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  1 De jachtpartij


  Han Alister hurkte naast de dampende modderbron en hoopte van harte dat de dunne modderkorst zijn geringe gewicht zou houden. Hij had een doek over zijn mond en zijn neus gebonden, maar zijn ogen brandden en traanden van de zwaveldampen die uit de borrelende drab omhoogkwamen. Met zijn stok reikte hij naar een veld sappige, knolvormige planten met gifgroene bloemen aan de rand van de bron. Hij schoof de punt van zijn stok onder de plantenmassa, wrikte hem los uit de modder, tilde hem omhoog en liet hem in de hertenleren tas vallen die over zijn schouder hing. Toen kwam hij voorzichtig overeind en liep behoedzaam terug in de richting van de vaste grond.


  Hij was er bijna toen zijn ene voet door het broze oppervlak brak en hij tot zijn kuiten in de grijze, taaie, kokendhete modder zakte.


  ‘Gloeiende botten van Hanalea nog aan toe!’ gilde hij. Hij gooide zichzelf achterover, in de hoop dat hij niet plat op zijn rug in een andere modderpoel zou belanden. Of, erger nog, in een van de blauwwaterbronnen, die binnen enkele minuten al het vlees van zijn botten zou koken.


  Gelukkig landde hij op vaste bodem, midden tussen de dennenbomen, met zo’n klap dat de lucht met geweld uit zijn lichaam werd geperst. Han hoorde hoe Danser langs de helling achter hem naar beneden klauterde en zijn best deed om zijn lachen in te houden. Danser greep hem bij zijn polsen, leunde naar achteren en sleepte hem naar veiliger grond.


  ‘We zullen je naam veranderen, Jaagt Alleen,’ zei Danser. Hij hurkte naast Han neer. Zijn getaande gezicht stond ernstig en zijn verontrustend blauwe ogen keken onschuldig, maar zijn mondhoeken trilden. ‘Wat dacht je van “Waadt door de Modderpoel”? Afgekort “Modderpoel”?’


  Han kon er niet om lachen. Vloekend pakte hij handenvol bladeren en begon zijn laars schoon te vegen. Hij had zijn afgetrapte mocassins aan moeten doen. Zijn kniehoge laarzen hadden hem een akelige brandwond bespaard, maar zijn rechterlaars zat onder de stinkende modder, en hij wist dat hij daar meer over te horen zou krijgen als hij thuiskwam.


  ‘Dat zijn een paar goede Clan-laarzen,’ zou zijn moeder zeggen. ‘Weet je wel wat ze kósten? Denk je dat het geld me op de rug groeit? ’


  Het deed er niet toe dat ze er nooit een cent voor had betaald. Dansers moeder Willo had ze aan Han gegeven, in ruil voor de zeldzame doodshoofdpaddenstoel die hij het afgelopen voorjaar had gevonden. Mam was niet blij geweest toen hij ze mee naar huis bracht.


  ‘Laarzen?’ Ze had hem ongelovig aangestaard. ‘Luxe laarzen? Hoe lang zal het duren voor je daaruit gegroeid bent? Had je geen geld kunnen vragen? Of graan om onze magen te vullen? Of haardhout, of warme dekens voor onze bedden?’ Ze was op hem afgelopen met de zweep, die ze altijd bij de hand leek te hebben. Han was achteruitgeweken, want hij wist uit ervaring dat zijn moeder aan een leven van hard werken een sterke arm had overgehouden.


  Ze had de striemen op zijn rug en armen geslagen. Maar de laarzen had hij gehouden.


  Ze waren veel meer waard dan wat hij ervoor in ruil had gegeven, dat wist hij zeker. Willo was altijd gul voor Han, mam en zijn zus Mari, omdat zij geen man in huis hadden. Tenzij je Han meetelde, wat de meeste mensen niet deden. Hoewel hij al vijftien was. Bijna zestien.


  Danser haalde water uit de Vuurgatbron en goot het over Han’s modderige laars. ‘Hoe komt het toch dat alleen rotplanten die op een rotplek groeien geld waard zijn?’ peinsde hij.


  ‘Als ze in een tuin zouden groeien, zou niemand er een cent voor overhebben,’ gromde Han, terwijl hij zijn handén aan zijn broek afveegde. De zilveren armbanden om zijn polsen zaten ook onder de modder; de prut zat diep in het fijne graveerwerk. Als hij thuiskwam, zou hij ze goed moeten afborstelen, anders zou hij daar ook iets over te horen krijgen.


  Het was een passend besluit van een frustrerende dag. Ze waren al sinds zonsopgang op pad en hun enige opbrengst bestond uit drie zwavellelies, een grote zak kaneelbast, wat mesblad en een handvol knobbelkruid, dat hij op de markt van de laaglanders wel voor maagdenkruid kon laten doorgaan. Het was nog te vroeg in het seizoen om planten en kruiden te zoeken, maar omdat de beurs van zijn moeder leeg was, was hij toch de bergen in gegaan.


  ‘Ik heb er schoon genoeg van,’ zei Han, hoewel het zijn eigen idee was geweest. Hij greep een steen en smeet hem in de modderpoel, waar hij met een venijnige plons in verdween. ‘Laten we iets anders gaan doen.’


  Danser hield zijn hoofd schuin; zijn met kralen versierde vlechten slingerden om zijn gezicht. ‘Wat wil je...’


  ‘Laten we op jacht gaan,’ zei Han, met een gebaar naar de pijl en boog op zijn rug.


  Danser dacht even na. ‘We kunnen de Verbrande Bomenwei proberen. De Fells-herten trekken nu vanuit het laagland de hogere gebieden in. Vogel heeft ze daar eergisteren gezien.’


  ‘Oké, dan gaan we.’ Han hoefde er niet lang over na te denken. Het was een hongerige tijd. De potten met bonen, kool en gedroogde vis, die zijn moeder voor de lange winter had opgeslagen, waren als sneeuw voor de zon verdwenen. Niet dat hij zin had om voor de zoveelste keer zijn maal te doen met bonen en kool, maar de laatste tijd was het pap, soms met wat gepekeld vlees erbij voor de smaak. Vlees op tafel zou de tot nog toe magere opbrengst van zijn zoektocht meer dan goedmaken.


  Ze lieten de dampende bronnen achter zich en vertrokken in oostelijke richting. Danser ging voorop en liep in een moordend tempo door de Dymnevallei naar beneden. Door de inspanning verdween Han’s slechte bui. Het was moeilijk om op zo’n dag lang boos te blijven. Overal om hen heen waren tekenen van de komende lente. Stinkdierenkool, maagdenkus en meiappeltjes bedekten de grond, en Han ademde de geur in van warme aarde die zich van zijn winterkleed heeft bevrijd. Het water van de Dymne spoelde bruisend over de stenen en stortte zich bulderend naar beneden in watervallen, gevoed door smeltwater van de hoger gelegen hellingen. Naarmate ze verder afdaalden, werd het warmer en al gauw trok Han zijn hertenleren jack uit en stroopte zijn mouwen tot boven zijn ellebogen op.


  Op de Verbrande Bomenwei had ooit een brand gewoed. Over een paar jaar zou de plek weer zijn ingelijfd door het bos, maar nu was het een zee van hoog gras en wilde bloemen, waar de verkoolde stronken van dennenbomen boven uitstaken. Andere boomstronken lagen her en der verspreid, alsof een reus ze als lucifershoutjes op de grond had laten vallen. Kniehoge dennenboompjes bedekten de bodem, en waar ooit de diepe duisternis van een dennenbos had geheerst, stonden nu braam- en frambozenstruiken te baden in het zonlicht.


  Han’s hartslag versnelde. Een stuk of tien Fells-herten stonden met gebogen kop te grazen van het malse voorjaarsgras. Hun grote oren trilden om de insecten te verjagen en hun rode vacht tekende zich als verfspatten af tegen de bruine en groene tinten van de wei.


  Danser was de betere boogschutter. Hij had meer geduld bij het kiezen van het juiste moment om te schieten, maar Han was ook niet slecht. Hij zag geen enkele reden waarom ze niet allebei een hert voor hun rekening zouden nemen. Hij begon al te watertanden bij de gedachte aan malse braadstukken en sappige stoofschotels.


  De jongens liepen om naar de lagergelegen kant van de weide, waar de wind van hen af stond. Han kroop weg achter een groot rotsblok, haalde zijn boog van zijn rug, trok de slappe pees strak en controleerde de spanning met zijn vereelte duim. De boog was nieuw en was speciaal voor hem gemaakt, omdat hij de laatste tijd nogal was gegroeid. De boog was van Clan-fabricaat, net als alles in zijn leven wat tegelijkertijd mooi en functioneel was.


  Hij kwam behoedzaam overeind en trok de pees naar achteren, tot bij zijn oor. Toen stopte hij even om de lucht op te snuiven. De wind voerde de onmiskenbare geur van brandend hout aan. Han tuurde langs de bergwand omhoog en zag een dunne streep rook die langs de helling kronkelde. Hij keek Danser aan en trok vragend zijn wenkbrauwen op. Danser haalde zijn schouders op. De grond was doorweekt en het voorjaarsblad was groen en sappig. In dit seizoen hoorde er niets te branden.


  De herten in de wei hadden de brandlucht ook geroken. Ze hieven snuivend hun koppen op en stampten nerveus op de grond. Het oogwit was zichtbaar in hun vochtige, bruine ogen. Nu zag Han oranjerode vlammen onder aan een strook van vuur, en de wind die langs de heuvel naar beneden waaide, was heet en dik van de rook.


  De herten draaiden even angstig rond, alsof ze niet wisten waar ze naartoe moesten, maar toen keerden ze in één vloeiende beweging om en vluchtten weg naar hun schuilplaats.


  Han hief haastig zijn boog en wist nog net een pijl af te schieten toen de kudde voorbijrende. Hij miste volledig. Danser had al even weinig geluk.


  In de hoop nog een schot te kunnen wagen, rende Han, over obstakels springend, achter de kudde aan langs de helling naar beneden, maar het had geen zin. Hij ving nog net een verleidelijke glimp op van de witte vlekken onder hun staart, en toen verdwenen de herten tussen de dennenbomen. In zichzelf mopperend sjokte hij terug naar boven, waar Danser langs de berghelling omhoogstaarde. Het vuur rolde onverbiddelijk hun kant op. Naarmate het verder bergafwaarts kwam, leek het aan vaart te winnen. In zijn kielzog liet het een verkoold en troosteloos landschap achter.


  ‘Wat is er aan de hand?’ Danser schudde zijn hoofd. ‘In deze tijd van het jaar wordt nooit bos platgebrand.’


  Gevoed door het kale kreupelhout kreeg het vuur nieuwe stuwkracht. Het sprong over smalle ravijnen, en vonken spatten alle kanten op, voortgedreven door de wind. De hitte schroeide de huid van Han’s onbeschermde gezicht en handen. Hij schudde de as uit zijn haar en sloeg brandende vonken van zijn kleren. Het gevaar van de situatie begon nu tot hem door te dringen. ‘Kom! Laten we maken dat we wegkomen!’


  Glijdend over de klei en de natte bladeren sprintten ze over de bergrug. Ze wisten dat het een ramp kon betekenen als ze nu vielen. Ze zochten hun toevlucht achter een rotsachtig uitsteeksel dat uit de dunne, begroeide huid van de berg omhoogstak. Konijnen, vossen en andere kleine dieren kwamen voorbijrennen, onmiddellijk gevolgd door de vlammen. De vuurlijn raasde sissend en knetterend voorbij, alles verslindend wat op zijn pad was.


  Toen, na het vuur, tekenden zich tegen de lucht drie ruiters af, als schaapherders die de vlammen voor zich uit dreven.


  Han staarde hen gebiologeerd aan. Het waren jongens, niet ouder dan Danser en hijzelf, maar ze droegen prachtige mantels van zijde en dunne wol, die tot hun stijgbeugels reikten, en lange stola’s met wonderlijke symbolen die schitterden in de zon. Hun paarden waren geen stevige, ruig behaarde bergpony’s, maar laaglandpaarden met lange, slanke benen en trots gebogen halzen, en hun zadels en hoofdstellen waren versierd met zilveren beslag.


  Han had verstand van paarden. Deze dieren zouden een normaal mens een jaarsalaris kosten. Hij zou er zijn hele leven voor moeten werken.


  De jongens reden ontspannen, onverschillig bijna, alsof ze zich niet bewust waren van het adembenemende landschap om hen heen. Alsof dat er voor hun soort niet toe deed.


  Danser verstarde. Zijn zongebruinde gezicht werd hard en zijn blauwe ogen verloren al hun uitdrukking en glans. ‘Vloekwerpers,’ fluisterde hij. Vloekwerper was het Clan-woord voor magiër. ‘Ik had het kunnen weten.’


  Vloekwerpers, dacht Han. Angst en opwinding sloegen door hem heen. Hij had er nog nooit een van dichtbij gezien. Magiërs lieten zich niet in met mensen zoals hij. Zij woonden in de prachtige paleizen rondom Kasteel Fellsmars en maakten deel uit van de hofhouding van de koningin. Sommigen verbleven op de ‘Grijze Dame’, waar de Magiërraad bijeenkwam. Ze werden als ambassadeurs uitgezonden naar andere landen  en met reden. Geruchten over hun toverkracht hielden buitenlandse indringers op afstand.


  De machtigste onder hen was de Hoogmagiër, adviseur en magische kracht achter de Koningin van de Fells.


  ‘Bij magiërs moet je uit de buurt blijven,’ zei mam altijd. ‘Het is beter als dat soort lui je niet opmerken. Als je te dichtbij komt, kunnen ze je zó levend verbranden of veranderen in iets smerigs of slechts. Gewoon volk is voor hen net straatvuil.’


  Net als alles wat verboden was, hadden magiërs op Han een bijzondere aantrekkingskracht, maar het advies van zijn moeder had hij nog nooit in de wind kunnen slaan. Vloekwerpers mochten niet in de Geestbergen komen, behalve in hun Raadhuis op de ‘Grijze Dame’. Ze zouden zich nooit in de Voddenwijk wagen, de ruige buurt in Fellsmars waar Han woonde. Als ze iets van de markt nodig hadden, stuurden ze hun bedienden om het voor hen te kopen.


  Terwijl de ruiters hun schuilplaats naderden, nam Han ze aandachtig op. De vloekwerper die voorop reed, had steil, zwart haar tot op zijn schouders. Hij droeg meerdere ringen aan zijn lange vingers, en aan een zware ketting om zijn nek hing een uitvoerig bewerkte hanger. Ongetwijfeld was dit een of andere krachtige amulet.


  Zijn stola’s waren rijkelijk versierd met zilveren valken met uitgestrekte klauwen, klaar voor de aanval. Zilveren valken, dacht Han. Dat was zeker het symbool van zijn magiërfamilie.


  De andere twee hadden allebei rood haar en een platte, brede neus. Op hun stola’s stonden blazende Fells-katten afgebeeld. Blijkbaar zijn dat broers of neven van elkaar, dacht Han. Ze reden iets achter de magiër met het zwarte haar en het leek erop dat ze aan hem ondergeschikt waren.


  Han had het niet erg gevonden om zich schuil te houden en gewoon toe te kijken terwijl ze voorbijreden, maar Danser had andere plannen. Hij sprong plotseling uit de schaduw van de rots te voorschijn, praktisch onder de hoeven van de paarden. De dieren schrokken zo dat het de drie ruiters moeite kostte om in het zadel te blijven.


  ‘Ik ben Vuurdanser,’ deelde Danser op luide toon mee. ‘Van Marisa Pijnhout.’ Het gebruikelijke welkomstritueel voor reizigers sloeg hij over en hij kwam meteen ter zake. ‘Dit Kamp wil weten wie jullie zijn en wat magiërs te zoeken hebben op de Hanalea. Volgens de Naeming is het hier voor jullie verboden terrein.’ Danser stond met gebalde vuisten, maar hij leek erg klein vergeleken bij de drie vreemdelingen op hun hoge paarden.


  Wat heeft die nou? vroeg Han zich af, terwijl hij schoorvoetend uit zijn schuilplaats te voorschijn kwam om naast zijn vriend te gaan staan. Hij was ook niet blij met wat de vloekwerpers hadden gedaan, maar hij was wel zo snugger om het niet tegen hun toverkunsten op te nemen.


  De jongen met het zwarte haar keek dreigend op Danser neer. Toen schrok hij terug en even werden zijn donkere ogen groot van verbazing. Maar meteen daarna trok hij zijn gezicht weer in een koele, minachtende plooi.


  Hij herkent Danser, dacht Han. Maar Danser kent hem blijkbaar niet. Ik vraag me af hoe dat zit.


  Hoewel Han langer was dan Danser, gleed de blik van de magiër over hem heen als water over een steen, en keerde meteen terug naar zijn vriend. Han keek naar zijn bemodderde hertenleren beenkap pen en zijn eenvoudige blouson en benijdde de vreemdeling om zijn mooie kleren. Hij voelde zich onzichtbaar. Onbeduidend.


  Maar Danser liet zich niet intimideren. ‘Ik vroeg hoe jullie heten,’ zei hij.


  De jongen met de valken op zijn kleding keek even naar de andere twee, alsof hij met hen wilde overleggen of hij de vraag zou beantwoorden. Toen draaide hij zich om naar Danser. ‘Ik ben Micah Bayar, van Huis Aerie,’ sprak hij, op een toon alsof ze alleen al bij het horen van zijn naam op hun knieën zouden moeten vallen. ‘Koningin Helena en de prinsessen Raisa en Mellony zijn daar beneden in de Vale op jacht. Wij drijven alleen de herten voor hen naar beneden.’ ‘Wat?’ reageerde Han geschrokken. ‘Dat mag niet! De herten zijn niet van de koningin.’


  Opnieuw gleed de blik van de jonge magiër slechts vluchtig over Han heen, alsof hij meteen weer vergat dat hij er was. ‘Een succesvolle jachtpartij brengt koningin Helena altijd in een goede stemming,’ verklaarde Bayar, terwijl hij zijn stola’s rechttrok. Er was een stekende ondertoon in de manier waarop hij dit zei. Alsof Bayar, door de koningin een plezier te doen, een verwend kind haar zin gaf.


  ‘Jullie zijn minderjarig,’ zei Danser. ‘Jullie mógen niet eens magie gebruiken.’


  Hoe weet Danser dat? vroeg Han zich af. Zelf wist hij niets van magiërregels.


  Blijkbaar had Danser een gevoelige snaar geraakt, want Bayar keek hem nijdig aan. ‘Dat zijn zaken voor magiërs,’ zei hij. ‘Daar heb jij niets mee te maken.’


  ‘Nou, Micah de Vloekwerper,’ zei Danser minachtend, ‘als koningin Helena in de zomer op herten wil jagen, kan ze de bergen in gaan om ze te zoeken. Zoals ze altijd heeft gedaan.’


  ‘Juist ja,’ zei de jonge magiër. Hij keek even om zich heen, alsof hij in een armoedige herberg stond. ‘En waar zou ze dan moeten verblijven?’


  ‘Koningin Helena heeft Clan-bloed in haar aderen,’ zei Danser. ‘Zij is altijd welkom in de Kampen.’


  Bayar trok zijn donkere wenkbrauwen op. ‘Waar ze dan zeker op de grond mag slapen, schouder aan schouder met een stuk of tien “bloedverwanten”. En waar ze een week geen warm bad kan nemen. En daarna mag ze zeker naar houtrook en zweet stinkend terug naar huis, met een luizenplaag op de koop toe?’ Hij begon smalend te lachen en zijn vrienden lachten met hem mee. ‘Ik kan haar niet kwalijk nemen dat ze de voorkeur geeft aan Kasteel Fellsmars.’


  Han keek hem met open mond aan. Hij dacht aan de gezellige berghutten met hun slaapbanken, de liedjes en verhalen rondom het haardvuur, de gezamenlijke maaltijden uit de grote pot. Zoveel nachten was hij in slaap gevallen onder de vachten en zelfgemaakte dekens van de Clan, terwijl de oude liedjes zijn dromen aan elkaar weefden. Han hoorde niet bij de Clan, maar het was de enige plek waar hij zich thuis en veilig voelde.


  ‘Alle prinsessen die aanspraak maken op de troon, worden in Clan-gezinnen opgenomen,’ zei Danser. Hij stak zijn kin koppig naar voren. ‘Koningin Helena heeft er weinig tijd doorgebracht, maar prinses Raisa heeft drie jaar in Kamp Demonai gewoond.’


  ‘De vader van de prinses, die zelf van Clan-komaf is, houdt er nogal achterhaalde ideeën op na,’ antwoordde Bayar, en zijn metgezellen lachten weer. ‘Ik zou nooit willen trouwen met een meisje dat in een berghut heeft gewoond. Ik zou bang zijn dat ze daar voorgoed zou zijn verpest.’


  Plotseling had Danser een mes in zijn hand. ‘Zeg dat nog eens, vloekwerper?’ zei hij. Zijn stem was net zo koud als het water van de Dyrnne.


  Bayar trok hard aan zijn teugels en zijn paard deed een stap achteruit, zodat er meer afstand tussen hem en Danser ontstond.


  Met bonzend hart kwam Han naast Danser staan. Hij legde zijn hand op het heft van zijn mes, waarbij hij goed oplette dat hij Dansers werparm niet in de weg stond. Danser was snel en kon goed met een mes overweg. Maar een mes, of zelfs twee messen, tegen toverkracht?


  ‘Kalm aan, paddenstoelenvreter.’ Bayar gleed met zijn tong langs zijn lippen, zijn ogen strak op Dansers mes gevestigd. ‘Het zit zo. Mijn vader zegt dat meisjes die naar de berghutten zijn geweest, trots en eigenwijs terugkomen. Moeilijk in de hand te houden. Dat is alles.’ Hij grijnsde, alsof het een goede grap was.


  Danser lachte niet. ‘Wil jij beweren dat de troonopvolgster van de Fells in de hand moet worden gehouden?’


  ‘Danser,’ zei Han waarschuwend, maar die schudde afwerend zijn hoofd.


  ‘Misschien sturen ze Hare Hoogheid een volgende keer naar Tamron,’ zei Bayar, zonder Han een blik waardig te keuren. ‘In het zuiden zijn ze redelijk beschaafd. Veel betere voorbereiding op het hofleven. En ze eten er tenminste niet met hun handen.’


  ‘O, is dat zo?’ zei Danser. Zijn lippen waren wit van woede. ‘Volgens mij is het niet prinses Raisa die manieren moet leren.’


  Han taxeerde de drie magiërs, zoals hij in een straatgevecht zijn tegenstanders zou taxeren. Alle drie hadden ze zware, onhandige zwaarden bij zich, die zo te zien nog maar weinig waren gebruikt. De kunst is om ze van hun paarden af te krijgen, dacht hij. Een snelle haal door de zadelriem, klaar. Dicht naar ze toe gaan, zodat ze weinig kunnen beginnen met hun zwaarden. Eerst Bayar uitschakelen, dan gaan de andere twee er vanzelf vandoor.


  Een van de roodharige tovenaars schraapte zenuwachtig zijn keel, alsof hij niet blij was met de wending die het gesprek had genomen. Hij was de oudste van de twee, een kort, dik ventje, dat met zijn bleke, sproeterige handen stevig zijn teugels omklemde. ‘Micah,’ zei hij met een Vale-accent, en hij knikte naar de vallei beneden. ‘Kom, laten we gaan. Straks missen we de jacht.’


  ‘Wacht even, Miphis.’ Bayar staarde neer op Danser. Zijn donkere ogen glinsterden in zijn bleke gezicht. ‘Heet jij niet Hayden?’ vroeg hij in de Common-taal. Hayden was Dansers Vale-naam. ‘Alleen... Hayden toch, hè? Een bastaardnaam. Jij hebt geen vader.’ Danser verstijfde. ‘Dat is mijn Vale-naam,’ zei hij, en hij stak uitdagend zijn kin in de lucht. ‘Mijn echte naam is Danser.’


  ‘Hayden is een magiërnaam,’ zei Bayar, spelend met de amulet om zijn nek. ‘Hoe durf je te beweren...’


  ‘Ik beweer helemaal niets,’ zei Danser. ‘Ik heb die naam niet gekozen. Ik ben van de Clan. Waarom zou ik een vloekwerpersnaam gebruiken?’


  Goede vraag, dacht Han. Hij keek van de een naar de ander. Bayar werd vuurrood en het duurde even voor hij een antwoord klaar had. ‘Tja, Hayden,’ zei hij toen, tergend langzaam. ‘Misschien heb jij jezelf wel verwekt. Dat zou dus betekenen dat jij en je moeder...’


  Dansers arm schoot omhoog, maar Han wist hem nog net opzij te slaan toen het wapen zijn hand verliet. Het mes eindigde trillend in een boomstam.


  Kom op nou, Danser, dacht Han. Hij trok zijn schouders op om aan de woedende blik van zijn vriend te ontkomen. Als ze een magiërvriendje van de koningin vermoordden, zouden ze zich een heleboel ellende op de hals halen.


  De vloekwerper Bayar bleef even als verstijfd zitten, alsof hij niet kon geloven wat er zojuist was gebeurd. Toen werd zijn gezicht wit van woede. Hij stak een gebiedende hand naar Danser uit, pakte met de andere hand zijn amulet vast en begon in tovenaarstaal een bezwering te mompelen. Hij struikelde een beetje over zijn woorden.


  ‘Micah,’ zei de slankere Fells-katmagiër, terwijl hij zijn paard zachtjes zijn kant op stuurde. ‘Niet doen. Het is niet de moeite waard. De brand was één ding. Als ze erachter komen dat we...’


  ‘Hou je kop, Arkeda,’ antwoordde Bayar. ‘Ik ga die bastaard, die paddenstoelenvreter, respect bijbrengen.’ Geërgerd, omdat hij opnieuw moest beginnen, begon hij nogmaals zijn bezwering te mompelen.


  Zo zie je maar weer, met een zachte aanpak bereik je niets, dacht Han. Hij haalde zijn boog van zijn rug en richtte een pijl op Bayars borst. ‘Hé, Micah,’ zei hij. ‘Wat zeg je hiervan? Bek dicht of ik schiet.’ Bayar keek met samengeknepen ogen naar Han, alsof hij opnieuw verbaasd was hem te zien. Misschien omdat hij besefte dat hij inderdaad dood zou zijn voor hij zijn toverformule had uitgesproken, liet de magiër de amulet los en stak zijn handen in de lucht.


  Bij het zien van Han’s boog grepen Miphis en Arkeda het gevest van hun zwaard. Maar toen ze zagen dat Danser ook een pijl op hen richtte, lieten ze los en staken ook zij hun handen in de lucht.


  ‘Jullie zijn slimmer dan jullie eruitzien,’ zei Han met een knikje. ‘Pijlen zijn volgens mij namelijk sneller dan toverspreuken, zie je.’ ‘Je probeerde me te vermoorden, paddenstoelenvreter,’ zei Bayar tegen Danser, alsof hij zich erover verbaasde dat zoiets kon gebeuren. ‘Besef je wel wie ik ben? Mijn vader is Hoogmagiër en adviseur van de koningin. Als hij erachter komt wat jij hebt gedaan...’


  ‘Waarom ga je dan niet gauw naar de Grijze Dame om hem alles te vertellen?’ vroeg Danser, met een hoofdbeweging naar het pad dat de heuvel af voerde. ‘Schiet maar op. Je hoort hier niet. Verdwijn van de berg. Nu.’


  Bayar had duidelijk geen zin om in het bijzijn van zijn twee vrienden het onderspit te delven. ‘Als je maar één ding onthoudt,’ zei hij zacht, spelend met zijn amulet. ‘Het is een heel eind, naar beneden. Je weet maar nooit wat er onderweg gebeurt.’


  Gloeiende botten, dacht Han. Hij was in de straten en stegen van Fellsmars vaak genoeg in een hinderlaag gelokt. Hij kende genoeg treiterkoppen om te weten dat Bayar er ook een was. Deze jongen zou iedere gelegenheid aangrijpen om hem kwaad te doen, en het zou voor hem niet uitmaken of dat op een eerlijke manier gebeurde of niet.


  Han hield zijn boog nog steeds strakgespannen en knikte met zijn kin naar de magiër. ‘Jij daar. Doe die ketting af,’ beval hij. ‘Gooi hem op de grond.’


  ‘Deze?’ Bayar raakte het boosaardig uitziende sieraad om zijn nek aan. Toen Han knikte, schudde hij ongelovig zijn hoofd. ‘Dat kun je niet menen,’ snauwde hij. Hij sloot zijn vuist eromheen. ‘Weet je wel wat dit is?’


  ‘Ik heb wel een idee,’ zei Han. Hij gebaarde met zijn boog. ‘Afdoen en op de grond gooien.’


  Bayar zat even als verlamd. ‘Je kunt hem niet gebruiken, weet je,’ zei hij, terwijl hij van Han naar Danser keek. ‘Als je hem alleen maar aanraakt, verbrand je tot as.’


  ‘Dat wagen we er dan maar op,’ mengde ook Danser zich in het gesprek.


  De vloekwerper kneep zijn ogen samen. ‘Jullie zijn dus niets meer dan een stelletje dieven,’ sprak hij smalend. ‘Ik had het kunnen weten.’


  ‘Ik ben geen dief,’ zei Han. ‘Wat moet ik met die rommel? Ik heb alleen geen zin om de hele weg naar huis over mijn schouder te moeten kijken.’


  Arkeda leunde voorover naar Bayar en mompelde in Vale-taal: ‘Geef maar, Micah. Je weet wat ze zeggen over de paddenstoelenvreters. Ze snijden je keel open, drinken je bloed en voeren je aan de wolven, zodat niemand ooit nog je botten terugvindt.’


  Miphis knikte heftig. ‘Of ze gebruiken ons voor hun rituelen. Ze verbranden ons levend. Offeren ons aan hun godinnen.’


  Han klemde zijn kaken op elkaar en deed zijn best om niet te laten merken hoe vermakelijk hij dit vond en hoe verbaasd hij was. Kennelijk hadden de vloekwerpers hun eigen redenen om bang te zijn voor de Clan.


  ‘Ik kan hem niet weggeven, idioot,’ siste Bayar. ‘Je weet best waarom. Als mijn vader erachter komt dat ik hem heb gepikt, krijgen we allemaal straf.’


  ‘Ik zei nog tegen je dat je hem niet weg moest nemen,’ mopperde Arkeda. ‘Ik zei nog tegen je dat dat geen goed idee was.’


  ‘Regels zijn voor dwazen,’ zei Bayar. ‘Ik had hem niet weggenomen als we er zelf een hadden mogen hebben. Het was de enige die ik... Wat staan jullie te kijken?’ vroeg hij op bevelende toon, toen hij merkte dat Han en Danser in het gesprek geïnteresseerd waren, en voor het eerst besefte dat zij misschien de taal van de laaglanders konden verstaan.


  ‘Ik kijk naar iemand die al flink in de problemen zit en er nog dieper in raakt,’ zei Han. ‘En gooi nu die amulet op de grond.’


  Bayar keek Han woest aan, alsof hij hem nu pas voor het eerst zag. ‘Je bent er niet eens een van de Clan. Wie ben jij?’


  Han wist wel beter dan een vijand zomaar zijn naam te geven. ‘Ze noemen me Shiv,’ zei hij, lukraak een naam kiezend die hem te binnen schoot. Hij vroeg zich af of hij voor dit bedrog zou moeten boeten. ‘Ik kom uit Zuiderbrug.’


  ‘Shiv, zeg je.’ De magiër probeerde hem net zo lang aan te staren tot hij zijn ogen neersloeg, maar zijn blik gleed steeds weg. ‘Vreemd. Er is iets... Je lijkt wel...’ Zijn stem stierf weg, alsof zijn gedachten afdwaalden.


  Han tuurde langs de schacht van zijn pijl en voelde het zweet tussen zijn schouderbladen naar beneden sijpelen. Als Bayar de amulet niet afgaf, moest hij bedenken wat hij ging doen. Op dat moment had hij daar nog geen idee van. ‘Ik tel tot vijf,’ zei hij. ‘En dan schiet ik een pijl door je nek. Eén.’


  Met een snelle, venijnige beweging rukte Bayar de ketting over zijn hoofd en smeet de amulet op de grond. Het ding gaf een zacht, metalig geluid toen het de grond raakte.


  ‘Zo, probeer hem nu maar op te rapen,’ zei de vloekwerper en leunde voorover in zijn zadel, om het beter te kunnen zien. ‘Ik ben benieuwd.’


  Han keek van Bayar naar het magische sieraad, niet wetend of hij de jongen moest geloven of niet.


  ‘Schiet op! Wegwezen hier!’ zei Danser. ‘Ik denk dat je beter een manier kunt bedenken om dat vuur uit te krijgen, anders kan ik je garanderen dat de koningin mét in een goede stemming zal zijn.’


  Bayar staarde hem even aan. Zijn lippen trokken krampachtig samen van de onuitgesproken woorden. Toen rukte hij het hoofd van zijn paard naar achteren en zette zijn hakken in de flanken van het dier. Hij galoppeerde de helling af, alsof hij inderdaad probeerde het vuur in te halen.


  Arkeda staarde hem na en draaide zich toen hoofdschuddend om naar Danser. ‘Stelletje dwazen! Hoe moet hij dat vuur uit krijgen zonder zijn amulet?’ Hij keerde zijn paard, waarna de andere twee magiërs in een iets minder roekeloze vaart achter Bayar aan gingen.


  ‘Ik hoop dat hij zijn nek breekt,’ mopperde Danser, terwijl hij de drie vloekwerpers nastaarde.


  Han liet zijn adem ontsnappen, ontspande de boog en hing hem over zijn schouder. Hij ging op zijn hurken bij de amulet zitten en bestudeerde hem argwanend, bang om hem aan te raken.


  ‘Denk je dat hij blufte?’ vroeg hij aan Danser, die van een veilige afstand toekeek. ‘Ik bedoel, denk je dat ze dit ding nodig hebben om het vuur uit te krijgen?’


  ‘Laat gewoon liggen,’ zei Danser huiverend. ‘Laten we maken dat we wegkomen.’


  ‘Die vloekwerper had echt geen zin om dat ding af te geven,’ zei Han peinzend. ‘Het is vast waardevol.’ ‘Han kende handelaars in magische voorwerpen uit de Voddenwijk. Hij had een paar keer met ze te maken gehad toen hij zijn kostje nog op straat verdiende. Van de opbrengst van zoiets als dit konden ze een jaar lang de huur betalen.


  Je bent geen dief. Niet meer. Als hij het vaak genoeg zei, zou hij het misschien zelf gaan geloven.


  Maar hij kon de amulet niet laten liggen. Het ding had iets kwaadaardigs en tegelijkertijd iets fascinerends. Het straalde macht uit, zoals een kachel op een koude dag warmte uitstraalt. Het verwarmde de voorkant van zijn lichaam, waardoor de rest daarbij vergeleken koud aanvoelde.


  Met een stok tilde hij de amulet aan de ketting op. Hij draaide hypnotiserend rondjes in het zonlicht; een doorzichtige groene steen, vakkundig uitgesneden in de vorm van een slang die zich om een staf kronkelt. Boven op de staf zat een schitterend kristal en de ogen van de slang waren gemaakt van bloedrode robijnen. Han nam tenminste aan dat het robijnen waren. Hij had nooit veel in waardevolle stenen gehandeld.


  ‘Wat ga je met dat ding doen?’ vroeg Danser achter hem. Zijn stem droop van afkeuring.


  Han haalde zijn schouders op, zijn ogen nog steeds op het ronddraaiende sieraad gericht. ‘Ik weet het niet.’


  Danser schudde zijn hoofd. ‘Ik vind dat je hem in het ravijn moet gooien. Als Bayar dat ding zonder toestemming heeft meegenomen, moet hij maar uitleggen wat ermee is gebeurd.’


  Voor Han was het ondenkbaar dat hij de amulet zou weggooien. Het leek hem niet iets wat je laat rondslingeren tot iemand  misschien een kind uit de bergen  het zou vinden.


  Han viste een vierkant stuk leer uit zijn draagtas en spreidde het uit op de grond. Hij liet de amulet er midden op vallen, pakte hem zorgvuldig in en stopte hem in zijn tas.


  Hoe was het zover gekomen? Danser en hij in conflict met tovenaars? Hij kwam ook altijd in de problemen, hoe hij ook zijn best deed om het te voorkomen. Han kon de gedachte niet van zich afzetten dat ze op de een of andere manier voor deze ontmoeting zouden moeten boeten.


  2 Onbedoelde gevolgen


  Raisa verschoof ongeduldig in haar zadel en tuurde om zich heen, haar ogen half dichtgeknepen tegen de zon, die het pad met lichtvlekken bestrooide.


  ‘Niet zo met je ogen knijpen, Raisa,’ snauwde haar moeder automatisch. Het was een van de vaste zinnen die een gesprek met de koningin bepaalden, zoals: ‘Zit rechtop,’ ‘Waar denk jij naartoe te gaan?’ en het algemene: ‘Raisa ana’Helena!'


  Raisa schermde dus met haar hand haar ogen af en speurde het omringende bos af. ‘Kom, laten we gaan,’ zei ze. ‘Ze zouden ons hier een halfuur geleden treffen. Als ze niet op tijd kunnen zijn, moeten ze maar achterblijven, vind ik. Het is zonde van de dag.’


  Heer Avery Bayar dreef zijn paard wat dichterbij en legde zijn hand op Switchers hoofdstel. ‘Alstublieft, hoogheid, geef hem nog een paar minuten. Ik smeek het u. Micah zal zo teleurgesteld zijn als hij de jacht misloopt. Hij heeft zich er de hele week op verheugd.’ De knappe Hoogmagiër glimlachte naar haar op de overdreven charmante manier die volwassenen bij kinderen gebruiken als er andere volwassenen in de buurt zijn.


  Micah heeft zich verheugd op de jacht? dacht ze. Bij lange na niet zo erg als ik. Hij kan gaan en staan waar hij wil. Raisa gaf Switcher een zetje met haar knie en de merrie schudde met haar hoofd, zodat de magiër haar moest loslaten. Switcher brieste en week schuw terug voor een blad dat over de grond gleed. Ze wilde er net zo graag vandoor als Raisa.


  ‘Ik ben ook vaak laat,’ mengde Raisa’s jongere zusje Mellony zich in het gesprek. Ze drong met haar pony naar voren. ‘Misschien moeten we gewoon nog even geduld hebben.’


  Raisa wierp haar een vernietigende blik toe. Mellony beet op haar lip en wendde haar ogen af.


  ‘Micah is waarschijnlijk de tijd vergeten,’ vervolgde Heer Bayar, die zijn best deed om zijn eigen paard, een zwaargebouwde hengst, tot kalmte te manen. ‘Je weet hoe jongens zijn.’


  ‘Misschien moet u hem dan voor zijn volgende naamdag een zakhorloge geven,’ merkte Raisa bits op, wat haar moeder weer de ‘Raisa ana’Helenai’-reactie ontlokte.


  Het kan me niet schelen! dacht ze. Het was al erg genoeg dat ze sinds de zonnewende met een stelletje privéleraren opgesloten zat op Kasteel Fellsmars om drie jaar aan lessen over de meest zinloze onderwerpen af te werken.


  Bijvoorbeeld: Een dame is in staat met iedereen, ongeacht leeftijd, rang of stand, een gesprek te voeren. Aan tafel is het de verantwoordelijkheid van de gastvrouw om ervoor te zorgen dat iedereen aan het gesprek deelneemt. Ze hoort het gesprek af te leiden van politiek en andere onderwerpen die tot verdeeldheid kunnen leiden, en moet als dat nodig is in staat zijn andere gespreksonderwerpen aan te snijden.


  Als een ‘dame’ dat allemaal hoort te doen, geldt dat dan ook voor een man? vroeg Raisa zich af. Moet hij dat ook allemaal?


  Na de betrekkelijke vrijheid van Kamp Demonai was het een kwelling om haar voeten in de onhandige kousen en de nauwe schoenen te moeten wurmen die aan het hof in zwang waren, en te zweten in de kriebelige kanten meisjesjurken die haar moeder voor haar uitkoos. Ze was bijna zestien, bijna volwassen dus, maar de meeste dagen zag ze eruit als een wandelende bruidstaart.


  Vandaag niet. Vandaag had ze haar tuniek, haar lange broek en haar door de Clan gemaakte laarzen aangetrokken, met daarboven haar rijjas, die tot haar heupen reikte. Ze had haar boog over haar schouder gehangen en een bos pijlen in de pijlenkoker aan haar zadel gestoken. Toen ze met Switcher uit de stallen kwam, had Heer Bayar haar van top tot teen opgenomen en daarna naar de koningin gekeken, om haar reactie te peilen.


  Raisa’s moeder had haar lippen op elkaar geperst en een diepe zucht geslaakt, maar blijkbaar had ze besloten dat het te laat was om haar dochter terug te sturen om andere kleren aan te trekken. Mellony was natuurlijk een kopie van hun moeder, in haar op maat gemaakte rijjas, haar lange, gedeelde rijrok en een stortvloed van kantjes boven de rand van haar laarzen.


  Dus hier waren ze dan, gekleed en wel, klaar om op deze heerlijke, zonnige dag op jacht te gaan. En nu stond Raisa haar tijd te verdoen met wachten op Micah Bayar en zijn neven, die te laat kwamen opdagen.


  Micah was een jongen met humor en bovendien een moedige ruiter en een goede jager. Hij was een jaar ouder dan Raisa en was volwassen geworden in de tijd dat zij weg was. Nu zorgde zijn gevaarlijk knappe, donkere uiterlijk ervoor dat de helft van de meisjes aan het hof helemaal weg van hem was. Om eerlijk te zijn had Raisa ernaar uitgekeken om met Micah te gaan jagen, maar ze had geen zin om eeuwig op hem te blijven wachten.


  Niet ver daarvandaan stonden kapitein Edon Byrne en een drietal soldaten, gezeten op hun paarden, zachtjes met elkaar te overleggen. Byrne was hoofd van de Koninklijke Garde, de laatste in een lange rij Byrnes in deze functie. Hij had erop gestaan de jachtpartij te begeleiden, ook al had Heer Bayar daar bezwaar tegen gemaakt.


  Nu riep Byrne de anderen toe: ‘Zal ik een van mijn mannen achter de jongens aan sturen?’


  ‘Wat mij betreft mogen jullie allemaal gaan, kapitein Byrne,’ antwoordde Heer Bayar op lijzige toon. ‘Koningin Helena en de prinsessen zijn volkomen veilig. Jij en je mannen hoeven niet als hondjes achter ons aan te blijven lopen. De Clans zijn misschien primitief en onvoorspelbaar, maar met de Hoogmagiër erbij is het onwaarschijnlijk dat ze iets zullen proberen.’ Hij speelde met de amulet om zijn nek, voor het geval Byrne de boodschap nog niet had begrepen. Heer Bayar sprak tegen kapitein Byrne zijn woorden altijd heel langzaam en nadrukkelijk uit, alsof die niet goed wijs was.


  Byrne keek de magiër onbewogen aan. Zijn tanige gezicht verried geen enkele emotie. ‘Dat kan zijn, maar de Clans zijn niet degenen over wie ik me zorgen maak.’


  ‘Tja, dat is duidelijk.’ Bayar glimlachte flauwtjes. ‘U en de prins-gemaal hebben de jonge prinses Raisa tenslotte al herhaaldelijk bij hen afgeleverd.’ De afkeer was van zijn gezicht af te lezen.


  Dat was ook zoiets wat Raisa irriteerde: Bayar gebruikte nooit de naam van haar vader. Hij noemde Averill Demonai de prins-gemaal, alsof hij een functie bekleedde die iedereen kon innemen. Veel lieden van adel verachtten Raisa’s vader, omdat die als Clan-handelaar een huwelijk had gesloten dat menigeen graag voor zichzelf had gewild.


  Maar de koningin van de Fells was niet zomaar met hem getrouwd. Averill had de steun van de Clans en bood tegenwicht tegen de macht van de Magiërraad. Wat de Hoogmagiër natuurlijk niet aanstond.


  ‘Heer Bayar!’ zei de koningin scherp. ‘U weet heel goed dat prinses Raisa’s verblijf bij de Clans overeenkomt met de eisen van de Naeming.’


  ‘Maar het is toch niet nodig om zó’n lange periode buiten het hof door te brengen?’ zei Bayar, met een glimlach naar de koningin. ‘Denkt u zich eens in hoeveel bals en schouwspelen en feesten ze heeft gemist.’


  En naailessen, en lessen in welsprekendheid, voegde Raisa er in gedachten aan toe. Eeuwig zonde van mijn tijd.


  Byrne bekeek Raisa zoals hij een paard op de paardenmarkt zou bekijken en zei toen op zijn eigen botte manier: ‘Ik vind haar er niet minder om.’


  Raisa’s moeder legde haar hand op zijn arm. ‘Denk je echt dat het zo gevaarlijk is, Edon?’ Ze was er altijd op gebrand iedere ruzie zo snel mogelijk bij te leggen.


  Byrne keek naar haar hand op zijn arm en toen naar haar gezicht. Zijn stoere trekken verzachtten een fractie van een seconde. ‘Hoogheid, ik weet hoezeer u gesteld bent op de jacht. Als u de kudden de bergen in wilt volgen, zal Heer Bayar u niet kunnen vergezellen. De grensgebieden wemelen van de vluchtelingen. Wanneer een man zijn gezin honger ziet lijden, zal hij alles doen om aan eten te komen. Vanwege de oorlogen in Tamron trekken hele legers huursoldaten door het gebied. De koningin van de Fells zou een waardevolle buit zijn.’


  ‘Is dat het enige waar je je zorgen over maakt, kapitein Byrne?’ vroeg Bayar vinnig, met half toegeknepen ogen.


  Byrne vertrok geen spier. ‘Is er nog iets anders waar ik me zorgen over zou moeten maken, Heer Bayar? Iets wat u me wilt vertellen?’


  ‘Ik denk dat we maar beter kunnen gaan,’ zei koningin Helena en ze tikte vastberaden met haar teugels. ‘Micah en de anderen zullen vast geen moeite hebben om ons in te halen.’


  Heer Bayar knikte stijfjes. Hier hoort Micah meer van, dacht Raisa. De Hoogmagiër zag eruit alsof hij zin had om iemands hoofd eraf te bijten en de tanden uit te spuwen. Ze gaf Switcher de sporen en nam de leiding. Byrne manoeuvreerde zijn grote vos zo dat hij naast haar kwam te rijden. De rest volgde.


  Het pad voerde door sappige weiden, die wemelden van de zevensterren en de boterbloemen. Kleurige vogels klampten zich wanhopig vast aan heen en weer zwiepende zaadknoppen die waren overgebleven van vorig jaar. Raisa zoog de details in zich op als een schilder die een heel seizoen geen kleuren heeft gezien.


  Ook Byrne keek om zich heen, maar met een ander doel. Hij zei niets, maar speurde met rechte rug en de teugels losjes in zijn hand nauwlettend aan weerskanten het bos af. Zijn mannen waaierden uit en reden de weg wel drie keer op en neer om het pad zowel voor als achter hen in de gaten te houden.


  ‘Wanneer komt Amon thuis?’ vroeg Raisa, in een poging haar moeizaam aangeleerde gespreksvaardigheden op de stugge kapitein uit te proberen.


  Byrne begon bijna te glimlachen. ‘We verwachten hem ieder moment, hoogheid. Hij heeft vanuit Ogdensfort een lange omweg moeten maken, vanwege de gevechten in Arden.’


  Het was bijna drie jaar geleden dat Raisa Byrnes jongste zoon Amon voor het laatst had gezien. Toen ze, na een verblijf van twee jaar in Kamp Demonai, met de zonnewende terugkwam aan het hof, bleek dat Amon naar Huis Wien was vertrokken, de militaire school bij Ogdensfort. Hij wilde in de voetsporen treden van zijn vader, en soldaten begonnen al vroeg aan hun opleiding.


  Aan het hof, waar nauwelijks andere kinderen waren, hadden ze in hun jeugd vanzelf veel met elkaar opgetrokken, en sindsdien waren ze altijd dikke vrienden gebleven. Kasteel Fellsmars was eenzaam zonder Amon, ook al had Raisa weinig tijd gehad om zich eenzaam te voelen. Als ik koningin ben, dacht ze, houd ik mijn vrienden allemaal dicht om me heen. Het was een nieuwe toevoeging aan een lange lijst vol goede voornemens.


  Nu kwam Amon dus van Ogdensfort terug naar de Fells, een reis van honderden kilometers, die hij helemaal alleen aflegde. Raisa benijdde hem. Zelfs bij de Clan had ze altijd een soort lijfwacht bij zich als ze op reis ging. Hoe zou het zijn om haar eigen weg te gaan, te slapen waar en wanneer ze maar wilde, iedere dag bruisend van mogelijkheden en uitdagingen?


  Het jachtgezelschap boog af naar het westen en volgde een pad langs een van de wanden van de vallei. Hoewel ze zich tientallen meters boven de Dyrnne bevonden, steeg het bulderende geraas van de watervallen naar hen op.


  Ze passeerden een smal ravijn. Het werd merkbaar kouder, de doorgang werd nauwer en de bergwanden omsloten hen steeds dichten. Raisa huiverde en voelde een rilling van onbehagen door zich heen gaan. Het was alsof het rijke web van leven dat haar omgaf, door onzichtbare vingers was verstoord.


  Switcher brieste en schudde wild met haar hoofd, waardoor ze bijna de teugels uit Raisa’s handen rukte. De duisternis aan weerskanten van het pad leek over te gaan in grijze schimmen, die zich met soepele bewegingen naast haar voortbewogen.


  Grijze wolven, het symbool van haar huis. Er werd gezegd dat wolven zich in tijden van gevaar aan koninginnen en hun troonopvolgsters vertoonden. Raisa ving een glimp op van smalle wolvenkoppen met gele ogen. Toen verdwenen ze weer.


  Ze keek achterom naar haar moeder, die lachte om iets wat Heer Bayar had gezegd. Blijkbaar had de koningin niets gemerkt.


  Als Raisa deze rijtocht had gemaakt met haar vrienden van de Clan, zouden die haar voorgevoel als een voorteken hebben beschouwd. Ze zouden hebben gewikt en gewogen en ze zouden hebben nagedacht over de mogelijke betekenis ervan. Van Raisa, die Clan-bloed in zich had, werd verwacht dat ze helderziend was, en die gave werd gerespecteerd.


  Een stem drong haar gedachten binnen. ‘Gaat het goed met u, hoogheid?’


  Geschrokken keek Raisa in Byrnes bezorgde ogen. Hij was naast haar komen rijden en had Switcher bij haar hoofdstel gepakt. Hij boog zich naar haar toe, zodat hij haar antwoord kon horen.


  ‘Ja... eh... ‘Ik...’ stamelde ze. Tegen haar gewoonte in wist ze niet wat ze moest antwoorden. Ze stelde zich voor dat ze zou zeggen: ‘Ik heb het vreemde gevoel dat we in gevaar zijn, kapitein Byrne.’ Of: ‘Hebt u toevallig wolven naast het pad zien lopen?’


  Zelfs als de stugge kapitein haar serieus nam, wat kon hij doen?


  ‘Ja hoor, het gaat uitstekend, kapitein,’ zei ze. ‘Het is alweer een poosje geleden dat we hebben ontbeten, dat is alles.’


  ‘Hebt u misschien trek in een koekje?’ vroeg hij, en hij begon zijn zadeltas te doorzoeken. ‘Ik heb er een paar in mijn...’


  ‘Nee, nee, dat hoeft niet,’ zei ze snel. ‘We gaan binnenkort lunchen, toch?’


  Het ravijn mondde uit in een mooie, hooggelegen weide. Een week geleden hadden de herten er nog lopen grazen, maar die waren nu weg. In dit seizoen waren ze waarschijnlijk verder de bergen in getrokken, maar met de magiër, Heer Bayar, erbij konden ze hen daar niet volgen. Ze zaten toch al dicht tegen de grens van het Clan-gebied.


  In de weide, vlak bij de uitgang van het smalle ravijn, stopten ze om te lunchen. Het werd een uitgebreide maaltijd, met mooie kleden op het gras, kaas en koud vlees, fruit en flessen wijn en cider. Terwijl de rest van het gezelschap zat te eten, reden twee van Byrnes soldaten alvast vooruit, op zoek naar sporen van de verdwenen kudde.


  Raisa had weinig trek. Ze zat met haar armen om haar knieën geslagen, nog steeds niet in staat het onbehagelijke gevoel van zich af te schudden. Het drukte op haar neer, drukte haar bijna letterlijk tegen de grond. Het was nog vroeg in de middag, maar het leek al donker te worden en het zonlicht en de schaduw, die patronen vormden op de grond, vervaagden langzaam.


  Ze tuurde omhoog door het bladerdak boven haar. Hoewel de lucht in het zuiden helderblauw was, had die boven haar hoofd een melkachtig grijze kleur. De zon leek te zwemmen in een steeds dichter wordende nevel. Raisa snoof. Haar neus werd geprikkeld door de geur van brandende bladeren.


  ‘Brandt er iets?’ vroeg ze aan niemand in het bijzonder. Ze had het zo zacht gezegd dat ze niet verwachtte dat iemand het had gehoord, maar Byrne, die langs de rand van het bos had gezeten, kwam overeind en liep naar het midden van de weide. Hij speurde rondom de heuvels af. Fronsend keek hij enkele ogenblikken naar de hemel en daarna wendde hij zijn blik naar de paarden. Die stapten onrustig heen en weer, stampten met hun hoeven en rukten aan hun halster.


  Raisa voelde dezelfde onrust, de groeiende overtuiging dat er iets verschrikkelijk mis was. Het leek alsof de lucht in haar keel bleef steken en ze hoestte.


  ‘Zadel de paarden,’ beval kapitein Byrne. Hij gaf zijn mannen opdracht de picknickspullen bij elkaar te rapen en in te pakken.


  ‘Ach toe, laten we nog wat langer blijven, Edon.’ Koningin Helena hief haar glas wijn. ‘Het is hier zo fijn.’


  Heer Bayar strekte zich naast haar uit. ‘Ik kan niet verder de bergen in zonder de Naeming en zo te overtreden. Maar gaat u vooral verder, kapitein Byrne, en zoek een hert voor onze prinsessen. De koningin en ik blijven hier.’


  Raisa staarde naar het tafereel voor haar  het kleed dat onder de bomen lag uitgespreid, de knappe, donkere magiër, die zijn benen over elkaar had geslagen en zijn hand vol ringen liet rusten op het kleed. Haar knappe, blonde moeder, die zelfs in haar rijkleren een plaatje was om te zien, blozend als een jong meisje.


  Het was net een van de schilderijen in de kunstgalerij thuis  een momentopname, waarbij je je afvraagt wat eraan is voorafgegaan en wat er nog gaat gebeuren.


  ‘Ik blijf bij u, mama,’ zei Raisa. Ze plofte neer op een hoek van het kleed en keek de Hoogmagiër recht in de ogen, instinctief wetend dat ze vijanden waren. Ze wenste dat haar vader niet zo vaak weg was.


  Byrnes soldaten waren verdergegaan met het opladen van de paarden, die steeds onrustiger werden en het hun niet gemakkelijk maakten. Nu kwam de kapitein aanlopen en ging in zijn volle lengte naast het kleed staan. ‘Hoogheid, ik denk dat we beter terug kunnen gaan. Er is een brand in de buurt, hoewel ik nog niet precies weet waar.’ ‘Een brand,’ zei Heer Bayar. Hij pakte een handvol vochtige bladeren, kneep ze fijn in zijn handpalm en liet de weke pulp op de grond vallen. ‘Hoe is dat nou mogelijk?’


  ‘Dat weet ik niet, Heer Bayar,’ zei Byrne koppig. ‘Het is vreemd. Maar er is er wel een, hoger op de berg, op de Hanalea. Dat soort branden verspreidt zich soms zo razendsnel dat mensen geen tijd hebben om zich in veiligheid te stellen.’


  ‘Maar dat is alleen aan het eind van de zomer,’ zei koningin Helena. ‘Niet vroeg in het voorjaar.’


  ‘Precies.’ Heer Bayar rolde met zijn ogen. ‘Je bent een paniekzaaier, Byrne.’


  Koningin Helena raakte even Bayars arm aan en keek bezorgd van hem naar Byrne. ‘Ik ruik wel rook Avery. Misschien kunnen we toch beter naar de kapitein luisteren. Voorkomen is beter dan genezen.’ Er was een sombere duisternis over de weide gevallen. Er stak een vreemde wind op die tegen de heuvel opwaaide en de rook bij hen wegvoerde, alsof een of ander verborgen beest inademde. Raisa krabbelde overeind, liep naar het midden van de weide en keek achterom, naar de Hanalea. Daar zag ze een zware, oranjegele wolk vanaf de bergkam naar de hemel opstijgen, van onderen belicht door rode vlammen. Een spiraalvormige vlam kronkelde zich vanaf de grond omhoog, een wervelwind van vuur van twintig meter hoog.


  ‘Kapitein Byrne!’ schreeuwde Raisa, wijzend. ‘Gloeiende bloed en botten! Het fs een brand. Kijk!’


  Precies op dat moment braken een stuk of tien herten tussen de bomen vandaan, sprongen de weide over en renden het ravijn in, zonder iets te merken van de ‘jagers’ die ze onderweg passeerden.


  Direct daarna hoorde Raisa hoefgeroffel, en drie ruiters galoppeerden de weide over. Ze kwamen uit dezelfde richting als de herten. De paarden waren bezweet en keken wild uit hun ogen; hun berijders waren er niet veel beter aan toe.


  ‘Brand! Vlak achter ons! Een bosbrand! Maak dat je weg komt!’ schreeuwde de voorste ruiter. Het duurde even voor Raisa in het met roet bedekte gezicht het anders zo koele, spottende gezicht van Micah Bayar herkende. Het waren Micah en zijn neven, Arkeda en Miphis Mander.


  Iedereen stond nu overeind. De picknick was vergeten.


  ‘Micah?’ Heer Bayar keek zijn zoon met half toegeknepen ogen aan. ‘Hoe ben jij...? Wat heb jij...?’ Raisa had de Hoogmagiër nog nooit zo slecht uit zijn woorden horen komen.


  ‘We waren naar jullie onderweg toen we de brand zagen,’ hijgde Micah. Zijn gezicht zag bleek onder het roet en zijn haar hing in vochtige slierten langs zijn gezicht. Hij had diepe sneden in zijn handen en zo te zien een akelige brandwond op zijn rechterarm. ‘We... we hebben geprobeerd te blussen, maar...’


  Byrne leidde Spirit, het paard van koningin Helena, naar haar toe. ‘Hoogheid, snel. Nu.’ Terwijl hij Spirit stevig bij de halster vasthield, tilde hij met één arm de koningin in het zadel. ‘Voorzichtig,’ zei hij. ‘Houdt u zich goed vast. Ze is angstig.’


  Raisa wurmde zich op Switchers rug, waarbij ze de merrie geruststellende woordjes toefluisterde. Op slechts honderd meter afstand stond het bos nu in lichterlaaie. Het vuur sprong van boom naar boom en kwam in een waanzinnige vaart vanaf de heuvel op hen af. De hete lucht brandde in Raisa’s longen, zodat ze vlug haar mouw tegen haar mond en neus drukte.


  Heer Bayar bleef even onbeweeglijk staan. Met samengeknepen ogen keek hij van Micah naar Arkeda en Miphis en daarna omhoog, naar de aanstormende vlammen. Toen greep hij zijn paard beet en slingerde zich in het zadel. Hij draaide het dier dicht naar dat van Micah, greep zijn zoon met de volle vuist bij zijn jas, trok hem naar zich toe en beet hem iets toe, waarbij hun gezichten elkaar bijna raakten. Micah knikte één keer, met een doodsbang gezicht. Heer Bayar liet hem abrupt los, draaide zijn paard met een ruk de andere kant op, zette zijn hakken in de flanken van de hengst en liet zijn zoon achter, met de keus hem te volgen of te verbranden.


  Raisa keek verbijsterd toe. Had de Hoogmagiër verwacht dat zijn zoon het vuur in zijn eentje zou bedwingen? Micah had niet eens een amulet, en hij was nog niet naar de Academie geweest.


  ‘Hoogheid! Schiet op!’ schreeuwde Byrne.


  Allen reden zo snel ze konden naar de ingang van het ravijn.


  Als Raisa had gehoopt in het ravijn beschutting te vinden, dan viel dat haar tegen. Er vielen geen gloeiende houtsplinters meer op hun hoofd, maar een verzengende wind loeide tussen de bergwanden door en de lucht was zo dik van de rook dat ze het paard voor haar niet kon zien. De rook leek het geluid te dempen, hoewel ze de mensen voor en achter haar hoorde kuchen en hoesten. De doorgang was zo smal dat ze niet konden verdwalen, maar ze was bang dat ze zouden stikken voor ze de uitgang bereikten.


  Toen dook Byrne weer naast haar op. ‘U kunt beter afstappen en uw paard met u meevoeren, hoogheid,’ zei hij. ‘Dichter bij de grond is de lucht minder heet. Pas op dat u de teugels goed vasthoudt.’ Hij reed verder langs de rij om de boodschap aan de anderen door te geven.


  Raisa klom van Switchers rug, bond de leren teugels om haar hand en volgde struikelend de rotsachtige rivierbedding. Byrne had gelijk: hier beneden kon ze gemakkelijker ademhalen. De huid op haar gezicht voelde bros en heet aan, als het vel van een geroosterde kip. Ze kwam bijna in de verleiding om op haar knieën te gaan liggen en haar gezicht met water af te spoelen, maar Byrne spoorde hen voortdurend aan om door te lopen. De rook werd nog dikker toen ze de uitgang van het ravijn naderden. Raisa’s ogen prikten en traanden waardoor ze alles wazig zag.


  Toen ze de tranen had weggeknipperd, werd ze weer omringd door wolven. De dieren hadden het formaat van kleine pony’s, hun ruggen kwamen bij Raisa tot schouderhoogte. Ze drongen grommend en grauwend tegen haar op, en hun wilde geur vermengde zich met de stank van de rook. De dieren schuurden met hun stugge vacht langs haar huid en duwden tegen haar benen, alsof ze haar van het pad af wilden dringen.


  ‘Hanalea, heb genade,’ fluisterde Raisa. Niemand leek verder iets te merken. Hallucineerde ze, of waren de wolven echt en had het naderende vuur hen gedwongen om net als zij het pad te volgen?


  Raisa was in gedachten zo met de wolven bezig, dat ze bijna tegen Micah op botste, die abrupt voor haar was blijven staan. De wolven gingen in rook op. Ergens voor hen uit hoorde ze Byrne hartgrondig vloeken. Ze drukte Micah haar teugels in de hand en wrong zich langs de anderen naar voren.


  ‘Achteruit, hoogheid,’ zei Byrne, terwijl hij haar achter zijn rug wegduwde. Maar zij zag al dat het pad voor hen in lichterlaaie stond. Het vuur had zich aan weerskanten van de bergkam verspreid en kwam aan beide kanten van het ravijn naar beneden razen. Ze zaten in de val.


  ‘Oké!’ riep Byrne. Zijn stem weergalmde door het ravijn. ‘Daal allemaal af naar de rivierbedding. Ga plat in het water liggen en maak jezelf als het kan helemaal nat.’


  Avery Bayar werkte zich met geweld naar voren. ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij op gebiedende toon. ‘Waarom stoppen we?’


  Byrne deed een stap opzij, zodat Bayar het goed kon zien. De magiër staarde enkele ogenblikken naar de vuurzee. Toen draaide hij zich om en riep: ‘Micah! Arkeda en Miphis! Kom hier.’


  De drie jongens schuifelden naar voren, tot ze voor de Hoogmagiër stonden. Ze stonden te beven en te klappertanden en zagen er doodsbang uit. Bayar haalde een dunne, zilveren ketting uit zijn zak tevoorschijn. Eén uiteinde maakte hij om zijn eigen pols vast en het andere om die van Micah.


  ‘Arkeda en Miphis, hou de ketting vast. Hier en hier,’ zei Bayar, wijzend. De jongens pakten de ketting tussen Bayar en Micah vast alsof het een giftige slang was. ‘Niet loslaten, of je zult het berouwen,’ zei de magiër met een grimmige glimlach. Hij draaide zich om naar het vuur, pakte met zijn vrije hand zijn amulet en begon een bezweringsformule uit te spreken.


  Terwijl hij sprak, begonnen de drie jongens te wankelen, te jammeren en te schreeuwen, alsof ze een harde klap hadden gekregen. De twee in het midden hielden de ketting wanhopig vast. De drie jongens werden steeds bleker, alsof al het vocht uit hun lichaam werd weggezogen. Op Bayars gezicht vormden zich zweetdruppels, die in de verzengende hitte onmiddellijk verdampten. De verleidelijke stem van de Hoogmagiër kronkelde zich tussen het gebrul van het vuur, het geknetter en gesis van exploderende boomstammen en het moeizame gehijg van de jongens door.


  Toen, eindelijk, begon het vuur te reageren. De vlammen werden kleiner, verschrompelden en trokken zich als een afnemend tij terug van de ingang van het ravijn. Een treurig, rokend landschap bleef achter. Bayar ging door en drong met zijn bezwerende woorden het vuur steeds verder terug, tot de vlammen helemaal waren verdwenen. Het was nog steeds aardedonker om hen heen. De magiër schoof de ketting van zijn pols en maakte een laatste gebaar. Toen brak de lucht open en begon het keihard te regenen. De regendruppels sisten toen ze de hete aarde raakten.


  Iedereen haalde opgelucht adem en er ging een bewonderend applaus op. Micah en zijn neven zakten in elkaar en bleven doodstil op de grond liggen, als marionetten die zijn losgesneden van de poppenspeler.


  Raisa knielde naast Micah neer en legde haar hand op zijn vochtige voorhoofd. Hij opende zijn ogen en staarde haar aan alsof hij haar niet herkende. Ze keek op naar Heer Bayar. ‘Komt het weer goed met ze?’


  Bayar keek met een vreemde, kille uitdrukking op zijn gezicht naar de jongens. ‘Ze worden wel weer beter, hoewel het ongetwijfeld een les is die ze nooit zullen vergeten.’


  Raisa probeerde zich voor te stellen dat haar eigen vader haar zonder enige voorbereiding of uitleg aan een bezwering zou blootstellen. Het lukte haar niet.


  Maar ja, haar vader was dan ook geen magiër.


  Byrne was een stukje bij het ravijn vandaan gelopen. Hij stond in de regen en schopte tegen de smeulende resten. ‘Vreemd,’ zei hij. ‘Zoiets heb ik nog nooit gezien. Brand terwijl het regent.’


  ‘Heer Bayar,’ zei koningin Helena, en ze greep de magiër bij zijn handen. ‘Dat was werkelijk heel bijzonder. U hebt ons leven gered. Dank u wel.’


  ‘Ik ben blij van dienst te zijn geweest, hoogheid,’ zei Bayar. Hij glimlachte geforceerd, alsof hij vreesde dat zijn gezicht ieder moment kon openbarsten.


  Raisa keek naar Byrne. De kapitein staarde naar het tweetal en wreef over zijn stoppelige kin, met een nadenkende frons op zijn gezicht.


  3 In de val


  De hele weg naar Marisa Pijnhout liep Danser met gebogen schouders voort. Zijn anders zo vrolijke gezicht stond somber en uit zijn hele houding bleek duidelijk dat hij geen zin had om te praten. Na een paar pogingen gaf Han het op. Er zat niets anders op dan in zijn eentje met zijn vragen te worstelen.


  Behalve de afschrikwekkende waarschuwingen van zijn moeder wist Han niets van tovenarij af. Kreeg je magische gaven als kind al mee, of openbaarden ze zich pas veel later? Had je er amuletten bij nodig, zoals het ding dat zijn tas naar de grond leek te trekken? Moest je ervoor leren, of wisten vloekwerpers van nature wat ze moesten doen?


  En bovenal: hoe kon het zijn dat sommige mensen de macht hadden om anderen alles te laten doen wat ze maar wilden, om een brand te laten ontstaan die niet meer geblust kon worden, of om een kat in een havik te veranderen, als je de verhalen mocht geloven?


  Om de wereld zo erg te beschadigen dat hij bijna niet meer hersteld kon worden?


  De Clans hadden ook magische krachten  van een andere soort. Willo was matriarch van Marisa Pijnhout en een begaafd genezeres. Zij kon een droge tak tot bloei brengen, ze kon op haar bergweiden alles laten groeien wat ze maar wilde en ze kon met haar stem en aanraking zieken genezen. Tot in Arden deden mensen een beroep op haar genezende krachten. De Clans stonden bekend om hun leerwaren, hun metaalwerk en hun traditie van het ontwerpen van amuletten en andere magische voorwerpen.


  Bayar had erop gewezen dat Danser niet de naam van zijn vader droeg. Hoe wist hij dat, en wat kon het hem schelen? In Han’s ogen had Danser helemaal geen vader nodig. Hij was volkomen opgenomen in de Clan, omringd door tantes en ooms die dol op hem waren en neven met wie hij op jacht ging. Iedereen was met elkaar verbonden door bloedbanden en tradities. Zelfs als Willo weg was, was er altijd een huis waar hij welkom was; hij had altijd wel een bed om in te slapen en er waren altijd wel mensen die hun voedsel met hem wilden delen.


  Vergeleken bij Danser was Han meer een weeskind. Hij had alleen nog zijn moeder en zijn zus. Zijn vader was omgekomen bij de oorlogen in Tamron. Ze woonden met z’n drieën in een kamer boven een stal in de Voddenwijk van Fellsmars. Hoe meer Han erover nadacht, hoe meer medelijden hij met zichzelf kreeg  een jongen zonder magische krachten en zonder vader. En zonder vooruitzichten. Mam had hem vaak genoeg verteld dat er niets van hem terecht zou komen.


  Ze waren nog ongeveer een kilometer van het kamp verwijderd toen Han in de gaten kreeg dat ze werden gevolgd. Hij merkte het niet aan één bepaald ding. Toen hij zich omdraaide om een paar oude zaadbollen langs het pad te inspecteren, hoorde hij voetstappen achter zich, die abrupt stopten. Een eekhoorn bleef vanuit een dennenboom tekeergaan toen zij allang voorbij waren. Eén keer draaide hij zich plotseling om en dacht hij dat hij iets zag bewegen.


  Hij huiverde van angst. Blijkbaar waren de magiërs hen stiekem gevolgd. Hij had gehoord dat ze zichzelf onzichtbaar konden maken of in vogels konden veranderen, om mensen vanuit de lucht aan te vallen. Hij trok voor de zekerheid zijn hoofd een beetje tussen zijn schouders en keek naar Danser. Die was zich blijkbaar nergens van bewust, verdiept als hij was in zijn sombere gedachten.


  Han was niet van plan een vijand de kans te geven om de tijd en de plaats van een aanval te bepalen. Net toen Danser en hij op de heuvel een bocht om waren, greep hij zijn vriend bij de arm en trok hem het pad af, achter de stam van een enorme eikenboom.


  Danser rukte zijn arm los. ‘Wat doe je...?’


  ‘Sssst,’ siste Han. Hij legde zijn vinger tegen zijn mond en gebaarde Danser dat hij stil moest blijven zitten. Vervolgens liep hij met lange, soepele stappen terug in de richting waar ze vandaan kwamen.


  Hij maakte echter een omtrekkende beweging, zodat hij eventuele achtervolgers van achteren kon verrassen. Ja. Voor zich uit zag hij een tengere gedaante, in boskleuren gehuld, die vanuit de schaduw behoedzaam het zonlicht in stapte. Hij versnelde zijn pas, dankbaar dat de vochtige aarde het geluid van zijn voetstappen absorbeerde. Hij was er bijna, toen zijn prooi hem blijkbaar hoorde aankomen en naar rechts wegdook. Han, die de vloekwerper niet de tijd wilde geven om een of andere tovertruc uit te halen, stortte zich op de indringer en rolde met hem naar beneden, de Oudevrouwenkreek in.


  ‘Au!’ Han stootte hard zijn elleboog tegen een kei in de bedding van de kreek. Hij verloor zijn grip op de vloekwerper, die zich in alle mogelijke bochten wrong en op onverwachte plekken ongelofelijk zacht en glad aanvoelde. Han ging kopje-onder en hij kreeg een mondvol water binnen. Hoestend en half in paniek kwam hij overeind. Snel zwiepte hij zijn natte haar uit zijn ogen, bang dat hij betoverd zou worden voor hij iets kon doen.


  Toen hoorde hij achter zich iemand lachen. De onbekende stikte bijna van de pret en was nauwelijks in staat om te praten. ‘J-J-Jaagt Alleen! Het is veel te koud om te zwemmen.’


  Hij draaide zich met een ruk om, en daar zat Dansers nichtje Gravende Vogel in het ondiepe water. Haar donkere bos krullen hing in natte slierten om haar hoofd en haar linnen blouse zat tegen haar bovenlichaam geplakt, zodat je bijna door de dunne stof heen kon kijken. Hij probeerde wanhopig zijn blik af te wenden, maar hij kon aan haar gezicht zien dat ze zijn onbehagen had opgemerkt. Ze grijnsde hem schaamteloos toe, terwijl ze op haar beurt haar ogen over zijn lichaam liet glijden.


  Hij weerstond de verleiding om weer in het ijskoude water onder te duiken. Zijn gezicht gloeide en hij wist dat het vuurrood was. Het duurde even voor hij zijn stem weer onder controle had. ‘Vogel?’ fluisterde hij. Hij had het gevoel dat hij wel door de grond kon zakken.


  ‘Misschien moet je je naam veranderen in Jaagt op Vogel,’ zei ze plagend.


  ‘N-nee,’ stamelde hij en hij hief zijn handen op, alsof hij een vloek wilde afwenden.


  ‘Springt in de Kreek? Rood in het Gezicht?’ hield ze aan.


  Dat kon hij er nog net bij hebben. Clan-namen veranderden voort durend met je mee, net zolang tot je volwassen was en mensen verwachtten dat je je evenwicht had gevonden. Je kon als baby ‘Huilt in de Nacht’ heten, als kind ‘Eekhoorn’ en als volwassene ‘Gooit met Stenen’. Voor laaglanders was dat allemaal erg verwarrend.


  ‘Nee,’ zei Han smekend. ‘Alsjeblieft. Vogel...’


  ‘Ik noem je zoals ik wil,’ zei Gravende Vogel. Ze stond op en waadde naar de kant. ‘Jaagt op Vogel,’ besloot ze. ‘We maken er onze geheime naam van.’


  Han stond hulpeloos tot aan zijn middel in het water en bedacht dat zij degene was die een nieuwe naam zou moeten hebben.


  Vogel, Danser en hij waren al vrienden zolang hij zich kon herinneren. Al vanaf heel jonge leeftijd stuurde mam hem iedere zomer vanuit de stad naar Marisa Pijnhout, om daar een poosje te wonen. Ze hadden samen gekampeerd, gejaagd en eindeloze gevechten gevoerd met denkbeeldige vijanden in de Geestbergen.


  Ze waren in de leer geweest bij de oude boogmaker in Kamp Zoutkreek en ze hadden zich gezamenlijk geërgerd aan diens eis dat ze eerst zelf een boog moesten maken voor ze mochten schieten. Hij was erbij geweest toen Vogel haar eerste hert schoot en hij was stinkend jaloers geweest, tot het hem zelf ook lukte. Daarna had ze hem geleerd hoe hij het vlees heel langzaam moest roken, zodat het de hele winter bewaard kon blijven. Ze waren toen twaalf.


  Ze speelden dagen achtereen haas en wolf. Een van hen  de haas ging het bos in en probeerde te zorgen dat de andere twee zijn spoor kwijtraakten door over kale rotsen te lopen, kilometers door een natte rivierbedding te waden, of zijn achtervolgers in een van de hooggelegen kampen op een dwaalspoor te brengen. Als een van de wolven de haas vond, liepen ze samen verder, tot de derde speler ze ontdekte.


  Het was fantastisch om met Vogel rond te trekken. Zij vond de beste kampeerplekken, die beschutting boden tegen het weer en goed verdedigd konden worden. Ze kon midden in een stortbui een vuur aanleggen en ze kon op iedere hoogte wild vinden. Heel wat nachten hadden ze samen onder een deken gelegen om warm te blijven.


  Op de Vallendebladerenmarkt hadden ze alle drie voor het eerst appelwijn geproefd, en hij had het braaksel van Vogels gezicht geveegd toen ze te veel had gedronken.


  Maar de laatste tijd voelde hij zich altijd onbehagelijk in haar gezelschap, en zij was degene die was veranderd. Als hij nu Marisa Pijnhout binnenkwam, zat zij daar meestal samen met een groepje andere meisjes van haar leeftijd. Ze keken hem vrijpostig aan en gingen dan met hun hoofden bij elkaar zitten fluisteren. Als hij haar probeerde te benaderen, begonnen de andere meisjes te giechelen en stootten ze elkaar aan.


  Han vond het moeilijk om met Vogel te praten als haar vriendinnen erbij waren.


  Toen ze jonger waren, had zo’n worstelpartij in de kreek niets te betekenen gehad. Nu knetterde ieder woord tussen hen van betekenis, en alles wat hij deed, had onbedoelde gevolgen.


  ‘Vogel! Jaagt Alleen! Wat is er gebeurd? Zijn jullie in het water gevallen?’ Op de heuvel stond Danser.


  Vogel kneep het water uit haar broek. ‘Jaagt Alleen heeft me erin gegooid,’ zei ze een beetje zelfvoldaan tegen haar neef.


  ‘Ik dacht dat je iemand anders was,’ mompelde Han.


  Vogel draaide zich met een ruk naar hem om en keek hem nijdig aan. ‘Wie dan?’ vroeg ze op gebiedende toon. ‘Wie dacht je dan dat ik was?’


  Han haalde zijn schouders op en waadde naar de kant. Dat was ook weer zoiets. Vroeger maakten ze altijd elkaars zinnen af en wist de een precies wat de ander dacht. Nu was Vogel volkomen onvoorspelbaar geworden en werd ze soms om de gekste dingen kwaad.


  ‘Wie?’ herhaalde ze. Ze volgde hem op de voet, vastbesloten om hem het antwoord te ontfutselen. ‘Dacht je soms dat ik een ander meisje was?’


  ‘Geen meisje.’ Han rukte zijn laarzen van zijn voeten en liet het water eruit lopen. In ieder geval was een deel van de modder er afgespoeld. ‘Bij de Verbrande Bomenwei kwamen we een stel vloekwerpers tegen. Ze maakten de herten aan het schrikken en we kregen ruzie. Toen ik jou achter ons hoorde, dacht ik dat een van hen ons was gevolgd.’


  Ze keek hem met samengeknepen ogen aan. ‘Vloekwerpers,’ zei ze. ‘Wat zouden die hier te zoeken hebben? En trouwens, zie ik eruit als een vloekwerper?’


  ‘Nou, nee,’ zei Han. ‘Dat was een foutje van mij.’ Hij keek op en hun ogen ontmoetten elkaar. Han slikte moeizaam en Vogels wangen kleurden donkerroze. Toen draaide ze zich om naar Danser.


  ‘En wat heb jij een vloekwerper te zeggen, neef?’ vroeg ze.


  ‘Niks,’ antwoordde Danser, met een waarschuwende blik naar Han.


  ‘Als zij niet waren gekomen, hadden we allebei een hert geschoten,’ bracht Han in het midden, maar hij had er meteen spijt van toen Vogel hem aankeek en haar wenkbrauwen optrok. Vogel zei altijd dat één hert in het rookhuis meer waard was dan een hele kudde in het bos.


  ‘Maar vertel op, wat is er gebeurd?’ vroeg Vogel, naar voren leunend.


  Han en Danser keken elkaar even aan. ‘Niks. Ze zijn weggegaan,’ zei Danser ten slotte.


  ‘O, oké,’ zei Vogel. Ze was weer kwaad. ‘Dan vertel je me maar niks. Het kan me toch niet schelen. Maar vertel het in ieder geval wel aan Willo. Vloekwerpers horen hier niet te komen.’


  Han huiverde. De zon was verdwenen en hij had kippenvel. Vroeger zou hij zijn kleren hebben uitgetrokken en op de grond hebben gelegd om te drogen. Hij keek Vogels kant op. Nu niet meer.


  ‘Laten we naar Marisa Pijnhout gaan,’ zei Danser, alsof hij Han’s gedachten had gelezen. ‘Daar hebben ze wel een warm vuur.’


  De lucht was nu bewolkt en tussen de bergtoppen woei een kille wind, maar de stevige, negen kilometer lange wandeling deed Han’s bloed sneller stromen. Vogels lippen waren blauw van de kou. Han dacht er even over om zijn arm om haar heen te slaan om haar op te warmen, maar dat was op het smalle, rotsachtige pad niet zo handig. Bovendien zou ze hem dan misschien weer afsnauwen.


  Toen ze nog een kilometer van Marisa Pijnhout verwijderd waren, kwamen de honden hen al begroeten. Het was een bonte meute  ruige, langharige schaapshonden, wolfshonden en gevlekte jachthonden, gekocht op de markt. Daarna, gealarmeerd door de honden, kwamen de kinderen, van kleuters met zwijgzame, ronde gezichtjes tot tienjarigen met lange slungelbenen.


  Van alle kanten werden vragen op hen afgevuurd, in een mengeling van Common- en Clan-taal. ‘Waar zijn jullie geweest? Hoe komen jullie zo nat? Hoelang blijven jullie? Jaagt Alleen, blijf je vanavond bij ons slapen?’ Hoewel Han vaak naar Marisa Pijnhout kwam, daagden meisjes die een jaar of twee jonger waren dan hij elkaar nog steeds uit om naar hem toe te rennen en zijn lichte haar aan te ra ken, dat er zo anders uitzag dan dat van hen.


  Vogel deed haar best om ze weg te jagen. Eén erg agressief meisje trok Han een pluk haar uit zijn hoofd, en hij ging dreigend en grommend achter haar aan, alsof hij haar wilde pakken. Het meisje en haar vriendinnen vluchtten het bos in en hun gelach filterde als zonlicht tussen de bomen door.


  ‘Wat zit er in die tas? Heb je snoep bij je?’ Een klein meisje met een lange vlecht deed een greep naar zijn rugzak.


  ‘Nee, geen snoep vandaag,’ gromde Han. ‘En blijf af. Ik heb een tas vol blaarkruid bij me.’ Han was zich pijnlijk bewust van de aanwezigheid van de amulet en nam zijn tas beschermend onder zijn arm. Het was alsof hij er een giftige slang in had zitten, of een glas dat te teer was om aan te raken.


  Tegen de tijd dat het kamp in zicht kwam, hadden ze een lange sleep volgelingen verzameld.


  Marisa Pijnhout bewaakte de pas die door de zuidelijke Geestbergen naar de laaglanden leidde. Marisa Pijnhout was het grootste van alle Clan-kampen  er stonden zo’n honderd berghutten van verschillend formaat, niet te dicht bij elkaar, zodat ze uitgebreid konden worden als de gezinnen groter werden.


  Midden in het kamp stond het Common-huis  een groot gebouw, dat werd gebruikt voor markten en plechtigheden, en voor de feesten waar de Clans beroemd om waren. Dicht bij het Common-huis stond de matriarchwoning. Danser en Vogel woonden daar samen met Dansers moeder, Willo, matriarch van Marisa Pijnhout, en een wisselende groep vrienden, bloedverwanten en pleegkinderen uit andere kampen.


  Door zijn strategische ligging was Marisa Pijnhout een bloeiend handelscentrum. Handwerk uit andere kampen in de Geestbergen kwam in grote hoeveelheden het kamp binnen, waar tussenhandelaren de beroemde markten afstroopten en Clan-goederen doorsluisden naar Arden in het zuiden, naar het Tamronhof en naar Fellsmars in de Vale.


  De verstandhouding tussen de Clans en de koningin was de laatste tijd dan misschien wat gespannen, dat deed niets af aan de honger van de laaglanders naar goederen uit de bergen  zilveren en gouden voorwerpen, leer, waardevolle stenen, gezet in sieraden en decoratieve stukken, handgeweven stoffen aan de meter, naaiwerk, kunst en magische voorwerpen. Clan-producten sleten nooit en brachten de eigenaar geluk. Er werd zelfs gezegd dat een Clan-amulet de onwilligste minnaar tot de liefde kon verleiden.


  Jammer dat het vandaag geen marktdag is, dacht Han. Op een marktdag had niemand aandacht aan hen besteed. En dat had hij wel prima gevonden, want hij had er schoon genoeg van steeds uitleg te moeten geven over zijn natte kleren. Het was een opluchting toen hij eindelijk de matriarchwoning in kon duiken en de eindeloos ratelende tongen achter zich kon laten.


  Binnen brandde een groot vuur, heet en zonder rook. De ruimte rook naar winterbessen, dennenhout en kaneel, en vanuit de aangrenzende kookruimte kwam de geur van een stoofschotel binnendrijven. Han watertandde. Willo’s huis rook altijd heerlijk naar eten, en Han’s eeuwig lege maag rammelde.


  De matriarchwoning was zelf net een markt in het klein. Dikke bundels kruiden hingen aan het plafond en overal langs de muur stonden vaten, manden en potten. Aan één kant stonden potten met verf en pigmenten, en aardewerk potten met kralen en veren. Aan de andere kant stonden de geneesmiddelen  smeersels, versterkende middelen en allerlei sterk geurende drankjes, waarvan een groot deel was bereid met de planten die Han verzamelde.


  Over raamwerken waren huiden gespannen, waarvan sommige nauwgezet met patronen waren bewerkt. Drie meisjes van Han’s leeftijd zaten op een kluitje bij een van de huiden, hun hoofden met het gladde haar dicht tegen elkaar, en streken verf op het leer.


  Draperieën verdeelden de ruimte in verschillende kamers. Achter een van de gordijnen hoorde Han mompelende stemmen. Patiënten bleven vaak met hun familie logeren, zodat de matriarch hen kon behandelen zonder de hut te hoeven verlaten.


  Willo zat aan het weefgetouw in de hoek. Han hoorde hoe de schacht met een doffe klap neerkwam op de zoom van het kleed dat ze zat te weven. De schering was dik en donker van kleur, want wevers werkten altijd een seizoen vooruit. Willo’s kleden waren mooi en duurzaam, en mensen zeiden dat ze vijanden uit de huizen weerden.


  Nog steeds bibberend van de kou verdween Vogel in een van de aangrenzende ruimtes om droge kleren aan te trekken.


  Willo legde haar schietspoel neer, stond op van haar bank en kwam naar de jongens toe lopen. Haar rok streek over de vloer en op de een of andere manier verdwenen Han’s ergernis en frustratie en zag de dag er plotseling veel beter uit.


  Iedereen was het erover eens dat de matriarch van Marisa Pijnhout beeldschoon was, hoewel haar schoonheid verder ging dan haar uiterlijk. Sommigen spraken over haar handen, die bewogen als kleine vogeltjes wanneer ze sprak. Anderen prezen haar stem, die ze vergeleken met Dyrnnewater dat zingend afdaalt naar de zee. Haar donkere, met kralen versierde, vlechten reiken bijna tot haar middel. Mensen zeiden dat als ze danste, de dieren uit het bos tevoorschijn kwamen om te kijken. Er werd beweerd dat ze via haar gedachten met dieren kon praten. Met haar aanraking genas ze de zieken, troostte ze mensen die verdriet hadden, gaf ze hopelozen nieuwe moed en maakte ze lafaards dapper.


  Zelfs als iemand erop aandrong, vond Han het moeilijk te beschrijven hoe ze eruitzag. Hij vermoedde dat ze enig was in haar soort, als een bosnimf. Ze was alles wat je nodig had om het beste in jezelf naar boven te halen.


  Onwillekeurig vergeleek hij haar soms met mam, die altijd het slechtste in hem zag.


  ‘Welkom, Jaagt Alleen,’ zei ze. ‘Wil je ons vuur met ons delen?’ De rituele begroeting van een gast. Toen bekeek ze Han wat aandachtiger en trok ze een wenkbrauw op. ‘Wat is er met jou gebeurd? Ben je in de Dyrnne gevallen?’


  Han schudde zijn hoofd. ‘In de Oudevrouwenkreek.’


  Wïllo bekeek hem fronsend van top tot teen. ‘Zo te zien heb je ook in de modderpoel gelegen.’


  ‘Ja. Ja, dat is zo.’ Han keek neer op zijn laarzen, beschaamd dat hij zo onvoorzichtig was geweest met Willo’s prachtige geschenk.


  ‘Ik heb gezegd dat hij mijn nette laaglandbroek wel mag hebben,’ zei Danser. Hij bestudeerde Han’s lange benen. ‘Hoewel zijn enkels er waarschijnlijk onderuit zullen komen.’


  Net als de meeste mensen van de Clan had Danser een minimale garderobe van een of twee werkbroeken en een nette broek voor als hij naar de stad ging. Hij vond het niet erg zijn nette broek af te staan. Hij droeg de ongemakkelijk zittende laaglandkleding alleen onder protest.


  ‘Ik denk dat ik wel iets geschikts heb.’ Willo liep naar de lange rij manden, bakken en koffers die langs de muur stonden. Ze hurkte naast een van de bakken en groef in de kleding die erin zat. Bijna onderop vond ze wat ze zocht: een versleten broek van dikke, katoenen stof. Ze hield het ding omhoog en keek van Han naar de broek en weer terug.


  ‘Deze past wel,’ verklaarde ze en ze reikte hem aan, samen met een verschoten linnen blouson, die zacht was geworden van het vele wassen. ‘Geef me de laarzen,’ beval ze toen. Ze stak haar hand uit, en even was Han bang dat ze ze voorgoed terug wilde hebben. Blijkbaar had ze de paniek op zijn gezicht gezien, want ze voegde eraan toe: ‘Maak je geen zorgen. Ik wil alleen kijken of ik ze schoon kan krijgen.’


  Han trok zijn modderige laarzen uit en gaf ze aan haar. Toen dook hij de slaapkamer in om zich te verkleden. Hij trok zijn natte broek en blouson uit en de droge broek aan, en wenste dat hij iets had om de modder van zijn huid te halen. Alsof Hanalea zijn onuitgesproken wens had gehoord, werden de draperieën opzij geduwd en kwam Vogel met een bak dampend water en een doek de kamer binnen.


  ‘Hé!’ zei hij, blij dat hij zijn broek aanhad. ‘Je mag wel eens kloppen.’ Wat natuurlijk onzin was, want er was geen deur.


  Haar natte boskleren had ze verruild voor een rok en een geborduurde blouse, en haar natte haar was aan het drogen en hing zoals altijd in een boeiende, verwarde bos om haar hoofd. Han had nog steeds zijn blouson uit en ze bleef staren naar zijn borst en schouders, alsof ze die bijzonder interessant vond. Han keek zelfs even naar beneden om te zien of er ook modder onder zijn blouson was gekomen, maar nee, daar was hij in ieder geval schoon.


  Vogel liet zich naast hem op de slaapbank vallen en zette de bak water op de grond tussen hen in. ‘Hier,’ zei ze, en ze reikte hem de doek en een stuk heerlijk geurende zeep uit de bergen aan.


  Han rolde zijn broek tot boven zijn knieën op, zeepte de doek in, waste de modder van zijn blote voeten en onderbenen en spoelde ze af in de bak. Toen begon hij zijn armen en handen schoon te schrobben. De zilveren armbanden om zijn polsen draaiden steeds weg als hij ze probeerde schoon te vegen.


  ‘Laat mij maar.’ Vogel pakte een stugge, varkensharen borstel en greep de armband om zijn linkerpols beet. Ze leunde dicht naar hem toe, met de vertrouwde frons op haar gezicht waaraan je kon zien dat ze geconcentreerd bezig was. Ze had een of ander geurtje opgedaan  ze rook naar frisse buitenlucht, vanille en bloemen.


  ‘Je moet die dingen afdoen als je de modder in gaat,’ mopperde ze.


  ‘Ja hoor, goed idee,’ zei hij en hij rolde met zijn ogen. ‘Probeer jij ze maar eens af te doen.’ Hij trok aan een van de armbanden om te laten zien wat hij bedoelde. Het was een dikke, vijf centimeter brede, zilveren band, die te klein was om over zijn hand te schuiven. Hij droeg de armbanden al zolang hij zich kon herinneren.


  ‘Er zit magische kracht in. Anders waren ze je allang te klein geworden.’ Vogel gebruikte haar nagel om wat opgedroogde modder weg te halen. ‘Heeft je moeder ze bij een marskramer gekocht?’


  Hij knikte. Waarschijnlijk was dat in een periode van welvaart gebeurd, toen er genoeg geld was om een baby zilveren armbanden te geven. Toen ze niet van de hand in de tand hoefden te leven, zoals mam altijd zei.


  ‘Waarom vraag je haar er niet naar?’ hield Vogel aan. Ze wist nooit van ophouden. ‘Misschien kun je dan de marskramer vinden die ze aan haar verkocht heeft.’


  Han haalde zijn schouders op. Ze hadden dit gesprek al vaker gehad, en dan was hij er meestal van afgekomen door zijn schouders op te halen. Vogel kende mam niet. Zijn moeder kwam nooit naar de kampen in de bergen om samen te zingen en verhalen te vertellen bij het haardvuur. Mam praatte liever niet over het verleden, en Han had het allang afgeleerd haar te veel vragen te stellen, want dan gaf ze hem een klap op zijn vingers met een venijnig twijgje, of stuurde ze hem zonder eten naar bed.


  Bij de Clans draaide alles om verhalen. Mensen vertelden elkaar daar verhalen over dingen die duizend jaar geleden waren gebeurd. Han kon er iedere keer weer naar luisteren, zonder zich ooit te vervelen. Luisteren naar een bekend verhaal van de Clan was net zoiets als op een koude nacht met een volle maag in je warme bed kruipen en zeker weten dat je daar de volgende dag weer veilig wakker wordt.


  Vogel liet zijn ene hand los en pakte de andere. Haar vingers waren warm en glad van de zeep. ‘Die symbolen betekenen vast iets,’ zei ze, terwijl ze met haar wijsvinger op de armband tikte. ‘Als je wist hoe je ze moest gebruiken, zou je misschien... ‘Ik weet niet... vlammen uit je handen kunnen laten schieten.’


  Han veronderstelde dat er evenveel kans was dat hij vlammen uit zijn achterwerk kon laten schieten. ‘Ze zien eruit alsof de Clan ze heeft gemaakt, maar Willo zegt dat ze niet weet wat de symbolen betekenen,’ zei Han. ‘En als zij het niet weet, weet niemand het.’


  Eindelijk liet Vogel het onderwerp rusten. Ze spoelde zijn handen en polsen af en gebruikte de onderkant van haar blouse om ze af te drogen. Toen haalde ze een klein flesje uit haar zak, trok de kurk eruit en smeerde met haar vingers iets op het zilver.


  Han probeerde zijn hand terug te trekken, maar zij hield zijn pols stevig vast. ‘Wat is dat?’ vroeg hij wantrouwig.


  ‘Poetsmiddel,’ zei ze. Ze wreef het zilver met een droge doek op tot het glansde. Toen smeerde ze ook de andere armband in. ‘Kom je naar mijn wedergeboortefeest?’ vroeg ze opeens, met haar ogen nog steeds strak op haar werk gevestigd.


  De vraag verbaasde hem. ‘Nou, ja, dat was ik wel van plan. Als ik ben uitgenodigd.’ Het was nooit in hem opgekomen dat dat niet zo zou kunnen zijn. Vogels familie nam bij de Clans een belangrijke positie in, omdat ze een nichtje was van de matriarch van Marisa Pijnhout. Nu Vogel volwassen werd, zou dat met een enorm feest worden gevierd, en Han had zich daar al op verheugd.


  Ze knikte kort. ‘Mooi.’


  ‘Het is pas over een maand, toch?’ Voor Han was een maand een eeuwigheid. In een maand kon zoveel gebeuren. Hij plande meestal niet meer dan een dag of twee vooruit.


  Ze knikte weer. ‘Voor mijn zestiende naamdag.’


  Eindelijk liet Vogel zijn handen los. Ze liet haar handen in haar schoot vallen en stak haar benen naar voren, om haar blote voeten te bestuderen. Ze droeg een zilveren ringetje aan de kleine teen van haar rechtervoet.


  ‘Heb je al een beroep gekozen?’ vroeg Han.


  Bij de Clans was het gebruikelijk dat jongens en meisjes tot hun zestiende al hun talenten en vaardigheden oefenden, van jagen, spoorzoeken, veehoeden en wapens gebruiken tot weven, metaal bewerken, genezen, zingen en verhalen vertellen.


  Op hun zestiende werden ze, zoals dat heette, ‘wedergeboren’ in een bepaald beroep en gingen ze daarvoor in de leer. Iedereen moest een beroep hebben, hoewel bij de Clans de opvattingen over wat een beroep was, flexibeler waren dan bij de onverzoenlijke laaglanders.


  Verhalen vertellen was bijvoorbeeld een beroep.


  Toen het tot Han doordrong dat Vogel geen antwoord had gegeven, herhaalde hij: ‘Heb je al een beroep gekozen?’


  Vogel keek naar hem op. ‘Ik word krijger,’ zei ze, en ze wierp hem een vastberaden blik toe, alsof ze hem uitdaagde bezwaren te maken.


  ‘Krijger!’ Hij keek haar met grote ogen aan en flapte er toen uit: ‘Wat vindt Willo daarvan?’


  ‘Ze weet het nog niet,’ zei Vogel, en ze groef haar teen in het vloerkleed. ‘Niet vertellen, hoor.’


  Willo zal misschien teleurgesteld zijn, dacht Han. Ze had zelf geen dochter en hoopte waarschijnlijk dat Vogel haar als matriarch en genezeres zou opvolgen. Hoewel Vogel niet direct een verzorgend type was.


  ‘Hoeveel krijgers heeft Marisa Pijnhout nodig?’ vroeg hij praktisch.


  ‘Ik wil naar Demonai,’ zei Vogel, en ze trok haar schouders een beetje op.


  ‘Echt?’ Vogel pakte het groot aan. De Demonai-krijgers waren legendarische vechters en jagers. Er werd verteld dat ze in het bos wekenlang konden overleven, op niets anders dan wind, regen en zonlicht. En dat één Demonai-krijger honderd soldaten aankon.


  Han vond het zelf maar een humorloos, arrogant volk, dat zich met niemand bemoeide, nooit lachte en de indruk wekte dat ze geheimen kenden waar jij nooit achter zou komen.


  ‘Met wie moet je dan gaan vechten?’ vroeg Han. ‘Ik bedoel, het is jaren geleden dat we in de bergen oorlog hebben gehad.’


  Vogel keek geërgerd vanwege zijn gebrek aan enthousiasme. ‘In het zuiden wordt heel veel bloed vergoten,’ zei ze. ‘Vluchtelingen trekken bij bosjes de bergen in. Er bestaat altijd een kans dat de gevechten zich hiernaartoe uitbreiden.’ Ze klonk bijna alsof ze dat hoopte.


  In de chaos die was ontstaan na de Afbraak hadden Arden, Tamron en Bruinzwaluw zich losgemaakt van de Fells. Nu waren de laaglanden in het zuiden in een aanhoudende burgeroorlog verwikkeld. Han’s vader had zich aangemeld als huursoldaat, was naar het zuiden vertrokken en daar omgekomen. Maar in het noorden was het al duizend jaar vrede.


  ‘Willo maakt zich zorgen,’ vervolgde Vogel, toen Han niet rea geerde. ‘Sommige magiërs zeggen dat ze hun macht te gemakkelijk uit handen hebben gegeven, dat het tijd wordt dat er weer magiërkoningen komen. Sommige mensen denken dat de magiërs ons kunnen beschermen tegen legers uit het zuiden.’ Ze schudde vol afkeer haar hoofd. ‘Mensen hebben zo’n slecht geheugen.’


  ‘Het is duizend jaar geleden,’ merkte Han op, maar hij kreeg alleen een boze blik als antwoord. ‘Trouwens, koningin Helena zou dat nooit toelaten,’ voegde hij eraan toe. ‘En de Hoogmagiër ook niet.’


  ‘Sommige mensen zeggen dat zij geen sterke koningin is,’ zei Vogel. ‘Niet zoals de koninginnen in het verleden. Sommigen zeggen dat de magiërs te veel macht beginnen te krijgen.’


  Han vroeg zich af wie de mensen waren die er al deze meningen op na hielden. ‘Maar goed, ben je niet bang om te sneuvelen? Als krijger, bedoel ik?’ Onwillekeurig moest hij denken aan zijn eigen vader. Wat zou hun leven er anders hebben uitgezien als hij nog zou leven.


  Vogel snoof verachtelijk. ‘Eerst zeg je dat er helemaal geen oorlog komt, en nu waarschuw je me weer dat ik zou kunnen sneuvelen.’


  Het punt was dat Han wist dat Vogel een fantastische krijger zou zijn. Hoewel ze niet zo gespierd was als Han, was ze beter met pijl en boog dan hij. Ze was ook beter in houtbewerken. En in spoorzoeken. Ze kon een ruw terrein overzien en precies vertellen waar de herten zich schuilhielden. Ze kon beter de acties van een mogelijke vijand voorzien. Ze was hem al zijn hele leven te slim af.


  En ze vond niets leuker dan dingen besluipen.


  Hij keek op en zag dat ze hem zat aan te kijken, alsof ze benieuwd was naar zijn reactie.


  ‘Je zult een geweldige krijger zijn, Gravende Vogel,’ zei hij, met een grijns. ‘Perfect. Goede keus.’ Hij pakte haar hand en kneep er even in.


  Ze keek hem stralend aan, met tranen in haar ogen. Het verraste hem dat zijn goedkeuring zo veel voor haar betekende. Het verraste hem nog meer toen ze zich naar hem toe boog en hem een kus op zijn mond gaf.


  Meteen stond ze op, pakte de bak van de grond en verdween tussen de huiden.


  ‘Vogel!’ riep hij haar achterna. Als zij in de stemming was om te zoenen, had hij daar helemaal niets op tegen. Maar hij had haar naam nog niet uitgesproken, of ze was al verdwenen.


  Han zat nog een poosje over die kus na te denken. Het leek alsof al het bloed uit zijn lichaam was verdwenen en naar zijn gezicht was gestroomd. Zijn lippen tintelden nog na op de plek waar zij hem had aangeraakt.


  Toen Han de Common-kamer weer inkwam, was Vogel weg en zaten Willo en Danser op de grond, met hun knieën tegen elkaar, met elkaar te praten. Ze hadden niet echt ruzie, maar het leek er wel veel op. Han schuifelde verward terug naar de ingang, om de twee niet te storen. Maar hij kon alles horen wat ze zeiden.


  ‘Had je dan verwacht dat ik gewoon zou blijven toekijken terwijl zij de berg lieten afbranden?’ vroeg Danser. Zijn stem beefde van woede. ‘Ik ben geen lafaard.’


  Han was geschokt. Niemand sprak zo tegen Willo.


  ‘Ik verwacht dat je bedenkt dat je pas vijftien bent,’ antwoordde Willo rustig. ‘Ik verwacht dat je je gezonde verstand gebruikt. Het had helemaal geen zin om de confrontatie te zoeken. Wat heb je ermee bereikt? Heeft jouw moed het vuur gedoofd?’


  Danser zei niets en keek haar alleen maar woedend aan.


  Ze stak haar hand uit en streelde hem over zijn wang. ‘Zet het uit je hoofd, Danser, dat heb ik ook gedaan,’ zei ze zacht. ‘Dit is niets voor jou. Een wrok tegen magiërs brengt je alleen maar in de problemen.’


  ‘Ze waren net zo oud als Han en ik,’ bracht Danser er koppig tegen in. ‘Je hebt toch zelf gezegd dat magiërs zestien moeten zijn om naar Odensfort te gaan? En dat ze pas magie mogen bedrijven als ze daarvoor zijn opgeleid?’


  ‘Wat magiërs mógen en wat ze doen zijn twee verschillende dingen,’ zei Willo. ‘Dat weet je best.’ Ze stond op, liep naar het weefgetouw en verschikte wat aan de draden. ‘Wie waren het? Weet je dat?’


  ‘Eén heette Micah,’ zei Danser. ‘Micah Bayar.’


  Willo stond met haar gezicht van Danser afgewend, maar Han kon van waar hij stond het bloed uit haar wangen zien wegtrekken toen Danser de naam noemde. ‘Weet je dat zeker?’ vroeg ze, zonder zich om te draaien.


  ‘Ja. Nou ja, redelijk zeker.’ Danser klonk verward, alsof hij iets aan haar stem had gehoord. ‘Waarom?’


  ‘Hij is van Huis Aerie. Dat is een machtige magiërfamilie,’ zei Willo. ‘Niet een die je wilt dwarsbomen. Hebben ze naar jouw naam gevraagd?’


  Danser stak zijn kin in de lucht. ‘Die heb ik ze zelf verteld. Ik heb gezegd dat ik Danser ben, van Marisa Pijnhout.’ Hij aarzelde. ‘Maar hij scheen mij te kennen als Hayden.’


  Willo sloot haar ogen en schudde bijna onmerkbaar haar hoofd. Wat ze toen zei, verbaasde Han. ‘En Jaagt Alleen?’ vroeg ze. ‘Heeft hij iets gezegd? Weten ze wie hij is?’


  Danser hield nadenkend zijn hoofd schuin. ‘Volgens mij niet,’ zei hij. ‘Ik kan me niet herinneren dat hij zich heeft voorgesteld.’ Hij lachte bitter. ‘Ik denk dat ze zich vooral zijn pijl zullen herinneren, gericht op hun zwarte magiërhart.’


  Willo draaide zich met een ruk naar Danser om, zodat Han haar gezicht niet meer kon zien. ‘Heeft hij een pijl op ze gericht?’ vroeg ze. Haar stem sloeg over bij het woord ‘pijl’.


  Danser haalde zijn schouders op. ‘Die jongen die Micah heette, had een amulet. Hij was bezig een bezwering over me uit te spreken. Jaagt Alleen heeft hem gedwongen te stoppen.’


  Han hield zijn adem in. Hij verwachtte dat Danser nu aan Willo zou vertellen dat hij de amulet had meegenomen, maar dat deed hij niet.


  Willo zuchtte en keek bezorgd. ‘Ik zal het met de koningin bespreken. Dit moet ophouden. Ze moet erop toezien dat de Naeming wordt nageleefd en dat de magiërs uit de bergen wegblijven.’


  Dit was verbazingwekkend  Willo die zei wat de koningin moest doen. Ze klonk alsof het de gewoonste zaak van de wereld was om met de koningin te praten. Ze was natuurlijk de matriarch, maar toch. Han probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn om de koningin te ontmoeten.


  ‘Uwe verheven majesteit. Ik ben Han Plantenslingeraar. Moddergraver. Voormalig lid van de Voddenrapers.’


  Willo en Danser waren op een ander gespreksonderwerp overgestapt. Willo leunde voorover en legde haar hand over die van Danser heen. ‘Hoe voel je je?’


  Danser trok zijn hand los en draaide zich van haar af. ‘Ik voel me prima,’ zei hij stijfjes.


  Ze nam hem enkele ogenblikken op. ‘Heb je de vliegende lijsterbes ingenomen?’ hield ze aan. ‘Ik heb meer voor je...’


  ‘Ik heb het ingenomen,’ onderbrak Danser haar. ‘En ik heb nog genoeg.’


  ‘Werkt het?’ vroeg ze, en ze stak weer haar hand naar hem uit. Als genezeres gebruikte ze aanraking om een diagnose te stellen en om te genezen.


  Danser stond op en ontweek haar hand. ‘Ik voel me prima,’ herhaalde hij, op vlakke, besliste toon. ‘Ik ga Jaagt Alleen zoeken.’ Hij draaide zich om naar de doorgang, waar Han zich schuilhield.


  ‘Zeg hem dat hij bij ons komt eten,’ riep Willo hem achterna.


  Han moest zich snel uit de voeten maken, dus meer kreeg hij niet te horen. Maar het bleef de rest van de dag door zijn hoofd spoken, ook tijdens het avondeten, en toen ze na afloop bij het vuur zaten.


  Heimelijk bestudeerde hij Danser. Zou zijn vriend ziek zijn? Han had nooit iets aan hem gemerkt, ook nu niet, behalve dat Danser niet zo levendig en opgewekt was als anders. Maar dat kwam misschien nog van de confrontatie van die middag, en van de ruzie met zijn moeder.


  Han wist wat lijsterbes was. Het werd ook wel bergstof genoemd. Hij verzamelde het hout en de bessen, die allebei werden gebruikt in geneesmiddelen van de Clan. Van het hout werd gezegd dat het geschikt was voor het maken van amuletten en talismannen om kwaad af te weren. Vliegende lijsterbes was erg waardevol op de Clan-markten. Het groeide hoog in de bomen, en Han had geleerd dat hij maar beter geen gewone lijsterbes voor vliegende lijsterbes kon laten doorgaan. In ieder geval niet bij mensen van de Clan.


  Willo had gevraagd: ‘Werkt het?’ Had iemand Danser betoverd? Waren Willo en hij bang dat iemand hem zóú betoveren?


  Han wilde het vragen, maar dan zouden ze erachter komen dat hij hen had afgeluisterd. Dus hield hij zijn vragen voor zich.


  4 Een bal met huwelijkskandidaten


  Het was laat in de middag toen Raisa tenslotte de gebogen marmeren trap naar de Koninginnentoren op klom. Ze had overal pijn, ze was smerig en ze stonk naar rook. Mellony zat al in bad. Raisa hoorde haar zingen en spetteren toen ze boven aan de trap langs haar kamer kwam.


  Sinds Raisa terug was van haar verblijf in Kamp Demonai, had ze thuis een groter en chiquer onderkomen gekregen, een verblijf dat paste bij een kroonprinses van zestien, dus van huwbare leeftijd. Eerst was haar een suite toegewezen dicht bij het verblijf van de koningin. De kamers waren gestoffeerd in fluweel en damast en in de slaapkamer stonden een ledikant met baldakijn en een kleerkast van massief kersenhout. Duf en deprimerend, zoals Raisa het noemde.


  Raisa had haar moeder gesmeekt een suite aan de andere kant van de hal voor haar open te stellen. De vertrekken waren hermetisch afgesloten en werden al sinds mensenheugenis niet meer gebruikt. In Kasteel Fellsmars waren wel meer vertrekken afgesloten, omdat het hof kleiner was dan voorheen, maar de meeste bevonden zich niet op zo’n gunstige plek, dicht bij de vertrekken van de koningin.


  Volgens sommige bedienden die al lange tijd op het kasteel werkten, was de suite afgesloten vanwege de vele ramen, die maakten dat de kamers in de winter te koud en in de zomer te warm waren. Anderen zeiden dat er een vloek op rustte en dat dit de vertrekken waren van waaruit de Demonenkoning duizend jaar geleden Hanalea had geroofd, het voorval dat tot de Afbraak had geleid. Volgens de ze versie van het verhaal had Hanalea zelf opdracht gegeven de suite te verzegelen en had ze gezworen er nooit meer een voet te zetten.


  Volgens de legende verscheen bij storm soms de geest van Hanalea voor het raam, met uitgestrekte handen, haar losse haar kronkelend om haar hoofd, roepend om Alger Waterlow.


  Dat was flauwekul, dacht Raisa. Wie ging er nou bij een raam op een demon staan wachten, laat staan zijn naam roepen?


  Toen Raisa’s moeder zich eindelijk gewonnen gaf en de timmerlieden de versperringen weghaalden, troffen ze een kamer aan waarin de tijd stil was blijven staan, alsof de vorige bewoonster van plan was geweest terug te komen. De meubelen waren afgedekt met lakens om ze te beschermen tegen het felle zonlicht, dat door de stoffige ramen naar binnen viel. Toen de lakens werden weggehaald, bleken de stoffen eronder na duizend jaar nog prachtig te glanzen.


  De bezittingen van de laatste bewoonster lagen er nog zoals zij ze had achtergelaten. Een pop, gekleed in een ouderwetse jurk, staarde vanaf een plank in de hoek de kamer in. Ze had een porseleinen hoofd met uitdrukkingsloze, blauwe ogen en lange, vlasblonde krullen. De toilettafel lag vol kammen en borstels, waarvan de haren waren aangevreten door muizen, en kristallen parfumflesjes, waarvan de inhoud lang geleden was verdampt, stonden uitgestald op een verzilverde spiegel.


  In de kleerkast hingen jurken uit lang vervlogen tijden, gemaakt voor een lang, slank meisje met een erg smalle taille. Sommige stoffen vielen onder Raisa’s gretige vingers uiteen.


  Gebeeldhouwde wolven tooiden de stenen sierrand van de open haard. De muren van de openbare vertrekken waren van onder tot boven bedekt met boekenplanken. Nog meer boeken lagen opgestapeld op een rek naast het bed. In de slaapkamer lagen vooral romantische verhalen over ridders, krijgers en koninginnen, geschreven in een Fells-taal vol ouderwetse uitdrukkingen. In de openbare vertrekken stonden biografieën en politieke verhandelingen, waaronder De geschiedenis van de bergclans en een eerste druk van Bestuur en bestuurders in de moderne tijd van Adra ana’Doria. Raisa zelf was net bezig zich om zich daar, onder streng toezicht van de meesters, doorheen te werken.


  Of de suite van Hanalea was geweest of niet, hij was in ieder ge val bewoond geweest door een jong meisje, waarschijnlijk een prinses. Misschien was ze doodgegaan, dacht Raisa, en hadden haar ouders haar kamer in stand gehouden, als een gedenkplaats.


  Doordat de suite zich in een van de torens bevond, was hij kleiner dan de kamers die eerst aan Raisa waren toegewezen. Maar hij voelde ruim aan — ze had uitzicht op de stad en aan drie kanten keek ze uit op de bergen.


  Ze had het bed naar de muur tussen de ramen versleept, en als het sneeuwde, voelde ze zich net de sprookjesprinses uit de glazen bol die haar vader jaren geleden uit Tamron voor haar had meegebracht. Op heldere nachten drukte ze haar gezicht tegen het glas en stelde ze zich voor dat ze in een gevleugeld schip tussen de sterren door zweefde.


  Maar het allermooiste was dat ze in een van de kasten een schuifwand had ontdekt, die toegang gaf tot een geheime gang. De gang kronkelde zich schijnbaar kilometers ver door het gebouw en kwam uiteindelijk uit bij een trap. Deze voerde naar het solarium, een met glas afgedekte tuin op het dak, en hoewel hij in verval was geraakt, was dit de plek op Kasteel Fellsmars waar Raisa het liefste was.


  Toen Raisa de deur naar haar kamers openduwde, trof ze daar haar oude kinderjuffrouw Magret Grim aan, die al op haar zat te wachten. Magret was een ontzagwekkende vrouw, groot en breed, met een schoot waar een hele rits kinderen op paste.


  Magret was natuurlijk niet meer haar kinderjuffrouw, maar ze straalde een onbetwistbaar gezag uit, dat voortkwam uit de vele koninklijke luiers die ze had verschoond, de koninklijke oortjes die ze had gewassen en de koninklijke achterwerken waar ze soms een tik op had gegeven. Raisa’s bad stond al te stomen op de brander en haar schone ondergoed lag klaar op haar bed.


  ‘Maar hoogheid toch!’ riep Magret ontzet. ‘U ziet er verschrikkelijk uit. Prinses Mellony zei dat u er erger aan toe was dan zij, en ik wilde het niet geloven. Maar ik zal de jongedame mijn excuses moeten aanbieden.’


  Ja hoor, dacht Raisa. Als er ooit een dag komt dat ik braver ben geweest dan Mellony, maak ik mezelf van kant.


  Raisa’s blik viel op het zilveren dienblad naast de deur, waar Magret berichten, post en visitekaartjes op neerlegde. Nu Raisa’s zestiende naamdag naderde, cirkelden de huwelijkskandidaten om haar heen als vliegen om een pot stroop. Iedere dag kreeg ze wel vijf of zes kostbare cadeaus toegestuurd: sieraden, bloemen, spiegels, schoonheidssets, vazen en kunstwerken. Daarnaast waren er tientallen uitnodigingen en brieven op speciaal briefpapier, meestal voorzien van plechtige liefdesverklaringen en aanzoeken die soms saai en soms ronduit onfatsoenlijk waren.


  Sommige geschenken waren te kostbaar om aan te nemen. Zo had een piratenprins van de andere kant van de Indio haar een prachtig model toegestuurd van het schip dat hij wilde bouwen om met haar in weg te varen. De secretaris van de koningin had het aanzoek namens Raisa beleefd afgewezen, maar Raisa had het scheepsmodel gehouden. Ze vond het leuk om het te laten varen in de vijver in de tuin.


  Midden op het dienblad lag een vrij alledaagse envelop.


  ‘Van wie komt deze?’ vroeg ze, terwijl ze hem oppakte.


  Magret haalde haar schouders op. ‘Dat weet ik niet, hoogheid. Hij lag voor de deur toen ik hier na de middag terugkwam. Gaat u zitten, dan kan ik die laarzen uittrekken.’ ‘Die laarzen’ zei ze op een uitgesproken afkeurende toon.


  Raisa ging op de stoel naast de deur zitten en bestudeerde de envelop terwijl Magret aan haar laarzen rukte. De hagelwitte schort van de kinderjuffrouw zat al snel vol roet- en moddervegen.


  Op de envelop stond in keurige, iets schuine letters Raisa’s naam geschreven. Het handschrift kwam haar op de een of andere manier bekend voor. Ze scheurde de envelop open en vouwde het vel papier dat erin zat open.


  Raisa, ik ben thuis. Kom naar me toe als je dit voor het eten ontvangt. Ik ben op de gebruikelijke plek. Amon.


  ‘Amon is thuis!’ schreeuwde Raisa. Ze sprong overeind, met één laars aan en één laars uit. Ze greep Magret bij haar ellebogen en danste met haar de kamer rond, zonder zich iets aan te trekken van de woedende protesten. Ze voelde zich net een sleepbootje met een enorme oceaanstomer op sleeptouw.


  ‘Stóp, hoogheid,’ zei Magret, die haar uiterste best deed om haar waardigheid te bewaren. Ze trok haar armen los en begon Raisa’s jasje uit te trekken.


  ‘Nee!’ riep Raisa, en ze kronkelde onder haar handen vandaan. ‘Wacht even, Magret, ik moet Amon opzoeken. Ik moet weten wat hij...’


  Magret ging in haar volle breedte voor de deur staan. ‘U moet in dat bad om te worden schoongeschrobd. Als hij u in deze staat ziet, schrikt hij zich dood.’


  ‘Magret!’ protesteerde Raisa. ‘Kom nou. Het is Amon maar. Het kan hem niets schelen...’


  ‘Amon heeft al zo lang gewacht, hij kan best nog iets langer wachten. U wordt over twee uur aan tafel verwacht en u ruikt alsof u net uit de schoorsteen bent komen kruipen.’


  Nog namopperend liet Raisa de rest van haar kleren uittrekken en klom ze in het bad. Ze moest toegeven dat het bad verrukkelijk aanvoelde. Het warme water prikte in haar schrammen en snijwonden, maar haar pijnlijke spieren kwamen er heerlijk in tot rust.


  Magret hield Raisa’s geschroeide blouse en broek tussen duim en wijsvinger omhoog en trok een vies gezicht. ‘Die gaan regelrecht naar de Voddenmarkt,’ verklaarde ze.


  ‘O, alsjeblieft, Magret,’ protesteerde Raisa ontzet. ‘Gooi ze niet weg. Het zijn de enige gemakkelijke kleren die ik heb.’


  Het duurde de volle twee uur voor Raisa er volgens Magret weer ‘toonbaar’ uitzag. Toen haalde de kinderjuffrouw een jurk voor de dag, die ze van een oude jurk van Helena had gemaakt. Het was een prettige verrassing — de jurk zag er minder opzichtig uit dan de gewaden die Helena voor Raisa uitzocht: het was een eenvoudig jurkje van smaragdgroene zijde, dat soepel om haar lichaam viel en bij de hals zo laag was uitgesneden dat het net een beetje gewaagd was.


  Magret draaide Raisa’s nog vochtige haar in een rol, pinde het vast op haar hoofd en zette er haar gouden diadeempje bovenop. Tot slot deed ze haar halsketting van wilde roosjes om — een geschenk van haar vader, Averill. Wilde Roos was haar bijnaam. Haar vader had haar die gegeven, zoals hij zei vanwege haar schoonheid. En haar vele doornen.


  



  Toen Raisa ten slotte de eetzaal binnenkwam, was het daar al druk. In een hoek stond een strijkkwartet zijn instrumenten te stemmen, bedienden liepen met dienbladen door de zaal en zoals altijd stond er een zwerm hofparasieten bij een tafel langs de zijkant, die was overladen met verschillende soorten kaas, fruit en wijn.


  Raisa keek snel de zaal door of ze Amon ergens zag, hoewel ze niet echt verwachtte dat hij hier zou zijn. Het was niet erg waar schijnlijk dat hij was uitgenodigd om zich onder de gasten van adel te mengen.


  Aan de andere kant van de zaal zag Raisa haar grootmoeder, Elena Demonai, matriarch van Kamp Demonai. Ze stond bij een klein groepje andere mensen van de Clan en was gekleed in een van de soepel vallende, rijk geborduurde gewaden die de Clan voor speciale gelegenheden bewaarde.


  Ze liep naar haar grootmoeder toe, nam haar handen in de hare en boog volgens oud Clan-gebruik diep haar hoofd.


  ‘Goedendag, cennestre Demonai,’ zei ze in de taal van de Clan.


  ‘Je kunt hier beter laaglands spreken, kind,’ antwoordde Elena. ‘Anders denken de laaglanders nog dat we geheimen aan elkaar doorgeven.’


  ‘Hebt u iets van mijn vader gehoord?’ vroeg Raisa dringend, nog steeds in de taal van de Clan. Laaglanders ergeren was tegenwoordig een van haar weinige bronnen van vertier.


  ‘Hij komt binnenkort naar huis,’ zei Elena. ‘Voor je naamdagfeest, en misschien nog eerder.’


  Haar vader, Averill, was voor een handelsexpeditie dwars door Arden en We’enhaven naar het zuiden afgereisd. Geen gemakkelijke onderneming in oorlogstijd, maar de handelsgoederen brachten in oorlogstijd wel extra hoge prijzen op.


  Laat me met u mee teruggaan naar Kamp Demonai, wilde Raisa tegen Elena zeggen. Ik heb er nu al schoon genoeg van om hier tentoongesteld te worden als een edelsteen in een slecht passende zetting. Maar ze zei het niet. Ze bedankte haar grootmoeder en draaide zich om.


  Een tiental jonge hovelingen had een plek opgeëist bij de open haard. Het hof van Fellsmars werd met de dag jonger. Sinds Raisa’s terugkeer stuurden steeds meer adellijke families hun telgen naar het hof om zich voor te stellen aan de kroonprinses. Als het geen huwelijk opleverde, hoopten ze er in ieder geval connecties aan over te houden waar de familie in de toekomst haar voordeel mee kon doen.


  Wil Mathis, een potige, gemoedelijke jongen, bedolf met zijn grote gestalte een stoel bij de open haard. De achttienjarige erfgenaam van Fort Rock, een landgoed op Piek Alicia, was een zorgeloze, weinig ambitieuze en enigszins luie jongen, heel wat charmanter dan de meesten van zijn soort. Hij bracht zijn tijd het liefst door met jagen, dobbelen, kaarten en meisjes versieren en ging politieke kwesties zo veel mogelijk uit de weg.


  Raisa’s neef en nicht Jon en Melissa Hakkam waren er ook, evenals Raisa’s zusje Mellony, die vanwege haar koninklijke status bij de ouderen werd geduld. De knappe, blonde, leeghoofdige gebroeders Klemath, Kip en Mark, stonden zich vol te proppen met kaas, en stonden zoals gewoonlijk luidkeels te lachen om niets. Hun ouders hoopten waarschijnlijk dat een van de twee Raisa’s interesse zou wekken. Ze maakten haar allebei vol onbeholpen enthousiasme het hof, als een paar onhandige, kwijlende golden retrievers.


  ‘Zal ik een glas wijn voor u halen, hoogheid?’ vroeg Kip.


  ‘Dat wilde ik ook net gaan doen,’ zei Mark, met een nijdige blik naar zijn broer. Ze haastten zich weg.


  Alsof ze zou trouwen met iemand die Kip heette. Voor zover ze wist hadden ze geen van beiden ooit een originele gedachte gehad. En als dat wel zo was, hadden ze die nooit onder woorden kunnen brengen.


  Micah stond tegen de schouw geleund, met naast hem zijn tweelingzus Fiona en om hem heen de gebruikelijke zwerm bewonderende meisjes. Melissa en Mellony hingen aan zijn lippen. Raisa moest toegeven dat hij flink was opgeknapt — hij droeg een zwartzijden jas met een grijze broek, waar zijn stola’s met de valken goed op uitkwamen. Zijn handen zaten in het verband en onder zijn blauwzwarte haar zag zijn gezicht nog steeds vrij bleek. Raisa zag dat hij een leeg wijnglas op tafel zette en een vol glas van een dienblad pakte dat voorbijkwam. Fiona boog zich naar hem toe en fluisterde hem iets in zijn oor. Wat het ook was, het stond hem niet aan. Hij schudde met een nors gezicht zijn hoofd en draaide zich wat van haar af.


  De beide magiërs waren qua uiterlijk precies elkaars tegenovergestelde, en allebei opvallend mooi. Ze waren even lang en hadden dezelfde slanke bouw, dezelfde hoekige gelaatstrekken en dezelfde bijtende humor. Fiona’s haar was spierwit, tot haar wimpers en haar wenkbrauwen aan toe. Zelfs haar ogen waren heel lichtblauw, als een schaduw op de sneeuw.


  Fiona en Micah zaten elkaar weliswaar voortdurend in de haren, maar als Bayars trokken ze één lijn tegenover de rest van de wereld. Als je een van de twee dwarsboomde, kreeg je ook met de ander te maken.


  ‘Was je niet bang toen je het vuur zag?’ vroeg Missy met ogen vol ontzetting aan Micah. ‘Ik was vast en zeker meteen de berg af gevlucht.’


  Raisa moest haar best doen om geen gezicht te trekken, of Missy’s aanstellerige gedrag na te doen.


  Een dame houdt kritische gedachten voor zichzelf.


  ‘Ik was bang,’ bracht Mellony blozend naar voren. ‘Maar Micah kwam met zijn paard naar ons toe om ons te vertellen dat er brand was en dat we moesten vluchten. Hij had al brandwonden opgelopen met pogingen het vuur te doven, maar hij was helemaal niet bang.’


  Zeer tegen zijn gewoonte in had Micah kennelijk weinig zin om over zijn heldendaden uit te wijden. ‘Nou ja. Mooi dat het goed is afgelopen. Wil er nog iemand wijn?’


  ‘Zei Mellony niet dat je te laat was voor de jachtpartij?’ vroeg Missy. ‘Hoe ben je tussen het vuur en de koningin terechtgekomen?’


  Goede vraag, dacht Raisa, stomverbaasd dat Missy hier opgekomen was. Ze schuifelde voorzichtig wat dichter naar het groepje toe.


  Micah leek het ook een goede vraag de vinden, eentje waar hij moeilijk antwoord op kon geven. Hij nam een flinke teug wijn, om tijd te rekken. ‘Wel, tja. We zagen het vuur van beneden aankomen, dus we namen een kortere weg, in de hoop dat we op tijd bij hen konden zijn en...’ Micah keek op en zag Raisa staan. Meteen greep hij de gelegenheid aan om het gesprek op een ander onderwerp te brengen. ‘Ah, daar is dan prinses Raisa,’ zei hij en hij maakte een sierlijke buiging.


  Raisa stak haar hand uit. Micah greep hem vast en bracht hem naar zijn lippen. Toen hief hij zijn gezicht op en keek hij haar in de ogen, terwijl hij een bijna onmerkbaar vleugje toverkracht door zijn vingers liet glijden. Ze deinsde achteruit en trok haar hand terug. Jonge magiërs lekten soms toverkracht, maar aan zijn glimlach kon ze zien dat het geen ongelukje was.


  Raisa ging op zijn voet staan en schonk hem een glimlach die duidelijk maakte dat dat ook geen ongelukje was.


  Fiona keek Raisa woedend aan, maakte zich op de een of andere manier nog langer dan ze was en maakte koel een knicks.


  Nou ja, goed, dacht Raisa, misschien heeft je broer wat te veel wijn gedronken. En laten we eerlijk zijn: hij heeft mijn leven gered, hij heeft het verdiend om een feestje te vieren, en hij heeft waarschijnlijk ook wel pijn.


  ‘Micah is te bescheiden,’ zei Raisa, bij wijze van indirect excuus. ‘De brand kwam met een verschrikkelijke vaart de heuvel af. We zaten in een smal ravijn, omsloten door vuur, en ik was er vast van overtuigd dat we allemaal levend zouden verbranden. Als Micah en zijn vader en de gebroeders Mander er niet waren geweest, was dat ook gebeurd. Zij hebben het vuur gedoofd. Het was ongelofelijk. Ze hebben ons leven gered.’


  ‘O, Micah,’ riep Missy uit. Ze wilde zijn handen pakken, maar schrok terug bij het zien van het verband. Toen sloeg ze haar armen om zijn nek en keek hem diep in de ogen. ‘Je bent écht een held!’ Micah bloosde zenuwachtig, wierp een blik naar Raisa en maakte zich zo snel mogelijk los uit de omarming.


  Maak je maar geen zorgen, dacht ze. Ik ben niet jaloers. Ik erger me alleen maar.


  ‘Hoe zou de brand zijn ontstaan?’ vroeg Missy, terwijl ze haar uitbundige krullen weer op hun plaats duwde. ‘Het heeft weken geregend.’


  ‘Vader denkt dat de Clans er iets mee te maken hebben,’ zei Micah. ‘Die zijn er altijd op uit om mensen uit de bergen te weren.’ ‘Magiërs,’ zei Raisa. ‘Ze zijn erop uit om magiërs uit de Geestbergen te weren. En de Clans zouden nooit de Hanalea in brand steken.’


  Micah boog licht zijn hoofd. ‘Ik neem mijn woorden terug, hoogheid,’ zei hij. ‘U bent op de hoogte van hun gebruiken, ik niet.’ Hij schonk haar een geforceerde glimlach. ‘Dan is het dus een raadsel.’ ‘Nou, ik vertrouw ze niet,’ verklaarde Missy. Ze keek om zich heen om te controleren waar de Demonai-delegatie zich bevond en vervolgde: ‘Ze sluipen als dieven rond en ze staan altijd met elkaar te mompelen in die vreemde taal van ze. Je weet nooit wat ze zeggen. En iedereen weet dat ze baby’s stelen en vervangen door demonen.’ ‘Praat geen onzin na, Melissa,’ snauwde Raisa. ‘Kinderen worden in hun eigen belang bij de Clans ondergebracht, om de oude gebruiken te leren. Bovendien waren de Clans hier eerst. Als er een vreemde taal wordt gesproken in de Fells, is het de Vale-taal.’


  ‘Natuurlijk, hoogheid,’ zei Missy haastig. ‘Ik wilde niemand beledigen. Maar de Vale-taal is nou eenmaal beschaafder. We spreken het aan het hof,’ voegde ze eraan toe, alsof daarmee alles gezegd was.


  Het strijkkwartet had zich ingespeeld en nu stroomden de eerste echte muziekklanken over hen heen.


  ‘Mag ik deze dans van u, hoogheid?’ vroeg Micah abrupt. Achter hem sloegen de gebroeders Klemath zich praktisch voor het hoofd dat zij hier niet eerder aan gedacht hadden.


  Toen Raisa knikte, riep Wil haar met alle hoffelijkheid die hij in zich had vanuit zijn stoel toe: ‘Ik de volgende, hoogheid?’


  Micah bood haar zijn arm aan en voerde haar mee naar de kleine dansvloer. Ze legde haar ene hand op zijn middel en pakte met de andere zijn verbonden hand voorzichtig vast.


  Zwevend op de muziek zwierden ze over de dansvloer. Micah, die aan het hof was opgegroeid, was een uitstekende danser, ondanks de vele glazen wijn die hij had gedronken en de pijnlijke voet waar Raisa op had getrapt. Maar zo was hij: alles wat hij deed, deed hij goed. ‘Hoe gaat het met je handen?’ vroeg Raisa. ‘Doen ze erg pijn?’ ‘Gaat wel.’ Hij maakte een gespannen indruk en was tegen zijn gewoonte in weinig spraakzaam.


  ‘Wat is er vanmorgen gebeurd?’ hield Raisa aan. ‘Waarom was je zo laat?’


  ‘Raider liep opeens kreupel. We moesten zijn hoefijzer vervangen en dat duurde langer dan verwacht.’


  ‘Jullie hebben zeker tien paarden aan het hof. Kon je geen ander nemen?’


  ‘Raider is mijn beste jachtpaard. En zoals ik al zei, duurde het langer dan verwacht,’ zei hij. En toen, op de toon van iemand die moedwillig van onderwerp verandert: ‘Volgens mij is dat een nieuwe jurk, klopt dat?’ Toen ze knikte, voegde hij eraan toe: ‘Ik vind hem leuk. Hij is anders dan uw andere jurken.’


  ‘Omdat er niet zoveel kantjes en strookjes aan zitten?’


  ‘Hm.’ Micah deed alsof hij even moest nadenken. ‘Misschien is dat het wel. Maar hij laat ook uw ogen mooi uitkomen. Vanavond zijn uw ogen net bosvijvers, die de bladeren van de bomen weerspiegelen.’


  ‘En zwart laat jóúw ogen mooi uitkomen, Bayar,’ zei Raisa liefjes. ‘Ze gloeien als stervende sterren die uit de hemel komen vallen, of als kolen in het binnenste van de aarde.’


  Micah keek haar even aan. Toen gooide hij zijn hoofd achterover en begon te lachen. ‘U bent niet te vleien, hoogheid,’ zei hij. ‘Ik sta machteloos.’


  ‘Hou er dan maar mee op. Ik ben ook aan het hof grootgebracht, weet je nog wel?’ Ze dansten even zwijgend verder. ‘Ga je dit najaar naar Ogdensfort?’


  Micah knikte en zijn glimlach vervaagde. ‘Ik wou dat ik er nu al naartoe kon. Ze zouden magiërs al op hun dertiende moeten laten gaan, net als aspirant-krijgers.’


  Er zou een school moeten zijn voor koninginnen in opleiding, dacht Raisa, waar ze iets nuttigers zouden kunnen leren dan tafelmanieren en vriendelijke praatjes.


  ‘De Clans vinden het gevaarlijk om toverkracht in handen te geven van jonge magiërs,’ zei Raisa.


  Micahs gezicht vertrok en hij zag er opeens veel minder knap uit dan daarvoor. ‘De Clans zouden hier niets over te zeggen moeten hebben. Ik snap niet waarom ze zoveel macht hebben.’


  Raisa hield haar hoofd schuin. ‘Dat weet je best. Zij hebben de Afbraak hersteld. De regels zijn er om te voorkomen dat er ooit weer zoiets gebeurt.’ Ze zweeg even en kon toen de verleiding niet weerstaan om eraan toe te voegen: ‘Heb je dat niet op school geleerd?’ Micah maakte een minachtend handgebaar. ‘Je hebt aan één leven niet genoeg om alles te leren. Daarom zouden ze ons onze amuletten al bij de geboorte moeten geven. Zodat we zo vroeg mogelijk met onze training kunnen beginnen.’


  ‘Dat zullen ze nooit doen, vanwege de Demonenkoning.’


  Micah hield zo abrupt op met dansen dat hij een stukje doorgleed. Hij pakte haar bij haar arm en trok haar naar een zijnis, die uitzicht bood op de verlichte stad. Hij greep haar bij haar ellebogen en keek haar strak aan. ‘Wat is er met de Demonenkoning?’ vroeg hij.


  ‘Nou, ze zeggen dat de Demonenkoning een soort wonderkind was,’ zei ze. ‘Hij begon al op heel jonge leeftijd met tovenarij... en zwarte magie. Hij is er gek van geworden.’


  ‘Dat zeggen de Clans.’


  Raisa worstelde zich los uit zijn greep. ‘Sul’Bayar, vergeet niet dat mijn vader van de Clan is. Net als meer van mijn voorouders. Ze vertellen die verhalen omdat ze waar zijn. Alger Waterlow was een gek. Iemand die doet wat hij heeft gedaan...’


  Micah schudde bijna onmerkbaar zijn hoofd en bleef haar strak aankijken. ‘En als het allemaal verzonnen is?’


  ‘Verzonnen?’ Raisa’s stem schoot uit en ze moest moeite doen om zachter te praten. ‘Ga me niet vertellen dat je het eens bent met de Herzieners.’


  ‘Denk maar eens na wat dit verhaal de Clans oplevert, Raisa,’ zei Micah op zachte, dringende toon. ‘Magiërs, die met schuldgevoel rondlopen en bang zijn om hun aangeboren talenten te gebruiken. De Clans, die zeggenschap hebben over de voorwerpen die de magiërs in staat stellen hun krachten te gebruiken. De koninklijke familie, die naar hun pijpen danst.’


  ‘Natuurlijk hebben de Clans zeggenschap over de amuletten en talismannen,’ zei Raisa. ‘Zij maken ze nota bene. Het is de vereniging van groene magie en hoge magie die ons al die jaren veiligheid heeft gegeven.’


  ‘Weet je wel hoe naïef je klinkt?’ Micah sprak nog zachter. ‘Wie weet of er echt een Afbraak is geweest?’


  Raisa wendde zich van hem af en staarde uit over de stad. Zoals hij daar diep onder haar lag te schitteren, zag hij er volmaakt uit. ‘Heb je dit van je vader gehoord? Denkt de Hoogmagiër er zo over?’ ‘Mijn vader heeft hier niets mee te maken,’ zei Micah. ‘Ik heb mijn eigen gedachten. Hij...’ Hij wilde haar weer beetpakken, maar bedacht zich en liet zijn handen langs zijn lichaam vallen. ‘Raisa, luister naar me, ik...’


  Hij werd onderbroken door aanzwellend rumoer in de eetzaal. Het orkestje ging soepel over op ‘De weg der Koninginnen’. Raisa en Micah gingen net op tijd bij de ingang van de nis staan om koningin Helena aan de arm van Avery Bayar door de zaal te zien schrijden. Dansers weken opzij en begroetten hen met een reverence of een buiging. Achter hen kwam de Koninklijke Garde, prachtig uitgedost in hun Grijze Wolf-livrei en aangevoerd door Edon Byrne.


  Raisa fronste bij het zien van haar moeder, arm in arm met het knappe hoofd van de Magiërraad. Aan de andere kant van de zaal zag ze Elena Demonai met een ijzige blik vol afkeuring toekijken, en ze zuchtte. Heer Bayar mocht dan een held zijn, maar toch. Zonder deze aanmoediging werd er aan het hof al genoeg geroddeld.


  De koningin draaide zich in een werveling van rokken om en wendde zich tot de zaal. Ze was gekleed in champagnekleurige zijde, die haar glanzende, blonde krullen extra mooi liet uitkomen. To pazen glinsterden in haar haar en om haar hals, en aan haar slanke handen schitterden honingkleurige diamanten. Ze droeg een ragdunne diadeem, bezet met topazen, parels en diamanten.


  Raisa’s jongere zusje Mellony was het evenbeeld van haar moeder. Ze had Helena’s blonde haar en roomwitte huid geërfd, en ze zou waarschijnlijk net zo lang worden als haar moeder of nog langer. Raisa had met haar donkere haar, groene ogen en kleine gestalte meer weg van haar vader.


  Koningin Helena glimlachte naar het gezelschap voor haar. ‘Over enkele ogenblikken gaan we naar binnen voor de maaltijd. Maar eerst zullen we de helden eren die hier vanavond bij ons zijn. Met hun moed hebben zij vandaag de koningin van de hooglanden en haar nageslacht van de dood gered.’ Zonder haar blik van de zaal af te wenden stak ze haar hand uit, en iemand reikte haar een bokaal aan. ‘Willen Micah Bayar, Avery Bayar, Miphis Mander en Arkeda Mander naar voren komen?’


  Avery Bayar draaide zich sierlijk om en knielde voor de koningin. Micah, die nog steeds verscholen stond in de nis, aarzelde een ogenblik en keek om zich heen, alsof hij het liefst wilde ontsnappen. Toen zuchtte hij en liep bij Raisa vandaan om zich bij zijn vader te voegen. Ook Arkeda en Miphis kwamen erbij en knielden op de grond.


  Bedienden liepen door de zaal om glazen aan te bieden aan degenen die nog niets hadden. Raisa pakte haar glas aan en wachtte af wat er ging gebeuren.


  ‘Deze magiërs hebben vandaag door middel van buitengewone magische krachten mezelf, de kroonprinses en prinses Mellony uit een rampzalige bosbrand gered. Ik breng daarom een toost uit op de unieke, historische verbintenis tussen de koninginnen van de Fells en het Hoogmagiërschap, een verbintenis die ons koninkrijk al zo lang heeft beschermd en in stand heeft gehouden te midden van de om ons heen woedende oorlogen.’ De koningin hief haar glas, evenals alle andere aanwezigen in de zaal, en dronk.


  Noem ook kapitein Byrne, beduidde Raisa geluidloos aan haar moeder, maar dat deed Helena niet.


  ‘Ook wil ik een jongeman aan ons hof verwelkomen die als een zoon voor ons is geweest. Na twee jaar van afwezigheid is hij teruggekomen en zal hij deze zomer een tijdelijke aanstelling vervullen bij de Koninklijke Garde.’ Koningin Helena glimlachte naar het gezel schap officieren en richtte zich toen tot één in het bijzonder. ‘Amon Byrne, kom naar voren.’


  Raisa keek stomverwonderd toe terwijl een van de lange officieren naar voren kwam en voor de koningin neerknielde. Edon Byrne trok zijn zwaard en gaf het aan Helena.


  ‘Amon Byrne, zweer je de koningin, de kroonprinses en alle nakomelingen van Hanalea te beschermen en te verdedigen tegen alle mogelijke vijanden, met gevaar voor verlies van eigen leven?’


  ‘Mijn bloed is uw bloed, majesteit,’ zei de nieuwe, lange Amon met een vreemd diepe stem. ‘Het zal me een eer zijn mijn leven te geven voor de verdediging van de koninklijke familie.’


  De koningin tikte met de vlakke kant van het zwaard de beide brede schouders van Amon aan. ‘Sta op, korporaal Byrne, en voeg u bij uw kapitein.’


  De nieuwe korporaal stond op, boog opnieuw en liep achterwaarts weg bij de koningin, tot hij zij aan zij stond met zijn vader, die breed stond te glimlachen.


  ‘Wel,’ zei de koningin, ‘dan gaan we nu naar binnen voor het diner.’


  Raisa had tijdens de maaltijd geen gelegenheid om met Amon te praten. Ze zat aan het hoofd van de tafel, tussen Micah en zijn vader in. Arkeda en Miphis hadden een ereplaats aan weerskanten van de koningin, met Mellony aan de verre kant en Fiona naast haar. Binnen gehoorsafstand zaten ook de Demonais en de magiër en hofarts Harriman Vega.


  Als kapitein van de Koninklijke Garde had Edon Byrne een plek aan het andere eind van de tafel, maar de Garde zelf zat helemaal achter in de zaal, dicht bij de deur naar de balzaal. Raisa’s ogen dwaalden steeds af naar Amon.


  Zijn gezicht was smaller geworden, waardoor zijn botstructuur duidelijker zichtbaar was, en tijdens zijn verblijf in Ogdensfort was hij zijn laatste beetje babyvet kwijtgeraakt. Hij had de kracht van zijn vader, verpakt in een slanker lichaam. Zijn grijze ogen waren nog hetzelfde, net als zijn zwarte haar, dat nonchalant over zijn voorhoofd viel, maar zijn borst en armen hadden er een nieuwe laag spieren bij gekregen.


  Soms zag ze even iets terug van de jongen die ze zich herinnerde. Hij stond er een beetje ongemakkelijk bij, met rechte rug en zijn ene hand op het gevest van zijn zwaard. Eén keer betrapte ze hem erop dat hij naar haar staarde, maar toen hun ogen elkaar ontmoetten, wendde hij snel zijn blik af en kleurden zijn wangen een beetje rood.


  Ze voelde zich verward, van haar stuk gebracht en een beetje boos. Amon had niet het recht om zo te veranderen terwijl hij weg was. Wat moest ze tegen hem zeggen als ze elkaar straks tegenkwamen? Wat ben jij lang geworden?


  ‘Hoogheid?’ Het woord klonk luid in haar oor en Raisa draaide zich geschrokken om naar Micah Bayar. ‘U hebt uw eten nauwelijks aangeraakt en ik heb het gevoel dat ik tegen mezelf zit te praten,’ merkte hij op, terwijl het dessert voor hen werd neergezet. Opnieuw had hij een geïrriteerde klank in zijn stem.


  ‘Neem me niet kwalijk,’ zei Raisa. ‘Ik ben een beetje verstrooid. Het is een lange dag geweest en ik ben moe.’ Ze prikte wat in haar pasteitje en wenste dat ze weer klein was en toestemming kon vragen om eerder van tafel te gaan.


  ‘Het is geen wonder dat u moe bent, hoogheid, na de schrik van vanmorgen,’ zei Heer Bayar, met een glimlach. ‘Misschien zal een wandeling in de tuin na het eten u goeddoen. Micah zal u graag gezelschap houden.’


  ‘O!’ zei Raisa. ‘Wel, ik vind het heel vriendelijk dat u aan me denkt, Heer Bayar, maar ik...’


  Micah leunde naar haar toe en fluisterde in haar oor, zodat alleen zij het kon horen: ‘Een aantal mensen komt straks bij elkaar in de kaartkamer. Het zou me een eer zijn als u daarbij zou willen zijn.’ ‘Wat?’ vroeg Raisa verstrooid. ‘O. Sorry. Ik heb andere plannen.’ Met een sissend geluid ontsnapte Micahs adem tussen zijn tanden. ‘U staart steeds naar de deur. Wilt u echt zó graag weg? Of kijkt u naar iemand in het bijzonder?’


  Nu was Raisa geïrriteerd. ‘Ik verzoek u vriendelijk u met uw eigen zaken te bemoeien, Sul’Bayar. Ik kijk waar ik wil.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Micah en stak met geweld zijn vork in zijn dessert. ‘Ik zeg alleen maar dat het nogal onbeleefd is.’


  ‘Micah!’ Heer Bayar keek zijn zoon bestraffend aan. ‘Bied de kroonprinses je excuses aan.’


  ‘Sorry,’ zei Micah. Hij keek recht voor zich uit en een spier in zijn kaak ging op en neer.


  Raisa voelde zich ingesloten tussen de magiërs. De spanning tus sen Micah en zijn vader benauwde haar. Het was erg vermoeiend.


  Toen het diner was afgelopen, kwam het orkestje weer bij elkaar. Er zou tot in de kleine uurtjes worden gedanst, gedronken en geflirt en er zou een lange reeks flauwe vermakelijkheden worden opgevoerd. In de kaartkamer begon straks het bal van de zelfbenoemde huwelijkskandidaten. Het was tijd om te ontsnappen.


  Raisa legde haar hand tegen haar voorhoofd. ‘Ik ga naar bed,’ zei ze. ‘Ik heb vreselijke hoofdpijn.’ Ze duwde haar stoel naar achteren. Toen Micah en Heer Bayar aanstalten maakten om op te staan, zei ze: ‘Nee. Blijft u alstublieft zitten. Ik wil graag onopvallend vertrekken.’


  ‘Weet u zeker dat het gaat?’ vroeg Micah, met een blik naar zijn vader. ‘Zal ik u naar uw kamer begeleiden?’


  Ze stond op. ‘Nee. Jullie zijn de eregasten. Hare majesteit zal teleurgesteld zijn als u weggaat. Nogmaals bedankt voor alles.’


  Koningin Helena keek haar aan, met één wenkbrauw vragend opgetrokken. Raisa haalde haar schouders op en raakte opnieuw haar voorhoofd aan, het universele teken voor hoofdpijn. De koningin knikte, blies haar een kus toe en draaide zich om naar Miphis, die duidelijk zijn geluk niet op kon dat hij naast de koningin zat.


  Raisa liep de eetzaal door, op weg naar de deur. Aarzelend keek ze om en zag de Demonais kijken, Elena met een vage glimlach op haar gezicht.


  Toen ze langs Amon en zijn collega’s kwam, keek ze links noch rechts, maar mompelde ze: ‘De gebruikelijke plek, zodra je weg kunt komen.’


  5 Oude verhalen


  Zoals gewoonlijk stelde Han het zo lang mogelijk uit Marisa Pijnhout weg te gaan. Het was al laat in de ochtend toen hij de volgende dag afscheid nam en langs de Dyrnne de Hanalea afdaalde, op weg naar de Vale.


  Hij had alles verkocht of verhandeld, behalve het waardeloze knobbelkruid, dat moest wachten tot de laaglandermarkt. Geldstukken rinkelden in zijn beurs en zijn tas puilde uit van de handelswaren  leren voorwerpen en stoffen die hij met winst kon verkopen, zakjes met geneesmiddelen van de Clan, en genoeg gerookt hertenvlees om een maaltijd van te bereiden. En de amulet, opgeborgen onder in zijn tas.


  Hij vond het nog steeds jammer dat hij geen hert had kunnen schieten, maar al met al had hij het zo vroeg in het seizoen prima gedaan. Hij hoopte dat mam er ook zo over zou denken.


  Onderweg naar beneden ging hij bij verschillende eenzame berghutten langs om te horen of hij voor de bewoners nog post of marktwaar mee naar beneden kon nemen, of dat ze spullen wilden bestellen die hij een volgende keer voor ze mee naar boven kon brengen. Veel berghutten werden bewoond door mensen van de Clan, die de stilte verkozen boven de drukte in de kampen. Er waren ook voormalige laaglanders bij, die hielden van de eenzaamheid, of die om de een of andere reden liever niet de aandacht van de hardhandige Koninklijke Garde op zich vestigden. Han verdiende wat geld door nieuws en post de bergen op en af te vervoeren en als tussenpersoon dienst te doen voor hooglanders die geen zin hadden om zelf naar de Vale te gaan.


  Lucius Frieling was zo iemand. Zijn hut stond waar de Oudevrouwenkreek in de Dyrnne uitmondde. Hij woonde al zo lang op de berg dat hij er met zijn verweerde gezicht en zijn kleren die zijn magere lichaam omhulden als jeneverbesstruiken op een berghelling, uitzag als een rotsblok dat van de berg is losgebroken. Als jongeman was hij blind geworden en zijn ogen waren ondoorzichtig en troebel als een winterlucht.


  Maar ondanks zijn blindheid had de oude man de productiefste drankstokerij van de Geestbergen.


  Hoewel Lucius als geen ander zijn weg kon vinden op de paden en richels van het hoogland, zette hij als hij het voor het kiezen had nooit een voet in Fellsmars. Dus vervoerde Han zijn bestellingen, zijn geld en zijn handelswaar voor hem. Gelukkig waren de flessen vol als hij ze naar beneden bracht en leeg als hij ermee naar boven moest.


  Het mooiste was dat Lucius boeken had  niet zoveel als in de Tempel bibliotheek, maar meer dan je van één man zou verwachten. Hij bewaarde ze in een grote hutkoffer, om ze te beschermen tegen het weer. Waar een blinde zoveel boeken voor nodig had, was Han een raadsel, maar de oude man moedigde hem aan er volop gebruik van te maken en dat deed hij dan ook. Soms strompelde hij de berg af met zijn halve gewicht aan boeken bij zich.


  Dat was trouwens ook een raadsel  Han zou alle boeken intussen al wel twee keer gelezen moeten hebben. Maar Lucius leek altijd weer nieuwe te hebben.


  Lucius was humeurig en grof in de mond en gebruikte misschien een beetje te veel van zijn eigen koopwaar. Maar hij behandelde Han eerlijk en betaalde hem altijd op tijd, wat niet vaak voorkomt als je pas vijftien bent en niemand hebt om voor je op te komen. Han was vaker bedrogen dan hem lief was.


  Lucius was ook een onbevooroordeelde bron van informatie. Hij wist alles en beantwoordde iedere vraag, zonder er meteen een preek bij te geven, zoals mam altijd deed.


  De berghut was leeg, net als de schuur met de destilleerderij erachter, maar Han wist waar hij moest zoeken. Hij ging kijken bij de Oudevrouwenkreek, en daar zat Lucius te vissen, wat hij drie seizoe nen per jaar dagelijks deed. Het was voor hem een excuus om te zitten dommelen bij de oever van de kreek en af en toe een slok te nemen uit de fles, die hij altijd bij de hand had. Zijn hond, een ruigharige schapendoes die hij ‘Hond’ had genoemd, lag languit naast hem op de grond.


  Toen Han langs het water naar hem toe kwam lopen, liet Lucius zijn hengel uit zijn handen vallen en keek geschrokken zijn kant op. De oude man hief zijn handen op, alsof hij hem wilde afweren, en keek bijna bang.


  ‘Wie is daar?’ vroeg hij scherp.


  ‘Hé, Lucius,’ riep Han. ‘Ik ben het maar. Han.’


  Hond tilde zijn kop op en blafte goedkeurend. Meteen daarop liet hij zijn kop weer op zijn voorpoten zakken en bewoog hij trillend zijn oren om de vliegen te verjagen.


  Nog steeds op zijn hoede liet Lucius zijn handen zakken. ‘Jongen!’ zei hij. Lucius noemde hem altijd ‘Jongen’. ‘Je moet mensen niet zo besluipen.’


  Han rolde met zijn ogen. Hij was langs het water gekomen, net als altijd. Wat deed iedereen toch raar vandaag.


  Hij ging naast Lucius op zijn hurken zitten en raakte zijn schouder aan om te laten merken waar hij was. Opnieuw schoot de oude man geschrokken overeind.


  ‘Al wat gevangen?’ vroeg Han, die de pest in begon te krijgen. Lucius kneep zijn glazige, blauwe ogen samen, alsof dat een moeilijke vraag was. Toen stak hij zijn hand uit en haalde hij een door de Clan geweven visnet uit de kreek omhoog. ‘Vier, tot nog toe.’


  ‘Zijn die vissen te koop?’ vroeg Han. ‘Op de markt kan ik ze voor een goede prijs voor je verkopen.’


  Lucius dacht hier even over na. ‘Nee. Deze vissen ga ik zelf opeten.’


  Han ging met zijn rug tegen een boom zitten en stak zijn lange benen naar voren. Hij had nog steeds de laaglanderbroek aan. ‘Heb je er nog iets bij nodig?’ vroeg hij, kloppend op zijn rugzak. ‘Ik heb gedroogde pepers en Tamronkruiden bij me.’


  Lucius snoof smalend. ‘Vis is voor mij genoeg, Jongen.’


  ‘Nog iets voor Fellsmars?’ vroeg Han.


  Lucius knikte. ‘Het staat klaar in de hondenren.’


  Nu ze hun zaken hadden afgehandeld, staarde Han naar de rots blokken die uit de kreek omhoogstaken. Lucius maakte nog steeds een schrikachtige, onzekere indruk. Hij draaide zijn hoofd nu eens de ene en dan weer de andere kant op, alsof hij een geur of een geluid meende op te vangen, dat door de wind werd aangevoerd. ‘Heb je je armbanden om, Jongen?’ vroeg hij abrupt.


  ‘Wat denk je?’ gromde Han. Hij rukte aan zijn mouwen.


  ‘Ik ruik heksenmagie,’ zei Lucius, op zijn gebruikelijke, onnavolgbare Frieling-manier.


  Han dacht aan de amulet in zijn rugzak, maar besloot dat Lucius onmogelijk kon weten dat die daarin zat. ‘Wat weet jij nou van magie?’


  ‘Een beetje.’ Lucius wreef met zijn wijsvinger over zijn neus. ‘Niet genoeg en toch te veel.’


  Han probeerde het nog eens. ‘Wat weet je dan van magiërs?’


  Lucius bleef even stokstijf zitten. ‘Waarom wil je dat weten?’


  Han staarde hem aan. De meeste volwassenen beantwoordden vragen met tegenvragen, maar zo was Lucius niet.


  Toen Han niet meteen antwoord gaf, pakte de oude man hem met een ijzeren greep bij zijn schouder. ‘Waarom wil je dat weten?’ herhaalde hij fel.


  ‘Au. Hé, rustig aan een beetje,’ zei Han, en Lucius liet hem los. ‘Danser en ik hadden een toevallige ontmoeting met een stel magiërs op de Hanalea,’ vervolgde hij, terwijl hij over zijn schouder wreef. Hij vertelde Lucius wat er was gebeurd.


  ‘Bayar, zeg je?’ Lucius trok een lelijk gezicht en pakte zijn hengel weer op. ‘Gloeiende, gloeiende, gloeiende botten van Thea.’


  Lucius was geboren op de Thea, een berg genoemd naar een van de legendarische koninginnen van de Fells. Als hij vloekte gaf hij dus de voorkeur aan Thea, hoewel de meeste mensen in hun vloeken Hanalea aanriepen.


  ‘Ken je hem?’ vroeg Han.


  Lucius knikte. ‘Ik heb van hem gehoord. Zijn vader ken ik beter. Avery Bayar, de Hoogmagiër. Een hart zo koud als Dyrnnewater. En ambitieus. Niet iemand die je tegen je wilt hebben.’


  Micah had de hoge positie van zijn vader al ter sprake gebracht, zoals lui van adel altijd deden. ‘Wat kan hij zich als Hoogmagiër dan nog meer wensen?’ vroeg Han.


  ‘Tja.’ Lucius tilde zijn hengel een stukje op, om zijn vislijn te con troleren. ‘Een kerel als Bayar is nooit tevreden. Ik vermoed dat hij Hoogmagiër wil zijn zonder de beperkingen die de Naeming hem oplegt. Volgens sommigen wil hij ook de koningin.’


  Han begreep het niet. ‘Hij wil de koningin? Waarvoor? Ze heeft toch een gemaal? Iemand van Kamp Demonai?’


  Lucius lachte piepend. ‘Voor een straatschoffie weet je nog niet veel, hè?’ Hij schudde verbaasd zijn grijze hoofd. ‘Als je in deze tijd wilt overleven, zul je je oor op de grond en je neus in de wind moeten houden.’


  Han had er geen idee van hoe hij dat zou moeten doen. Hij vroeg zich regelmatig af hoe het kwam dat Lucius altijd precies wist wat er gaande was, zonder ooit van de berg af te komen. Het was een raadsel.


  Eindelijk was Lucius uitgelachen, en hij veegde de tranen uit zijn ogen. ‘Averill Demonai is de gemaal van koningin Helena. Maar hij is een handelaar, en handelaars reizen veel. Als je het mij vraagt is hij vaker van huis dan goed voor hem is. Maar ja, niemand vraagt me iets.’


  Han deed zijn best om zijn geduld te bewaren. Al dat gepraat over politiek was doodsaai, en het had niets met hem te maken. ‘Maar hoe zit het nou met die magiërs,’ drong hij aan. ‘Hoe komen ze aan hun magische krachten?’


  ‘Dat zit ze in het bloed,’ zei Lucius, terwijl hij Hond over zijn kop aaide. ‘Ze krijgen het talent als het ware van nature mee, maar hun echte macht krijgen ze pas als ze gaan studeren en hun toverkracht leren beheersen met een amulet. Tot die tijd zijn ze zelfs gevaarlijk, net als een ongetemde, jonge hengst die zijn eigen kracht niet kent.’ Han dacht aan de woedende Micah Bayar, die met de amulet in zijn hand toverspreuken stond te mompelen. ‘Hoezo? Moeten ze toverformules opzeggen of zoiets om het te laten werken?’


  ‘Dat is een deel van hun studie,’ knikte Lucius. ‘Die Bayar is van Huis Aerie. Sinds de val van de Waterlows misschien wel de machtigste magiërfamilie die er is.’


  ‘Wie zijn de Waterlows?’ vroeg Han. ‘Ik heb nog nooit van ze gehoord.’


  ‘Maakt niet uit. Dat geslacht is jaren geleden uitgestorven.’ Lucius trok met een ruk zijn hengel omhoog en tastte met zijn hand de vislijn af om te controleren of het aas er nog aan zat. Toen schudde hij zijn hoofd. ‘Blijkbaar willen ze niet meer bijten,’ zei hij. ‘Ik kan maar beter ophouden.’


  ‘Lúcius,’ drong Han aan, die wist dat de dingen die mensen je niet wilden vertellen, meestal het interessantst waren. ‘Wie waren de Waterlows? Wat is er gebeurd?’


  ‘Jongen, jij kunt een lijk nog doodpesten met je gezeur.’ Lucius greep zijn fles, nam een flinke teug en veegde zijn mond af aan zijn groezelige mouw. ‘Het is allemaal al duizend jaar geleden gebeurd. Het is niet belangrijk meer,’ zei hij. Toen Han niet antwoordde, snoof hij misprijzend. ‘De meeste jongens van jouw leeftijd zijn niet geïnteresseerd in die oude verhalen.’


  Han bleef zwijgen.


  Lucius slaakte een diepe zucht en knikte, alsof hij een besluit had genomen. ‘Goed dan. Duizend jaar geleden was er een machtige magiërfamilie, Waterlow genaamd. Het symbool van Huis Waterlow was een kronkelende slang met een staf.’


  Han keek hem met grote ogen aan, grabbelde in zijn tas en haalde het pakketje met de amulet te voorschijn. De amulet met de slang en de staf, die hij van het tovenaarsjong op de Hanalea had afgepakt. Hij woog het ding op zijn hand en dacht terug aan wat Bayar had gezegd. Als je hem alleen maar aanraakt, verbrand je tot as.


  Lucius richtte zijn blinde ogen op Han. ‘Wat heb je daar, Jongen?’ vroeg hij, en hij stak zijn hand uit, alsof hij ook de hitte voelde die het ding uitstraalde. ‘Geef hier.’


  Han aarzelde. ‘Ik weet niet of ik...’


  ‘Geef hier, Jongen.’ De stem van de oude man schoot uit en klonk opeens verbluffend hard. Het was alsof er een ander, onweerstaanbaar wezen bezit van hem had genomen.


  Han drukte het leren buideltje in Lucius’ hand. ‘Wees voorzichtig, Lucius. Dat ding kan...’


  Lucius rukte de leren verpakking open en haalde de amulet te voorschijn.


  Han boog opzij en zette zich schrap voor een eventuele explosie. Die kwam er niet.


  Lucius gleed met zijn verweerde handen over de amulet en zijn mond viel open van schrik. ‘Waar heb je dit vandaan?’ fluisterde hij.


  ‘Van Bayar.’ Han aarzelde even, niet wetend hoeveel hij moest vertellen. ‘Hij wilde het gebruiken om Danser te betoveren. Ik heb het van hem afgepakt. Volgens mij mocht hij dat ding, helemaal niet hebben.’


  Lucius lachte ruw. ‘Lieve Thea nog aan toe. Nee, volgens mij ook niet.’


  ‘Waarom dan niet? Wat is het?’


  Lucius bleef met zijn dikke vingers over het graveerwerk glijden, alsof hij niet kon geloven wat zijn zintuigen hem vertelden. ‘Het is iets van de Waterlows. De Waterlows hadden een legendarische verzameling magische kunstvoorwerpen. Eigenlijk meer een wapenarsenaal. Niemand heeft ooit geweten wat er na de Afbraak mee is gebeurd.’ De paarse ader boven zijn rechteroog klopte gevaarlijk. ‘Ik wed dat dat slangenjong van een Micah geen flauw idee had wat hij in handen had.’ Hij knikte één keer. ‘En nu heb jij hem.’ Lucius stak zijn hand met de amulet naar Han uit. Toen die aarzelde, zei hij ongeduldig: ‘Pak aan, Jongen. Hij bijt niet.’


  Han pakte het ding behoedzaam aan en woog het op zijn hand. De amulet voelde aangenaam warm aan en straalde een kracht uit die Han in zijn borstbeen kon voelen.


  Op het gezicht van de oude man streden verschillende emoties om de voorrang, maar uiteindelijk bleef er alleen ongerustheid over. Opnieuw greep hij Han bij zijn arm en zijn lange nagels priemden in zijn vlees. ‘Weet Bayar wie je bent, Jongen? Weet hij dat jij dit hebt?’ Han haalde ongemakkelijk zijn schouders op. ‘Ik heb hem niet gezegd hoe ik heet, als je dat bedoelt.’ Toen dat Lucius kennelijk niet geruststelde, voegde hij eraan toe: ‘Luister. Ik geef hem wel terug, als het zo belangrijk is. Goed?’


  Lucius liet zijn arm los en trommelde nadenkend met zijn vingers op zijn bovenbenen. ‘Nee,’ zei hij ten slotte. ‘Geef hem maar niet terug. Daar is het te laat voor. Verberg hem. Op een veilige plek. Het is beter als Huis Aerie hem niet heeft.’ Hij grinnikte grimmig. ‘Blijf bij de Bayars uit de buurt.’


  Han had nog nooit eerder een Bayar gezien, en betwijfelde of dat ooit nog zou gebeuren, tenzij Micah op de Hanalea zou terugkomen. Wat hij hopelijk niet zou doen. ‘Prima,’ zei hij. Hij pakte de ketting weer in en stopte hem terug in zijn tas. Wat had het voor zin vragen te stellen als je geen woord begreep van de antwoorden? ‘Wat zei je nou? Over de Waterlows?’


  ‘Als je een verhaal wilt horen, moet je me niet aldoor in de rede vallen.’ Lucius wreef over zijn stoppelige kaak en vervolgde met zijn vertellersstem: ‘De magiërs kwamen van de Noordelijke Eilanden. Ze landden op de oostkust en veroverden met hun Hoge Magie het Land tussen de Wateren. Clan-magie kon daar niet tegenop: Clan-magie is groene magie, veel te subtiel om oorlog mee te voeren. Het is de sterkste magie die er is, maar bedoeld om te genezen, niet om te vernietigen. De Clans beschikken erover, omdat ze in harmonie leven met de natuur. De matriarchen hebben geleerd haar te gebruiken.


  De magiërs namen de koninginnen tot vrouw en regeerden als vorsten, maar ze waren niet magisch gebonden aan de koninginnen, zoals tegenwoordig. De troonopvolging verliep nog steeds via de vrouwelijke lijn. De problemen ontstonden tijdens de regeerperiode van Hanalea, de mooiste vrouw die ooit heeft geleefd.’


  Han knikte. Nu kwam Lucius eindelijk op bekend terrein.


  ‘Hanalea was beloofd aan Mare Hebron, een magiër van Huis Aerie, die zijn zinnen erop had gezet om koning te worden. Maar er was ook een jonge magiër, Alger, erfopvolger van Huis Waterlow. Hij werd smoorverliefd op Hanalea. Daarin was hij niet de enige. Het enige probleem was dat Alger verschrikkelijk machtig was en gewend was alles te krijgen wat hij wilde. Hij zag niet in waarom hij ook Hanalea niet zou kunnen krijgen.


  De Raad zei nee, en met name Huis Aerie zei nee. Maar Hanalea had zo haar eigen ideeën. Ze had een hekel aan Hebron, die in haar ogen een oude man was, en koud en harteloos als een slang. En ze was verliefd op Alger, die net zo knap was als zij. Ze ging er met hem vandoor en ze verborgen zich in de Geestbergen, samen met zijn bondgenoten: een leger magiërs van Huis Waterlow en een stel van zijn vrienden  de beste en slimste magiërs van een hele generatie.


  Alger riep zichzelf tot koning uit en trouwde met Hanalea. De Raad kon dat niet accepteren, dus trokken de andere magiërhuizen tegen Waterlow ten strijde en belegerden zijn stelling. Iedereen kon zien dat het een verloren zaak was, maar deze jongen niet. Hij had een lange studie in de zwarte magie achter de rug en dacht dat hij een toverformule kon bedenken die een eind zou maken aan de belegering en de Raad zou afschrikken.


  Hanalea probeerde hem het plan uit zijn hoofd te praten. Zij wilde zich overgeven aan Huis Aerie, maar hij luisterde niet naar haar.’ Lucius glimlachte droevig. ‘Die jongen was gek van verliefdheid. Te veel macht, te koppig en te weinig kennis. Ze waren drie maanden samen.’


  Han schoof ongeduldig heen en weer. Verhalen over Hanalea en haar vele aanbidders waren net oude lappen: zo versleten van het vertellen dat zelfs de losse draden niet meer van elkaar vielen te onderscheiden.


  Lucius staarde voor zich uit. Zijn troebele, blauwe ogen zagen eruit als overgeschilderde ramen, die verborgen wat zich erachter bevond. Han was goed in het doorzien van mensen  hij moest wel maar van Lucius kon hij nooit hoogte krijgen.


  ‘Ja? En wat gebeurde er toen?’ vroeg hij plichtsgetrouw.


  Lucius schrok even, alsof hij was vergeten dat Han er was. ‘Ze doodden hem, natuurlijk. Later. Eerst martelden ze hem dagenlang, en dwongen ze dat jonge meisje naar zijn gekrijs te luisteren. Maar het was te laat. Het kwaad was al geschied.’


  Han knipperde verbaasd met zijn ogen. ‘Welk kwaad? Waar heb je het over?’


  Lucius trok zijn borstelige wenkbrauwen op. ‘De Afbraak, natuurlijk. Ooit van gehoord?’ vroeg hij sarcastisch.


  ‘Daar heb ik wel van gehóórd,’ zei Han geërgerd. ‘Maar wat heeft dat te maken met...’ Zijn stem stierf weg en hij staarde Lucius aan. Hij vroeg zich af of de oude man te veel van zijn eigen koopwaar had gedronken. ‘Wacht eens even. Heb je het over de Demónenkoning?’ Hij fluisterde het laatste woord, zoals de mensen meestal deden, en weerstond de neiging een teken te maken om het kwaad af te weren.


  ‘Hij heette Alger,’ zei Lucius zacht. Zijn lichaam zakte ineen tot een hoopje gerimpelde huid en vale stof.


  De zon verdween achter een wolk en plotseling werd het koud bij de oever van de kreek. Han huiverde en trok zijn jas dichter om zich heen. Lucius’ ongelukkige Alger Waterlow was de Demonenkoning? Dat kon niet waar zijn.


  De Demonenkoning was het monster in ieder eng verhaal. De duivel wiens naam je niet durfde te noemen, uit vrees dat je daarmee zijn aanwezigheid zou kunnen oproepen. De kwade geest, die in een donker steegje ondeugende kinderen stond op te wachten.


  ‘Dat is niet waar!’ barstte Han verontwaardigd uit, overtuigd van zijn gelijk door alle verhalen die hij zijn leven lang had gehoord. ‘De Demonenkoning heeft Hanalea in haar huwelijksnacht geroofd.


  Toen ze hem afwees, ketende hij haar vast in zijn kerker. Hij martelde haar met zwarte magie om haar de geheimen van de Clan-magie te ontfutselen, die al eeuwenlang van moeder op dochter worden doorgegeven. Toen zij weigerde, vernietigde hij de wereld.’


  ‘Hij was een jongen,’ mompelde Lucius, om zich heen tastend naar zijn fles. ‘Ze waren verliefd.’


  ‘Hij was een monster,’ weersprak Han, en hij gooide een steen in de kreek. ‘En zij heeft hem vernietigd.’ Hij had het beeldhouwwerk gezien in de Tempel van Fellsmars. Het heette ‘De overwinning van Hanalea’ en bestond uit een reeks afbeeldingen: Hanalea die de Demonenkoning trotseert en in de ketens wordt geslagen. Een mooie, ontzagwekkende Hanalea, die de wereld bijeenhoudt met groene magie, terwijl de Demonenkoning hem probeert te vernietigen. Hanalea bij het levenloze lichaam van de Demonenkoning, met een zwaard in haar hand.


  Als het uit steen is gehouwen, moet het waar zijn, dacht Han. ‘De magiërs wilden Hanalea uithuwelijken aan Hebron.’ De oude man ging rechtop zitten en zijn ogen hadden een vreemd heldere, geconcentreerde blik. Zijn stem, die gewoonlijk zwak en beverig was, weergalmde als de stem van een Spreker in de Tempel, en zijn hooglandaccent viel weg. ‘Maar zij hadden hun handen al vol. De wereld ging kapot, verkruimelde tot een puinhoop. Aardbevingen deden hun kastelen instorten. Vlammen schoten uit de aarde omhoog. De oceanen kolkten weg en de bossen verbrandden tot as. De nacht viel in en het bleef maandenlang donker, op het licht van de branden na, die meedogenloos voortwoedden. De lucht was zo dik van de rook dat hij nauwelijks viel in te ademen. Geen toverspreuk hielp. Uiteindelijk moesten ze de Clans om hulp vragen.’


  Han voelde de teleurstelling in zich opwellen. Hoe hadden ze zo ver kunnen afdwalen van zijn oorspronkelijke vraag over magiërs en toverkracht? Hij had een serieuze vraag gesteld, en het enige wat hij te horen kreeg, was dit onzinverhaal. Hij had zijn halve ochtend verprutst aan de oever van de kreek, als onwillig slachtoffer van de fantasie van een oude man. Mam zou hem levend villen omdat hij zo laat was.


  ‘Bedankt voor het verhaal,’ zei Han, ‘maar ik moet weg.’ Hij krabbelde overeind en hees zijn tas op zijn schouder. ‘Ik zal de flessen meenemen uit de hondenren.’


  ‘Blijf zitten, Jongen!’ beval Lucius. ‘Je wilde dit verhaal horen. Nu zul je het af luisteren ook.’


  Woedend ging Han weer aan de oever van de kreek zitten. Wie had er gezegd dat hij zo’n eindeloze monoloog wilde aanhoren?


  Toen Lucius er gerust op was dat zijn publiek weer luisterde, vervolgde hij zijn verhaal. ‘De koninginnen stamden af van de Clan, dus Hanalea trad op als tussenpersoon. Stel je eens voor hoe dat moet zijn geweest. Onderhandelen met de Clans, namens de moordenaars van je geliefde.’ Lucius glimlachte droevig. ‘Maar Hanalea was volwassen geworden. Ze was niet alleen mooi, maar ook sterk en intelligent. Uit deze gesprekken kwam de Naeming voort.’


  Lucius telde op zijn verweerde vingers een voor een de grondbeginselen van de Naeming af. ‘In ruil voor het herstellen van de wereld legden de Clans de magiërs beperkingen op. In de Geestbergen is Hoge Magie verboden. Alleen in de Vale en de laaglanden mag het nog worden uitgeoefend. De Sprekers hebben tempels in Fellsmars. De Raad kiest de machtigste magiër van de Fells als Hoogmagiër en hoofd van de Raad, maar de Hoogmagiër is op magische wijze gebonden aan het land en de koningin, en onderworpen aan haar macht. De koningin is een afstammeling van de Clans en wordt als kind bij de Clans opgevoed.’ Lucius glimlachte vaag. ‘En magiërs mogen niet meer met onze koninginnen trouwen.’


  ‘Heeft Hanalea daarmee ingestemd?’ vroeg Han. Dan hebben ze de koningin ook hun beperkingen opgelegd, dacht hij.


  Lucius knikte, alsof hij Han’s gedachten had gelezen. ‘De koningin van de Fells is zowel de machtigste als de minst vrije persoon van het hele koninginnenrijk. Zodra ze volwassen is, is ze een slavin van haar plichten.’


  ‘Maar ze is de koningin, nota bene,’ zei Han. ‘Kan ze niet doen wat ze wil?’


  ‘Hanalea had haar hart gevolgd en daar de prijs voor betaald,’ zei Lucius. Hij zweeg even en er verscheen een verdrietige uitdrukking op zijn gerimpelde gezicht. ‘Dus heeft ze zich onderworpen aan het grotere goed.’


  Han fronste zijn wenkbrauwen. De verhalen eindigden altijd met de ondergang van de Demonenkoning en de overwinning van Hanalea. ‘Oké. En met wie is ze toen dan getrouwd? Hebron was een magiër, dus...?’


  Lucius schudde zijn hoofd. ‘Hebron kreeg kort na de Afbraak een ongeluk. Ze is met iemand anders getrouwd.’ Na zijn uitgebreide verslag van de gebeurtenissen tot nog toe, stapte hij hier wel erg vluchtig overheen.


  Han kwam weer overeind, maar toen aarzelde hij. Hij verplaatste zijn gewicht van zijn ene voet op zijn andere. Hij had het gevoel dat hij iets moest zeggen. ‘Weet je, Lucius, ik ben bijna volwassen. Ik ben te oud voor sprookjes.’


  Het duurde even voor de oude man antwoord gaf. ‘Vraag niet naar de waarheid, Jongen, tenzij je bereid bent haar aan te horen,’ zei hij, terwijl hij met zijn blinde ogen over de Oudevrouwenkreek staarde. ‘Onthoud alleen wat ik je heb gezegd. Verberg de amulet en blijf bij de Bayars uit de buurt. Als ze erachter komen dat jij hem hebt, zullen ze je ervoor vermoorden.’


  6 Fellsmars


  De stad Fellsmars lag in de beschutting van de Vale, een vruchtbare vallei, waar de Dyrnne zich een weg baande tussen de rotsachtige bergwanden van de Hanalea en de glooiende hellingen van haar zuster gebergte, de Alyssa. De Clans uit de Geestbergen noemden de bewoners van de Vale soms laaglanders. De laaglanders keken op hun beurt neer op de stad Delphi en de laagvlakten van Arden, in het zuiden.


  De Vale lag als een glanzende smaragd tussen de bergen  beschermd door de dreigende bergtoppen, waarvan werd gezegd dat koninginnen uit het hooggebergte er heel vroeger hun verblijfplaats hadden, en verwarmd door warmwaterbronnen, die borrelden onder de grond.


  Echte laaglanders  bewoners van Tamron en het koninkrijk Arden, voorbij de Zuiderpoort  fluisterden dat er in de Geestbergen demonen, heksen, draken en andere griezelige wezens rondspookten, en dat de grond iedere indringer vergiftigde.


  De hooglanders deden geen moeite om deze ideeën de wereld uit te helpen.


  Han’s leraar Jemson beweerde dat vóór de komst van de magiërs en de Afbraak van de wereld het Land tussen de Wateren één groot koninginnenrijk was, dat vanuit Fellsmars werd bestuurd. Graan uit Arden en Bruinzwaluw vulde zijn broodmanden. Vis uit de kustgebieden, wild uit de Geestbergen en edelstenen en mineralen uit de bergen droegen bij aan zijn welvaart. De koningin en haar hof waren beschermvrouwen en -heren van de kunsten en de stad en lieten in het hele rijk muziekzalen, bibliotheken, tempels en theaters bouwen.


  De stad Fellsmars klampte zich nog steeds wanhopig vast aan de laatste overblijfselen van zijn glorieuze verleden. Hoewel Fellsmars zware jaren doormaakte, stond de stad vol met de prachtigste gebouwen uit de tijd van voor de Afbraak. Kasteel Fellsmars was op de een of andere manier aan de wijdverbreide vernietiging ontsnapt, net als de Tempels van de Sprekers en andere openbare gebouwen.


  Dus toen Han de laatste bocht van het Geestpad om liep en op zijn geboortestad neerkeek, zag hij een woud van torenspitsen en met bladgoud beklede koepeldaken die glansden in de laatste stralen van de ondergaande zon. Onwillekeurig bedacht hij dat de stad er van een afstand beter uitzag dan van dichtbij.


  De meest in het oog springende plek werd ingenomen door Kasteel Fellsmars met zijn hoge torens, een monument van marmer en steen. Het kasteel stond geïsoleerd, omgeven door de Dyrnne, even onbereikbaar als degenen die binnen zijn muren woonden.


  Ondanks de lange winternachten werd Fellsmars de Stad van Licht genoemd. Er was zelfs een periode, rond de zonnewende, dat de zon helemaal niet opkwam. Maar alle andere dagen kwam de zon ’s morgens boven de Oosterpoort op en ging hij aan het eind van de dag bij de Westerpoort onder.


  Het Geestpad daalde kronkelend af naar de stad en kwam uit bij het eerste van een reeks pleinen, de erfenis van een koninklijke architect uit vroeger tijden. De pleinen werden met elkaar verbonden door de Weg der Koninginnen, de brede hoofdweg die dwars door de stad liep en uitkwam bij Kasteel Fellsmars.


  Han nam niet de Weg der Koninginnen. Of hij het leuk vond of niet, hij had zaken te doen in Zuiderbrug. Hij sloeg een reeks steeds smaller wordende straatjes in, die hem brachten naar een deel van de stad waar de koningin nooit kwam. Naarmate hij verder van de hoofdweg af raakte, werden de gebouwen armoediger. Vermoeid uitziende mensen met strakke, magere gezichten bevolkten de straten: jagers en hun prooi. Vuilnis lag weg te rotten in de goten en puilde uit de vuilnisbakken.


  De lucht stonk naar een mengeling van gekookte kool, houtrook, latrines en bakken met vuil waswater die op straat werden leeggegooid. Het zou nog erger worden in de zomer, wanneer de lucht door de hitte veranderde in een gevaarlijke, dikke mist, waar kleine kinderen kroep van kregen en oude mensen bloed van moesten ophoesten.


  Op de Zuiderbrugmarkt wist Han het knobbelkruid voor een fatsoenlijke prijs te verkopen, vooral als je bedacht dat het waardeloos spul was. Hij had het ook op de Voddenmarkt kunnen verkopen, maar hij wilde zo dicht bij huis niet het risico lopen dat iemand hem later zou herkennen.


  Toen hij de markt verliet, zette hij meteen zijn ‘straatgezicht’ op en liep hij met snelle, doelgerichte stappen langs de dreigende groepjes jongens en meisjes op de straathoeken, die je bij het minste blijk van zwakte of angst op je dak kreeg. ‘Hé, jongen,’ riep een vrouw, maar hij negeerde haar, net als de met glitters behangen ‘edelman’ die hem een steegje in probeerde te lokken.


  Zuiderbrug was een gezwel dat etterde onder de schijnbaar gezonde huid van de stad. ’s Avonds ging je er alleen naartoe als je groot en goed bewapend was en een stel grote, goed bewapende vrienden om je heen had. Maar overdag was het er veilig, zolang je maar je verstand gebruikte en goed je omgeving in de gaten hield. Als je in Zuiderbrug verdwaalde, kon je dat maar beter niet aan anderen laten merken.


  Om eerlijk te zijn zouden sommigen Han’s eigen buurt misschien ook een gevaarlijke plek noemen. Maar in de Voddenwijk wist hij voor welke mensen hij moest oppassen en waar ze woonden. Hij had daar maar een paar stappen voorsprong nodig om te verdwijnen in de doolhof van straten en stegen die hij zo goed kende. Als hij in de Voddenwijk niet gevonden wilde worden, wérd hij niet gevonden.


  Hij was nu op weg naar de Gekroonde Tap, een haveloze kroeg, die als een klit aan de oever van de rivier kleefde. Door de eeuwen heen hadden springvloeden steeds meer grond onder het gebouwtje weggespoeld, en het zag eruit alsof het ieder moment in het water kon storten. Hij kwam precies op het juiste moment: de avondgasten begonnen net binnen te druppelen. Tegen de tijd dat het er te ruig werd, zou hij alweer weg zijn.


  Hij gaf Lucius’ flessen aan Matieu, de kroegbaas, en kreeg er een zware geldbuidel voor terug.


  Matieu bracht de flessen naar de achterste toog, buiten het bereik van zijn agressievere klanten. ‘Heb je niet meer bij je? Hier ben ik in een dag doorheen. Drinkt als water, dat spul.’ Alle kroegen in Fellsmars roemden Lucius’ koopwaar. Als hij zijn productie zou verdubbelen, zou hij nog steeds alles kunnen verkopen, maar dat wilde hij niet.


  ‘Doe me een lol, zeg. Ik kan maar zóveel dragen, hoor,’ zei Han met een zielig gezicht, terwijl hij met zijn vingers over zijn pijnlijke schouders wreef.


  Matieu keek hem onderzoekend aan en tastte toen onder zijn omvangrijke buik naar zijn beurs. Hij haalde er een muntstuk uit, drukte dit in Han’s hand en sloot zijn vingers eromheen. Aan de vorm en het gewicht te oordelen was het een prinsessenmunt, op straat een ‘meidje’ genaamd. ‘Misschien kun jij eens met hem praten. Dat hij wat meer flessen mijn kant op moet sturen.’


  ‘Tja, ik kan het proberen, maar hij heeft veel oude klanten, zie je...’ Han haalde zijn schouders op. Hij had een bord met worsten-broodjes op een tafel zien staan. Mari was dol op worstenbroodjes. ‘Eh... Matieu. Ga jij nog iets doen met die broodjes?’


  Han verliet fluitend de Gekroonde Tap, met een meidje in zijn zak en vier worstenbroodjes verpakt in een servet. Zo leek het toch nog een goede dag te worden.


  Hij liep de Steenbakkerssteeg in, op weg naar de brug over de Dyrnne, die hij moest oversteken om in de Voddenwijk te komen. Hij was er bijna toen het licht in de nauwe doorgang plotseling werd gedempt, alsof er een wolk voor de zon schoof.


  Toen hij opkeek, zag hij dat twee gestaltes de uitgang blokkeerden. Een bekende stem weerkaatste tegen de stenen gebouwen aan weerskanten van de steeg. ‘Hé, wat hebben we hier? Een Voddenraper op onze grond?’


  Gloeiende botten. Het was Shiv Connor met zijn Zuidbruggers.


  Han draaide zich razendsnel om, maar toen hij langs dezelfde weg terug wilde rennen, vond hij nog twee grijnzende Zuidbruggers op zijn pad. Deze ontmoeting was dus geen toeval. Ze hadden hem opgewacht en expres deze plek uitgekozen. In de nauwe steeg had hij geen ruimte om weg te komen of rugdekking te zoeken. Dat ze al deze moeite hadden genomen was een teken van respect, een blijk van erkenning voor de naam die hij in Zuiderbrug had opgebouwd.


  Zo kon je het ook bekijken.


  Hij dacht er even over te zeggen dat hij niet meer bij de Vodden rapers zat, maar dat zou hem alleen maar een gemakkelijk slachtoffer maken: iemand zonder de bescherming van een bende en zonder eigen grond.


  Han tastte naar het heft van zijn mes. Hij nam het heimelijk in zijn hand, hoewel hij wist dat het hem geen goed zou doen. Hij mocht van geluk spreken als hij alleen zijn geldbuidel kwijtraakte en er verder met een flink pak slaag van afkwam.


  Hij ging met zijn rug tegen de muur staan. ‘Ik loop hier alleen maar even doorheen,’ zei hij met zijn kin in de lucht, een zelfvertrouwen voorwendend dat hij niet echt voelde. ‘Niet respectloos bedoeld.’


  ‘O, is dat zo? Dat zie ik anders, Zilverband.’ Shiv en zijn bende kwamen in een halve cirkel om Han heen staan. De bendeleider had rood haar en blauwe ogen, en zijn bleke gezicht was net zo baardeloos was als dat van een meisje; het enige opvallende was het paarse bendeteken op zijn rechterwang en een oud litteken van een messteek, dat zijn linkerooghoek iets naar beneden trok.


  Shiv was niet groot en hij was even oud als Han. Zijn leiderschap had hij te danken aan zijn bedrevenheid met het mes en aan zijn bereidheid zijn vijanden in hun slaap (of op ieder ander moment) hun hart uit te snijden. Zijn gewetenloosheid maakte hem machtig.


  Hij had nu zijn mes in zijn hand. Het glinsterde in het weinige licht dat de steeg binnendrong.


  ‘Je hebt zaken gedaan in Zuiderbrug en wij willen ons deel. Zo gaat dat.’


  ‘Luister eens,’ zei Han. ‘Ik krijg zelf niks betaald. Wie zou mij zoveel geld toevertrouwen? Ik doe alleen de levering. De betaling regelen ze onderling.’


  ‘Spullen dan,’ zei Shiv en de andere Zuidbruggers knikten enthousiast. Alsof Shiv zijn buit met hen zou delen.


  Han hield zijn ogen op Shivs mes gericht en draaide met het ding mee. ‘Lucius geeft me niks. En als ik iemand oplicht, lig ik eruit.’


  ‘Hebben wij geen moeite mee,’ zei Shiv grijnzend. ‘Dan heeft hij iemand anders nodig om het van je over te nemen. Willen wij wel doen.’


  O ja? dacht Han. Lucius is er anders erg kieskeurig in met wie hij zaken doet. Maar dit was niet het juiste moment om dat te zeggen. ‘Oké dan,’ zei hij onwillig, alsof hij zich gewonnen gaf. ‘Ik zal met hem praten, dan zien we wel hoe het loopt.’


  Shiv glimlachte. ‘Slimme jongen,’ zei hij.


  Dat was blijkbaar een teken, want meteen dook iedereen bovenop hem. Shivs mes schoot naar zijn gezicht en toen hij het probeerde af te weren, pakten de jongens naast hem zijn armen beet en sloegen hem met zijn polsen tegen de muur tot hij zijn mes liet vallen. Toen begonnen ze zijn hoofd tegen de muur te beuken. Hij wist dat als ze hiermee doorgingen, het met hem afgelopen zou zijn, misschien wel voorgoed. Dus hield hij zich slap en trok hij zijn belagers met zijn gewicht naar beneden. Toen begonnen ze hem te schoppen en te stompen, in zijn ribben en in zijn gezicht. Pijnlijk, maar niet dodelijk.


  Ten slotte trokken ze hem aan zijn armen omhoog en hielden ze hem vast, terwijl Shiv zijn zakken doorzocht. Hij weerstond de verleiding om hem in zijn gezicht te spuwen of een harde trap te verkopen. Hij hoopte nog steeds dat hij deze ontmoeting zou overleven.


  Shiv stroopte Han’s mouwen omhoog, zodat de zilveren armbanden zichtbaar werden. ‘Ik hoor dat je graag mooie dingen draagt, Zilverband.’ Hij pakte Han bij zijn rechteronderarm en rukte zo hard aan de armband dat hij bijna zijn pols ontwrichtte. Woedend drukte de bendeleider de punt van zijn mes tegen Han’s keel. Die voelde een straaltje bloed onder zijn blouson verdwijnen. ‘Doe af.’


  De armbanden waren Han’s handelsmerk toen hij nog bendeleider was van de Voddenrapers. Shiv wilde ze als trofee.


  ‘Ze gaan niet af,’ zei Han, die met een verlammende zekerheid wist dat hij eraan ging.


  ‘O nee?’ siste Shiv. Zijn gezicht, dat Han’s gezicht bijna raakte, trilde van verwachting. ‘Dat is jammer. Dan moet ik je handen er maar af hakken, kunnen we zien of ze over de stompen willen glijden.’ Hij keek om naar zijn publiek en de andere Zuidbruggers begonnen ruw te lachen. ‘Denk daar maar eens over na. En maak je geen zorgen, Stompie. We zullen je bedelrecht geven aan deze kant van de brug. Voor een aandeel in de opbrengst, natuurlijk.’ Hij lachte schel, bijna als een waanzinnige.


  Shiv haalde zijn mes van Han’s keel en vervolgde zijn zoektocht. Hij vond Han’s geldbuidel en sneed hem los, waarbij hij een stukje vel mee sneed. Terwijl hij de buit onder zijn hemd stopte, greep hij Han’s rugzak en begon die te doorzoeken. Zijn handelswaar smeet hij op de grond. Han begon het steeds somberder in te zien. Shiv zou Matieus geldbuidel zeker niet over het hoofd zien. En Han zou zoveel geld nooit kunnen vergoeden.


  Ja ja, alsof dat nog een probleem was, als hij doodbloedde.


  Maar het was niet Matieus geldbuidel die Shiv uit de tas te voorschijn haalde. Het was de in leer verpakte amulet van Bayar. ‘Wat hebben we hier, Voddenraper?’ vroeg Shiv. Zijn ogen glommen van belangstelling. Iets prijzigs, hoop ik?’ Hij vouwde het leer open.


  Han wist niet wat er daarna gebeurde. Een groen licht golfde door de steeg. Het brandde in zijn ogen en even zag hij niets meer. Er klonk een oorverdovende knal en Shiv en de Zuidbruggers werden als lappenpoppen tegen de tegenoverliggende muur geslagen. Er klonk een doffe klap toen ze de stenen raakten. Han sloeg met tuitende oren tegen de grond.


  Hij kwam op zijn knieën terecht. De amulet, die kennelijk niet was beschadigd, lag vlak voor hem op de grond en straalde nog steeds een spookachtige, groene gloed uit. Na een korte aarzeling gooide Han het leren omhulsel er weer overheen en stopte hij het ding terug in zijn tas.


  Terwijl hij overeind krabbelde, hoorde hij bevelen schreeuwen en het geluid van laarzen, die over de hobbelkeitjes aan de Zuiderbrugkant van de steeg roffelden. Hij keek achterom. Een groep soldaten versperde de ingang. De Koninklijke Garde. Han had vaker met de Garde te maken gehad. Het was tijd om te gaan.


  Hij wierp een blik op Shiv, die zich overeind had gehesen en nu, omringd door zijn maten, duizelig zijn hoofd heen en weer schudde. Zijn eigen geldbuidel kon hij onmogelijk terugpakken, maar die van Matieu had hij nog, en de Garde zou de Zuidbruggers misschien een poosje bezighouden. Dit was zijn kans om levend weg te komen. Hij greep hem met beide handen aan.


  Han sprintte de steeg door, weg van de Garde, in de richting van de rivier. Achter zich hoorde hij geschreeuwde dreigementen en bevelen om te blijven staan. Hij rende de steeg uit, vocht zich een weg door de rij wachtenden voor de brug en stormde naar de overkant. Even dacht hij erover om zijn toevlucht te nemen in de tempel van de Voddenwijk, aan de oostkant van de brug, maar hij besloot dat hij beter kon proberen zo ver mogelijk weg te komen. Hij rende de tempel voorbij en minderde pas vaart toen hij zich ruimschoots op het gebied van de Voddenrapers bevond. Vanaf daar nam hij een omweg, steeds achteromkijkend om er zeker van te zijn dat hij niet werd gevolgd.


  Ten slotte liep hij, half struikelend over de ongelijke stenen, de Kasseienstraat in. Nu hij veilig was, nam hij de schade op. Hij had overal pijn. Aan zijn strakgespannen huid voelde hij dat de rechterkant van zijn gezicht begon op te zwellen. Met zijn rechteroog kon hij nauwelijks iets zien. Een scherpe pijn in zijn zij wees erop dat hij een rib had gebroken. Met zijn vingers onderzocht hij voorzichtig zijn achterhoofd. Zijn haar zat onder het bloed en er kwam een bult zo groot als een ganzenei opzetten.


  Het kon erger, zei hij tegen zichzelf. Ribben konden worden verbonden, en verder leek hij niets te hebben gebroken. Er was geen geld voor dokters, dus als hij iets brak, bleef het gebroken, of het genas net zoals het uitkwam. Zo ging dat in de Voddenwijk. Tenzij Han fit genoeg was om de Hanalea op te klimmen, om zich door Willo te laten verzorgen.


  Hij stopte bij de put aan het eind van de straat en liet water over zijn hoofd stromen om het bloed zo goed mogelijk af te spoelen. Daarna kamde hij zijn haar met zijn vingers. Hij wilde Mari niet aan het schrikken maken.


  Intussen gingen zijn gedachten steeds terug naar wat er in de Steenbakkerssteeg was gebeurd. Misschien was hij in de war. Hij had tenslotte zijn hoofd gestoten. Hij durfde erop te zweren dat hij had gezien dat Shiv de amulet vastpakte en dat het ding daarna als het ware explodeerde. Precies zoals Bayar had gezegd.


  Hij voelde het onheilspellende gewicht van het toverstuk in zijn tas. Misschien had Danser gelijk. Misschien had hij de amulet moeten begraven. Maar aan de andere kant, als hij die slangentalisman niet had gehad, had hij ongelofelijk in de problemen gezeten. Misschien was hij dan zelfs wel dood geweest.


  Ha! dacht hij. Maak jezelf maar niks wijs. Je zit evengoed in de problemen.


  Hij was aangekomen bij de stal aan het eind van de straat, dus hij kon het niet langer uitstellen. In de stal snoof Han onderzoekend de lucht op. Geen spoor van etensluchtjes. In plaats daarvan de stank van mest, vochtig stro en warme paarden. Hij zou morgen de stallen moeten uitmesten. Als hij tenminste zijn bed uit kon komen.


  Sommige paarden staken hun hoofd uit hun stal en hinnikten toen ze hem herkenden, hopend op iets lekkers. ‘Sorry,’ mompelde hij. ‘Ik heb niks.’ Aarzelend klom hij de oude, stenen trap op naar de kamer die hij deelde met zijn moeder en zijn zevenjarige zusje.


  Langzaam duwde hij de deur open. Gewoontegetrouw schoten zijn ogen snel de kamer door, om te zien of hem problemen te wachten stonden. De kamer was kil en donker en het vuur was bijna uit. Geen spoor van mam.


  Mari lag op haar stromatras bij de haard, maar blijkbaar was ze wakker, want haar hoofd schoot omhoog toen hij binnenkwam. Een brede glimlach verscheen op haar gezicht en ze vloog op hem af. Ze sloeg haar armen om zijn benen en begroef haar gezicht in zijn buik. ‘Han! Waar ben je geweest? We hebben ons zo’n zorgen gemaakt!’


  ‘Jij hoort allang te slapen,’ zei hij. Hij aaide haar een beetje onhandig over haar rug en streek haar touwkleurige haar glad. ‘Waar is mam?’


  ‘Ze is jou aan het zoeken,’ zei Mari. Ze bibberde en haar tanden klapperden van angst, of van kou. Ze liep terug naar haar bed bij het vuur en sloeg de versleten deken om haar magere schouders. ‘Ze is helemaal overstuur. We waren bang dat er iets met je gebeurd was.’


  Gloeiende botten, dacht hij, schuldbewust. ‘Wanneer is ze weggegaan?’


  ‘Ze is de hele dag aan het zoeken geweest.’


  ‘Heb je vanavond al iets gegeten?’


  Ze aarzelde even en schudde toen haar hoofd. ‘Mam zal wel iets meenemen, denk ik,’ zei ze.


  Han perste zijn lippen op elkaar en hield zijn gedachten voor zich. Op de een of andere manier was Mari’s vertrouwen hem dierbaar, als een droom die hij niet kon loslaten.


  Hij liep naar de haard, haalde een stuk hout uit hun slinkende voorraad en legde die op het vuur. Toen ging hij naast zijn zusje op de dunne matras zitten, zijn gezicht afgewend van het licht van het vuur. ‘Het is mijn schuld dat je honger hebt,’ zei hij. ‘Ik had eerder naar huis moeten komen. Ik had tegen mam gezegd dat ik iets voor je zou meenemen.’ Hij groef in zijn zak en haalde het servet met de broodjes voor de dag. Hij pakte ze uit en gaf er een aan Mari.


  Ze sperde haar blauwe ogen open, nam het broodje voorzichtig tussen haar vingers en keek hoopvol naar hem op. ‘Hoeveel mag ik ervan hebben?’


  Hij haalde gegeneerd zijn schouders op. ‘Het is voor jou. Voor mam en mij heb ik ook meegebracht.’


  ‘O!’ Mari trok het broodje uit elkaar, werkte het met gulzige happen naar binnen en likte haar vingers af toen het op was. De zoete, kruidige saus zat om haar mond en ze ging met haar tong over haar lippen om het laatste beetje binnen te krijgen.


  Han verlangde terug naar de tijd dat hij zeven was, toen een worstenbroodje al genoeg was om hem gelukkig te maken.


  Hij gaf haar er nog een, maar toen ze het aanpakte, viel haar blik plotseling op zijn gehavende gezicht. ‘Wat is er met je gezicht gebeurd? Het is helemaal dik.’ Ze stak haar kleine hand uit en raakte zijn gezicht aan, alsof het zo breekbaar was als een eierschaal. ‘Het wordt blauw.’


  Precies op dat moment hoorde hij iemand vermoeid de trap op klossen. Mam was thuis. Han stond voorzichtig op, zette zich schrap tegen de muur en verborg zich in de schaduw. Even later vloog met een klap de deur open.


  Han’s moeder stond in de deuropening, haar schouders gebogen zoals altijd, na een leven vol pech. Han zag tot zijn verbazing dat ze zijn nieuwe jas aanhad. Die jas had hij een week of twee geleden op de voddenmarkt gekocht, met het idee dat hij daar de komende winter plezier van zou hebben. Bij haar sleepte hij bijna over de grond en ze had een lange sjaal om haar nek gebonden. Zelfs met mooi weer droeg mam verschillende lagen kleren over elkaar, als een soort harnas.


  Ze wikkelde de sjaal los, zodat er een lange, vale vlecht voor de dag kwam. Onder haar ogen had ze donkere kringen en ze zag er nog verslagener uit dan gewoonlijk.


  ‘Ik kan hem niet vinden, Mari,’ zei ze, met brekende stem. Han zag tot zijn stomme verbazing tranen over haar wangen lopen. ‘Ik ben overal geweest, heb iedereen gevraagd. Ik ben zelfs naar de Garde geweest, maar ze lachten me alleen maar uit. Zeiden dat hij waarschijnlijk in het gevang zit, waar hij thuishoort. Of dood is.’ Ze snikte en veegde met haar mouw langs haar gezicht.


  ‘Eh, mam...’ stamelde Mari, met een blik naar Han.


  ‘Ik heb hem zó vaak gezegd dat hij niet over de straten moet schooien, zich niet met bendes moet inlaten, geen geld bij zich moet dragen voor die ouwe Lucius. Maar hij luistert niet, hij denkt dat niets hem kan deren, hij...’


  Ik ben tuig, dacht Han. Uitschot. Hoe langer hij wachtte, hoe erger het zou worden. Hij stapte uit de schaduw. ‘Ik ben hier, mam.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Sorry dat ik zo laat ben.’


  Mam keek hem met knipperende ogen aan. Ze werd zo wit als een doek en haar hand vloog naar haar keel, alsof ze een geest had gezien, zoals vaak het geval was. ‘W-waar...?’


  ‘Ik ben blijven slapen in Marisa Pijnhout,’ legde Han uit. ‘En toen ben ik onderweg naar huis een beetje in de problemen geraakt. Maar ik heb avondeten meegebracht.’ Zonder iets te zeggen stak hij het servet met de overgebleven worstenbroodjes naar voren. Een zoenoffer.


  Ze kwam met grote stappen op hem af en sloeg het eten uit zijn hand. ‘Je hebt avondeten meegebracht? Is dat alles? Je verdwijnt drie dagen, ik weet niet waar ik het zoeken moet van bezorgdheid, en jij hebt avondeten meegebracht?!’ Haar stem schoot omhoog en Han probeerde haar met sussende gebaren te kalmeren. Ze konden beter niet de huisbaas wakker schreeuwen. Die woonde naast hen, en ze wilden hem er niet op attent maken dat ze de huur nog niet hadden betaald.


  Mam drong naar voren en Han liep achteruit, tot hij tegen de haard stond. Ze stak een beschuldigende vinger uit naar zijn gezicht. ‘Je hebt weer gevochten, hè? Wat heb ik je gezegd?’


  ‘Nee,’ zei hij, niet erg overtuigend, en hij schudde zijn hoofd. ‘Ik ben alleen maar... Ik ben over een stoepje gestruikeld en plat op mijn gezicht gevallen.’


  ‘Je moet er een koude doek op doen,’ zei Mari, vanuit haar veilige bed. ‘Mam zegt altijd dat dat de zwelling tegengaat.’


  Han keek naar Mari en wenste dat mam en hij hun ruzie ergens anders konden uitvechten. Maar als je met z’n drieën in een kamer boven een stal woont, kun je nergens anders heen.


  ‘Wie was het nu weer?’ vroeg mam op bevelende toon. ‘Een bende of de Garde? Of heeft iemand je betrapt op zakkenrollen?’


  ‘Dat doe ik niet meer,’ protesteerde Han, gekwetst. ‘Ik zou nooit...’ ‘Je zéí dat je planten ging zoeken voor de laaglandermarkt,’ zei mam. ‘Ben je de Hanalea eigenlijk wel op geweest? Of heb je de hele tijd op straat gelopen?’


  ‘Ik ben de Hanalea op geweest,’ zei Han, die zijn best deed om niet driftig te worden. ‘Danser en ik zijn de hele dag bezig geweest om op de berg kruiden te verzamelen.’


  Mam keek hem scherp aan en stak toen haar hand uit. ‘Dan heb je zeker wel wat geld voor me.’


  Han dacht aan zijn geldbuidel, die Shiv nu in zijn bezit had. Het geld van Lucius had hij nog, maar zoals hij steeds weer zei: hij was geen dief. Hij slikte moeizaam en keek naar de grond. ‘Ik heb geen geld,’ zei hij. ‘Ze hebben het in Zuiderbrug van me afgepakt.’


  Mam liet sissend haar adem ontsnappen, alsof hij haar ergste vermoedens had bevestigd. ‘Je bent vervloekt, Hanson Alister, en het loopt nog eens slecht met je af,’ zei ze. ‘Het is geen wonder dat je in de problemen komt als je de hele dag op straat ronddoolt. Als je je inlaat met straatbendes, stelen en roven...’


  ‘Ik ben niet meer bij de Voddenrapers,’ viel Han haar in de rede. ‘Dat heb ik je de afgelopen herfst beloofd...’


  Mam praatte door alsof hij niets had gezegd. ‘... als je met ongure types omgaat, zoals die Lucius Frieling. We zijn misschien arm, maar we zijn tenminste wel altijd eerlijk geweest.’


  Nu brak er iets in Han, en toen hij zijn mond opendeed, stroomden de woorden vanzelf naar buiten. ‘We zijn éérlijk? Nou, met eerlijkheid kunnen we onze magen niet vullen. Of de huur betalen. Ik heb ons het afgelopen jaar onderhouden. Als jij denkt dat je met kleren wassen en voddenrapen onze schulden kunt aflossen, zodat we niet in de gevangenis belanden, zeg je het maar. Maar als we wel de gevangenis in gaan, wat denk je dan dat er met Mari gebeurt?’ Mam stond sprakeloos, haar ogen felblauw en haar lippen net zo wit als de rest van haar gezicht. Toen greep ze een stok van de stapel openhaardhout en haalde ermee uit naar zijn hoofd. In een reflex pakte hij haar pols beet en hield haar vast. Ze keken elkaar enkele ogenblikken dreigend aan, verenigd in woede en bloedverwantschap. Langzaam zakte de woede en bleef alleen de bloedband nog over.


  ‘Ik laat me door jou niet meer slaan,’ zei Han rustig. ‘Ik heb vandaag al een pak slaag gehad. Dat is genoeg.’


  Later lag Han op zijn stromatras in de hoek. Aan hun zachte, regel matige ademhaling kon hij horen dat mam en Mari eindelijk sliepen. Alle botten in zijn lichaam deden pijn en hij had het gevoel dat zijn gezicht ieder moment kon openbarsten. Bovendien had hij alweer honger. Mam en hij hadden de laatste twee worstenbroodjes samen gedeeld, maar de laatste tijd was het alsof alles wat hij at in rook opging.


  Zijn gedachten schoten als een muis in een doolhof alle kanten op. Hij was geen filosoof. Hij had weinig tijd om te dromen. Hij was er de jongen niet naar om te proberen de tegenstrijdige zielen in zijn lichaam met elkaar te verzoenen.


  Je had Han Alister, zoon en grote broer, kostwinner en handige scharrelaar. Je had Jaagt Alleen, die was geadopteerd door Marisa Pijnhout en die wenste dat hij voorgoed in de Clans zou kunnen worden opgenomen. En tot slot had je Zilverband, een boefje en straatvechter, die ooit de bendeleider van de Voddenrapers was geweest, vijand van de Zuidbruggers.


  Van dag tot dag kroop hij in een andere huid. Geen wonder dat mensen moeilijk hoogte van hem konden krijgen.


  Hij verschoof op de harde vloer. Gewoonlijk gebruikte hij zijn rugzak als kussen, maar nu de amulet erin zat, wist hij niet of hij dat moest doen. Het ding beheerste zijn gedachten als kiespijn. Stel dat het explodeerde en ze allemaal omkwamen? Of, erger nog, dat ze de klap zouden overleven, zonder dak boven hun hoofd?


  Lucius’ woorden kwamen terug in zijn gedachten. Verberg de amulet en blijf bij de Bayars uit de buurt. Als ze erachter komen dat jij hem hebt, zullen ze je erom vermoorden.


  Ten slotte haalde hij de ingepakte amulet uit zijn tas. Met alleen zijn broek aan sloop hij de trap af. Hij passeerde de paarden in hun stal en liep het koude erf op. Op enige afstand van het gebouw stond een stenen smederij die was gebouwd in de tijd dat er nog een hoefsmid aan de stal verbonden was. Vanaf de tijd dat Han oud genoeg was om geheimen te hebben, had hij de smederij als schuilplaats gebruikt. Hij tilde een losse steen onder aan de muur op, verstopte de amulet eronder en legde de steen terug op zijn plaats. Enigszins gerustgesteld liep hij terug naar de stal en klom de trap op. Zijn gedachten werkten als een razende.


  Morgen zou hij teruggaan naar Lucius, de geldbuidel afgeven en hopelijk zijn loon krijgen. Met dat geld konden ze misschien de huis baas een poosje tevredenstellen, vooral als hij de stallen weer voor hem uitmestte.


  Zittend op zijn matras haalde hij uit zijn broekzak de prinsessenmunt tevoorschijn, die Matieu hem een mensenleven geleden had gegeven. Hij draaide de munt naar het smeulende vuur en kon in het licht van de laatste vlammen het silhouet onderscheiden dat erop stond afgebeeld.


  Het was prinses Raisa ana’Helena, erfopvolgster van de Wolventroon van de Fells.


  ‘Hé, meidje,’ fluisterde hij, terwijl hij zijn wijsvinger over het metaal liet glijden. ‘Van jou zou ik er graag meer willen hebben.’


  De prinses was en profil afgebeeld, vastgelegd in koud, hard metaal  haar sierlijke hals fier rechtop, haar haar uit haar gezicht gestreken en gevangen onder een diadeem. Ongetwijfeld net zo trots en arrogant als haar moeder, koningin Helena.


  Nee, dacht Han sarcastisch. Het is veel te veel moeite om de hooglanden in te gaan om te jagen. We zorgen gewoon dat de herten naar ons toe komen, zelfs als we daar de berg voor in brand moeten steken.


  Een prinses hoefde er niet over in te zitten of ze een dak boven haar hoofd zou houden, waar ze haar volgende maaltijd vandaan zou moeten halen, en of ze misschien ergens op straat opgewacht en in elkaar geslagen zou worden.


  Een prinses had niets om zich zorgen over te maken.


  7 In de glazen tuin


  Raisa rende de gang door. Haar dansmuiltjes vlogen nauwelijks hoorbaar over de marmeren vloeren. Ze was van plan geweest om in haar suite iets anders aan te trekken, maar ze wist niet goed wat ze moest kiezen. Haar broek en tuniek van de Clan waren waarschijnlijk al naar de voddenmarkt. Ze had geen speelkleren meer, en bovendien kon ze voor deze nieuwe, ernstige Amon in zijn gala-uniform misschien beter iets formelers aantrekken. Maar stel je voor dat hij zich had omgekleed in een broek en een trui? Dan zou ze zich in haar elegante jurk verschrikkelijk opgelaten voelen.


  Wacht eens even. Zij was de kroonprinses, die van een bal kwam. Waarom zou ze zich opgelaten voelen? Wat mankeerde haar? Waarom maakte ze zich zo druk?


  Magret zat met een kop thee in haar hand op haar te wachten. Ze had haar haar samengebonden in een vlecht. ‘U bent vroeger terug dan ik had verwacht, hoogheid,’ zei ze, terwijl ze opstond en een reverence maakte. ‘Ik dacht dat het bal langer zou duren.’


  ‘Dat doet het ook. Ik ga nu naar Amon,’ antwoordde Raisa. Ze ging voor haar spiegel zitten en zette haar diadeem af. Ze besloot dat ze haar jurk aan zou houden, maar haar haar los zou doen. Daarna zou ze...


  ‘Nu?’ Magret staarde haar aan.’ Zo laat nog?’


  Raisa keek haar aan. ‘Eh... ja.’ Toen Magret afkeurend bleef kijken, voegde ze eraan toe: ‘Hoezo?’


  ‘U kunt niet midden in de nacht in uw eentje naar een jongeman gaan!’


  Begreep Magret het dan niet? ‘Het is Amon! Vroeger bleven we hele nachten samen weg. Weet je nog dat Kokkie ons een keer bij zonsopgang onder de bakkerstafel heeft gevonden? We wilden erbij zijn als de kaneelbroodjes uit de oven kwamen.’ Raisa haalde een borstel door haar weerbarstige haar en bedacht dat Amon nu nooit meer onder de bakkerstafel zou kruipen. Niet met die lange benen van hem.


  ‘Op dit uur gaat u niet uit zonder chaperonne,’ zei Magret koppig.


  ‘Ik heb hem al gezegd dat ik naar hem toe zou komen,’ zei Raisa, terwijl ze haar haar in een losse vlecht bij elkaar bond. ‘En trouwens, niemand weet ervan.’


  ‘Als u toch gaat, zal ik het met Vrouwe Francia opnemen, en dan zal die het tegen de koningin zeggen,’ zei Magret. Ze stak triomfantelijk haar kin naar voren.


  ‘Dat doe je toch niet,’ zei Raisa, die nu ongelofelijke spijt had dat ze niet meteen naar haar afspraakje was gegaan.


  ‘Dat doe ik wel, hoogheid. In juli wordt u zestien en bereikt u de huwbare leeftijd. Als u iets overkomt, kost het mij de kop. Ik bedoel, hij is tenslotte een soldaat.’


  ‘Gloeiende botten van Hanalea nog aan toe. Ik ga met niemand trouwen, Magret. Nog lang niet.’ Eerst neem ik nog minstens honderd minnaars, alleen maar om iedereen te pesten, wilde ze eraan toevoegen. Bovendien loop ik meer kans om in de problemen te komen als ik met Micah en zijn vrienden naar de kaartkamer ga, of onder moeders neus in de eetzaal blijf zitten, dacht Raisa.


  Ze keken elkaar enkele ogenblikken woedend aan, niet wetend hoe het verder moest.


  ‘Oké,’ zei Raisa ten slotte. ‘Kom dan maar mee.’


  Magret keek naar haar kamerjas. Het was duidelijk dat ze er niet op had gerekend vanavond nog weg te moeten. ‘Echt, hoogheid, ik denk niet...’


  Raisa trok haar hooghartigste prinsessengezicht. ‘Als je er dan toch op staat om mee te gaan, Magret, moet je meteen maar een schaal met lekker eten voor hem klaarmaken. Hij heeft gedurende het hele diner bij de deur op wacht gestaan, dus hij heeft nog niet gegeten.’


  Een kwartier en veel gemopper later verlieten ze Raisa’s kamers.


  Raisa liep voorop en Magret kwam achter haar aan, met een gezicht waar de afkeuring van afdroop en een groot, zilveren dienblad in haar handen.


  Ze klommen verschillende trappen op, die naarmate ze hoger kwamen, steeds smaller en steiler werden.


  ‘Hebt u op het dak afgesproken?’ hijgde Magret, die twee trappen op Raisa achter was.


  ‘We ontmoeten elkaar in de glazen tuin,’ zei Raisa, die boven aan de laatste trap even op Magret bleef wachten. Het was veel gemakkelijker geweest om via de geheime trap naar boven te gaan, maar van dat geheim wilde ze Magret geen deelgenoot maken.


  De serre was vroeger waarschijnlijk een pronkvertrek geweest, ontworpen door iemand met een grote liefde voor tuinen. Ze kwamen binnen door hoge, bronzen deuren, versierd met prachtige gegoten wijnranken, bloemen, dieren en insecten. In de serre hing een vochtige lucht, die geurde naar aarde, bloemen en de adem van dingen die groeien. De donkere, leistenen vloer nam de hele dag zonnewarmte op en gaf die in de nacht weer af. Warm water uit natuurlijke warmwaterbronnen circuleerde door pijpen, die door middel van een reeks afsluitkleppen de temperatuur afregelden op de verschillende behoeften van tropische planten, woestijnplanten en planten uit een gematigd klimaat.


  Koningin Helena gaf weinig om tuinen. Zij gaf de voorkeur aan bloemen in vazen, maar Raisa vond het, net als haar vader, fijn om met haar handen in de aarde te werken. De weinige keren dat hij op Kasteel Fellsmars was, brachten ze samen uren in een aangename stilte door met planten stekken, poten en zaailingen uitdunnen.


  Nu ze de afgelopen twee jaar allebei weg waren geweest, lag de tuin er verwaarloosd bij en hadden agressieve planten de zwakkere, kwetsbare soorten overwoekerd. Hier en daar waren ruiten gebroken en dichtgestopt met wol, of grof gerepareerd met slecht passende houten planken. In sommige gedeelten van de tuin was het nu zo koud dat er alleen nog inheemse planten groeiden.


  Raisa voerde Magret mee naar de ingang van de doolhof. Amon zou op haar wachten in een van de zijgangen, in een paviljoen naast de vijver.


  We zullen een nieuwe plek moeten zoeken om elkaar te ontmoeten, nu Magret van deze af weet, dacht Raisa.


  Hoewel ze misschien niet zou weten hoe ze er terug moest komen.


  Raisa zigzagde zelfverzekerd door de begroeide tunnels en Magret volgde haar op de voet, alsof ze bang was dat Raisa er snel vandoor zou gaan en haar in haar eentje achter zou laten. De hoge buxus-hagen waren op sommige plekken bijna tegen elkaar gegroeid en ze moesten meer dan eens een wirwar van takken opzij duwen om erdoor te komen.


  ‘Op die manier gaat die jurk er al na één keer dragen aan,’ klaagde Magret. Ze maakte haar vinger nat en wreef ermee over een gaatje in de satijnen rok.


  Raisa hoorde Amon voor ze hem zag. Hij ijsbeerde heen en weer en liep in zichzelf te mompelen. Eerst dacht ze dat hij mopperde omdat ze laat was, maar toen merkte ze dat hij een soort toespraak liep te oefenen.


  ‘Hoogheid, mag ik u zeggen dat het me een eer is dat u... eh... hoe blij ik ben dat u me niet vergeten bent... jakkes.’ Hij schudde vol afschuw zijn hoofd en schraapte zijn keel. ‘Hoogheid, ik was stomverbaasd — nee, verrast toen u me aansprak, en ik hoop dat u onze vriendschap... gloeiende botten van Hanalea!’ schreeuwde hij en sloeg zichzelf tegen zijn voorhoofd. ‘Wat een idioot.’


  Raisa maakte Magret met een handgebaar duidelijk dat ze moest blijven waar ze was en stapte naar voren. ‘Amon?’


  Hij schrok en draaide zich met een ruk om, waarbij zijn hand automatisch naar het gevest van zijn zwaard schoot. Toen probeerde hij de beweging om te zetten in een elegant gebaar, stak zijn hand naar haar uit en maakte een diepe buiging. ‘Hoogheid,’ zei hij met schorre stem. Hij kwam overeind en staarde haar aan.


  Tot Raisa’s opluchting had hij nog steeds zijn gala-uniform aan. ‘Hóógheid?’ Ze liep met ruisende rokken op hem af en keek hem met opgeheven kin aan. ‘Zei je hóógheid?’


  ‘Nou ja,’ zei hij en hij begon wanhopig te blozen. ‘Ik... eh...’


  Ze pakte hem bij zijn handen en keek omhoog — ver omhoog — in zijn grijze ogen. ‘Tjonge, Amon, ik ben het. Raisa. Heb je me ooit in je leven hoogheid genoemd?’


  Hij dacht erover na. ‘Eh... Als ik het me goed herinner, heb je me meerdere keren gedwóngen je zo te noemen,’ zei hij droog.


  Haar gezicht begon te gloeien. ‘Niet waar!’


  Hij trok een wenkbrauw op, met een uitdrukking op zijn gezicht die ze zich heel goed herinnerde. Héél irritant.


  ‘Nou ja,’ gaf ze toe. ‘Goed dan. Misschien een paar keer.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Misschien is het beter als ik eraan wen om je zo te noemen,’ zei hij. ‘Als ik aan het hof blijf.’


  ‘Misschien wel,’ zei ze. Een beetje ongemakkelijk bleven ze even zo staan, met hun handen in elkaar. Plotseling was ze zich heel erg bewust van het contact. Haar hart begon sneller te kloppen.


  ‘Nou,’ zei hij. ‘Je... ziet er goed uit.’ Blijkbaar kon hij niet beslissen waar hij moest kijken, waardoor hij een bijna gluiperige indruk maakte.


  ‘En jij bent... lang,’ antwoordde ze, terwijl ze abrupt haar handen terugtrok. ‘Heb je honger? Magret heeft eten voor je meegebracht.’ Hij deinsde achteruit en keek om zich heen. Toen viel zijn blik op Magret, die naast een oude jadeboom stond te mokken. Weer de wenkbrauw. ‘Heb je Magret meegenomen? Hiernaartoe?’


  Raisa haalde haar schouders op. ‘Anders wilde ze me niet laten gaan. Het is tegenwoordig lastig.’


  ‘Ah.’ Hij aarzelde. ‘Nou, ja, ik heb wel honger,’ gaf hij toe.


  Raisa wenkte Magret, die het dienblad op een klein, smeedijzeren tafeltje langs de waterkant zette, de toortsen aanstak en zich vervolgens terugtrok op een bankje dat dicht genoeg in de buurt stond om misschien nog iets van hun gesprek te kunnen afluisteren.


  ‘Kom,’ zei Raisa tegen Amon. ‘Ga zitten.’ Ze ging zitten en snoepte wat van een klein trosje druiven, hoewel ze nog steeds verzadigd was van het diner. Ze was blij dat het eten wat afleiding bood, zodat ze iets anders hadden om hun aandacht op te richten dan op elkaar.


  Amon trok voorzichtig zijn uniformjasje uit en hing het over zijn stoelleuning. Eronder droeg hij een hagelwit linnen overhemd. Hij rolde de mouwen op tot boven de ellebogen, waardoor zijn zongebruinde, gespierde armen zichtbaar werden.


  ‘Sorry,’ zei hij, toen hij eindelijk zat. ‘Ik ben in Huis Wien gewend mijn eigen was te doen, dus ik doe mijn best om niet met mijn manchetten in de soep te hangen.’


  Hij begon enthousiast aan de portie brood, kaas en fruit die Magret bij elkaar had geraapt en spoelde alles weg met appelwijn. Toen hij een keer opkeek, merkte hij dat Raisa naar hem zat te staren. ‘Sorry,’ zei hij, terwijl hij haastig met een servet zijn mond afveegde. ‘Ik heb vandaag een heel eind gereden. Ik verga van de honger, en ik ben gewend om in de kazerne te eten. Daar is het knokken om iets naar binnen te krijgen.’


  Raisa dacht er even over om te zeggen dat het een opluchting was met iemand te spreken die haar niet probeerde te vleien. Die zei wat hij dacht. Die niet zo glad was dat ze zich daar zelf dwaas en onbeholpen bij voelde.


  ‘En,’ zei ze, ‘ben je deze zomer aan de Garde toegewezen?’


  Hij knikte, kauwde en slikte door. Tedere zomer, vanaf nu.’ ‘Moet je veel werken?’


  ‘Zeker, mijn pa zal wel zorgen dat de koningin niet over me te klagen heeft.’ Hij rolde met zijn ogen. ‘Als ik aan je persoonlijke garde word toegewezen, krijg ik je misschien te zien. Maar dat is in het eerste jaar niet waarschijnlijk.’


  ‘O,’ zei Raisa, teleurgesteld. Ze had zich eenzaam gevoeld toen ze na haar verblijf in Demonai in Fellsmars terugkwam. Ze had zich erop verheugd om een zomer met Amon op te trekken. Het was niet bij haar opgekomen dat hij daar geen tijd voor zou hebben. ‘Ik had gehoopt dat we weer naar de Vuurgatwatervallen zouden kunnen rijden. Ik heb gehoord dat er daar een nieuwe springbron is die het water bijna twintig meter omhoogspuit.’


  ‘Echt?’ Amon hield zijn hoofd scheef. ‘Ben je er nog niet geweest?’ ‘Ik wilde op jou wachten. Weet je nog die keer dat we bij de Demonenbronnen hebben gezwommen?’ Ze hadden in het Vuurgat op forel gevist en hun vangst gaar gestoofd boven een van de vele stoom-spleten die het landschap doorsneden.


  ‘Ah.’ Hij keek een beetje ongemakkelijk. ‘Misschien vindt de koningin het niet meer zo’n goed idee als we er met z’n tweetjes op uitgaan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Om verschillende redenen.’ Hij zweeg even en toen ze niet reageerde, voegde hij eraan toe: ‘In de eerste plaats is het gevaarlijker dan vroeger.’


  Raisa haalde ongeduldig haar schouders op. ‘Dat zegt iedereen steeds.’


  ‘Omdat het zo is.’


  ‘En waarom nog meer?’ hield Raisa aan.


  ‘Ik ben een soldaat en ik ben meerderjarig. Jij wordt deze zomer meerderjarig. Het is anders. Mensen gaan kletsen.’


  Raisa snoof vol afkeer. ‘Mensen kletsen altijd.’ Maar ze wist dat het zo was. Na een ongemakkelijke stilte veranderde ze van onderwerp. ‘Vertel me eens over Ogdensfort.’


  ‘Nou.’ Amon dacht even na. ‘De academie wordt in tweeën gesplitst door de rivier de Tamron. Huis Wien, de Krijgersschool, ligt aan de ene kant, en Mystica, de Tovenaarsschool, aan de andere. Vermoedelijk wilden ze die twee in het begin liever gescheiden houden.


  In Huis Wien zitten ieder jaar vijftig eerstejaars. Ze komen overal vandaan: uit Tamron, de Fells, Arden en Bruinzwaluw. Sommige gebieden zijn eigenlijk met elkaar in oorlog, maar op de campus mag dat geen rol spelen. De Vrede van Ogdensfort verbiedt dat. Ogdensfort is net een zelfstandig koninkrijkje. Het ligt op de grens tussen Tamron en Arden, maar het hoort bij geen van beide.’


  ‘Waar woon je daar?’ vroeg Raisa. Ze schopte haar schoenen uit en trok haar voeten onder haar jurk, wat haar een afkeurende blik van Magret opleverde.


  ‘De klassen blijven bij elkaar tot we Vakmeester zijn,’ zei Amon. ‘Dan kunnen we zelf kiezen waar we gaan wonen. Ik zit nog in het Eerstejaarshuis. Volgend jaar verhuis ik voor twee jaar naar het Cadettenhuis, en daarna mag ik kiezen. Als ik wil kan ik zelfs bij een magiër gaan wonen.’


  ‘Zitten er in Huis Wien ongeveer evenveel jongens als meisjes?’ vroeg Raisa terloops.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Wij van de Fells sturen er ook meisjes naartoe, maar in het zuiden gaan die dingen anders. Ze schijnen er daar vreemde ideeën op na te houden over wat meisjes kunnen. Sommigen zeggen dat dat komt door de Kerk van Malthus.’


  ‘Ah.’ Raisa knikte wijs, alsof ze begreep wat hij bedoelde. Vergeleken bij haar leek Amon zo ontwikkeld, een echte man van de wereld. En zij was nota bene de kroonprinses van het koninginnenrijk! Hoorde zij zulke dingen niet te weten? Ze werd plotseling overvallen door het verlangen weg te gaan, waar dan ook naartoe, de Fells uit.


  ‘Dus het is ongeveer driekwart jongens en een kwart meisjes,’ vervolgde Amon. ‘Maar de meisjes houden zich goed staande. Soldaat zijn draait niet alleen om brute kracht, zoals sommige zuiderlingen hebben ontdekt.’ Hij lachte.


  ‘Wat doen jullie dan?’ vroeg ze. ‘Doe je zittend werk, of... of exercities, of wat?’ Ja hoor, dacht ze, terwijl ze hem van opzij bekeek. Alsof je van zittend werk zulke spieren in je armen en je borst kreeg.


  ‘Voor een deel krijgen we les in de klas, en voor een deel doen we praktijk,’ zei Amon, die merkbaar blij was met haar belangstelling. ‘We krijgen les in strategie, geografie, paardrijden, wapentuig, dat soort dingen. We bestuderen belangrijke veldslagen uit de geschiedenis en analyseren de uitkomst. Hoe verder je komt, hoe meer praktijk je krijgt.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Tegenwoordig is het alleen al een praktijkles om van de opleiding naar huis te komen en weer terug.’


  ‘Hoezo?’


  ‘Je weet dat er in Arden een burgeroorlog woedt — vijf broers bevechten elkaar om de troon. Sommige van de strijdende partijen zijn ook in oorlog met Tamron en We’enhaven. Dus als je in het zuiden oud genoeg bent om te vechten, loop je kans om in iemands leger te worden ingelijfd, ook als je alleen maar op doorreis bent. En de leeftijd waarop je mag vechten, is ruim gedefinieerd — tussen de tien en de tachtig jaar of zoiets.’


  Hij duwde zijn stoel achteruit, strekte zijn benen en masseerde de spieren in zijn bovenbenen, alsof die pijn deden. ‘Bovendien weet je nooit wanneer je een vijandelijke linie oversteekt, je kunt zomaar midden in een veldslag belanden. Deserteurs en bendes huursoldaten die tijdelijk niets te doen hebben, zwerven over het platteland. Mensen nemen tegenwoordig niet eens de moeite om naar je identiteit te vragen voor ze je om zeep helpen.’


  ‘Mijn vader is in Arden,’ zei Raisa, met een lichte huivering. ‘Wist je dat?’


  Hij knikte. ‘Pa heeft het me verteld.’ Hij zweeg even, met een gezicht alsof hij graag zou terugnemen wat hij net had gezegd. ‘Ik weet zeker dat het goed met hem gaat. Wanneer komt hij thuis?’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Geen idee. Ik wou maar dat hij kwam. Ik ben... angstig, zie je. Alsof er iets gaat gebeuren.’ Raisa dacht aan wat Edon Byrne had gezegd, over de wetteloosheid op het platteland en het feit dat je bij een eenvoudige jachtpartij een garde nodig had. Wat speelde er nog meer waar ze niets van afwist?


  ‘Wat zouden we anders moeten doen, denk je?’ vroeg ze. ‘Wat de oorlogen betreft, bedoel ik.’


  Hij kreeg een kleur. ‘Het is niet aan mij om...’


  ‘Dat kan me helemaal niks schelen!’ Ze leunde over de tafel naar hem toe. ‘Ik wil gewoon weten wat je dénkt. Het blijft onder ons.’ Amon bestudeerde haar gezicht, alsof hij niet zeker wist of hij haar kon geloven of niet.


  Als ik koningin word, dacht Raisa grimmig, zullen mensen nooit bang hoeven te zijn hun mening te geven.


  ‘Blijft het echt onder ons?’


  Ze knikte.


  ‘Nou,’ zei hij, met zijn grijze ogen strak op de hare gevestigd, ‘pa en ik hebben het erover gehad. De burgeroorlog in Arden zal niet eeuwig duren. Als er niets anders gebeurt, raken ze in ieder geval op een dag door hun soldaten heen. Een van die ellendige broers Montaigne komt als overwinnaar uit de bus, en als dat gebeurt, zal hij geld nodig hebben. Hij zal in het noorden, zuiden en westen op zoek gaan naar nieuw territorium. Wij denken dat we nu alvast dingen zouden kunnen doen om ons in de toekomst beter te kunnen beschermen.’ ‘Zoals?’ vroeg Raisa.


  ‘Ons ontdoen van de huursoldaten,’ zei Amon botweg. ‘Ze zijn altijd te koop, en de Montaignes zijn meesters in het verraad. We hebben een leger nodig dat onvoorwaardelijk loyaal is, samengesteld uit mensen die hier zijn geboren. Zelfs als het een kleiner leger zou zijn. Anders wordt de koningin ten val gebracht voor ze goed en wel weet dat er iets aan de hand is.’


  ‘Maar,’ zei Raisa en ze beet op haar lip, ‘waar zouden we soldaten vandaan moeten halen? Het zijn zware tijden. Wie zou zich aanmelden?’


  Amon haalde zijn schouders op. ‘Soldaten van de Fells bieden hun diensten aan in Arden,’ zei hij. ‘Intussen halen wij vanuit het zuiden problemen binnen. Geef mensen een reden om hier te blijven, waar ze thuishoren.’


  ‘Wat voor reden?’ drong Raisa aan.


  ‘Ik weet het niet. Iets om voor te vechten, om in te geloven. Een fatsoenlijk bestaan.’ Hij wierp zijn handen in de lucht. ‘Ik ben geen deskundige. Ik ben maar een eerstejaars cadet, maar dit is hoe mijn vader erover denkt.’


  ‘Weet je ook... heeft kapitein Byrne dit besproken met de koningin?’ vroeg Raisa.


  Amon wendde zijn blik van haar af en rolde met overdreven veel aandacht zijn mouwen naar beneden. ‘Dat heeft hij geprobeerd. Maar koningin Helena heeft veel adviseurs, en pa is maar de kapitein van haar garde.’ Raisa had het gevoel dat hij niet alles wilde zeggen.


  ‘En generaal Klemath? Wat vindt die ervan?’ vroeg Raisa.


  ‘Nou,’ zei Amon, en hij wreef over de rug van zijn neus. ‘Die heeft de huursoldaten eigenlijk binnengebracht. Hij zal geen voorstander zijn van verandering.’


  ‘We hebben magiërs,’ zei Raisa. ‘Heer Bayar en de rest van het Gilde. Zij zullen ons tegen de laaglanders beschermen.’


  ‘Ja,’ knikte Amon. ‘Als je ze tenminste kunt vertrouwen.’


  ‘Je bent wel cynisch geworden, in het zuiden,’ zei Raisa, en ze wreef in haar ogen. Het was een erg lange dag geweest. ‘Je vertrouwt niemand.’


  ‘Zo houd je je in het zuiden in leven,’ zei Amon. Hij staarde naar buiten, over het water.


  Raisa onderdrukte een geeuw. ‘Zo moet je ook omgaan met huwelijkskandidaten. Je kunt er geen een vertrouwen.’


  Amon schoot overeind. ‘Is dat nu al begonnen?’


  ‘Nu al?’ Raisa haalde haar schouders op. ‘Ik ben bijna zestien. Mijn moeder is getrouwd op haar zeventiende.’


  Amon keek ontzet. ‘Maar jij hoeft toch nog niet meteen te trouwen, of wel?’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Ik trouw nog lang niet,’ verklaarde ze ronduit. ‘Nog in geen jaren,’ voegde ze eraan toe, toen Amon niet gerustgesteld leek. ‘Mijn moeder is nog jong en ze blijft nog heel lang op de troon.’ Ze was blij dat zij nu eens de rol van deskundige kon vervullen.


  ‘Rai. Moet je met een ouwe man trouwen?’ vroeg Amon, met de vertrouwde botheid van een Byrne. ‘Niet dat ik je pa... nou ja, hij was een stuk ouder dan de koningin, wil ik maar zeggen.’


  ‘Het hangt ervan af. Ik zou kunnen trouwen met een vooraanstaand lid van de Clan, of zelfs met een of andere koning of prins uit Tamron of Arden. Het zou een oude man kunnen zijn, ja. Daarom stel ik het zo lang mogelijk uit.’ Ze trok haar neus op en gluurde naar Magret. Die was op een van de tuinbanken in slaap gevallen en lag daar met open mond te snurken.


  ‘Nou,’ zei Amon, die haar blik had gevolgd. ‘Die zijn we kwijt.’


  Hij ging staan. ‘En ik heb morgenvroeg dienst. Als je het goedvindt, wil ik je nu graag een goedenacht wensen.’


  Hij ziet er doodmoe uit, dacht Raisa, en plotseling voelde ze zich schuldig. ‘Natuurlijk,’ zei ze, en ze kwam zelf ook overeind. ‘Maar eerst wil ik je iets laten zien.’ Ze wilde hem nog niet laten gaan. Eerst moest ze met hem onderhandelen over een nieuwe overeenkomst. ‘Er is een geheime doorgang. Een korte route.’


  Amon aarzelde en keek haar fronsend aan. ‘Waar komt die dan uit?’


  ‘Dat zul je wel zien,’ zei Raisa.


  Amon knikte Magrets kant op. ‘En zij dan?’ vroeg hij.


  ‘We laten haar slapen,’ zei Raisa. ‘Ze ligt er gemakkelijk genoeg bij.’


  ‘Straks weet ze niet meer hoe ze hier weg moet komen,’ zei Amon.


  ‘Ik beloof je dat ik haar morgenochtend ga halen,’ zei Raisa. Ze pakte een van de toortsen uit de houder en liep tussen de muren van takken en bladeren door. Ze keek niet om of Amon haar volgde, maar algauw hoorde ze zijn laarzen knerpen op het grindpad.


  Ze liepen rond en rond, tot ze het midden van de doolhof hadden bereikt. Daar stond een prachtige, gietijzeren tempel, omringd door een wirwar van oude rozen en overwoekerde geurtuinen. Kamperfoelie- en blauweregenstruiken kronkelden zich langs latwerk naar boven, bedekten het dak en hingen met hun takken bijna tot op de grond, waardoor het bouwwerk eruitzag als een levende grot of een liefdesprieel. Zelfs Raisa moest haar hoofd bukken om naar binnen te gaan.


  De vloer was bedekt met takjes en bladeren. Aan één kant stond een altaar voor de Schepster, omringd door een halve cirkel van stenen banken, die ruimte boden aan hooguit een stuk of tien gelovigen.


  Een glas-in-loodraam aan de andere kant stelde Hanalea voor met getrokken zwaard en wapperende haren. Bij daglicht, als de zon erdoorheen scheen, viel er een zee van gekleurd licht op de stenen vloer.


  Midden tussen de stenen vloertegels bevond zich een metalen plaat, waar wilde rozen in waren gegraveerd. Raisa knielde op de grond en veegde met haar onderarm de blaadjes weg.


  ‘Hieronder,’ zei ze. ‘Je moet hem optillen.’


  Amon greep een ring die in de plaat was bevestigd, leunde achterover op zijn hielen en begon te trekken. Met piepende scharnieren kwam de plaat omhoog, waarbij een golf bedompte, muffe lucht naar buiten stroomde.


  Amon keek omhoog naar Raisa. ‘Wanneer ben je hier voor het laatst beneden geweest?’


  Raisa haalde haar schouders op. ‘Twee maanden geleden misschien. Het is lastig, want er zijn altijd mensen in de buurt.’


  ‘Laat mij maar eerst gaan,’ zei Amon, met een twijfelachtige blik op haar jurk. ‘Je weet maar nooit wat hier sinds je laatste bezoek is komen wonen.’


  ‘Er zit een soort ladder langs de zijkant,’ zei Raisa behulpzaam.


  Amon gaf haar zijn toorts. Toen plaatste hij zijn handen aan weerszijden van de opening en liet zich naar beneden zakken tot zijn voeten de eerste sporten van de metalen ladder vonden. Hij klom naar beneden, tot hij alleen met zijn hoofd en schouders nog boven de opening uitstak. Daar stopte hij en stak hij zijn hand omhoog. Raisa gaf hem een van de toortsen en hij vervolgde zijn afdaling, tot hij twee verdiepingen lager op de grond stond.


  Hij keek omhoog en Raisa zag zijn gezicht in het licht van de toorts. Hij leek ver weg. ‘Het is een heel eind naar beneden,’ zei hij. ‘Ik denk niet...’


  ‘Het geeft niet,’ zei ze, zelfverzekerder dan ze zich voelde. ‘Ik ben wel vaker naar beneden en naar boven geweest.’


  Maar niet op muiltjes en in een strakke, satijnen jurk, had ze eraan kunnen toevoegen, maar dat deed ze niet.


  ‘Laten we teruggaan zoals we zijn gekomen,’ stelde Amon voor. Hij zette zijn voet op de onderste sport van de ladder. ‘Je kunt me deze route een andere keer laten zien, als je... eh... er beter op gekleed bent.’


  ‘Wanneer krijgen we weer een kans?’ vroeg Raisa koppig. ‘Zoals ik al zei, er zijn altijd mensen in de buurt. En jij moet iedere dag werken.’


  Ze wist dat ze onredelijk was, maar ze was moe en ze voelde zich bedrogen. Het zag ernaar uit dat ze weer een hele zomer in haar eentje zou moeten doorbrengen.


  ‘Ik kom naar boven,’ waarschuwde Amon en hij pakte de ladder met beide handen beet.


  ‘Ik kom naar beneden,’ zei Raisa luid. Ze draaide zich om en tastte met haar voet naar de eerste tree.


  ‘Wacht even, oké?’ Hij verdween uit het zicht, maar ze hoorde hem beneden rondscharrelen en zag het licht van zijn toorts tegen de vochtige muren weerkaatsen.


  Even later verscheen hij weer onder aan de ladder. Hij keek naar haar omhoog, met een dikke, vieze veeg over zijn rechterwang. ‘Alles is veilig. Alleen een paar ratten. Kom maar naar beneden, maar wees voorzichtig.’


  Dat was gemakkelijker gezegd dan gedaan. De sporten zaten ver uit elkaar, wat voor iemand met haar lengte onder de beste omstandigheden al niet gemakkelijk was, laat staan in haar strakke jurk. Haar zijden muiltjes gaven haar geen houvast op de metalen treden. Ze trok haar rok op tot boven haar knieën, raapte de stof met één hand bij elkaar en hield zich met haar andere hand vast aan de ladder. Ze vroeg zich af wat ze Amon onder aan de ladder voor uitzicht bood.


  Ze was halverwege toen haar hand zijn greep op het gladde metaal verloor. Even stond ze met zwaaiende armen te wankelen en toen viel ze gillend door de ruimte.


  Met een plof belandde ze in Amons armen. Hij deed struikelend een paar passen achteruit en even dacht ze dat ze allebei op de grond zouden belanden, maar toen hervond hij zijn evenwicht. Hij leunde hijgend tegen de muur en klemde haar dicht tegen de vochtige wol van zijn uniformjasje. Naast haar oor hoorde ze zijn hart tekeergaan.


  ‘Gloeiende botten van Hanalea nog aan toe!’ vloekte hij. Zijn gezicht was slechts enkele centimeters van het hare verwijderd, zijn grijze ogen hadden een donkere, woeste gloed, als de Indio in de winter, en zijn gezicht zag spierwit. ‘Ben je gék geworden, Raisa? Wil je dóód of zo?’


  ‘Natúúrlijk niet!’ zei ze heftig. Door haar angst kwam het er extra vinnig uit. ‘Ik gleed alleen uit. Zet me op de grond.’


  Maar blijkbaar was hij van plan haar van heel dichtbij de les te lezen. ‘Jij luistert ook nóóit. Jij moet altijd je zin hebben, zelfs als je er je nek bij breekt, verdomme.’


  ‘Ik hoef helemaal niet altijd mijn zin te hebben,’ zei ze.


  ‘O nee? En die keer dan dat je per se op die laaglander-hengst wilde rijden? Hoe heette dat beest ook weer? Doodswens? Duivelszoon? Je moest op het hek klimmen om erbij te komen, en zijn rug was zo breed dat je voeten aan weerskanten naar buiten staken, maar je móést het proberen.’ Hij snoof smalend. ‘Dat was het kortste ritje ooit.’


  Raisa was vergeten dat Amon de irritante gewoonte had om oude gebeurtenissen op te rakelen die zij liever vergat. Ze trapte en worstelde om los te komen. Hij was beslist een heel stuk sterker dan vroeger. Hoewel ze kleiner was dan hij, wist ze vroeger altijd wel haar mannetje te staan, al was het maar door de kracht van haar persoonlijkheid.


  ‘Je denkt nooit na over de puinhoop die je achterlaat,’ zei Amon. ‘Als jij een doodsmak maakt en ik daar op de een of andere manier bij betrokken ben, laat mijn pa geen spaan van me heel.’


  ‘Wat is er gebeurd met “alstublieft, hoogheid” en “met uw permissie, hoogheid”?’ vroeg Raisa op gebiedende toon. ‘Voor de laatste keer: zet me op de grond, of ik roep de garde erbij.’


  Dat zou bespottelijk zijn, bedacht ze.


  Amon keek haar met knipperende ogen aan, en ze merkte onwillekeurig op dat hij opvallend dikke wimpers had, die het grijs van zijn ogen afschermden. Voorzichtig zette hij haar op haar voeten en deed een stap achteruit. ‘Mijn excuses, hoogheid,' zei hij. Zijn gezicht kreeg een harde, vlakke uitdrukking. ‘Zal ik dan maar gaan?’


  Meteen was haar boosheid verdwenen en maakte plaats voor spijt. Haar wangen werden vuurrood. Hoe konden ze vrienden zijn als zij niet kon beslissen wie ze wilde zijn? Als ze steeds weer op haar strepen ging staan als dat haar goed uitkwam?


  ‘Het spijt me,’ fluisterde ze, en ze legde haar hand op zijn arm. ‘Bedankt dat je mijn leven hebt gered.’


  Hij bleef recht voor zich uit staren. ‘Dat is mijn taak, hoogheid, als lid van de Koninklijke Garde.’


  ‘Hou je nou óp?’ zei Raisa wanhopig. ‘Ik zei dat het me speet.’ ‘Excuses zijn niet nodig, hoogheid,’ zei Amon. Hij keek naar haar hand op zijn mouw. ‘Als er anders niets is...?’


  ‘Ga alsjeblieft niet weg, Amon,’ zei Raisa. Ze liet zijn arm los en staarde naar haar verfomfaaide muiltjes. ‘Ik kan heel goed een vriend gebruiken, ook al verdien ik die niet.’ Ze schraapte haar keel. ‘Denk je dat dat mogelijk is?


  Er viel een lange stilte. Toen legde Amon twee vingers onder haar kin. Ze hief haar gezicht naar hem op en keek hem aan, en terwijl ze dit deed, rolden de tranen over haar wangen. Hij leunde naar haar toe en zijn gezicht was heel dichtbij en voor ze wist wat ze deed, liet ze haar armen om zijn nek glijden en kuste ze hem op zijn lippen.


  Misschien had hij er ook net over gedacht om haar te kussen, want hij klemde zijn handen om haar middel en drukte haar dicht tegen zich aan, zodat haar voeten bijna loskwamen van de grond. Hij beantwoordde de kus verrassend bekwaam en heftig. Zijn lippen waren wat ruw van de zon en de wind, maar ze voelden prettig aan en Raisa had dan ook nog helemaal geen zin om op te houden toen hij de kus verbrak en met zijn grijze ogen groot van schrik bij haar vandaan stapte.


  ‘Het spijt me, hoogheid,’ stamelde hij. Hij bloosde en hief in een machteloos gebaar zijn handen op. ‘Vergeef me. Ik... het was niet mijn bedoeling...’


  ‘Noem me Raisa,’ zei Raisa. Ze liep weer naar hem toe en stak haar handen naar hem uit, vastbesloten om het niet bij deze ene kus te laten.


  ‘Alsjeblieft... Raisa.’ Hij greep haar bij haar schouders en hield haar op een armlengte afstand. ‘Ik weet niet wat ik... dit kunnen we niet doen.’


  Raisa keek hem met knipperende ogen aan. ‘Het is maar een kus,’ zei ze, een beetje gekwetst.


  ‘Het had nooit mogen gebeuren. Ik ben een soldaat, en ik zit bij de Koninklijke Garde. Als mijn vader...’


  ‘Ach, maling aan je vader,’ mopperde Raisa. ‘Hij hoeft niet alles te weten.’


  ‘Hij weet dingen. Ik weet niet hoe. En ík zou het weten.’ Amon groef onhandig in zijn zak, haalde er een zakdoek uit tevoorschijn en gaf die aan haar.


  Raisa wist dat kussen er, voorlopig in ieder geval, niet meer in zat.


  ‘Toen ik je bij het diner zag, zag je er echt uit als een prinses,’ zei hij, terwijl hij galant zijn ogen van haar gezicht afwendde, dat een beetje vlekkerig was van het huilen. ‘Ik bedoel, ik wist altijd al dat je een prinses was, maar je leek anders dan ik me herinnerde. Een beetje... afstandelijk. Niet wat ik verwachtte.’


  ‘Jij zag er ook anders uit,’ zei Raisa en ze depte haar ogen. ‘Ik herkende je niet eens, tot moeder je naam afriep.’ Ze toverde een betraande glimlach tevoorschijn. ‘Je... je bent erg knap, weet je dat? Je hebt vast een heleboel vriendinnetjes.’ Ze kon niet ontkomen aan de gedachte dat hij wat kuservaring had opgedaan sinds ze hem voor het laatst had gezien.


  Een beetje gegeneerd haalde hij zijn schouders op. ‘Op Ogdensfort is er niet veel tijd voor vriendinnetjes,’ zei hij.


  ‘Volgens Magret ben ik eigenzinnig en verwend. Volgens mijn moeder ben ik koppig. Ik probeer inderdaad vaak mijn zin door te drijven, maar ik denk dat dat is omdat ik met belangrijke dingen nooit mijn zin zal krijgen.’ Ze keek naar hem op. ‘Ik zal niet mogen kiezen waar ik ga wonen, met wie ik ga trouwen en zelfs niet wie mijn vrienden zullen zijn. Ik zal nooit zelf over mijn tijd kunnen beschikken.’ Ze snoot haar neus en voelde zich schuldig over Amons zakdoek. ‘Niet dat ik geen koningin wil worden, dat is niet zo. Ik wil alleen niet zo worden als mijn moeder.’


  ‘Word dan ook niet zo,’ zei Amon, alsof het de eenvoudigste zaak van de wereld was.


  ‘Maar de meeste meisjes zouden graag zijn zoals zij,’ zei Raisa. Ze keek schuldbewust om zich heen, alsof iemand hen in de bedompte tunnel zou kunnen afluisteren. ‘En ik weet niet hoe ik anders zou kunnen zijn. Ik wil niet aan adviseurs zijn overgeleverd. Maar hoe kom ik dingen te weten? Behalve hoe ik moet borduren en fluitspelen, bedoel ik. Van mijn tijd in Demonai weet ik tenminste hoe ik moet paardrijden, hoe ik me moet redden in het bos en hoe ik moet boogschieten. Dankzij mijn vader ben ik aardig op weg om een goede Handelaar te worden. Maar dat en borduren is niet genoeg om een goede koningin te worden.’


  ‘Tja, ik ben geen studiehoofd,’ zei Amon en hij leunde tegen de muur. Kennelijk was hij er gerust op dat Raisa hem niet weer zou aanvallen. ‘Maar er zijn mensen in Fellsmars die dingen weten. De Sprekers en de Hoeders in de Tempel, bijvoorbeeld. Er is daar een enorme bibliotheek.’


  ‘Dat zal wel,’ zei Raisa. ‘Het is alleen een straf om daar te komen. Soms zou ik wel eens onzichtbaar willen zijn.’ Ze schokte geërgerd met haar schouders. ‘Ik weet niet eens wat zich in de wereld afspeelt. De adviseurs van mijn moeder vertellen haar wat ze graag wil horen, of waar ze zelf belang bij hebben.’


  ‘Hé, wie is er hier nou cynisch?’ zei Amon. ‘Misschien moet je voor jezelf een paar eerlijke ogen en oren zien te vinden.’ Hij geeuwde en wreef in zijn ogen.


  ‘O,’ zei Raisa geschrokken. ‘Sorry. Je zei het nog. Je moet vroeg op.’ Nog maar een halfuur nadat ze zich had voorgenomen haar leven te beteren, was ze alweer even egoïstisch en onnadenkend bezig als altijd. Ze probeerde het stemmetje in haar hoofd te negeren dat zei: zo zijn koninginnen nou eenmaal.


  ‘Kom, laten we gaan.’ Ze pakte een van de toortsen en liep voor Amon uit door de tunnel. Ze probeerde niet te letten op het geritsel van de ratten en de oplichtende ogen van de wezens die vanuit de oneffenheden in de muur op haar neer staarden en na iedere bocht her en der zichtbaar werden.


  Amon had met zijn lange benen geen enkele moeite om haar bij te houden. ‘Hoe is deze gang hier gekomen?’ vroeg hij. ‘En wie weet er nog meer van?’


  Raisa veegde een spinnenweb uit haar gezicht. ‘Ik heb hem ontdekt nadat ik uit Demonai terugkwam,’ zei ze. ‘Hij is verschrikkelijk oud. Ik weet niet wie hem heeft gemaakt, en volgens mij weet niemand ervan. Behalve jou heb ik er niemand over verteld.’


  Ten slotte bereikten ze de nagenoeg cirkelvormige stenen ruimte die aankondigde dat ze hun bestemming hadden bereikt.


  ‘We zijn er,’ zei Raisa. Ze schoof het paneel naar achteren en duwde de kast opzij die ze voor de ingang had gezet.


  ‘Waar zijn we dan?’ vroeg Amon verward.


  ‘Dat zie je zo wel,’ antwoordde Raisa. Ze baande zich een weg door een mijnenveld van schoenen en laarzen en duwde donzige jurken opzij die aan rekken hingen, bang dat ze vlam zouden vatten door haar toorts.


  Haar slaapkamer was kil en donker, het vuur in de open haard was bijna gedoofd en haar nachtpon lag nog op het bed.


  Achter haar kwam Amon de kast uit stappen en keek om zich heen. Zijn ogen werden groot en er verscheen een paniekerige uitdrukking op zijn gezicht. ‘Raisa... is dit jouw slaapkamer?’


  ‘Ja,’ zei Raisa achteloos. Ze liep naar de open haard, porde het vuur op en legde er een houtblok bij.


  ‘Bloed van de Demon nog aan toe,’ vloekte Amon. ‘Er is een geheime gang in de muren die in jouw slaapkamer uitkomt? Maak je je daar geen zorgen over?’


  Raisa keek naar hem op. ‘Nee. Waarom zou ik?’ Het was waar. Ze had er alleen maar aan gedacht hoe gemakkelijk het was dat ze kon komen en gaan zonder dat iemand in de drukke paleisgangen daar iets van merkte.


  ‘Iemand heeft dit gemaakt,’ zei Amon. ‘We hebben er geen idee van wie hier nog meer van af weet.’


  ‘Deze suite is honderd jaar afgesloten geweest,’ zei Raisa. ‘Misschien wel duizend jaar. Je had hem eens moeten zien toen we hem nog niet hadden schoongemaakt. Iemand heeft die gang gemaakt, maar wie dat ook is geweest, is nu vast al lang dood.’


  Amon onderzocht het schuifpaneel en gleed met zijn handen over het houten lijstwerk eromheen. ‘Je had dit moeten dichttimmeren, Raisa. Voorgoed afsluiten.’


  ‘Jij piekert te veel,’ zei Raisa. ‘Ik zit hier al drie maanden en er zijn nog geen monsters doorheen gekomen.’


  ‘Ik meen het. Ik ga er met mijn vader over praten.’


  ‘Dat doe je niet,’ zei Raisa. ‘Je hebt me beloofd dat je er tegen niemand iets over zou zeggen.’


  Hij hield zijn hoofd schuin en fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik kan me niet herinneren dat ik iets beloofd heb.’


  ‘Hoe dan ook,’ vervolgde ze, ‘ik zal bekijken of er een manier is om er een slot op te maken. Dan is het opgelost.’ Plotseling vond ze het vervelend om hem te laten gaan en ze liep naar de kleine provisiekast. ‘Wil je nog iets eten?’


  Hij schudde met een spijtige glimlach zijn hoofd. ‘Ik kan beter gaan. Ik denk niet dat we willen dat iemand mij hier aantreft.’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Dat denk ik ook niet.’ Ze voelde zich onzeker en volkomen in de war. Aan de ene kant miste ze de Amon uit haar jeugd, een vriendschap die nooit meer hetzelfde zou zijn. Aan de andere kant voelde ze de spanning van nieuwe mogelijkheden, een ademloze fascinatie als ze dacht aan deze nieuwe Amon en aan alles wat hij zou kunnen doen of zeggen.


  Ze liep met hem mee naar de deur en ze stapten de gang in. ‘Bedankt voor het eten,’ zei hij. ‘Ik heb schoon genoeg van dat zuidelijke voer.’ Hij zweeg even en schraapte zijn keel. ‘Vergeet de tunnel niet.’


  ‘Sorry dat ik je zo lang heb opgehouden,’ zei Raisa, zonder op zijn waarschuwing in te gaan. ‘Maar ik ben ontzettend blij dat je thuis bent.’ Ze legde haar hand op zijn arm om zich in evenwicht te houden, ging op haar tenen staan en gaf hem een kus op zijn wang.


  ‘Dus hier heb je de hele avond gezeten,’ zei iemand met een stem, zo kil als een demonenkus.


  Raisa stapte geschrokken bij Amon vandaan en draaide zich om. Meteen toen ze dit deed, wist ze dat het verkeerd was — alsof ze schuldig was.


  Het was Micah Bayar. Er hing een vage gloed om hem heen, die zijn magische krachten verraadde, en een sterke wijnlucht die verraadde dat hij had gedronken.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Raisa op gebiedende toon. Ze wist dat de aanval de beste verdediging was. ‘Waarom sluip jij midden in de nacht rond in de toren van de koningin?’


  ‘Dat kan ik ook aan die soldaat vragen,’ zei Micah. ‘Het komt me voor dat hij... hier niets te zoeken heeft.’


  ‘Hare hoogheid vroeg me haar naar haar vertrekken te begeleiden,’ zei Amon. ‘Ik wilde net gaan.’


  ‘Dat zie ik,’ zei Micah. ‘Ik dacht dat jij hoofdpijn had,’ voegde hij er tegen Raisa toe.


  ‘Dat is ook zo,’ antwoordde ze. Ze draaide zich om naar Amon. ‘Goedenacht en dank u wel, korporaal Byrne.’


  Ze draaide zich om om haar kamer in te gaan, maar Micahs hand schoot naar voren. Hij greep haar bij haar arm en rukte haar terug. De kracht in zijn hand bezorgde haar een stekende pijn in haar arm. ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Niet zo snel. Ik wil even iets weten.’


  Raisa draaide zich om en wierp zich naar voren. Ze ramde haar knie omhoog, zodat ze Micah raakte waar ze wist dat het het meeste effect had, en dreef haar verstijfde vingers hard in zijn nek. Micah hapte naar adem, liet haar los en zakte tegen de muur in elkaar.


  ‘Dat is twee keer vandaag,’ zei ze fel. ‘Aangezien je vanmiddag mijn leven hebt gered, heb ik je nog een kans gegeven. Maar nu is het afgelopen.’ Ze keek om zich heen, op zoek naar een wapen, maar Amon had zijn zwaard al in zijn hand en richtte het op Micah. ‘Sul’Bayar,’ zei Amon. ‘Je raakt de kroonprinses niet aan, begrepen?’ ‘Jij hebt haar zelf aangeraakt, jij omhooggevallen zoon van een slampamperige...’


  ‘Je raakt de kroonprinses niet zonder toestemming aan,’ viel Raisa hem in de rede.


  Amon keek haar dreigend aan en schudde zijn hoofd. ‘Hoogheid, ik stel voor dat u zich terugtrekt en dit verder aan mij overlaat.’ Het klonk als een bevel. ‘Bayar is zichzelf niet, dat is alles. Het is al laat en we zijn allemaal moe. Ik zal hem nu naar zijn vertrekken begeleiden, ja?’


  Raisa slikte moeizaam en trok zich terug in de beschutting van de deuropening. Amon legde een hand op Micahs schouder en duwde hem de gang door. Maar de blik die Micah Raisa over zijn schouder toewierp, maakte duidelijk dat het hiermee niet was afgelopen.


  8 Leerzame lessen


  ‘Mari, als je niet opschiet, komen we te laat!’ Han hoorde de tempelklokken het halve uur slaan. Het geluid schalde over de stad. ‘En haal een kam door je haar, wil je? Het ziet eruit als een rattennest.’


  ‘Maar ik wil niet naar school,’ mopperde Mari, die haar veters zat te strikken. ‘Kunnen we niet naar Lucius gaan? Die leert me vissen.’


  ‘Het regent buiten. Trouwens, mam heeft liever niet dat je naar Lucius gaat,’ zei Han. ‘Zij vindt dat hij een slechte invloed op je heeft.’


  ‘Mam heeft ook liever niet dat jij naar Lucius gaat,’ voerde Mari aan, die de grootste moeite had om de klitten uit haar haar te krijgen. ‘En jij gaat toch.’


  ‘Als jij zo oud bent als ik, mag je je zelf de woede van mam op je hals halen,’ zei Han. Hij bedacht dat Mari bijdehanter was dan goed voor haar was. Bovendien had ze een erg grote mond, die haar nog wel eens in de problemen kon brengen. Hij wist daar alles van.


  Hij pakte de kam uit Mari’s hand en gebruikte hem samen met zijn vingers om haar haar in orde te brengen.


  ‘Mam komt er toch niet achter,’ hield Mari vol. Ze kromp ineen en gilde ‘Au!’ toen hij aan haar haar trok. ‘Ze komt pas laat terug van het kasteel.’


  ‘Hou er nou maar over op, Mari,’ zei Han onvermurwbaar. ‘Als je niet kunt lezen, schrijven en rekenen, word je je hele leven bedrogen. Bovendien, hoe wil je ooit iets anders leren?’


  ‘Mam kan ook niet lezen en schrijven, en die werkt voor de koningin,’ bracht Mari ertegen in.


  ‘Daarom wil ze dat jij naar school gaat,’ zei Han.


  Mam had een nieuw baantje in de wasserij van Kasteel Fellsmars. Het was een betrouwbare bron van inkomsten, maar ze moest ver voor zonsopkomst opstaan, de hele stad door lopen en verschillende bruggen oversteken om er te komen. Ze kwam ook nooit voor donker thuis, dus ze moesten ’s avonds alleen eten. Maar ze hadden in ieder geval iets te eten.


  Han doopte een doek in een waterbak om Mari’s gezicht schoon te poetsen, zodat de Sprekers en Hoeders van de tempel niet zouden denken dat ze werd verwaarloosd. Aan haar kleren kon hij niet veel veranderen, maar ze was niet de enige die haar kleren tussen de vodden vandaan moest halen.


  ‘Kom, we gaan.’


  Het was nog donker in de smalle straten en stegen van de Voddenwijk. Het had ’s nachts hard geregend — Han was wakker geworden van water dat door het lekkende dak op zijn gezicht druppelde. Overal lagen plassen en de goten stonden vol water, maar de regen was afgenomen en er viel nu alleen nog maar een vervelende motregen. Han trok Mari onder de beschutting van zijn te grote jas en zo liepen ze verder, als een vreemd gebouwd, schommelend dier op vier poten.


  ‘Ik snap niet waarom het zo vróég moet,’ zei Mari. ‘Ze hebben de hele dag om les te geven.’


  Han trok haar bij een bakkerskar vandaan, die de modder tot hun knieën liet opspatten. ‘Zo kunnen de leerlingen onderwijs volgen en toch werken,’ zei hij.


  De Zuiderbrugtempel stond aan de overkant van de Marktbrug. Han dacht vaak dat degene die Kasteel Fellsmars had gebouwd, waarschijnlijk ook de hand had gehad in de Zuiderbrugtempel. Zijn torens verhieven zich hoog in de lucht en herinnerden de mensen eraan dat er voorbij de Voddenwijk en Zuiderbrug nog een andere wereld bestond, ook al konden ze die niet bereiken.


  De stenen omlijsting van de deuren was versierd met een beeldhouwwerk van bladeren, stengels en bloemen. Aan alle kanten van het gebouw hingen waterspuwers en de regenpijpen waren versierd met fantastische wezens die je tegenwoordig nooit meer zag en die waarschijnlijk tijdens de Afbraak ten onder waren gegaan.


  Op de binnenplaats bevonden zich bibliotheken, slaapverblijven voor de tempeldienaren, maar ook tuinen en keukens. Het was beslist geen klooster: de bewoners van de omringende buurten waren er van harte welkom en de tempel bood hun voedsel voor lichaam en geest.


  Iedereen kon de tempelgebouwen binnengaan en de kunstwerken bekijken die daar in de loop van meer dan duizend jaar waren verzameld — schilderijen, beeldhouwwerken en wandkleden met zulke stralende kleuren dat ze leken te leven.


  Han en Mari liepen net de zijingang binnen toen de enorme klokken boven hun hoofd het hele uur begonnen te slaan. Ze schudden zich als honden uit en overal om hen heen vielen waterspetters op de leistenen vloer van de hal.


  De lessen werden gegeven in een van de zijkapellen. Toen ze binnenkwamen, stond Spreker Jemson op het podium zijn aantekeningen door te bladeren. Achter hem stond een rij schildersezels met schilderijen uit de tempelcollectie, die hij zou gebruiken om zijn presentatie te illustreren.


  Een stuk of tien leerlingen zaten onrustig te wiebelen op de kussens, die van de banken in de heilige kapel waren gehaald. Het was een bont gezelschap van jongens en meisjes, variërend in leeftijd van zeven, zoals Mari, tot zeventien. Sommige kinderen hadden hun werkkleren al aan, zodat ze direct na de les naar hun werk konden gaan.


  Jemson, dacht Han. Het zou dus gaan over geschiedenis.


  ‘Geschiedenis,’ mopperde Mari, alsof ze zijn gedachten had gelezen. ‘Waarom moeten we weten wat er is gebeurd in een tijd dat we nog niet eens geboren waren?’


  ‘Om hopelijk verstandiger te worden, zodat we niet dezelfde fouten maken,’ zei Han, met een grijns naar Jemson. Het was een van Jemsons favoriete uitspraken en hij wist dat hij zijn oude meester er een plezier mee deed.


  ‘Hanson Alister!’ zei Jemson. Hij kwam achter zijn lessenaar vandaan en liep met grote stappen op hem af, waarbij zijn lange gewaad om zijn magere benen fladderde. ‘Dat is lang geleden. Waaraan hebben we dit genoegen te danken?’


  ‘Nou, eh...’ stamelde Han, die zich er scherp van bewust was dat Mari toekeek. ‘Eigenlijk kan ik niet blijven. Ik moet nog iets doen...’ ‘Hij denkt dat hij al slim genoeg is,’ zei Mari, bijtend op haar nagel.


  ‘Dat is het niet,’ zei Han. ‘Het is alleen dat ik nu werk en...’


  ‘Dat is jammer,’ onderbrak Jemson hem. ‘We gaan het hebben over de Afbraak en hoe die in de loop der eeuwen in de kunst is afgebeeld. Boeiende stof.’


  Jemson vond alles boeiend. En dat werkte aanstekelijk.


  Alleen had Han deze keer zijn eigen redenen om geïnteresseerd te zijn in de Afbraak. Het verhaal dat Lucius hem had verteld, speelde nog steeds door zijn hoofd. En onder aan de muur van de smederij op het erf lag iets verborgen dat misschien deel uitmaakte van die geschiedenis. Han wilde bevestiging van wat hij voor de waarheid hield.


  Alleen...


  ‘Het probleem is dat ik zaken te doen heb in Zuiderbrug, en ik wil Mari niet meenemen,’ zei Han. ‘Ik wilde gaan terwijl zij les heeft.’ Jemson nam hem op. Ongetwijfeld zag hij zijn blauwe oog en de blauwe plek op zijn jukbeen, maar hij zei er niets van. Dat was precies een van de dingen die Han zo aardig vond aan Jemson.


  ‘Ik begrijp het. Nou ja, de meeste zaken in Zuiderbrug zijn zo vroeg toch nog niet open,’ zei de Spreker droog.


  Precies. Han rekende erop dat de Zuidbruggers uitsliepen. Op deze tijd van de dag liep hij minder kans ze ongewild tegen het lijf te lopen.


  Vroeger deed je nooit je best om problemen te ontlopen, dacht hij. Toen zocht je ze juist op.


  ‘Ik heb een idee,’ zei Jemson, met zijn gebruikelijke vasthoudendheid. ‘Blijf er deze les bij zitten. Dan kan Mari na afloop bij de Hoeders in de bibliotheek blijven terwijl jij je zaken afhandelt.’ Hij zweeg even, maar kon zich er niet van weerhouden eraan toe te voegen: ‘Je bent toch wel voorzichtig, hè? Als het niet voor jezelf is, dan in ieder geval voor Mari?’


  ‘Ik ben altijd voorzichtig,’ zei Han, met een blik naar Mari. ‘En ik denk dat ik nog wel even kan blijven.’ Het was niet dat hij de tempelschool was ontgroeid. Er zaten tenslotte jongens in de klas die ouder waren dan hij.


  ‘Uitstekend. Opzienbarend, zelfs.’ Jemson zette zijn lerarenge zicht op en wendde zich naar de rest van de klas. ‘Gisteren hebben we de gebeurtenissen besproken die aan de Afbraak voorafgingen. Vandaag zullen we het over enkele mensen hebben die erbij betrokken waren. Wie kan er iemand noemen?’


  ‘Nou, je had koningin Hanalea,’ zei een klein meisje aarzelend. ‘Héél góéd, Hannah!’ zei Jemson, alsof ze zojuist had laten zien hoe je modder in goud kon veranderen. ‘Er was koningin Hanalea, voor wie we de Schepster iedere dag danken.’


  Hij draaide een van de ezels om, en er verscheen een schilderij dat Han onmiddellijk herkende: ‘Hanalea zegent de kinderen’. Op het schilderij zag de legendarische koningin eruit als een meisje van dertien of veertien. Ze zat aan een harp en was helemaal in het wit gekleed, als een tempeldienares. Haar glanzende haar was samengebonden in een losse vlecht en haar huid was roomachtig wit, als porselein. Ze zag eruit als een van die chique poppen in de etalages langs de Weg der Koninginnen. Van die poppen die Mari dolgraag wilde hebben, maar nooit zou krijgen.


  Op het schilderij strekte Hanalea haar handen uit naar een groep jongere kinderen. Ze glimlachte welwillend en de gloed van haar huid verlichtte de opgetogen naar haar opgeheven gezichtjes.


  ‘Dit is Hanalea als jong meisje, voor de verschrikkelijke gebeurtenissen die we...’


  ‘Neem me niet kwalijk, Spreker Jemson,’ zei Han. ‘De schilder -was dat iemand die Hanalea kende?’


  Jemson keek hem met knipperende ogen aan. ‘Wat zei je?’ ‘Wanneer is dit schilderij gemaakt?’ vroeg Han. ‘Is het naar een werkelijke situatie geschilderd, of geeft het alleen maar weer hoe de schilder dacht dat Hanalea eruitzag?’


  Jemson grijnsde. ‘Meester Alister, we hebben je aanwezigheid in deze klas gemist. Dit is geschilderd door Cedwyn Mallyson in het Nieuwe Jaar 505. Wat zegt dat ons?’


  Een ernstig uitziende jongen met tot op de draad versleten kleren en een klerkenboordje om zijn nek zei: ‘Het is meer dan vijfhonderd jaar na de Afbraak geschilderd. Dus de schilder kan haar niet gekend hebben.’


  ‘Dus het is mogelijk dat ze er heel anders uitzag?’ vroeg Han. Jemson knikte. ‘Dat is mogelijk. Wat betekent dat?’ Dit bracht een discussie op gang over iets wat Jemson de sociale context noemde:


  hoe geloof en politiek de kunst beïnvloeden en hoe de kunst op haar beurt de opinie vormt. Jemsons enthousiasme sloeg rechtstreeks over op enkele jongere leerlingen, die verbijsterd en opgewonden tegelijk luisterden.


  ‘Als we bedenken dat Hanalea van de Clan afstamde, hoe groot is dan de kans dat ze blauwe ogen en blond haar had?’ vroeg Jemson. ‘Het is waarschijnlijker dat ze donker haar had en een donkere huid.’


  ‘Zijn er schilderijen van Hanalea die zijn gemaakt door mensen die haar echt gekend hebben, meneer?’ vroeg Han.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Jemson. ‘Misschien wel, hier in het archief. Laten we het onderzoeken, dan kun je een andere keer verslag uitbrengen aan de klas.’


  Dat was echt Jemson: altijd wist hij je te strikken voor projecten waarvoor je tijd in de bibliotheek moest doorbrengen en op een andere dag moest terugkomen in de klas.


  ‘Ja, nou, misschien,’ zei Han.


  Jemson knikte. Hij wist wel beter dan aan te dringen. ‘Goed, we hebben dus onze Hanalea, zoals ze in de geschiedenis en in de kunst wordt voorgesteld. Wie speelde er nog meer een rol?’


  ‘De Demonenkoning,’ zei Mari, met een lichte huivering. Sommige leerlingen maakten het teken van de Schepster, om het kwaad af te weren.


  ‘Ja, inderdaad. We hebben de Demonenkoning, die eigenhandig de loop van de wereld veranderde door haar bijna te vernietigen.’ Met een zwierig gebaar draaide Jemson de volgende schildersezel om, om een tweede schilderij te tonen. Als Han het zich goed herinnerde, heette dit ‘De Demonenkoning in razernij’. Het was in felle rode en paarse tinten geschilderd en stelde een gedaante voor in een lang gewaad met een kap, afgetekend tegen de vlammen. Zijn armen waren geheven, zijn fanatieke ogen gloeiden in de schaduw van de kap en waren het enige aspect van zijn gezicht dat zichtbaar was. Maar Han’s ogen waren gevestigd op de skeletachtige rechterhand van de Demon, die een gloeiende, groene amulet in de lucht hield. Slangen die zich om een staf kronkelden. Han’s maag maakte een misselijkmakende buiteling.


  ‘Sommigen zeggen dat hij het bloed van de Breker zelf in zich droeg,’ zei Jemson. ‘Anderen zeggen dat hij was verleid door het kwaad, dat hij dronken was van de macht die samengaat met zwarte magie. Niemand twijfelt eraan dat hij ongelofelijk begaafd was.’ ‘Wat heeft hij daar in zijn hand?’ vroeg Han.


  Jemson vestigde zijn blik weer op het schilderij. ‘Het is een amulet dat vaak op schilderijen van de Demonenkoning voorkomt. Sommigen beweren dat het rechtstreeks van de Breker afkomstig was. Het zou een directe schakel vormen met zwarte magie.’


  ‘Wat is ermee gebeurd?’ vroeg Han. ‘Waar is hij nu?’


  Jemson draaide zich om en keek Han fronsend aan, alsof hij probeerde te doorgronden waar al deze snel afgevuurde vragen vandaan kwamen. ‘Ik heb geen idee. Waarschijnlijk is hij meteen na de Afbraak vernietigd. De geschiedenis vertelt er in ieder geval niets over.’ ‘Wanneer is dit schilderij gemaakt?’ vroeg Han. ‘En door wie?’ Jemson boog voorover en onderzocht de koperen plaat onder aan het schilderij. ‘De kunstenaar was Mandrake Bayar, en het is geschilderd in nj 593.’ Hij keek met half toegeknepen ogen naar de gegraveerde tekst. ‘Het was een geschenk van de familie Bayar.’


  ‘Bayar?’ Han’s hart sloeg een slag over. ‘Maar hoe kon de kunstenaar weten van de amulet, als hij dit schilderij zo lang na de vernietiging ervan heeft gemaakt?’ De andere leerlingen staarden hem aan, maar dat kon hem niet schelen.


  Jemson haalde zijn schouders op. ‘Het komt vaker voor op schilderijen van de Demonenkoning. Ik veronderstel dat het is overgenomen uit een eerder werk.’


  Misschien wel, dacht Han. Of misschien is het rechtstreeks naar het voorwerp zelf geschilderd.


  ‘Hoe heette hij?’ vroeg Han.


  Jemson fronste zijn voorhoofd. ‘Wie?’


  ‘De Demonenkoning. Had hij nog een andere naam? Van daarvóór,’ hield Han aan.


  ‘O, ja,’ zei Jemson, nog steeds met een verwarde uitdrukking op zijn gezicht. ‘Hij heette Alger Waterlow.’


  



  Voor Han was de Zuiderbrugtempel een plek waar hij altijd veiligheid kon vinden. De tempel was een toevluchtsoord in vijandelijk gebied en bood hem bescherming tegen de gevaren van de straat, wanneer hij die nodig had. Het was dan ook met een lichte huivering dat hij de veiligheid van de tempelmuren verliet en zich voor het eerst sinds de confrontatie met de Zuidbruggers in de Steenbakkerssteeg weer in Zuiderbrug waagde.


  Mari smeekte hem om haar mee te nemen. Alles wat hij deed leek haar mateloos te boeien, of het iets saais was of iets gevaarlijks, of iets wat het daglicht niet kon verdragen. Voor hij Mari in de bibliotheek achterliet, liet hij haar beloven dat ze daar zou blijven. Het laatste waar hij behoefte aan had, was dat hij voor haar heel Zuiderbrug zou moeten afzoeken.


  Voor de zekerheid vermeed hij de Steenbakkerssteeg en volgde hij, met opgetrokken neus vanwege de stank, de rivier ten westen van de brug. Als de Zuidbruggers hem hier achterna kwamen, zo redeneerde hij, kon hij altijd nog in de Dyrnne springen. Niemand die zijn leven liefhad zou hem in die beerput achterna springen. De glasheldere rivier die uit de Geestbergen stroomde, veranderde in Fellsmars in een open riool. Het was een doorn in het oog van de Clans, die de Dyrnne als een heilige rivier beschouwden.


  De straten waren vreemd stil, zelfs voor deze tijd van de dag, en de Koninklijke Garde was ongewoon zichtbaar aanwezig. Han ontweek behendig enkele patrouilles van de Blauwjassen en moest voortdurend zijn route aanpassen om groepjes soldaten op de straathoeken te omzeilen. Of je schuldig was of niet, in Zuiderbrug ging je de Garde uit de weg. Dat was een traditie die van generatie op generatie werd doorgegeven.


  Tegen de tijd dat hij bij de Gekroonde Tap aankwam, was het bijna middag. Het zou er vol moeten zitten met klanten voor de lunch, maar slechts de helft van de tafeltjes was bezet. Aan de bar stond Matieu met een somber gezicht grote plakken vlees van een schapenpoot af te snijden.


  ‘Hé, Matieu,’ zei Han. ‘Ik kom de lege flessen ophalen.’


  Matieu verstarde en staarde Han aan alsof er een demon voor hem stond. Hij liet het mes in zijn schortzak glijden, haalde de flessen achter de bar vandaan en zette ze voor Han neer, zonder zijn ogen een ogenblik van hem af te wenden.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Han, terwijl hij de flessen in zijn draagtas schoof. ‘Het is vreemd buiten. Er is niemand op straat, behalve de Garde, en daar wemelt het van.’


  ‘Heb je het niet gehoord?’ Matieu keek Han met half toegeknepen ogen aan.


  Han schudde zijn hoofd. ‘Wat gehoord?’


  ‘Vannacht zijn er zes Zuidbruggers vermoord,’ zei Matieu, en hij haalde zijn mes weer voor de dag. ‘En dat is veel, zelfs voor deze buurt. De lichamen lagen allemaal verspreid langs de waterkant. Dus de mensen zijn zenuwachtig. Bang dat de bendeoorlogen weer zijn begonnen.’


  ‘Hoe zijn ze vermoord?’ vroeg Han, die Matieu met grote ogen aanstaarde.


  ‘Dat is nou juist het vreemde,’ zei Matieu. ‘Ze zijn niet met messen of knuppels van kant gemaakt, zoals je zou verwachten. Het ziet ernaar uit dat ze eerst zijn gemarteld en toen gewurgd.’


  ‘Misschien was er iemand op zoek naar hun bergplaats,’ zei Han. Hij probeerde het zo gewoon mogelijk te laten klinken, maar dat viel hem niet gemakkelijk, want zijn mond was plotseling helemaal droog geworden.


  ‘Kan zijn.’ Matieu bewoog zijn mes voor Han’s neus heen en weer en op zijn gezicht streden nieuwsgierigheid en behoedzaamheid om voorrang. ‘Ik dacht dat jij er misschien meer van wist.’


  ‘Ik?’ Han maakte de klep van zijn tas dicht. ‘Wat zou ik ervan moeten weten?’


  ‘Iedereen weet dat jij bij de Voddenrapers zit. En iedereen weet dat de Zuidbruggers je laatst hebben afgetuigd. Als je het mij vraagt is het een afrekening.’


  ‘Nou, iedereen heeft het mis,’ zei Han. ‘Ik ben daar uitgestapt.’


  ‘Juist ja,’ zei Matieu. ‘Maar knoop het in je oren: ik wil geen problemen.’


  Han hees zijn tas op zijn schouder.’ Geloof me, die wil ik ook niet.’


  Maar op de een of andere manier wisten de problemen altijd hém op te zoeken. Hij liep de Gekroonde Tap uit en had nog maar net opgemerkt dat het weer was gaan regenen, toen iemand hem bij zijn kraag greep en tegen de stenen muur van de kroeg smeet.


  Die vervloekte Zuidbruggers! dacht hij. Hij schopte en wrong zich in allerlei bochten om zo veel mogelijk een bewegend doel te vormen. Ieder moment verwachtte hij een mes tussen zijn ribben te krijgen. Maar zijn belager drukte hem met één hand tegen de muur en rukte met zijn andere hand zijn tas van zijn schouder. De flessen rammelden tegen elkaar toen hij de tas aan de kant smeet. Toen tastte hij met één hand ruw Han’s zakken af en beroofde hem van zijn messen. En van zijn geldbuidel.


  Ten slotte draaide zijn aanvaller hem met een ruk om en smeet hem weer tegen de muur, deze keer met zijn gezicht naar voren. En toen staarde Han in een bekend, ziekelijk bleek gezicht, met dunne, wrede lippen waartussen een stel gele, rottende tanden zichtbaar waren. Er kwam een weerzinwekkende stank uit zijn mond.


  Het was zijn oude vijand, Mac Gillan, sergeant bij de Koninklijke Garde. En achter hem stonden nog een stuk of vijf Blauwjassen.


  ‘Hé, geef me mijn geldbuidel terug,’ zei Han luid. Het leek hem het beste om dit onderwerp maar meteen aan te kaarten.


  Gillan gaf hem een harde stomp in zijn maag, zodat alle lucht uit Han’s longen werd geperst.


  ‘Nou, Zilverband, je heb het voor mekaar, hoor,’ zei Gillan, profiterend van het feit dat Han niet kon praten. ‘Ik wist meteen wie er verantwoordelijk was, en waar ik je moest vinden. We moesten alleen effe wachten, dat is alles.’


  ‘Ik... weet niet... waar je het over hebt,’ hijgde Han, die voorovergebogen stond en zijn armen beschermend over zijn maagstreek had gevouwen.


  Gillan greep hem bij zijn haar en rukte zijn hoofd omhoog. ‘Wie heeft jou zo toegetakeld, Voddenraper? Zeker niet toevallig de Zuidbruggers, hè?’


  ‘Nee,’ zei Han, die verviel in zijn oude gewoonte om een beroerde situatie nog erger te maken. ‘Dat heeft... de Garde gedaan. Ik weigerde... ze te betalen.’


  Iedereen wist dat de Garde je met rust liet als je de juiste persoon smeergeld betaalde. En Mac Gillan was de juiste persoon.


  Wham! Gillan liet zijn knuppel op Han’s hoofd neerkomen. Die viel op zijn knieën, beet op zijn tong en zag sterretjes. Hij bedekte zijn hoofd met zijn armen.


  ‘Ophouden!’ schreeuwde iemand. Han zag niet wie het was. Waarschijnlijk een van de andere Blauwjassen. Of misschien Matieu, die hem te hulp was gekomen?


  Maar Gillan was buiten zichzelf van woede en had alleen oog en oor voor Han. ‘Jij hebt die Zuidbruggers gepakt, hè, Alister? Jij en je vriendjes.’ Wham! Deze klap kwam met verpletterende kracht op Han’s onderarm terecht en hij gilde het uit.


  ‘Nu ga je bekennen en dan hangen ze je op en als het zover is, kom ik kijken.’


  ‘Ophouden, zei ik!’ Dezelfde stem, maar nu heel dichtbij. Geschrokken veegde Han het bloed uit zijn ogen. Toen hij opkeek, zag hij weer de knuppel naar beneden komen, maar deze keer bereikte die zijn doel niet. Hij schoot zijdelings weg en Gillan krijste het uit van pijn. Han liet zich met gesloten ogen tegen de muur zakken. Zijn hoofd viel opzij en hij moest zijn best doen om op de been te blijven.


  ‘Als je hem nog één keer slaat, ram ik je je hersens in,’ zei zijn weldoener. ‘Achteruit jij.’


  ‘Wie denk je verdomme wel dat je bent?’ brulde Gillan. ‘Ik heb hier de leiding. Ik ben de sergeant. Jij bent maar een korporaal.’ ‘Achteruit, sergeant Gillan,’ zei de korporaal met grimmige spot. ‘Bij de Koninklijke Garde hebben we niet de gewoonte om op straat bekentenissen uit arrestanten te slaan.’


  ‘Nee,’ zei een van de andere Blauwjassen, proestend van de lach. ‘Meestal nemen we ze eerst mee naar het arrestantenlokaal.’


  ‘Gaat het?’ Een soldaat ging op zijn hurken naast Han zitten en keek hem bezorgd aan. Han tuurde door zijn oogharen en zag tot zijn verbazing dat zijn weldoener nog jong was, niet ouder dan hijzelf. Het gezicht van de jonge Blauwjas zag wit van woede en een lok steil, donker haar viel over zijn voorhoofd.


  ‘Hij is buiten westen,’ zei de korporaal. Met zijn gezicht verwrongen van afkeer keek hij op naar Gillan. Huh, dacht Han. Die is blijkbaar nog niet goed ingewerkt bij de Garde. Maar hij heeft wel lef, om het tegen Gillan op te nemen.


  ‘Luister jij eens even goed, Byrne,’ zei Gillan. ‘Je mag dan de zoon van de commandant zijn en naar de Academie gaan, maar dat zegt helemaal niks. Je bent evengoed maar een snotjoch. Jij kent deze straten niet zoals wij. Dit hier is een koelbloedige moordenaar en een dief. We hebben hem alleen nooit eerder op heterdaad kunnen betrappen.’


  Byrne kwam overeind en keek Gillan recht aan. ‘Hoe wil je dat bewijzen? Oké, hij is in elkaar geslagen. Is dat alles?’


  Dat is een goeie, dacht Han tevreden.


  Gillan stootte Han ruw aan met zijn voet en Han, die nog steeds deed alsof hij bewusteloos was, gleed zijdelings weg. Zijn arm deed verschrikkelijk pijn. ‘Ze noemen hem Zilverband,’ zei Gillan. ‘Hij is de leider van een straatbende, de Voddenrapers. Die hebben het al jaren met de Zuidbruggers aan de stok. Twee dagen geleden hebben de Zuidbruggers Zilverband in de Steenbakkerssteeg te grazen genomen toen hij daar in zijn eentje doorheen liep. Als de Garde niet was gekomen, was hij nu dood geweest.’


  Gillan grijnsde en liet zijn bleke tong over zijn gebarsten lippen glijden. ‘We hadden de gemeenschap een goede dienst bewezen als we ze het karwei hadden laten afmaken. Denk eens aan de arme sukkels die we gisteren hebben gevonden — je hebt gezien wat ze die hebben aangedaan. Daar moeten de Voddenrapers achter hebben gezeten. Niemand anders durft het tegen de Zuidbruggers op te nemen. Het is vast en zeker een vergeldingsactie, en deze hier is daar verantwoordelijk voor.’


  Korporaal Byrne keek op Han neer en slikte moeizaam. ‘Prima. We nemen hem mee voor verhoor. Hij bekent, of hij bekent niet. Er wordt niet geslagen. Een bekentenis die eruit wordt geranseld, heeft geen enkele betekenis. Mensen zeggen alles om je te laten ophouden.’


  Gillan spoog op de grond. ‘Je leert het nog wel, korporaal. Straat-ratten moet je niet te zacht aanpakken. Voor je het weet, keren ze zich tegen je. En ze hebben tanden, neem dat van mij aan.’ Hij draaide zich om naar de Blauwjassen die stonden toe te kijken. ‘Voer hem af. We spreken hem nader in de kazerne.’ De manier waarop hij dit zei, bezorgde Han koude rillingen. Die wereldverbeteraar van een korporaal Byrne zou daar niet ieder moment van de dag aanwezig zijn.


  ‘Nog één dingetje, sergeant,’ zei Byrne. ‘Misschien moeten we hem zijn geldbuidel teruggeven.’


  Gillan wierp Byrne zo’n giftige blik toe, dat Han zich ondanks alles moest inhouden om niet in lachen uit te barsten. Gillan greep in zijn zak en haalde Han’s geldbuidel te voorschijn. Nadat hij eerst met veel vertoon had gecontroleerd of er geen wapens in zaten, propte hij hem terug in Han’s jaszak.


  Het was de vraag hoelang hij daar zou blijven.


  Twee Blauwjassen grepen Han bij zijn armen en sjorden hem overeind. De pijn was onvoorstelbaar. Hij had het gevoel dat zijn hele linkeronderarm vol zat met vlijmscherpe glassplinters. De soldaten legden zijn armen over hun schouders en begonnen hem tussen zich in mee te slepen. Han hield zich zo slap als een vaatdoek en deed zijn best om niet echt flauw te vallen. Zijn hersens werkten op volle toeren.


  Was het mogelijk dat de Voddenrapers zes Zuidbruggers om zeep hadden geholpen? Waarom zouden ze dat doen? Niet om hem te wreken, zelfs niet omwille van hun vroegere vriendschap. Dit soort opzichtige acties trok altijd de ongewenste aandacht van de Garde. Dat wist iedereen.


  Maar als zij het niet hadden gedaan, wie dan wel?


  Wat er ook was gebeurd, in de kazerne hoefde hij geen rechtvaardige behandeling te verwachten. Ze hadden iemand nodig om de schuld op te schuiven. Hoe hij ze ook naar de mond praatte, uiteindelijk zou hij toch de klos zijn. Hij dacht aan Mari, die in de tempel op hem zat te wachten, en aan mam, die in Kasteel Fellsmars de was stond te schrobben. Zij zouden hiervoor de prijs moeten betalen. Dat kon hij niet laten gebeuren.


  Intussen passeerden ze de Zuiderbrugtempel en draaiden ze de brug over de rivier op. Han kreunde luid en schuifelde met zijn voeten over het zand alsof hij houvast probeerde te krijgen.


  ‘Hij komt bij,’ zei een van de Blauwjassen en hij verstevigde zijn greep op Han’s bovenarm.


  Han kreunde weer, opende zijn ogen en keek wild om zich heen. ‘Au! Mijn hoofd! O, wat doet dat pijn! Lamelos!’ Hij worstelde om zijn armen los te krijgen. ‘Ik voel me niet lekker!’ zei hij, met paniek in zijn stem. ‘Echt! Ik moet overgeven!’ Hij sloeg zijn hand voor zijn mond en blies zijn wangen op, alsof het al te laat was.


  ‘Hé, niet over mij heen!’ zei de soldaat die hem vasthield. Hij greep Han bij zijn kraag en zijn broekband en duwde hem snel voor zich uit naar de stenen muur langs de rand van de brug. ‘Doe maar in de rivier, knul, en snel een beetje.’


  Han zette zich met zijn goede hand schrap tegen de muur en ramde zijn hoofd naar achteren, recht in het gezicht van de gardist. De Blauwjas schreeuwde het uit en liet hem los, terwijl het bloed uit zijn gebroken neus stroomde. Han hees zich op de muur, ging op zijn hurken zitten en keek neer op de viezigheid die in het water dreef.


  ‘Hou hem tegen!’ krijste Gillan achter hem. ‘Hij ontsnapt!’


  Handen probeerden hem te grijpen, maar Han sprong in een vlakke duikbeweging van de brug, zo ver mogelijk bij de stenen brugpijlers vandaan. Op de een of andere manier wist hij te voorkomen dat hij een van de vele bootjes raakte die het smalle kanaal bevolkten en kwam hij aan de kant van de noordelijke rivieroever in het water terecht. Toen hij bovenkwam spuugde hij een mondvol van het smerige water uit, waarbij hij deze keer echt moest kokhalzen.


  Dankzij zijn tijd bij de Clan kon hij gelukkig zwemmen. Niet veel stadsjongens konden dat.


  ‘Pak een boot!’ hoorde hij Gillan aan de andere kant van het water schreeuwen. ‘Jullie daar, op het water! Vijf meidjes voor wie hem vangt!’


  Han dook weer onder en zwom op zijn gevoel naar de oever van de Voddenwijk. Hij maakte extra krachtige slagen met zijn benen om zijn onbruikbare rechterarm te compenseren en kneep zijn ogen stijf dicht, zodat het smerige water er niet in kon komen. Nu en dan moest hij opkijken om te controleren waar hij was en zijn route bij te stellen, maar gelukkig was er niemand die hem te midden van de bonte massa bootjes en het drijvende afval opmerkte.


  Ten slotte bereikte hij de aanlegsteigers langs de rand van de Voddenwijk. Hij glipte eronder en waadde door het ondiepe water naar de plek waar de steigers op het land uitkwamen. Daar dook hij rillend en klappertandend weg tussen de palen.


  Het rumoer rond de zoekactie vervaagde naarmate de Garde zijn netten verder uitspreidde, en ten slotte hoorde hij niets meer. Toch wachtte hij tot het donker werd voor hij onder de steiger vandaan kroop en naar de oever waadde.


  9 Ogen en oren


  De dag na de brand op de berg bracht Raisa de hele ochtend door met haar talenleraar en probeerde ze haar tong in de juiste bochten te wringen om de zachte, zuidelijke klinkers op de goede manier uit te spreken. Tamric was een slordige taal, met veel onnauwkeurigheden en dubbele betekenissen. Een taal voor politici. Raisa gaf de voorkeur aan de scherpte van de Vale-taal, of de subtiele nuances van de taal van de Clans.


  Net toen de les afgelopen was, kwam de boodschapper van de koningin Raisa het verzoek brengen om tussen de middag naar de suite van haar moeder te komen. Dit was zo ongebruikelijk dat Raisa zich afvroeg wat haar voor problemen te wachten stonden.


  Toen ze in de vertrekken van haar moeder werd binnengeleid, stond daar een tafel voor twee personen gedekt. Haar moeder zat bij het haardvuur. Haar lichte haar hing los over haar schouders en ze had een glanzende zijden sjaal om zich heen gedrapeerd. De koningin leek het altijd koud te hebben, als een teer laaglandbloemetje dat lijdt onder een guur klimaat. Raisa voelde zich daarentegen meer een sterk alpenmos, donker, weerbarstig en laag bij de grond.


  Raisa maakte een knicks en keek intussen om zich heen. ‘Mama? Zijn we maar met z’n tweetjes?’


  Helena klopte met haar hand op de stoel naast haar, bij de open haard. ‘Ja liefje, ik heb het gevoel dat we nauwelijks de kans hebben gehad om met elkaar te praten sinds je uit Demonai terug bent.’


  De Schepster zij dank, dacht Raisa. Ze was nooit alleen met haar moeder. De laatste tijd leek Heer Bayar altijd in de buurt te zijn. Misschien had ze nu de kans om met de koningin de kwestie van de huursoldaten te bespreken. Misschien kon ze haar moeder zelfs vragen om in te grijpen en kapitein Byrne te verzoeken om Amon aan Raisa’s persoonlijke garde toe te wijzen.


  Raisa ging naast haar moeder zitten en Helena schonk thee uit een kan op de tafel.


  ‘Ben je weer helemaal in orde na die afschuwelijke ervaring op de Hanalea?’ vroeg de koningin. ‘Ik kon gisternacht slecht slapen. Zal ik Heer Vega vragen om bij je langs te komen?’ Harriman Vega was de hofarts.


  ‘Nee, moeder, met mij gaat het prima,’ zei Raisa. ‘Een paar schrammen en blauwe plekken, dat is alles.’


  ‘Dankzij de Bayars,’ zei Helena. ‘We hebben maar geluk met onze Hoogmagiër. En de jonge Micah lijkt Heer Bayars talenten geërfd te hebben, denk je ook niet? En zijn knappe uiterlijk,’ voegde ze er met een meisjesachtig lachje aan toe.


  ‘Ze zijn inderdaad indrukwekkend, die Bayars.’ Raisa nipte aandachtig van haar thee en dacht terug aan haar ontmoeting met Micah in de gang.


  ‘Hoe gaat het met je studie?’ vroeg Helena. ‘Ik was bang dat je na je langdurige verblijf in de kampen misschien alles zou hebben vergeten wat je eerder had geleerd, maar ik heb goede verslagen gekregen van de Meesters.’ Ze klonk een beetje verbaasd.


  ‘O, tja.’ Raisa verschoof ongemakkelijk in haar stoel. Haar moeder leek wel een spreekbuis van Avery Bayar. ‘Ik vind niet dat het me kwaad heeft gedaan om naar Kamp Demonai te gaan. U weet dat de Clans geweldig zijn in lezen en verhalen vertellen en muziek en dans,’ zei ze. ‘Zelfs in rekenen. Ik heb veel op de markten gewerkt.’


  ‘Nou, ik kan niet zeggen dat ik daar een voorstander van ben,’ zei Helena met een afkeurende blik. ‘De toekomstige koningin van de Fells die handel leert drijven?’


  ‘O, mama, ik heb zóveel geleerd,’ zei Raisa. ‘Het gaat erom dat je mensen leert inschatten en dat je weet wanneer je water bij de wijn moet doen en wanneer je aan een prijs moet vasthouden. Je moet snel kwaliteit kunnen beoordelen en beslissen wat je hoogste bod is. Én je leert weg te lopen als er geen goede deal in zit, hoe graag je iets ook wilt hebben.’


  Raisa leunde voorover, haar handen knepen in de stof van haar rok. Ze wilde niets liever dan dat haar moeder zou begrijpen hoeveel voldoening het subtiele spel van geven en nemen in het handelen en onderhandelen haar gaf. Hoe ze aan het oplichten van iemands ogen of de glinstering van zweetdruppels op de bovenlip van een handelaar meer kon aflezen dan hij zou willen. En hoe ze, door haar hebzucht en verlangen los te laten, ervoor kon zorgen dat niemand in de ruwe marktwereld iets van haar gezicht kon aflezen.


  De koningin hoorde haar beleefd aan, spelend met de armband om haar slanke pols, maar Raisa zag wel dat ze niet in de stemming was om naar haar verhaal te luisteren. Ze dwong zichzelf om achterover te leunen in haar stoel. ‘Maar goed. Het was dus geen verloren tijd,’ zei ze luchtig.


  ‘Ik zal je op je woord geloven,’ zei Helena. Ze zweeg even terwijl Claire een zilveren dienblad naar binnen bracht, het op de tafel zette en de kamer weer uit liep. De koningin stond op. ‘Goed,’ zei ze opgewekt. ‘Laten we aan tafel gaan.’


  Met voedsel tussen hen in leek Raisa’s moeder gemakkelijker te kunnen bespreken wat ze op haar hart had. ‘Je zestiende naamdag komt eraan,’ zei ze abrupt, terwijl Raisa in haar vispasteitje met bladerdeeg prikte.


  ‘Werkelijk? Dat wist ik nog niet,’ zei Raisa en ze rolde met haar ogen. ‘Magret loopt krom van de post die iedere dag binnenkomt.’ Haar moeder glimlachte. ‘We verwachten dat je debuut aanzienlijke belangstelling zal wekken,’ zei ze, duidelijk in haar element nu het gesprek over huwelijken en feesten ging. ‘Door de oorlog in het zuiden heerst er, laten we zeggen, onzekerheid over de troonopvolgingen daar. Veel zuidelijke prinsen zullen een huwelijk met een noordelijke prinses zien als een middel om hun positie in het zuiden te versterken, en ook als een soort vluchtweg in het geval dat het ergste gebeurt.’ Ze keek Raisa recht aan. ‘Dat is een valstrik waar we niet in willen lopen.’


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg Raisa, die net een hap van een zoet broodje wilde nemen.


  ‘Nou, je weet nooit hoe de dingen gaan. Afhankelijk van het verloop van de oorlog kan het zijn dat je met een koning trouwt, maar ook met een vluchteling.’


  Raisa haalde haar schouders op. ‘Ik word koningin op eigen kracht.


  Ik hoef helemaal niet met een koning te trouwen.’


  ‘Precies!’ Helena glimlachte en nam haar eerste hap.


  ‘Eh... ‘Ik begrijp het niet,’ zei Raisa. ‘Hoezo, “precies”?’


  ‘We moeten een zuidelijke alliantie vermijden,’ zei Helena. ‘De situatie is daar gewoonweg te onbestendig. Er is weinig bij te winnen en veel bij te verliezen. We zouden maar zo bij hun oorlogen betrokken kunnen raken.’


  ‘Nou,’ zei Raisa, die dacht aan wat Amon had gezegd. ‘De oorlogen in het zuiden zullen niet eeuwig doorgaan. Misschien kunnen we beter eerst afwachten wie er wint. Dan kunnen we daarna beslissen welke verbintenis de meeste voordelen oplevert. Als hun oog op ons valt, kunnen we vrienden misschien goed gebruiken.’


  Helena keek haar met knipperende ogen aan, alsof ze plotseling Tamric sprak. ‘Maar we weten niet wanneer dat zal zijn,’ zei ze. ‘We kunnen ons niet veroorloven in de tussentijd niets te doen.’


  ‘We zouden alvast onze voorbereidingen kunnen treffen,’ zei Raisa. ‘Veel van onze mensen zijn als huursoldaten naar het zuiden vertrokken, omdat dat goed wordt betaald. Zou het geen idee zijn te proberen ze terug te halen naar huis en ze te gebruiken om ons eigen leger op te bouwen?’


  De koningin trok haar sjaal strakker om zich heen, alsof het een harnas was. ‘Daar hebben we geen geld voor, Raisa,’ zei ze.


  ‘We zouden de buitenlandse huursoldaten die we nu in dienst hebben naar huis kunnen sturen,’ zei Raisa. ‘Daarmee zouden we wat geld kunnen vrijmaken.’


  ‘Dat is gemakkelijker gezegd dan gedaan,’ zei de koningin. ‘Ze nemen belangrijke posities in. Generaal Klemath heeft ze nodig om...’ ‘Ik zei niet dat het gemakkelijk zou zijn,’ zei Raisa. ‘Ik vind alleen dat we erover moeten nadenken. Mensen vechten beter als ze hun eigen huizen en gezinnen moeten verdedigen. En al die buitenlanders die we hier hebben, kunnen riskant zijn.’


  ‘Waar haal je dit allemaal vandaan?’ vroeg Helena, met een fronsende blik. ‘Heb je dit in Kamp Demonai gehoord?’


  Dit was koninklijke codetaal voor Heb je dit van je vader?


  Dit moet onder ons blijven, had Amon gezegd. En ze wilde hem of kapitein Byrne niet in moeilijkheden brengen. ‘Nee, het is gewoon iets wat ik al een poosje denk.’


  ‘Op dit moment kun je je beter op je studie concentreren,’ zei Helena. ‘Ik denk er wel over na wat voor jou en de Fells de beste partij zou zijn. We kunnen je huwelijk niet uitstellen tot ze in het zuiden stoppen met vechten. Dat gebeurt misschien nooit.’


  ‘Maar er is geen haast bij,’ zei Raisa. ‘U bent jong getrouwd, maar er is geen reden waarom ik dat ook zou moeten doen. U kunt nog een hele poos regeren. Tegen de tijd dat ik de troon bestijg, ben ik waarschijnlijk al een oud besje met kleinkinderen.’


  Helena verschikte onrustig wat aan haar sjaal. ‘Ik weet het niet,’ zei ze zacht. ‘Soms denk ik dat ik niet lang op deze wereld zal rondlopen.’


  Het was een oud wapen, dat Raisa al kende vanaf dat ze een klein meisje was. En het werkte nog steeds goed.


  ‘Hou daarmee op!’ snauwde ze en ze voegde er wat tactvoller aan toe: ‘Zegt u zulke dingen toch niet, mama. Ik kan er niet tegen.’ Toen ze klein was, sloop Raisa vaak uit de kinderkamer weg om te kijken hoe haar moeder lag te slapen, bang dat ze zou stoppen met ademen als zij er niet was om in te grijpen. Het feit dat haar moeder iets ijls, bijna onwerelds had, versterkte Raisa’s onbehagen alleen maar. Toch wist ze dat Helena er niet voor terugschrok om met deze tactiek haar zin door te drijven.


  ‘Het zou me gewoon rust geven als ik wist dat de kwestie van je huwelijk is geregeld,’ zei Helena met een zucht.


  Raisa was absoluut niet van plan om wat voor snelle regeling dan ook te treffen. Het huwelijk was alleen maar een nieuw soort gevangenis, en dat wilde ze zo lang mogelijk uitstellen. Ze verheugde zich op een lang seizoen van flirten, kussen, hofmakerijen en heimelijke ontmoetingen met wanhopige liefdesverklaringen.


  Onderhandelen. Geven en nemen. Over een andere boeg gooien. Aha. Over een andere boeg gooien.


  ‘Ik heb nagedacht over mijn naamdagfeest,’ zei Raisa, hoewel daar niets van waar was. ‘Ik heb een paar ideetjes voor een jurk en ik wil graag weten wat u ervan vindt.’


  En zo brachten ze een halfuur door met het afwegen van de voor- en nadelen van satijn en kant, van zwart, wit en smaragdgroen, van strookjesjurken en overrokken en van tiara’s en met kralen en glitters versierde haarnetten. Ten slotte bespraken ze of ze een tent in de tuin moesten zetten, of het feest beter in de Grote Zaal konden houden.


  ‘We zullen met Kokkie om de tafel moeten gaan zitten om het menu met haar door te nemen,’ zei Helena, toen ze het onderwerp van a tot z hadden besproken. ‘Als we nu alvast wat beslissingen nemen, bespaart dat ons later veel problemen. Natuurlijk hangt het gedeeltelijk van de gastenlijst af...’


  ‘Amon verheugt zich al op het feest,’ zei Raisa, om het gesprek in een door haar gewenste richting te sturen. ‘Ik ben blij dat hij terug is.’


  ‘Ja, ik wilde het nog met je over Amon Byrne hebben,’ zei de koningin op een toon die niet veel goeds voorspelde.


  ‘Wat is er met Amon?’ vroeg Raisa, meteen op haar hoede. ‘Magret zei dat korporaal Byrne en jij gisteravond een geheime ontmoeting hebben gehad in het solarium,’ zei Helena, terwijl ze verstrooid aan een ring om haar vinger draaide.


  ‘Dat kun je nauwelijks geheim noemen,’ zei Raisa. ‘We hebben elkaar drie jaar niet gezien. We wilden bijpraten en tijdens het diner had ik geen gelegenheid om hem te spreken.’


  ‘Je zei tegen Heer Bayar dat je hoofdpijn had,’ zei Helena.


  ‘Dat had ik ook,’ loog Raisa. ‘Wat zou dat?’


  ‘En toen glipte je weg om korporaal Byrne te ontmoeten,’ zei de koningin. ‘Wat moet dat wel niet voor indruk geven?’


  ‘Ik zat met hem op een voor iedereen toegankelijke plek en mijn kinderjuffrouw was erbij,’ zei Raisa met stemverheffing. ‘Nou, zegt u het zelf maar. Wat voor indruk zal dat geven?’


  ‘Magret zei dat jullie haar in de doolhof hebben achtergelaten en er samen vandoor zijn gegaan,’ zei koningin Helena.


  ‘Magret was op de bank in slaap gevallen en het leek ons beter haar niet te storen,’ zei Raisa. ‘U weet hoe ze is als je haar wakker maakt. Ik moest vanmorgen teruggaan om haar op te halen.’


  Dankbaarheid was maar alles. Magret was inderdaad een beetje uit haar humeur geweest en had geklaagd over pijn in haar oude botten, na een hele nacht slapen op de stenen bank. Dat verklaarde misschien waarom ze naar koningin Helena was gerend om de boel te verklikken. Raisa had erop gerekend dat ze haar mond zou houden, om te verhullen dat ze tijdens werktijd in slaap was gevallen. Je kon nooit voorspellen wat mensen zouden doen.


  Helena schraapte haar keel. ‘En later die nacht is korporaal Byrne gezien bij het verlaten van jouw kamer.’


  Raisa schoof met een hard, schrapend geluid haar stoel naar achteren. ‘Wié heeft dat gezegd? Hebt u vanmorgen een rapport over me binnengekregen of zo? Stuurt u soms mensen achter me aan om me te vólgen?’


  ‘Ik heb je helemaal niet laten volgen,’ zei Helena op overdreven redelijke toon. ‘Maar de Hoogmagiër kwam vanmorgen naar me toe. Hij zei dat Micah even bij je wilde kijken omdat je je niet goed voelde, en dat hij jou en korporaal Byrne toen bij je kamer zag...’


  En dat was voor de Hoogmagiër reden om een bezoek te brengen aan de koningin? Wat had hij ermee te maken? ‘Dus er is niets aan de hand als Micah Bayar om mijn kamer heen sluipt, maar Amon...’ ‘Micah maakte zich zorgen om je. Denk je eens in hoe verbaasd hij was toen hij zag dat jij en korporaal Byrne...’


  Raisa stond op. ‘We hebben het over Amon,’ zei ze. ‘Hij heeft honderden keren bij ons aan tafel gezeten. Waarom noemt u hem steeds korporaal Byrne? En wat Micah betreft: doet u maar eens navraag naar hem. Hij heeft heel wat slachtoffers gemaakt onder de hofdames en de vrouwelijke bedienden.’


  ‘Micah Bayar is van Huis Aerie, een gerespecteerde adellijke familie,’ zei de koningin. ‘Ze zitten al meer dan duizend jaar in het Gilde. Ik weet best dat jongemannen soms hun pretjes hebben, maar...’


  ‘Zeg dat niet!’ zei Raisa..‘ Waag het niet! Edon Byrne is kapitein van uw eigen garde. Wit u beweren dat Amon niet van een gerespecteerde familie is?


  ‘Natuurlijk wel, Raisa.’ Helena wond een lok haar om haar vinger. ‘Maar hij is een soldaat, en zijn vader is een soldaat, en diens vader ook. Dat is al generaties zo. Ze zullen nooit iets anders zijn.’ Helena zweeg even om haar woorden tot Raisa te laten doordringen. ‘Ik weet dat Amon altijd je vriend is geweest. Maar nu je ouder bent, moet je de verschillen tussen jullie beiden onder ogen zien, en inzien hoe onmogelijk dit allemaal is.’


  ‘Hoe onmogelijk wat is?’ Raisa beefde van verontwaardiging. ‘Ik ben niet van plan met hem te tróuwen. Hij is mijn vriend, en zelfs als het meer zou worden dan dat, gaat dat niemand iets aan behalve mezelf, zolang de troonopvolging niet in gevaar komt. En dat is niet zo.’


  ‘Maar het zou wel kunnen,’ vervolgde haar moeder. ‘Heb je er enig idee van wat dit voor indruk maakt, nu we onderhandelingen voeren over je huwelijk?’


  Raisa opende haar mond en de woorden stroomden eruit, alsof ze jarenlang opgesloten hadden gezeten. ‘Als u zich zoveel zorgen maakt over wat dingen voor indruk maken, kunt u zich beter zorgen maken over uzelf en de Hoogmagiër.’


  Nu stond Helena op uit haar stoel en alle redelijkheid was uit haar stem verdwenen. 'Raisa ana’Helena! Waar heb je het over?'


  ‘Ik zeg alleen maar dat mensen praten over u en Heer Bayar,’ zei Raisa. ‘Ze zeggen dat hij te veel invloed heeft. Mensen zeggen... mensen zeggen dat het tijd wordt dat mijn vader thuiskomt.’ Ze slikte moeizaam en er welden tranen op in haar ogen. ‘Dat zou ik ook willen, mama.’ Ze maakte een knicks. ‘Met uw permissie, majesteit.’ Ze wachtte niet op toestemming om te gaan, maar draaide zich om en vluchtte de kamer uit. Maar ze hoorde nog net hoe de koningin haar met hoge, schrille stem nariep: ‘Ik zal dit met kapitein Byrne bespreken.’


  Net als alles in Raisa’s leven was de tijd die ze in de Tempel doorbracht, voorgeschreven door de Naeming. Vier dagen per maand, zo bepaalde de Naeming, behoorden de koningin en de kroonprinses naar de Tempel te gaan. Dat kon één dag per week zijn, of vier dagen achter elkaar.


  In Kamp Demonai was de tijd in de Tempel een voorrecht en geen verplichting. Vier dagen in de matriarchwoning, in gezelschap van anderen, of vier dagen in de tempel van het woud om te mediteren over de Schepster en alle werken in de wereld van de natuur. Raisa voelde zich na zulke dagen altijd sterker, hoopvoller en op de een of andere manier meer één met zichzelf en zekerder van wat ze moest doen.


  Maar aan het hof van Fellsmars was veel afleiding. Raisa’s moeder kwam volgens voorschrift naar de tempel, maar ze maakte er een soort feestje van, omringd door haar hofdames, muzikanten en andere artiesten, en bedienden met voedsel en drank. Zoals Helena zei: muziek, eten, drinken en roddelpraatjes waren tenslotte allemaal het werk van de Schepster en waard om gevierd te worden. Zo ongeveer het enige verschil met een gewone dag aan het hof was de opvallende afwezigheid van magiërs en de aanwezigheid van de Sprekers, die misschien hun afkeuring lieten blijken, maar weinig konden zeggen. Helena en haar hofdames lachten hen achter hun rug uit.


  Soms kreeg Raisa de indruk dat het hofleven vooral bedoeld was om je zo min mogelijk te laten nadenken.


  Maar er waren dingen waarover nagedacht moest worden.


  Na de ruzie met haar moeder was Raisa niet in de stemming om met wie dan ook te praten, dus nam ze haar toevlucht tot de tempel in het solarium. De zon viel door het glas naar binnen en ze schoof de glazen panelen open, zodat de voorjaarslucht de tuin binnen kon stromen.


  Ze ging op de stenen bank zitten en een tijdlang schoten er in een razend tempo allerlei beelden door haar hoofd, van Micah Bayar en Amon Byrne en van haar moeder en Avery Bayar, de Hoogmagiër. Maar toen kwam haar geest geleidelijk tot rust en volgden haar gedachten elkaar in een rustiger tempo op.


  Zoals Elena Demonai altijd zei: pas op dat je je eigen paard in bedwang hebt voor je dat van een ander probeert te stoppen. En zorg dat je stevig in het zadel zit voor je eraan begint.


  Ogen en oren, had Amon gezegd. Ze had eigen ogen en oren nodig.


  Verschillende toekomstmogelijkheden trokken aan haar geestesoog voorbij. Recht voor haar uit lag een brede weg, die zich tot in de verte uitstrekte — wat er zou kunnen gebeuren als er niets veranderde. Ze zag een huwelijk — eerder vroeg dan laat — met iemand die haar moeder voor haar had uitgekozen. Het eind van deze weg kon ze niet zien. Dat was in schaduw gehuld.


  Aan weerskanten scheidden zich zijwegen af, smal en begroeid, net als de paden in de doolhof. Sommige waren moeilijk te vinden en allemaal hadden ze hun eigen risico’s en onbekende elementen.


  Terwijl ze met haar ogen half dicht op de bank zat, kwam er iemand naast haar zitten. Zonder haar ogen te openen wist ze wie het was en ze liet in een lange zucht haar adem ontsnappen.


  ‘Goedemiddag, Raisa,’ zei Elena Demonai. ‘Mag ik bij je komen zitten?’


  ‘Goedemiddag, cennestre Elena. Welkom,’ zei Raisa, het Clan-woord voor ‘moeder’ gebruikend. Ze opende haar ogen. ‘Hoe hebt u me gevonden?’


  ‘Dit is een erg oude plek, lytling,’ zei Elena. Er verscheen een glimlach op het gerimpelde, karamelkleurige gezicht van de zieneres met de groene ogen. ‘Het is een van de weinige plekken in de Vale met magische kracht. Die zul je nodig hebben.’


  Raisa dacht hierover na. In Demonai had ze geleerd niet iedere vraag die in haar opkwam uit te spreken, omdat sommige dingen op hun eigen tijd duidelijk worden.


  ‘Ik maak me zorgen, grootmoeder,’ zei Raisa. ‘De weg die voor me ligt, lijkt duidelijk genoeg, maar ik weet niet zeker of het de juiste weg is.’


  ‘In de Geestbergen vinden we onze weg aan de hand van de zon en de sterren en andere oriëntatiepunten,’ zei Elena. ‘Zij vertellen ons of we op de juiste weg zijn en zorgen dat we niet in moeilijkheden komen. Hoe vermijd je gevaar in de Laaglanden?’


  Raisa dacht even na. ‘Net als op de markt. Ik let op dingen die niet kloppen — bijvoorbeeld als iemand me iets vertelt, maar zijn ogen, handen en lichaam vertellen me iets anders.’


  ‘Zie je nu dingen die niet kloppen?’


  ‘Ik hoor de woorden van Heer Bayar uit mijn moeders mond komen,’ zei Raisa bot.


  Elena knikte. ‘En wat nog meer?’


  ‘Ik heb het gevoel dat zich een net om me heen sluit, maar ik weet nog niet wat het is.’ Raisa aarzelde. ‘Op de dag van de brand zag ik wolven op de Hanalea, maar mama leek ze niet op te merken.’ ‘Wolven,’ mompelde Elena. ‘De Lijn is in gevaar.’ Ze keek op naar Raisa. ‘Volgens de Naeming is de Hoogmagiër magisch gebonden aan de koningin. Heer Bayar gedraagt zich niet als een gebonden magiër. Er is iets niet in orde.’


  ‘Wat kan ik doen?’ vroeg Raisa.


  ‘Zou de koningin naar Kamp Demonai willen komen?’ vroeg Elena. ‘Zou je haar daartoe kunnen bewegen?’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet,’ zei ze. ‘Ik denk het niet. Ze is op het ogenblik niet zo blij met me. Iedere keer als ik met haar over Heer Bayar probeer te praten, wordt ze boos.’


  ‘Je moet het blijven proberen, lytling,’ zei Elena. ‘Probeer haar over te halen naar de tempel in Kamp Demonai te komen. En pas op voor de Bayars. De jonge Bayar is charmant en knap, maar hou afstand. Laat je niet in zijn netten verstrikken.’


  ‘Nee, grootmoeder,’ zei Raisa.


  ‘Ik heb een cadeau voor je,’ zei Elena. Ze haalde een hertenleren buideltje uit de zak van haar overtuniek en gaf dat aan Raisa.


  Raisa maakte het koord los en liet de inhoud in haar hand vallen. Het was een ketting met een zilveren ring, zwart geworden door de tijd en gegraveerd met afbeeldingen van wolven, die in een eindeloze cirkel voortrenden. Ze kon op het oog al zien dat hij te groot was om aan een van haar vingers te dragen.


  Raisa keek op naar Elena. ‘Hij... hij ziet er erg oud uit,’ zei ze. Ze wist niets anders te bedenken.


  Elena pakte de ketting uit haar hand, maakte verbluffend behendig de sluiting los en hing de ketting om Raisa’s hals. ‘Deze is ooit van Hanalea geweest,’ zei ze kortaf.


  ‘Hanalea,’ zei Raisa. ‘Maar hij lijkt te groot voor...’


  ‘Het is wat wij een talisman noemen. Hij biedt enige bescherming tegen zwarte magie. Doe hem nooit af, tot je hem aan je ware liefde kunt geven.’


  ‘Mijn ware liefde?’ Elena klonk net als Missy, of een ander dom meisje aan het hof. ‘Ik ben de kroonprinses. Ware liefde is voor mij niet weggelegd.’ Het beste waar ze op kon hopen was een interessante flirt.


  ‘Wel,’ zei Elena en ze stond op. ‘Ik zal doen wat ik kan om je vader thuis te brengen.’


  Enige tijd later opende Raisa geeuwend haar ogen. Ze was alleen in de tempel in de doolhof. Ze zat onderuitgezakt in een hoekje van de bank en de warme zuidenwind speelde door haar haar. Was ze in slaap gevallen? Had ze alles gedroomd?


  Maar de ring met de rennende wolven hing nog steeds zwaar aan de ketting om haar hals.


  



  Raisa stuurde een boodschapper naar de barakken met het verzoek aan Amon haar die avond tijdens de avondmis te ontmoeten in de tempel in de doolhof, maar hij stuurde een boodschap terug dat hij dienst had. De volgende avond probeerde ze het weer, met hetzelfde resultaat. Toen ze na de derde afwijzing dreigde hem op te komen zoeken in de barakken, stemde hij er eindelijk mee in te komen.


  Die avond begaf ze zich met meer zelfvertrouwen door de stenen gang dan de vorige keer. Ze droeg een toorts en maakte zoveel herrie dat de ratten voor haar uit vluchtten. Ook haar kleding was praktischer — ze droeg een van haar gedeelde paardrijrokken, een paar laarzen en een nauwsluitend jasje. Dit maakte het een stuk gemakkelijker toen ze, met de toorts tussen haar tanden geklemd als een piraat, langs de ladder omhoogklom.


  Toen ze het metalen luik van de geheime gang met geweld omhoogduwde, sprong Amon op van zijn bank en rukte zijn zwaard uit de schede. Hij draaide zich razendsnel om en verkende vliegensvlug de ruimte.


  ‘Gloeiende Hanalea nog aan toe, Rai,’ zei hij hoofdschuddend, terwijl hij zijn zwaard terug in de schede liet glijden. ‘Ik dacht dat je die tunnel zou afsluiten.’


  ‘Dat heb ik nooit gezegd,’ zei ze en ze liet zich met een plof op de bank vallen. ‘Ik vind het fijn om een achterdeurtje te hebben.’ Ze hief haar hand op toen hij zijn mond opende. ‘Zeg maar niets. Kom, ga zitten. Je torent boven me uit als een laaglandpriester.’


  Hij ging in het verste hoekje van de bank zitten, alsof ze een besmettelijke ziekte had. Zijn lichaam was stram en formeel en zijn handen lagen keurig op zijn knieën.


  ‘Waarom ontloop je mij?’ vroeg Raisa onomwonden.


  ‘Ik ontloop je n...’ Hij stopte toen ze hem dreigend aankeek. ‘Oké. Het is alleen... mijn pa heeft met me gepraat.’


  ‘En wat zei hij?’


  ‘Nou ja.’ Hij bloosde. ‘Het belangrijkste is dat ik nu bij de Garde zit, en dat betekent dat ik iedere dag de hele dag dienst heb. Als we de koninklijke familie zo goed mogelijk willen beschermen, moeten we een zekere... afstand bewaren.’ Hij schraapte zijn keel. ‘En... nou ja, ik begreep wat hij bedoelde.’


  ‘Wat bedoelde hij dan? Dat de kroonprinses geen vrienden mag hebben?’ Raisa wist dat ze onredelijk was, maar ze was niet in de stemming om redelijk te zijn en hij was het enige beschikbare doelwit. Bovendien liet hij zijn militaire correctheid alleen varen en veranderde hij alleen in de Amon die ze kende als ze hem kwaad maakte.


  ‘Natuurlijk zijn we vrienden, maar we...’


  ‘We mogen niet met elkaar praten, is dat het?’


  ‘We mogen wel met elkaar praten, maar...’


  ‘Alleen vanuit de verte, in een overvolle kamer?,’ Ze schoof naar hem toe. ‘Is dit te dichtbij?’ Nog dichterbij. ‘En zo dan?’ Net zolang tot haar heup tegen de zijne drukte.


  ‘Raisa, mag ik alsjeblieft uitpraten?’ gromde hij, maar hij schoof niet weg. ‘Ik weet niet waar het vandaan komt, maar pa zegt dat de mensen over ons praten. Hij heeft gedreigd me naar Krijtrots over te plaatsen als hij er nog één keer iets over hoort.’


  ‘Dat doet hij nooit.’ Krijtrots was een haven aan de Indio, honderden kilometers weg.


  Hij trok een wenkbrauw op. ‘Jawel. Dat zou hij wel doen. Dus als je dat wilt...’


  ‘Laat je Micah Bayar uitmaken wie ik mag spreken en ontmoeten?’


  Hij staarde haar aan. ‘Wat?’


  ‘Je weet dat Micah ons gisternacht bij mijn kamer heeft gezien. Hij heeft het verteld aan zijn vader, Heer Bayar, die heeft het verteld aan de koningin, en de koningin heeft het weer verteld aan jouw vader.’


  ‘Is de koningin hierbij betrokken?’ Hij veegde met een verbijsterd gezicht zijn haar naar achteren. ‘Ik begrijp het niet.’


  ‘Er is iets gaande,’ zei Raisa. ‘Ik ben er nog niet achter wat het is. Maar ik heb vrienden nodig. Iemand die aan mijn kant staat.’


  ‘Ik sta aan jouw kant, Raisa,’ zei Amon rustig. ‘Altijd. Dat weet je.’ ‘Help me dan.’


  Hij keek haar behoedzaam aan. ‘Hoe dan?’


  ‘Ik heb ogen en oren nodig. Ik moet weten wat er aan de hand is in het koninginnenrijk, op de Grijze Dame, overal. Ik voel me net een kanarie in een kooitje. Ik zie alleen de vier muren om me heen, en intussen is het kasteel omsingeld en rukken mijn vijanden op.’ ‘Wat?’ Hij staarde haar aan, ongetwijfeld op zoek naar tekenen van gekte of dronkenschap. ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je weet dat de koninginnen en hun troonopvolgsters soms visioenen hebben die de toekomst voorspellen.’ Hij knikte. ‘Nou, ik heb het gevoel dat ik zo’n visioen heb gehad op de dag van de brand op de Hanalea. Ik zit in de val, de vlammen komen in razende vaart op me af en ik kan nergens heen.’


  ‘Tja.’ Amon schraapte zijn keel. ‘Hoe weet je of het een echt visioen is? Ik bedoel, ik heb soms ook wel eens een nachtmerrie, maar dat stelt verder niets voor.’


  ‘Het is mogelijk,’ zei Raisa. ‘Maar dat risico kan ik niet nemen.’ ‘Heb je het de koningin verteld? Het lijkt me het beste om daarmee te beginnen.’


  ‘Het probleem is dat ik denk dat zij misschien deel uitmaakt van het probleem,’ zei Raisa. ‘Niet opzettelijk, misschien, maar ik heb geprobeerd om met haar te praten en ze wil niet...’ Haar stem stierf weg toen ze de gekwelde uitdrukking op Amons gezicht zag. Nu vroeg ze hem haar partij te kiezen tegen de koningin, aan wie hij trouw had gezworen.


  ‘Dat zegt niet zo veel. Een gevoel,’ zei hij ten slotte.


  ‘En het vreemde gedrag van mensen,’ voerde Raisa aan. ‘Mijn moeder dramde er laatst maar over door dat ik niet met een zuiderling moest trouwen, omdat de situatie in het zuiden zo onbestendig is.’


  ‘Misschien zijn het gewoon zenuwen, omdat je ouder wordt, je debuut gaat maken en zo.’ Amon stak zijn handen uit, met de palmen naar boven gekeerd. ‘Ouders hebben het daar moeilijk mee. Ik herinner me nog dat Lydia haar naamdag had. Pa onderwierp iedere jongen die bij haar in de buurt durfde te komen aan een kruisverhoor.’


  ‘Ik weet het niet. Ik heb de indruk dat mama juist haast heeft. Ze zegt dat ze de situatie graag geregeld wil zien, dat ze er misschien niet lang meer zal zijn. Alsof ze iets weet wat ik niet weet. Ze gedraagt zich alsof ik morgen al ga trouwen, terwijl er nog geen huwelijkskandidaat in zicht is.’


  ‘Jij zei dat je nog in geen jaren ging trouwen,’ zei Amon, bijna beschuldigend.


  Raisa haalde haar schouders op. ‘Als ik daar iets over te zeggen heb.’ Ze huiverde. ‘Ik wil niet trouwen. Ik ben pas vijftien.’


  ‘Nou, ik ben pas zeventien,’ zei Amon. ‘En ik ga in de herfst terug naar de Academie. Wat wil je dat ik doe? Wie moet ik voor je bespioneren?’


  ‘Niet echt bespioneren. Van Kamp Demonai bijvoorbeeld krijg ik informatie die niemand anders me geeft. Ze vleien me niet. Ze behandelen me niet als een dom poppetje. Op een bepaalde manier respecteren ze me meer dan wie dan ook.’


  ‘Wat voor soort informatie wil je van me?’


  Raisa ging wat meer rechtop zitten nu ze wist dat ze had gewonnen. ‘Nou, als er problemen komen, zijn er volgens mij twee mogelijkheden: ze komen uit het zuiden, of van de Grijze Dame.’


  ‘Wat dacht je van de mensen van Fellsmars? Stel dat die bezig zijn een opstand te organiseren?’ vroeg Amon.


  Raisa hield haar hoofd scheef. ‘Waarom zouden ze dat doen? De mensen houden van de koningin. Altijd als we de stad ingaan, juichen ze ons toe en gooien ze bloemen voor onze voeten.’


  Amon schudde bijna meewarig zijn hoofd.


  ‘Wat?’ vroeg Raisa, meteen geërgerd.


  ‘Nou, om te beginnen zijn ze er ellendig aan toe, ze hebben honger, en van wat ik ervan heb gezien, is de Koninklijke Garde vooral bezig om de mensen te intimideren.’


  ‘Nee,’ zei Raisa vol overtuiging. ‘De Garde is er om ze te beschermen.’


  ‘Raisa, ben je wel eens in Zuiderbrug geweest?’


  ‘Natuurlijk ben ik daar geweest. Ik ben daar in de tempel geweest, en ik ben er tientallen keren doorheen gereden. Het is een beetje vervallen, maar...’


  ‘Laat me eens raden. Je reed in een koets met gevolg over de Weg der Koninginnen, en aan weerskanten van de straat stond je Garde opgesteld.’


  Ze knikte met tegenzin. ‘Zoiets, ja.’


  ‘Je komt niet te weten wat er werkelijk aan de hand is als je zo... geïsoleerd bent. Ik ben de afgelopen twee weken te voet op patrouille geweest in Zuiderbrug en de Voddenwijk. Ik zal je vertellen wat er deze week is gebeurd. Gisteren zijn er in Zuiderbrug zes mensen vermoord. Vier jongens, twee meisjes, allemaal van ongeveer onze leeftijd. Ze zijn gemarteld en gewurgd.’


  ‘Lieve Hanalea,’ fluisterde Raisa. ‘Daar heb ik niets over gehoord. Wie doet er nou zoiets?’


  ‘Goede vraag. Ze zaten allemaal bij een straatbende, de Zuidbruggers. Sergeant Gillan denkt dat een rivaliserende bende, de Voddenrapers, ze uit wraak heeft vermoord.’


  ‘Uit wraak waarvoor?’ vroeg Raisa. Ze leunde naar voren, ondanks zichzelf gefascineerd door wat ze hoorde.


  ‘De Zuidbruggers hebben een paar dagen geleden de leider van de Voddenrapers, een zekere Zilverband, in elkaar geslagen. Hij draagt een paar zilveren armbanden, zo’n beetje zijn handelsmerk.


  Gillan wist waar hij hem kon vinden, dus we hebben hem gepakt toen hij een kroeg uit kwam.’


  Amon verschoof een beetje op de bank. ‘Moet je je voorstellen: hij is van ónze leeftijd, en Gillan denkt dat hij zes mensen heeft vermoord.’


  ‘En, hebben jullie hem verhoord?’ drong Raisa aan. ‘Wat had hij te zeggen?’


  ‘Nou, het eerste wat Gillan deed was zijn geld stelen, en daarna sloeg hij hem bewusteloos met een knuppel,’ zei Amon.


  ‘Wat?’ Raisa schudde haar hoofd, alsof ze kon ontkennen dat het zo was. ‘Waarom deed hij dat?’


  Amon haalde zijn schouders op. ‘Ik zou het niet weten. Ik heb er uiteindelijk een einde aan gemaakt, dus nu sta ik natuurlijk op Gillans zwarte lijst. Als mijn pa geen kapitein van de Garde was geweest, had hij dat joch waarschijnlijk doodgeslagen. Hij zei van alles: dat ik nieuw was, dat ik de straat niet kende, en dat ik het nog wel zou leren.’


  ‘Dus ze doen dit soort dingen wel vaker?’


  Amon knikte. ‘Sinds ik erbij ben, heb ik het al verscheidene keren meegemaakt. Hoewel ze zo langzamerhand wel weten dat ik het afkeur.’


  ‘En wat is er toen gebeurd? Met Zilverband, bedoel ik.’


  ‘Ze hebben besloten hem mee te nemen naar de kazerne, om hem daar goed te verhoren. Maar hij brak los en wist te ontsnappen toen we de Zuiderbrug overstaken. Hij is in de rivier gesprongen, dus misschien is hij verdronken.’


  ‘Ik dacht dat hij bewusteloos was.’


  Amon glimlachte zuur. ‘Wat die Zilverband ook gedaan heeft, hij is niet stom. Als ik naar de kazerne werd gesleept om verhoord te worden door Mac Gillan, zou ik ook alles doen om te ontsnappen. Natuurlijk denken Gillan en consorten nu dat het mijn schuld is dat hij is ontsnapt. En dat is waarschijnlijk ook zo.’ Hij zuchtte.


  ‘Denk je dat hij schuldig was?’


  Amon staarde naar buiten, over het meer. ‘Lijkt me wel waarschijnlijk. Maar je komt de waarheid niet te weten door iemand te martelen.’ Hij keek op naar Raisa. ‘Waar het om gaat, is dat de mensen in Zuiderbrug en de Voddenwijk als de dood zijn voor de Koninklijke Garde, en daar hebben ze alle reden toe.’ Zijn grijze ogen kregen een staalharde blik. ‘Ik voor mij zou Mac Gillan het liefst vastbinden en een nacht in een steeg in de Voddenwijk achterlaten. Kijken wat er de volgende dag van hem over is.’


  Amon verandert, dacht Raisa. Hij ziet, doet en leert dingen, en ik zit hier maar opgesloten als een kasplantje en leer welke vork ik moet gebruiken.


  Ze legde haar hand op zijn arm. ‘Ik zorg wel dat die Gillan ontslagen wordt,’ beloofde ze.


  Amon grijnsde, zijn eerste echte glimlach van die avond. ‘Dus jij gaat de koningin vertellen dat je met mij hebt zitten kletsen en dat ik heb voorgesteld om Gillan te laten ontslaan? Ik dacht het niet.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Het is ook niet nodig. Ik heb al met mijn pa gesproken. Als er iets gedaan kan worden, doet hij dat. Maar de Garde zit vol Gillans. Het is een toevluchtsoord voor beulen en schurken. Een kapitein kan ook niet alles. Het is niet altijd zo geweest.’


  Raisa stond op en begon te ijsberen. ‘Dit is nou precies wat ik bedoel. Hoe kan ik kroonprinses van het koninginnenrijk zijn en niet weten wat er speelt?’ Halverwege een draai bleef ze plotseling staan. ‘Je zegt dat de mensen honger hebben?’


  Hij knikte. ‘Je weet dat we hier niet veel voedsel verbouwen. Er is weinig geschikte grond en onze winters zijn te lang. We zijn voor ons graan altijd afhankelijk geweest van Arden, Tamron en de andere koninkrijken in het zuiden. Nu de oorlogen maar voortduren, is het weinige voedsel dat naar het noorden komt zo duur dat de meeste mensen het niet kunnen betalen.’ Hij zweeg even en voegde er toen bot aan toe: ‘Dat je zelf meer dan genoeg te eten hebt, wil nog niet zeggen dat dat voor iedereen geldt.’


  Raisa was ontzet. ‘Zo’n koningin wil ik niet zijn,’ zei ze. ‘Zelfzuchtig en egoïstisch en oppervlakkig en...’


  ‘Zo word je ook niet,’ zei Amon snel. ‘Het spijt me. Ik bedoelde niet...’


  ‘Jawel, dat bedoelde je wel. En ik verdien het. Ik moet een manier vinden om de mensen te helpen.’ Maar wat kon ze eraan doen? Ze woonde dan wel in een kasteel, ze kreeg iedere avond een feestmaal voorgezet en ze had een kast vol kleren — maar ze had geen eigen geld.


  Ze kon met de koningin gaan praten, maar eerder die week had den haar smeekbeden weinig succes opgeleverd. Naar aanleiding van dat gesprek zou haar moeder waarschijnlijk al het geld dat ze overhad aan een trouwplechtigheid uitgeven.


  Bovendien wilde Raisa zelf iets doen. Sinds ze vanuit Demonai naar Fellsmars was teruggekomen, had ze zich volkomen nutteloos gevoeld.


  Misschien kon ze haar kast leeghalen, een aantal van haar jurken vol kantjes en strikjes in de Voddenwijk verkopen en de opbrengst gebruiken om eten te kopen voor de mensen die niets hadden. Maar dat zou waarschijnlijk niet veel geld opbrengen.


  Toen kreeg ze een idee. Hoe meer ze erover nadacht, hoe beter het haar aanstond.


  Ze keek op naar Amon. ‘Dank je wel dat je me de waarheid hebt verteld. Wil je dat blijven doen? Wil je me helpen?’


  Hij keek haar met wantrouwig samengeknepen ogen aan. ‘Hoe, helpen?’


  ‘Zou jij een boodschap naar Kamp Demonai kunnen brengen en vragen of ze die aan mijn grootmoeder Elena willen geven?’


  Hij aarzelde. ‘Dan zou ik eerst moeten weten waar het over ging,’ zei hij.


  ‘Ik wil haar vragen of ze morgen een van haar beste handelaars naar de Zuiderbrugtempel wil sturen, zodat ik die daar kan ontmoeten.’


  ‘Waarom naar Zuiderbrug?’ vroeg Amon. ‘Kunnen ze niet hiernaartoe komen?’


  ‘In Zuiderbrug zullen ze me waarschijnlijk niet herkennen. Bovendien is daar iemand die ik graag wil spreken.’


  ‘Hoe denk je daar te komen?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Ik ga in vermomming. Je zei net zelf dat ik vaker naar buiten zou moeten gaan om te zien wat er echt aan de hand is in de stad.’


  Amon hief verontrust zijn handen op. ‘Ik bedoelde niet... je kunt niet zomaar in je eentje Zuiderbrug in lopen. Het interesseert me niks wat voor vermomming je aantrekt.’


  ‘Ga dan met me mee.’


  ‘Eén persoon is niet genoeg om je veiligheid te garanderen.’ Impulsief pakte hij haar hand, alsof hij haar letterlijk tot zijn standpunt wilde overhalen. Zijn hand was warm en eeltig van het wapengebruik. ‘Kom nou, Raisa. Waarom moet je alleen gaan? Verzin een smoes. Zeg dat je naar de tempel gaat om de mis bij te wonen.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat betekent dat er een gevolg mee moet, weet je nog wel? Gewapende garde, koets, optocht? Dat wil ik niet. Ik wil niet dat iemand weet wat ik van plan ben.’


  ‘Nou, in Zuiderbrug valt er wel iets te zeggen voor een gewapende garde.’ Toen ze niet antwoordde, voegde hij eraan toe: ‘Wat ben je eigenlijk van plan?’


  ‘Dat zeg ik liever niet voor ik weet of het werkt.’


  ‘En als ik niet weg kan? Waarschijnlijk heb ik morgen dienst.’


  Ze stond op. ‘Nou, ik ga, of je meegaat of niet. Als je mee wilt, zorg dan dat je tijdens de avonddienst bij de ophaalbrug staat.’


  ‘Ben je van plan ’s avonds te gaan?’ vroeg Amon op een toon alsof zijn grootste angsten werkelijkheid werden.


  ‘Eh... ja,’ zei Raisa, op zeer redelijke toon. ‘In het donker loop ik minder kans herkend te worden.’


  ‘Je loopt anders wel kans dat iemand je keel doorsnijdt. Of nog erger.’ Hij stond ook op en keek dreigend op haar neer. ‘Dit is een heel slecht idee. Hoe weet je dat ik je niet verraad? Ik zou het tegen mijn pa kunnen zeggen, en dan zouden ze iemand sturen om je te onderscheppen.’


  ‘Dat doe je niet.’ Ze leunde naar hem toe en gaf hem een kus. Ze merkte dat zijn gezicht prettig stoppelig aanvoelde. Ze weerstond de neiging om hem over zijn wang te strelen. ‘En dank je wel dat je vanavond bent gekomen. Ik heb het gevoel dat je de enige vriend bent die ik heb.’


  Hij deed nog een laatste poging. ‘Ik weet niet zeker of ik Elena kan bereiken,’ zei hij.


  Dat idee wuifde ze achteloos weg. ‘Ik heb vertrouwen in je. En hoe dan ook, ik wil met een van de Sprekers in de tempel praten.’ Ze liep naar de opening van de tunnel, in het midden van de tempel. ‘Laten we hier vandaag over een week terugkomen, zelfs als je morgen niet kunt komen. Dan kan ik je vertellen hoe het is gegaan.’ ‘Als je dan nog leeft,’ mopperde hij.


  Ze grijnsde naar hem. ‘Doe het luik achter me dicht, wil je?’ Ze begon de ladder af te dalen, met het gevoel dat ze meer leefde dan ze sinds haar terugkeer naar het hof had gedaan.


  Het was niet eerlijk wat ze van Amon vroeg, dat wist ze wel. Hij had veel meer te verliezen dan zij. Hij was lid van de Koninklijke Garde en had deze zijn trouw gezworen. Zijn eigen vader, de kapitein van de Garde, had tegen hem gezegd dat hij afstand moest houden van Raisa.


  Aan de andere kant vroeg ze hem niet verraad te plegen. Zij was tenslotte de kroonprinses en hij stond ook in haar dienst.


  Maar door haar toedoen was hij wel al in de problemen geraakt. De Bayars stonden bekend als gevaarlijke vijanden, en Micah zou azen op een kans om zich op hem te wreken. En al haar smoesjes veranderden niets aan het feit dat Amon degene was die zou moeten boeten als ze gesnapt werden. Verbanning naar Krijtrots zou dan nog de minst slechte uitkomst zijn.


  10 In de tempel


  De klokken van de Zuiderbrugtempel sloegen vier keer. Het geluid trilde na in de straatkeien en herinnerde eraan dat het vier uur in de ochtend was en dat iedereen met een greintje gezond verstand veilig in zijn bed hoorde te liggen. De toortsen aan weerszijden van de Zegeningsingang brandden echter nog volop en verwelkomden iedereen die op een willekeurig moment van de dag in nood verkeerde. Op dit moment had Han zich liever in duisternis gehuld.


  Weggedrukt in de schaduw van het gebouw trok hij de bewerkte klopper omhoog en liet hem voor de tweede keer op de houten deur neerkomen. Hij keek over zijn schouder, erop bedacht dat ieder moment de kille hand van de Garde op zijn schouder kon neerdalen, of het koude staal van een mes tussen zijn ribben kon glijden.


  Binnen hoorde hij eerst voetstappen en toen het gerammel van de grendel, waarna de deur openzwaaide. Een tempeldienares in een wit gewaad keek hem met knipperende ogen aan. Haar haar zat in de war van het slapen. Ze leek van dezelfde leeftijd als Han. ‘Vrede zij met je,’ zei ze geeuwend, maar haar ogen werden groot toen ze hem wat beter bekeek. ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg ze, met een hoorbaar Zuidbrugs accent. ‘Heb je gevochten?’ Nieuwsgierigheid verdreef haar slaap.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg Han. ‘Alsjeblieft?’ voegde hij eraan toe, toen ze stokstijf bleef staan. ‘Ik zweer bij de Schepster dat ik niet ben gekomen om iemand kwaad te doen.’ Hij wankelde een beetje en ze sloeg een arm om hem heen om hem naar een stenen bankje in de hal te leiden.


  Toen hij zat, trok ze zich snel terug en veegde haar gewaad af. ‘Je stinkt,’ zei ze met een vies gezicht.


  ‘Sorry. Ik ben in de rivier gevallen,’ zei hij. Hij sloot zijn ogen toen er een golf van duizeligheid over hem heen spoelde.


  ‘Wat is er met je arm?’ vroeg ze.


  Hij negeerde de vraag. ‘Zou je Spreker Jemson kunnen wekken? Het is belangrijk.’


  ‘Nou, ik weet niet of hij het prettig vindt om om deze tijd wakker te worden gemaakt,’ zei ze. ‘Kan ik hem in de ochtend een boodschap doorgeven?’


  Han hield zijn ogen dicht en zei niets, tot hij haar uiteindelijk door de gang hoorde weglopen. Hij sliep bijna toen hij het brommende stemgeluid van Jemson dichterbij hoorde komen.


  ‘Je zegt dat er een jongen is, en hij is gewond. Is het een van onze leerlingen, Dori? Heb je hem herkend?’


  ‘Zelfs als ik hem zou kennen, weet ik niet of ik hem zou herkennen, meester Jemson. Hij is flink toegetakeld.’


  Han opende zijn ogen en zag Jemson met een streng gezicht op hem neerkijken.


  ‘De Schepster zij dank dat je nog leeft, jongen. Ik vreesde het ergste.’


  ‘Waar is Mari?’ vroeg Han.


  ‘Ze ligt veilig te slapen in de slaapzaal. De tempeldienaren hebben haar onder hun hoede genomen. Ik heb je moeder een boodschap gestuurd, opdat ze zich geen zorgen zou maken.’


  Han slaakte een diepe zucht, die hij uren leek te hebben ingehouden. ‘We moeten haar uit Zuiderbrug weghalen en terugbrengen naar de Voddenwijk,’ zei hij. ‘Met een beetje geluk weet niemand waar ik woon, of zelfs dat ik een zus heb.’


  Jemson keek naar Dori, die met grote belangstelling stond mee te luisteren. ‘Jij bent klaar, Dori,’ zei hij. ‘Ga maar naar bed. Ik red het hier verder wel.’


  Dori schuifelde met tegenzin weg en keek onderweg nog verscheidene keren achterom.


  De Spreker knielde met een licht geruis van zijn lange gewaad op de grond, zodat hij Han recht in de ogen kon kijken. ‘Vertel me eens,


  Hanson, heb jij iets met die moorden te maken?’ vroeg hij streng. ‘Ik moet de waarheid weten.’


  ‘Nee, meester,’ fluisterde Han. ‘Dat zweer ik.’


  ‘Heb je er enig idee van wie het kan hebben gedaan? En waarom?’ vroeg Jemson.


  Han schudde zijn hoofd. ‘Nee. Maar ik krijg er de schuld van. De Koninklijke Garde zit me op de hielen.’ Hij staarde naar zijn schoenen. ‘Het spijt me als ik u hierbij betrek, en als u dat wilt, zal ik weggaan. Het is alleen... Ik kan nergens naartoe. Als het me lukt om Marisa Pijnhout te bereiken, kan ik daar een poosje onderduiken. Maar eerst heb ik hier nog wat zaken te doen.’


  ‘Dat bevalt me niets,’ zei Jemson. ‘Vanmorgen ben je vertrokken om zaken te doen en daar ben je bebloed van teruggekomen, op de vlucht voor de Garde. Ik denk dat je beter eieren voor je geld kunt kiezen.’


  ‘Maar ik moet erachter proberen te komen wie de Zuidbruggers heeft vermoord,’ zei Han. ‘Als het de Voddenrapers zijn geweest, moet ik dat weten. Ik kan niet eindeloos in de bergen blijven. Ik kan mam en Mari niet in de steek laten.’


  ‘We zullen zien,’ zei Jemson. ‘Voorlopig moet je behandeld worden. Als ik me niet vergis, is die arm gebroken.’


  Han had zijn gewonde arm steeds met zijn andere arm ondersteund. De arm was van zijn elleboog tot zijn pols opgezwollen en begon een akelige, blauwgroene kleur te krijgen. Zijn zilveren armband sneed diep in het uitpuilende vlees.


  ‘Ik kan geen dokter betalen,’ zei hij. ‘Als we hem spalken, kan het misschien wachten tot ik in Marisa Pijnhout ben.’


  ‘Ik denk dat er hier wel iemand is die kan helpen,’ zei de Spreker. ‘Kom maar mee.’ De Spreker hielp Han op de been en voerde hem de gang door, waarbij hij met zijn ene hand zijn gezonde elleboog ondersteunde en met de andere een lamp omhooghield. De gangen, die meestal bruisten van leven, waren nu spookachtig stil. De tempel was in diepe slaap gehuld. Jemson voerde Han langs de heilige kapel en de klaslokalen naar de slaapzalen, waar de gasten en de tempeldienaren verbleven.


  Nadat ze een maanverlichte binnenplaats waren overgestoken, duwde Jemson een deur open naar een kamer die uitzicht bood op de geneeskrachtige tuin. In de kamer stonden twee eenpersoonsbed den, een tafel, een rechte stoel en een schommelstoel, een badkuip, een hutkoffer en een droge gootsteen met een waskom.


  Jemson zette de lamp op tafel. ‘Rust maar even uit. Ik ben zo terug.’


  Han liet zich dankbaar op het bed zakken. Hij voelde zich schuldig dat hij nog steeds smerig was van de rivier, maar hij was te moe om er iets aan te doen. Het was een zegen om ergens te kunnen schuilen en een plek te hebben om een paar uur te slapen. Zijn arm klopte, maar hij was zo moe dat hij onmiddellijk in slaap viel. Hij schrok wakker toen er iemand de kamer binnenkwam en op de rand van zijn bed ging zitten. Hij greep naar zijn mes, dat er niet meer was.


  ‘Jaagt Alleen, wat hebben de laaglanders met je gedaan?’ Willo zette haar genezeressentas naast hem en legde haar koele hand op zijn koortsige voorhoofd.


  ‘Willo?’ Zijn mond was zo droog dat hij het woord nauwelijks kon uitbrengen. ‘Wat doet u hier?’ Willo kwam zelden naar de stad. Ze beweerde dat daar alle magie uit haar werd weggezogen.


  ‘Ik had zaken te doen in Fellsmars,’ zei ze. Ze onderzocht voorzichtig zijn arm en de aanraking van haar hand gaf hem het gevoel dat er koel water overheen stroomde en de pijn wegspoelde. Ze stond op, schonk water uit een grote aarden kruik in een kom en strooide daar de inhoud van een met kralen bewerkt buideltje bij. ‘Hier,’ zei ze. ‘Drink. Het is wilgenbast. Het helpt tegen de pijn.’


  Het was wilgenbast en turtelkruid en misschien nog iets anders, want toen begon hij te hallucineren.


  Een deur ging open en dicht, en hij dacht dat hij Danser hoorde zeggen: ‘Wat is er met hem gebeurd? Wie heeft dit gedaan? Ik wil hem zien.’


  Toen Willo’s stem, een soort woordenwisseling, alsof ze Danser ervan probeerde te overtuigen om weg te gaan. Snelle voetstappen, en toen stond Danser over hem heen gebogen. Hij ademde zwaar, zijn ogen stonden wild, zijn gezicht glom van het zweet en zijn haar hing in lange, vochtige slierten naar beneden. Hij droeg het gewaad van een tempeldienaar, dat licht afstak tegen zijn donkere huid.


  ‘Jaagt Alleen,’ fluisterde hij en hij strekte zijn hand naar Han’s gezicht uit.


  Zijn huid ontbrandde en vlammen sloegen uit zijn lichaam. Han sloeg zijn goede arm over zijn gezicht om zich tegen het vuur te beschermen. Toen sleepten Willo en Jemson Danser weg, zodat Han hem niet meer kon zien.


  ‘Je kunt hem niet helpen, Danser,’ zei Willo dringend. ‘Ga met Jemson mee en laat mij mijn werk doen. Alsjeblieft.’


  ‘Danser!’ schreeuwde Han. Hij probeerde overeind te komen, maar het medicijn maakte hem machteloos. Danser was ziek. Danser stond in brand. Vuurdanser.


  Enkele ogenblikken later kwam Willo terug. Hij probeerde tegen haar te praten, wilde haar vragen wat er aan de hand was, maar hij kon de woorden niet uitspreken. Hij was zich er vaag van bewust dat Willo zijn arm rechttrok, daar woorden bij uitsprak, de arm spalkte en tegen zijn lichaam bond. En daarna wist hij niets meer.


  



  Laat in de middag werd hij wakker. Zonlicht viel schuin door de ramen, vogels zongen en de geur van bloemen dreef door de open deur naar binnen.


  Hij keek langs zijn lichaam naar beneden. Op de een of andere manier hadden ze hem gebaad en het witte gewaad van een tempeldienaar aangetrokken. De zwelling in zijn arm was enorm geslonken. Zijn arm was strak tegen zijn borst gebonden en slechts een dof, zeurend gevoel herinnerde hem aan de onhoudbare pijn van de vorige dag. Met een beetje geluk kon hij zijn arm aan het eind van de week weer gewoon gebruiken. Willo had hem wel eerder behandeld.


  Beelden kolkten als vegen natte verf door zijn hoofd. Gillans knuppel die op zijn hoofd neerkwam. Danser die in brand stond. Willo’s bezorgde gezicht.


  Hij zwaaide zijn benen uit bed en ging een beetje beverig staan. Plotseling merkte hij dat hij uitgehongerd was. Dat was ook zoiets met dit snelle genezen  je kreeg er verschrikkelijke honger van. Zijn beurs lag op zijn nachtkastje, maar zijn kleren waren spoorloos. Hij schuifelde op blote voeten naar de deur en toen hij naar buiten keek, zag hij net Dori aankomen, met in haar handen iets wat eruitzag als een dienblad.


  ‘Moeder Willo zei dat je wel iets zou willen eten,’ zei Dori. ‘Fijn om te zien dat je weer op bent.’ Ze droeg het dienblad Han’s kamer binnen en zette het op tafel. Toen ging ze op een van de bedden zitten, trok haar knieën omhoog en zette haar voeten op de rand van het bed, alsof ze van plan was een poosje te blijven. Ze had een knap, rond gezicht, dat werd ontsierd door een paar nogal kleine, blauwe ogen en een klein, ontevreden mondje. Haar lichaamsvormen kon hij onder haar kleding moeilijk onderscheiden, maar ze zag er nogal mollig uit.


  ‘Nou, bedankt,’ zei Han. Hij ging op het andere bed zitten en pakte het servet van het blad. Hij had gevreesd dat het pap was, of een ander slap hapje, maar het was een flinke plak kaas, een homp bruin brood en wat fruit. Hij begon gulzig te eten en spoelde de maaltijd weg met water.


  ‘Ik ben Dori,’ zei Dori, alsof ze jaloers was op de aandacht die het eten kreeg. ‘En jij bent Han Alister,’ voegde ze er met een wijs knikje aan toe. ‘Ik heb over je gehoord. Iedereen trouwens.’


  ‘Leuk kennis met je te maken,’ zei Han met volle mond.


  ‘Ik ben een eerstejaars tempeldienares,’ zei ze. ‘Hiervoor woonde ik in de Bramensteeg.’


  ‘Hm,’ zei Han, en toen ze hem verwachtingsvol bleef aankijken, voegde hij eraan toe: ‘Hoe ben je op het idee gekomen om tempeldienares te worden?’


  ‘O, dat was een idee van mijn moeder,’ zei Dori. ‘Dat geeft me thuis een mond minder te voeden, zei ze. Het was dit of dienstmeisje worden bij een rijke familie.’


  ‘Ah. Hm. Hoe vind je het?’


  ‘O, het gaat wel.’ Ze plukte mismoedig aan haar gewaad. ‘Ik vind het vervelend om deze steeds te moeten dragen,’ zei ze. ‘Ik wou dat ze er in ieder geval in verschillende kleuren waren.’


  Ze leunde naar voren en vroeg samenzweerderig: ‘Hoe is het om de leider van de Voddenrapers te zijn? Ik heb gehoord dat er een prijs van duizend meidjes op je hoofd staat.’


  ‘Dat ben ik niet,’ zei Han. Hij bedacht dat hij het misschien maar beter met grote letters op zijn voorhoofd kon schrijven. ‘Andere Han Alister. Gaat niet om met straatbendes.’


  ‘O,’ zei Dori, teleurgesteld. ‘Dan heb je zeker nog nooit iemand vermoord.’ Toen, na een stilte: ‘Maar jij hebt ook blond haar, net als hij. Ik heb nog nooit een jongen met zulk blond haar gezien als jij. Het is bijna net zo licht als dat van mij. Zie je?’ Ze wond een streng haar om haar wijsvinger en stak hem naar voren voor inspectie. ‘Had je vader blond haar?’


  ‘Weet ik niet.’ Han at het laatste beetje brood en kaas op en likte zijn vingers af. ‘Bedankt voor het eten,’ zei hij geeuwend en hij leunde achterover in zijn kussens, in de hoop dat ze de hint zou begrijpen en zou vertrekken.


  Maar in plaats daarvan liep ze naar hem toe en kwam ze op de rand van zijn bed zitten. Ze greep zijn goede hand beet en duwde zijn mouw omhoog. ‘Je draagt het zilver,’ zei ze, met een beschuldigende blik, alsof hij haar probeerde te bestelen. ‘Jij bent Zilverband Alister, kan niet anders.’


  ‘Wat doet het ertoe?’ vroeg hij, terwijl hij inwendig voor de duizendste keer wenste dat hij die vervloekte armbanden kon afdoen.


  ‘Ze zeggen dat je in je geheime hoofdkwartier allemaal schatten hebt liggen  diamanten en robijnen en smaragden, die je van de rijken hebt gestolen. En dat je helemaal in goud gekleed gaat en op een troon zit, en dat je mooie, rijke vrouwen gijzelt voor losgeld en dat ze allemaal verliefd op je worden en niet meer vrijgelaten willen worden.’


  ‘Ik weet niet waar die verhalen vandaan komen,’ zei hij.


  ‘Nou, en als je ze laat gaan, mogen ze iets uitkiezen uit je schat, maakt niet uit wat, en dat willen ze dan voor niets ter wereld meer kwijt, en als ze gaan slapen, bewaren ze het onder hun kussen. En sommigen leggen daarna de tempelgeloften af, omdat ze na jou in niemand anders meer geïnteresseerd zijn.’


  Han zou in lachen zijn uitgebarsten, als zijn instinct hem niet had gewaarschuwd dat er groot gevaar dreigde. ‘Denk nou eens na,’ zei hij. ‘Ik ben nog geen zestien. Hoe kan dat waar zijn? Bovendien ben ik eruit gestapt.’


  ‘Heb je een vriendinnetje?’ vroeg ze, terwijl ze zijn hand stevig vasthield. ‘Want ik heb geen vriendje.’


  Han wist dat ze op gevaarlijk terrein kwamen, maar precies op dat moment verscheen er iemand in de deuropening, als een klein uitgevallen engel die vanuit de hemel naar hem toe was gestuurd. ‘Han!’ Het was Mari.


  Dori rukte haar hand terug en schuifelde naar het andere bed. Han ging overeind zitten en zijn zusje wierp zich in zijn armen. Of liever gezegd, in zijn arm. ‘Ze zeiden dat je gewond was. Wat is er met je arm gebeurd? Waar ben je gisteren geweest? Waarom kwam je niet terug?’ Het was de gebruikelijke stortvloed van vragen, die hij meest al over zich heen kreeg als Mari in de buurt was.


  ‘Ik ben overvallen op straat,’ zei Han, en dat was helemaal waar. ‘Ze zitten nog steeds achter me aan, dus ik moet misschien een poosje weg. Maar eerst breng ik jou naar huis.’


  ‘Waar woon je?’ vroeg Dori, heen en weer kijkend van Han naar Mari.


  ‘In de Kasseienstraat, boven de stal,’ zei Mari, voor Han haar kon tegenhouden. Hij wist niet precies waarom hij haar zou moeten tegenhouden, hij wilde alleen niet dat Dori wist waar ze hem kon vinden. Als hij ooit nog thuiskwam.


  ‘Je ziet er raar uit in die kleren,’ zei Mari. ‘En je haar staat overeind.’ Ze maakte haar vinger nat en probeerde het glad te strijken. ‘Meester Jemson heeft me gestuurd om te kijken of je wakker was. Je moet bij hem in zijn studeerkamer komen. Als je kunt meteen, zei hij.’ Ze trok aan zijn hand.


  ‘Ah. Nou, tot ziens, Dori,’ zei Han en hij dacht erbij: liever niet.


  De studeerkamer van meester Jemson stond vol met boeken. Overal waar het maar kon, stonden grote stapels en de boekenkasten waren tot aan het plafond gevuld. Rollen perkament lagen opgeslagen in nissen in de muur en sommige lagen uitgespreid op zijn bureau, met stenen erop om ze op hun plek te houden. Aan de muren hingen landkaarten van verre oorden. Het rook naar leer, stof, lampenolie en kennis.


  Toen Han nog een kleine jongen was, begroef hij zich uren achtereen in de bibliotheek. Jemson zeurde er nooit over dat hij eerst zijn vieze handen moest wassen voor hij de goud bedrukte boekbanden aanraakte, of dat hij voorzichtig moest zijn met het omslaan van de tere bladzijden. De meester waarschuwde hem nooit dat hij moest oppassen geen inkt te morsen als hij bepaalde passages overschreef, of dat hij de met de hand geschilderde illustraties niet mocht aanraken. Hij haalde nooit boeken weg omdat ze te moeilijk waren, te volwassen of te dik om in te kijken.


  Maar Jemsons liefde voor boeken was besmettelijk en Han zorgde er uit zichzelf goed voor, ook al had hij zelf nooit een boek in zijn bezit gehad.


  Toen ze binnenkwamen, zat de Spreker achter zijn bureau. Hij schreef iets op perkament en zijn theepot stond op een klein brandertje naast hem. Zonder op te kijken zei hij: ‘Ga zitten, meester Alister. Juffrouw Mari, Spreekster Lara houdt vanmorgen een betoog in het kunstatelier. Ga daar naartoe, alsjeblieft, terwijl ik met je broer praat.’


  Mari verstijfde en opende haar mond om te protesteren, maar Han klopte haar onhandig op haar schouder. ‘Ga maar,’ zei hij. ‘Maak je geen zorgen. Als ik klaar ben, kom ik naar je toe.’


  Han bleef enkele minuten zwijgend zitten terwijl Jemson verderging met zijn schrijfwerk. Toen hij klaar was, strooide hij wat zand over de pagina en legde hem opzij. Toen keek hij voor het eerst op naar Han.


  De Spreker zag er op de een of andere manier ouder uit dan de vorige dag. In zijn gezicht waren nieuwe lijnen van pijn gegraveerd. ‘Wil je wat thee, meester Alister?’ vroeg hij, terwijl hij een mok van de plank achter zijn bureau pakte.


  Han schoof naar de rand van zijn stoel. ‘Wat is er? Wat is er gebeurd?’


  Jemson schonk toch maar voor hem in. ‘Ze hebben vanmorgen weer twee lichamen gevonden,’ zei hij.


  ‘Zuidbruggers?’ vroeg Han.


  Jemson knikte.


  Han likte over zijn lippen. Zijn eten lag hem plotseling zwaar op de maag. ‘Net als de vorige keer?”


  Jemson knikte weer. ‘Ze zijn gemarteld. Op verschillende plekken verbrand. Het was moeilijk te zeggen wat uiteindelijk hun dood heeft veroorzaakt. Misschien zijn ze gestorven van angst.’


  ‘Hebt u de lichamen gezien?’


  Jemson draaide zijn mok rond in zijn hand. ‘Ze hebben ze hier gebracht, in de hoop dat wij ze zouden kunnen identificeren. Ik kende ze alle twee. Josua en Jenny Marfan. Broer en zus. Vroeger kwamen ze hier naar de tempel, maar later ben ik ze kwijtgeraakt aan de straat. Ik heb altijd gehoopt dat ze nog eens zouden stoppen. Zoals jij hebt gedaan.’


  De Spreker wierp hem een lange, veelbetekenende blik toe en Han wist dat hij verwachtte dat hij nu uit zichzelf iets zou loslaten. Jemson kon iemand met zijn stiltes ieder misdrijf laten opbiechten. Han dacht vaak dat de Garde meer zou bereiken als ze Jemson zouden inhuren om verhoren af te nemen.


  ‘Zoals ik al eerder heb gezegd, ik weet er niets van,’ zei Han. ‘U weet dat ik er niet de hand in heb gehad, want ik ben de hele nacht hier geweest. De Garde zal de Voddenrapers ervan beschuldigen, maar volgens mij slaat dat nergens op. Ik zou niet weten wat voor boodschap ze met die moorden zouden willen afgeven, maar zes dode Zuidbruggers zou dan toch genoeg moeten zijn. Er is geen enkele reden om er nog twee te vermoorden. Tenzij ze alle Zuidbruggers uit Zuiderbrug weg willen hebben.’


  Jemson trok een wenkbrauw op. ‘Is dat een mogelijkheid?’


  Han haalde zijn schouders op. ‘Lijkt me niet. De Voddenwijk is het beste territorium. Dichter bij Kasteel Fellsmars, én er komt meer geld doorheen, met andere woorden, meer gemakkelijke doelwitten met dikke geldbuidels. In Zuiderbrug worden ze uitgeknepen door Mac Gillan. Gillan beweert dat hij omkoopbaar is, maar als hij een zondebok nodig heeft, verraadt hij je zó. Ik heb gehoord dat hij machtige connecties heeft, dus ik vermoed dat hij nooit ontslagen zal worden. Ik wil maar zeggen dat het gewoon niet de moeite waard is om te proberen Zuiderbrug over te nemen.’


  Han blies in zijn thee en nam voorzichtig een slok. ‘In de Voddenwijk valt met de Garde wel te leven. Het zijn vooral mensen uit de wijk, die het liefst in hun garnizoensvertrekken blijven zitten om te dobbelen en te kaarten. Niemand probeert er zichzelf te bewijzen. Als je een deal met ze sluit, houden ze zich daaraan. Zolang je geen dingen uithaalt waar ze tegen in actie móéten komen, laten ze je met rust. Daarom zijn al die moorden ook zo stom.’


  ‘Stom.’ Jemson staarde Han aan alsof hij een vreemde taal sprak. ‘Eh, ja. Het levert niks op, behalve dan dat je je op je borst kunt slaan dat jij het hebt gedaan. En je krijgt de Blauwjassen achter je aan. Je moet het slim spelen. Toen ik nog bendeleider was van de Voddenrapers, deden we nooit...’ Zijn stem stierf weg toen hij Jemsons gezicht zag. ‘Zeg het maar,’ gromde hij. ‘Zeg maar wat u denkt.’ ‘Ik denk dat er andere redenen zijn om geen mensen te vermoorden, behalve dat het niks “oplevert”, zoals jij het uitdrukt,’ zei Jemson mild.


  ‘Ja, nou ja. Ik kan u net zo naar de mond praten als u wilt, dat weet u,’ zei Han. ‘Ik probeer alleen eerlijk te zijn.’


  ‘Dat weet ik, en ik waardeer dat ook.’ Jemson wreef met de muis van zijn hand over zijn voorhoofd. ‘Vergeef me. Soms raak ik gewoon gefrustreerd. Meester Alister, ik zie dat je je reputatie als lei der en strateeg eerlijk hebt verdiend. En de kwaliteiten waarmee je je toppositie als bendeleider hebt verworven, zouden je kunnen brengen waar je maar wilt. De handel. Het leger. Het hof van Fellsmars.’ Hij zuchtte. ‘Dat zou ook móéten. Maar te veel kinderen om wie ik geef, sterven een vroegtijdige dood. Het is zo zonde.’


  ‘De lytlings die naar de Zuiderbrugtempel komen zijn veruit de slimste,’ zei Han, denkend aan Mari. ‘Maar er is niets voor ze, behalve de straatbendes. Sommigen gaan erbij omdat ze zich daar voor het eerst van hun leven belangrijk voelen. Sommigen omdat ze van nature bullebakken zijn. En heel veel doen het om te overleven. Het is niet alles, maar je staat tenminste niet alleen. Als je een goede bendeleider hebt, kun je van jouw aandeel in de buit een gezin voeden. Tot je vermoord wordt, natuurlijk, maar niemand denkt dat dat hem zal overkomen.’ Hij trok een scheve grijns. ‘Maar goed, als je vermoord wordt, hoef je tenminste niet meer aan te zien dat je familieleden klei moeten eten om hun magen te vullen.


  Weet u wel hoe moeilijk het is geweest sinds ik bij de Voddenrapers weg ben? Ik werk drie keer zo hard en het levert maar de helft op. De Zuidbruggers hebben het nog steeds op me gemunt en de Voddenrapers weten niet wat ze aan me hebben. Er gaat geen dag voorbij dat ik me niet afvraag of ik niet beter had kunnen blijven.’ ‘Waarom ben je dan weggegaan?’ vroeg Jemson. Hij schraapte zijn keel. ‘Als je zo... succesvol was.’


  ‘Mari,’ zei Han kortaf. ‘Voor haar wilde ik dat niet. Als je van iemand houdt terwijl je bij een bende zit, is het alsof je je hart op een presenteerblaadje aan je vijanden komt aanbieden. Toen ik nog op straat zat, ging ik nooit bij mam en Mari op bezoek en deed ik net of ik de pest aan ze had. Ik stuurde ze geld, maar daar moest ik heel voorzichtig mee zijn. Ik had Voddenrapers die het huis voor me in de gaten hielden, maar toch. Je hoeft maar één keer niet op te letten, één bendelid te hebben dat zich wil bewijzen. Het moment kwam steeds dichterbij dat Mari er voor haar eigen veiligheid bij zou moeten gaan.’


  ‘Wat hoop je voor Mari?’ vroeg Jemson zacht.


  ‘Weet ik niet. Hangt af van wat zij wil.’ Han gebaarde om zich heen. ‘Hier vindt ze het leuk. Misschien wil ze op een dag Spreekster worden. Ik denk dat ze een goede lerares zou zijn. Misschien kan ze een goede baan vinden op het kasteel, zolang niemand mis bruik van haar probeert te maken. Ze is muzikaal. Als ik er het geld voor had, zou ik haar naar het conservatorium van Ogdensfort sturen.’ Hij keek op naar Jemson. ‘Daar gaat het om. Ik wil dat ze kan kiezen.’


  Jemson knikte. ‘Mari is erg intelligent. Net als jij.’ Hij zweeg. ‘Maar op dit moment zijn je keuzemogelijkheden beperkt. De Garde zal de onderste steen boven halen om je te vinden. Hoewel de slachtoffers bendeleden zijn, is acht doden een heleboel.’


  ‘Ik ben van plan om naar Marisa Pijnhout te gaan en daar een poosje te blijven,’ zei Han. ‘Maar ik kan me niet veroorloven om eindeloos in de Geestbergen te blijven. Dus ik wil er eerst achter komen wie de moorden heeft gepleegd.’


  ‘En hoe wil je dat doen, met de Garde op je hielen?’


  ‘Ik wil met de Voddenrapers praten, horen wat zij weten. En als ik in contact kan komen met de Zuidbruggers, praat ik ook met hen. Misschien hebben ze vijanden gemaakt waar ik niets van af weet.’ ‘Ik neem aan dat ik je dit niet uit je hoofd kan praten?’


  ‘Ik kan niet de kost verdienen zolang de Garde achter me aan zit,’ zei Han. ‘Op de een of andere manier moet ik mijn naam zuiveren. De enige oplossing die ik kan bedenken is dat ik de Garde iemand anders in handen speel om lastig te vallen.’


  ‘Goed.’ Jemson haalde een stoffen zak onder zijn bureau vandaan. ‘Dit is voor jou.’ Hij gaf de zak aan Han.


  Han woog hem op zijn hand. ‘Wat is het?’


  ‘Het komt van Willo.’


  ‘Waar is ze?’ Han keek om zich heen, alsof ze plotseling voor de dag zou kunnen komen. Ze had er slag van om zich onzichtbaar te maken op momenten dat ze niet gezien wilde worden. Hij had gehoopt dat ze nog eens naar zijn arm zou willen kijken. Misschien zou die na een tweede handoplegging nog sneller genezen.


  ‘Ze is teruggegaan naar Marisa Pijnhout. Ze was hier klaar. Maar ze heeft gezegd dat je naar haar toe mag komen en net zolang mag blijven als je wilt.’


  Han fronste zijn wenkbrauwen. ‘Danser was hier ook.’ Hij keek op naar Jemson. ‘Dat is toch zo? Ik dacht dat ik hem zag.’


  Jemson aarzelde even en knikte toen. ‘Ja. Danser was hier met zijn moeder. Ze zijn nu allebei weg.’


  ‘Hij is ziek, hè?’ vroeg Han. ‘Er was iets... het was bijna alsof hij voor mijn ogen verbrandde. Of misschien ben ik wel gek,’ voegde hij eraan toe.


  Jemson trok de plooien van zijn gewaad recht en antwoordde, zonder Han aan te kijken: ‘Je was inderdaad behoorlijk van slag, mijn jongen. Je hebt een harde klap op je hoofd gehad.’


  Sprekers mochten niet liegen, maar ze wisten wel heel handig om een onderwerp heen te draaien.


  ‘En wat is dit dan?’ Han worstelde om met zijn ene hand het koord los te maken.


  Jemson pakte de zak terug en maakte hem voor hem los. ‘Blijkbaar kent ze je goed. Ze zei dat je meteen zou komen, en dat je eerst je zaken hier zou willen regelen.’ Jemson voelde in de zak en haalde er een kleiner buideltje uit te voorschijn.


  ‘Dit is henna en indigo, om je haar te verven,’ zei hij. ‘Met dit spul krijgt het een roodbruine kleur. Hopelijk kunnen ze je dan minder gemakkelijk herkennen. Er zit ook wat geld en Clan-kleding bij.’ Hij wierp een blik op Han, die gekleed was als tempeldienaar en glimlachte ironisch. ‘Ik neem tenminste aan dat je niet hier wilt blijven om de gelofte af te leggen.’


  11 Brood en rozen


  Raisa ontdekte dat de wasserij van het paleid een goede plek was om een vermomming te bemachtigen. Alle kleding kwam hier terecht, behalve kleren die te chic waren om te wassen. En op dit moment kon ze geen chique kleren gebruiken.


  Ze wilde graag doorgaan voor een kamermeisje of een gouvernante, maar in haar kleine maatje waren dat soort kleren moeilijk te vinden. Nadat ze de stapel met pas gewassen kleding had afgezocht, koos ze uiteindelijk voor een lange rok en een witte, linnen blouse, met een nauwsluitend lijfje eroverheen. Ze moest de koorden van de mouwen stevig aantrekken om te zorgen dat ze niet over haar handen vielen en de rok sleepte over de grond. Zelfs nadat ze haar lange haar in een kanten haarnet had weggestopt, had ze nog steeds het gevoel dat iedereen haar zo zou herkennen. Zij was de kroonprinses. Iedereen kende haar. Hoe moest dit aflopen?


  Hanalea was ook niet bang geweest, zei ze tegen zichzelf. De legendarische koningin, die zo gewoon was gebleven, mengde zich vaak anoniem onder haar onderdanen. Als zij dat kon, nou...


  Raisa oefende een verlegen, schuifelende gang, waarbij ze haar best deed om niet over haar te lange rok te struikelen, en om de haverklap een knicksje maakte. Ze hield haar ogen neergeslagen en mompelde: ‘Ja, mevrouw,’ en ‘Nee, meneer.’ Haar vermomming verstopte ze in de geheime kamer onder aan de trap naar de tuin.


  Het geluk wilde dat Magret halverwege de dag met knallende hoofdpijn naar bed ging. Raisa beschouwde dat als een teken van de Schepster en stuurde een boodschap naar haar moeder dat ze haar avondeten op haar kamer wilde hebben. Toen, laat in de middag, sloop ze stiekem de Kamer van Romantische Verwikkelingen binnen.


  Zo had Raisa hem genoemd. Het was een kleine, afgesloten ruimte bij haar slaapkamer, waarin Magret de geschenken opsloeg die Raisa’s ‘aanbidders’ haar toestuurden, nadat ze deze eerst nauwkeurig had bijgeschreven in een register dat Raisa het Grote Boek van Omkoperij had genoemd.


  De geschenken waren zogenaamd bedoeld als attentie ter ere van Raisa’s zestiende naamdag, waarop ze officieel volwassen werd en, heel toevallig, ook haar intrede deed op de huwelijksmarkt.


  Sieraden puilden uit een zilveren juwelenkist die haar was toegestuurd door Henri Montaigne, troonopvolger van Arden, die onlangs was vermoord. Die zou in ieder geval niet verwachten dat zijn investering resultaat opleverde. De andere gebroeders Montaigne hadden hun eigen geschenken gestuurd, ongetwijfeld in de hoop dat een huwelijk met de kroonprinses van de Fells hun aanspraken op de troon zou versterken, of in ieder geval een betrouwbare bron van inkomsten zou opleveren voor de slepende oorlog.


  Junius de Vierde, koning van Tamron, had een paar bijzonder kostbare, emaillen juwelenkisten gestuurd, met daarbij een uitnodiging om een bezoek te brengen aan zijn strandhuis bij Zandhaven. De kisten waren ingegraveerd met de dooreengevlochten initialen J en R. Junius liet zich blijkbaar niet ontmoedigen door het feit dat hij al drie vrouwen had.


  Huis Aerie had haar een met smaragden en robijnen ingelegde tiara en halsketting geschonken. De uitgesproken kleuren pasten beter bij haar donkere haar en groene ogen dan de maanstenen en topazen waar haar moeder de voorkeur aan gaf. De hanger aan de ketting stelde een slang voor. Raisa vroeg zich af of Fiona de sieraden had uitgezocht.


  Van We’enhaven had ze een ingelegde en met edelstenen versierde bureauset van tropisch hout gekregen. Kamp Demonai had haar traditionele feestgewaden gestuurd, gemaakt van het zachtste hertenleer, waarop met verf en kralen het mythische symbool van de Grijze Wolf was aangebracht, en Marisa Pijnhout had daar bijpassende dansschoenen bij gegeven en een warme vacht voor op haar bed.


  Dit herinnerde Raisa eraan dat de bergvolken nog geen kandidaat voor Raisa’s hand naar voren hadden geschoven, hoewel Raisa’s vader van een vooraanstaande Clan-familie afstamde.


  Nadat Raisa de geschenken van Huis Aerie en de Clan apart had gelegd, schoof ze zo veel mogelijk sieraden en kleine kunstvoorwerpen in haar draagtas, tot deze uitpuilde. Ze koos zo veel mogelijk voor de kleinere, minder opvallende voorwerpen die van ver kwamen en niet zo gemakkelijk herkend zouden worden.


  Dit is voorlopig wel genoeg, dacht ze. Ze hees haar draagtas op haar schouder, verliet de schatkamer en stak haar slaapkamer over naar de andere kast, die toegang bood tot de tunnel. Daar trok ze haar vermomming aan en klom ze de ladder op naar de tuin.


  Intussen brandden in alle gangen de lantaarns en de keukens verspreidden de verrukkelijke geur van geroosterd vlees. Raisa volgde de gangen van de bedienden, maar ze wist daar de weg niet en ze liep een paar keer verkeerd. Ze stapte stevig door, met haar ogen strak naar voren gericht, alsof ze met een belangrijke opdracht bezig was en niet gestoord mocht worden. Maar het is niet gemakkelijk om dat vol te houden als je verdwaald bent.


  Ze liep net langs de voorraadkamers toen ze voor zich de indrukwekkende gestalte van Mandy Bulkly, de meesteres van de keukens, zag opdoemen. Ze stond met haar armen over elkaar geslagen en speurde met haviksogen de gangen af.


  Gloeiende botten, dacht Raisa. Ze versnelde haar pas en dook nog iets verder met haar hoofd naar beneden.


  Bulkly liet haar bijna voorbijgaan, maar riep toen met bulderende stem: ‘Hé! Jij daar!’


  Raisa keek op noch om en liep gewoon door. Maar al na drie stappen hoorde ze Bulkly achter zich aan komen.


  Ze had het misschien nog kunnen redden als haar voeten niet verstrikt waren geraakt in haar lange rok, waardoor ze struikelde. Bulkly’s massieve hand klemde zich om haar bovenarm en sleurde haar overeind.


  ‘Hé! Meisje! Ben jij doof?’ vroeg ze op gebiedende toon.


  Raisa onderdrukte de neiging om zich los te rukken en Bulkly te vragen hoe ze het in haar hoofd haalde om de kroonprinses zo toe te spreken, en of ze de nacht soms in het gevang wilde doorbrengen.


  In plaats daarvan wendde ze haar gezicht zo veel mogelijk af, in de hoop de situatie op de een of andere manier te kunnen redden. ‘Ja, mevrouw?’ mompelde ze.


  Maar Bulkly greep haar bij haar kin en rukte haar gezicht omhoog, zodat ze haar in de ogen kon kijken. ‘Kijk me aan als ik tegen je praat, kind.’


  Raisa keek de kok aan en wachtte gelaten tot er een blik van herkenning op Bulkly’s gezicht zou verschijnen en haar ongelukkige avontuur vroegtijdig zou eindigen.


  ‘Hoe heet je, kind?’ vroeg Bulkly, en ze schudde haar een beetje door elkaar. ‘Ik zal je rapporteren bij de hofmeester, reken daar maar op. Brutaal nest.’


  Raisa was zo verbaasd dat het even duurde voor ze haar stem terug had. ‘Eh... R... Rebecca, mevrouw,’ zei ze. ‘Rebecca Morley, om u te dienen.’ Ze maakte een knicksje.


  ‘Waar ging jij zo gehaast naartoe?’ vroeg Bulkly, met een staalharde blik.


  ‘Nou, eh... Ik was... eh... op weg naar de markt voor...’


  ‘Wat het ook was, dit is belangrijker.’ De kokkin liet haar los, draaide zich om, pakte een vol dienblad en duwde dat in Raisa’s handen. ‘De kroonprinses gebruikt de maaltijd in haar kamer,’ zei ze. ‘Breng dit naar boven en zet het in de keuken boven.’


  Raisa keek haar met knipperende ogen aan. ‘Is dit voor prinses Raisa?’ vroeg ze.


  ‘De kroonprinses voor jou,’ zei Bulkly. ‘En nu wegwezen, het eten wordt koud. Als ik er een klacht over krijg, vil ik je levend. De prinses is erg veeleisend wat haar eten betreft, denk erom.’


  ‘O ja?’ Het was eruit voor Raisa het wist. ‘En u wilt dat ik haar eten naar haar toe breng?’ Ze had eraan toe willen voegen: Bent u dan niet bang dat ik haar zal vergiftigen of vermoorden of... Maar toen ze het gezicht van de kokkin zag, hield ze snel haar mond.


  ‘Zie je hier soms iemand anders die het gaat doen?’ vroeg de kokkin sarcastisch. ‘Koningin Helena dineert met vijftig gasten in de eetzaal, en het was inderdaad gemakkelijker geweest als Hare Hoogheid met de anderen had meegegeten,’ zei Bulkly. ‘En nu opschieten.’ Raisa rechtte haar schouders, draaide zich om en liep snel terug in de richting vanwaar ze was gekomen. Zodra ze uit het zicht van de kokkin was, stopte ze het dienblad weg achter het beeld van koningin Rissa die de menigte voedt en verruilde ze de smalle gangen van de bedienden voor de veiligheid van de hoofdgangen.


  Ze was opgelucht, maar op de een of andere manier ook teleurgesteld. Zij was de kroonprinses, maar in bediendenkleding was ze blijkbaar onherkenbaar. In de verhalen hadden heersers een natuurlijke uitstraling waaraan ze zelfs in vodden te herkennen waren.


  Wat betekent het in wezen om van koninklijken bloede te zijn, vroeg ze zich af. Is het als het ware een jurk die je aantrekt en die verdwijnt als je hem uitdoet? Kijkt er iemand verder dan de mooie kleren? Zou in het koninginnenrijk een willekeurig iemand die over de juiste accessoires beschikte haar plaats kunnen innemen?


  Zonder verdere incidenten liep ze de toren bij de poort door, passeerde de strenge bewakers bij de ingang en liep onder het gevaarlijk uitziende valhek door de koele avondlucht in. Dagbedienden die niet op het terrein rond het kasteel woonden, stroomden over de ophaalbrug naar huis. De jongere bedienden lachten en flirtten met elkaar. Sommige ouderen liepen met slepende tred, duidelijk vermoeid.


  Het licht van de toortsen schitterde in de rivier toen ze de brug overstak. Aan de overkant bleef ze staan en keek om. Ze probeerde zich voor te stellen hoe de stedelingen tegen het kasteel zouden aankijken, zoals het daar somber en dreigend boven de stad uittorende.


  Als ze had gehoopt Amon om de tuin te kunnen leiden, had ze het mis. Hij had haar al in de gaten toen ze nog zeker vijftien meter van hem vandaan was. Hij keek toe hoe ze zich door de drukte een weg naar hem toe baande. Toen ze bij hem was, maakte ze een diepe reverence en keek ze grijnzend naar hem op. ‘Ik ben Rebecca Morley, jongeheer,’ zei ze. ‘Hoe zie ik eruit?’


  ‘Je bent laat,’ bromde hij. ‘Ik hoopte al dat je van gedachten was veranderd.’


  ‘Laten we net doen of we minnaars zijn, die elkaar na het werk ontmoeten,’ zei ze, terwijl ze hem bij zijn arm pakte. ‘Ik heb trouwens de kokkin erin laten lopen,’ voegde ze er nogal zelfvoldaan aan toe.


  ‘Hm,’ was Amons enige commentaar. ‘Je had je beter als jongen kunnen verkleden. En het zou helpen als je lelijk was.’


  Ze vermoedde dat dat een soort compliment was.


  ‘Waarom heb je je uniform niet aan?’ vroeg ze.


  Hij snoof spottend. ‘Een gardist is in zijn eentje eerder een doelwit dan een beschermer.’ Amon leidde haar de Weg der Koninginnen op. ‘Deze weg lopen we helemaal af, tot we de Voddenwijk door zijn en bij de brug komen,’ zei hij.


  ‘Ik had gehoopt dat we iets van de buurt zouden zien,’ zei Raisa, terwijl hij haar in stevige pas over de middenweg voerde.


  ‘Tegen de tijd dat we klaar zijn, heb je meer gezien dan je lief is.’ Hij maakte haar voorzichtig los van zijn rechterarm en bood haar zijn andere arm aan. ‘Zo kan ik beter bij mijn zwaard,’ legde hij uit, toen ze hem vragend aankeek.


  Bloed en botten, wat is hij zenuwachtig, dacht Raisa.


  In de Vale duurde de schemering niet lang. Zodra de zon achter de Westerpoort was ondergegaan, stroomde de duisternis als kleine riviertjes door de straten en overspoelde algauw de hele stad. Dicht bij Kasteel Fellsmars gingen de lantaarnopstekers rond bij de magische lantaarns die langs de Weg der Koninginnen stonden. Maar naarmate ze verder naar het zuiden liepen, stonden er zelfs langs de Weg minder straatlantaarns, en die er stonden, waren in veel gevallen kapot, incompleet of gewoon uit.


  Dicht bij het kasteel werd de vuilnis opgepakt en afgevoerd. Hier schoven de mensen het afval gewoon door hun voordeur naar buiten, waar het op de stoepen bleef staan stinken.


  Aanvankelijk waren er overal mensen om hen heen, maar die verdwenen in groepjes van twee en drie in de zijstraten en stegen en algauw liepen ze alleen. In bijna ieder huizenblok bevond zich wel een herberg die zijn licht en muziek over de straat uitstrooide, en in de deuropeningen stonden de herbergiers met een kan bier in hun hand luidkeels te praten.


  Hier en daar stonden er meisjes in de portieken, die hen bekeken terwijl ze langsliepen. Ze droegen opzichtige kleren en heel veel make-up, hoewel Raisa vermoedde dat sommigen van hen jonger waren dan zij. Ze namen Amon keurend op, maar met Raisa aan zijn arm spraken ze hem niet aan.


  ‘Zijn dat hoertjes?’ vroeg ze aan Amon.


  Hij gromde slechts als antwoord. Raisa probeerde zich voor te stellen hoe het zou zijn als ze hier alleen zou lopen en ze huiverde. Ze verschoof iets aan haar draagtas op haar schouder. Plotseling was ze zich scherp bewust van de kostbare inhoud en had ze het gevoel dat ze een doelwit was.


  De huizen leken van boven tot onder afgesloten, met de gordijnen dicht, alsof ze niet de aandacht op zichzelf wilden vestigen met hun licht.


  Het begon zachtjes te regenen. Amon negeerde het, maar Raisa huiverde en trok haar cape strakker om zich heen. ‘Waar is iedereen? Het is nog niet laat. Je zou verwachten dat er mensen op weg zouden zijn naar huis.’


  ‘De meeste mensen zijn wel zo verstandig om in deze buurt na donker niet meer buiten te lopen,’ zei Amon, terwijl hij haar een veelbetekenende, zijdelingse blik toewierp.


  ‘Hoe verplaatsen mensen zich dan?’ vroeg Raisa.


  ‘Niet.’ Amon was in een van zijn weinig spraakzame buien.


  ‘En de Garde dan?’ vroeg Raisa.


  ‘De Garde kan niet overal tegelijk zijn,’ zei Amon. ‘En sommigen zeggen dat de Garde in de Voddenwijk is omgekocht.’


  ‘Omgekocht?’ Raisa fronste haar wenkbrauwen. ‘Door wie dan?’


  ‘Dat heb ik je al eerder gezegd. Door de straatbendes.’ Amon leek er met zijn hoofd niet helemaal bij. Zijn aandacht was gevestigd op de straten om hen heen. Door de regen en het gebrek aan straatverlichting was het aardedonker. Raisa begon te denken dat Amon gelijk had gehad en dat dit niet zo’n goed idee was. Een rat rende over de straatkeitjes voor hen uit en Raisa greep Amon bij zijn arm.


  ‘Het is maar een rat,’ zei hij rustig. ‘Het went wel.’


  Het is maar een rat, herhaalde ze in zichzelf. In het paleis waren tenslotte ook ratten. Mensen en dieren. Het kon erger. Veel, veel erger.


  Maar toen door de wind een luik tegen een gevel werd geslagen, trok Amon in een oogwenk zijn zwaard. Zodra hij had vastgesteld waar het geluid vandaan kwam, rolde hij met zijn ogen en stak hij het terug, maar hij hield zijn hand op het gevest.


  Toen ze Zuiderbrug naderden, wierp Raisa een blik in een steeg, waar een raam zonder luiken licht op het natte wegdek wierp. Plotseling zag ze iets bewegen, alsof iemand een huizenblok verderop gelijk met hen opliep. Ze besloot goed op te letten en bij de volgende zijstraat zag ze duidelijk iemand die zich heimelijk van schaduw naar schaduw bewoog. En kijk! Aan de andere kant van de straat gebeurde precies hetzelfde.


  Met bonzend hart greep ze Amon bij zijn arm. ‘We worden gevolgd,’ siste ze.


  Maar deze keer bleef hij volkomen rustig. ‘Het is in orde,’ fluisterde hij terug. ‘We zijn bijna bij de brug. De Voddenrapers volgen ons niet naar Zuiderbrug.’


  ‘Maar zei je niet dat de Voddenrapers pas nog zes Zuidbruggers hebben vermoord? In Zuiderbrug?’ hield ze aan. Ze was blij dat ze zich de bendenamen nog herinnerde.


  ‘Gewoon dicht bij me blijven,’ mompelde hij.


  Raisa ergerde zich aan zijn tamme reactie. ‘Amon Byrne! Heb je me gehoord? We worden gevolgd! Er lopen er twee of drie aan weerskanten van ons. Ik weet het zeker.’ Raisa greep onder haar cape naar haar dolk.


  Amon zette grote ogen op. ‘Waar heb je die vandaan?’ vroeg hij.


  ‘Van Kamp Demonai. Het is Clan-werk.’


  ‘Nou, stop maar terug. Je hebt hem niet nodig.’


  Plotseling begreep ze het en ze bleef abrupt staan. ‘Je wéét wie ons volgt,’ zei ze, terwijl ze voor hem kwam staan. ‘Of niet soms? Wie zijn het?’


  ‘Wie zijn wie? Ik weet niet waar je het over hebt,’ zei hij. Zijn blik schoot van links naar rechts.


  ‘Wie zijn het? Is het de Garde?’


  Hij probeerde een onschuldig gezicht op te zetten, maar Amon was altijd al een hopeloze leugenaar geweest. ‘Waarom zou de Garde ons volgen?’


  ‘Jullie daar!’ riep Raisa. ‘Kom voor de dag! Dit is een bevel!’


  ‘Sssst!’ siste Amon, een beetje wanhopig.


  ‘Vertel me dan wie dat zijn.’


  ‘Wel.’ Hij schraapte zijn keel. ‘Het zijn... vrienden van me. Van de Garde.’


  ‘Ik had je gezegd...’


  ‘Ze weten niet wie je bent. Ik heb gezegd dat ik mijn zus via de Voddenwijk naar de tempel moest brengen en ik heb ze gevraagd om ons te escorteren. Ik heb gezegd dat je een beetje verlegen bent met jonge mannen in de buurt en dat ze hun best moesten doen onopgemerkt te blijven.’ Raisa merkte dat hij erg trots was op het verhaal dat hij ze op de mouw had gespeld.


  ‘Je zus! Ze geloven nooit dat ik je zus ben! Je zus is twee keer zo groot als ik!’ Amon had inderdaad een zus, die bijna net zo lang was als hijzelf.


  Hij kneep nerveus zijn handen samen. ‘Nou, jij bent mijn andere zus. De... eh... kleine, religieuze. Ik heb ze verteld dat je al op jonge leeftijd tempeldienares bent geworden.’ Amon leek te beseffen dat hij het er niet beter op maakte. ‘Goed. Zullen we...?’


  ‘Je kunt ze er net zo goed bij roepen,’ zei Raisa kil. ‘Van mij hoeven ze niet door de stegen te sluipen.’


  ‘Goed.’ Hij floot met een lang, laag geluid. Blijkbaar was het een afgesproken signaal, want enkele ogenblikken later hoorde Raisa de rennende voetstappen van de Garde op zich af komen. Ze kon niet zeggen waarom ze dit deed, maar ze wachtte tot ze nog ongeveer drie meter van hen verwijderd waren en toen greep ze Amon bij zijn revers en trok ze zijn hoofd naar beneden voor een lange, hartstochtelijke kus.


  Het was nog steeds heerlijk om Amon te kussen. Zijn mond voelde warm en stevig aan, heel anders dan de slappe lippen van Wil Mathis met zijn natte zoentechniek. Het duurde even voor hij zich van haar wist los te maken en toen Raisa opkeek, werden ze aangestaard door zes gardisten in burgerkleding, allemaal van ongeveer hun eigen leeftijd.


  ‘Eh... Amon,’ zei een van hen. ‘Je bent zeker wel erg gek op je zusje?’


  De vlammen sloegen Amon uit. ‘Sorry. Ze heeft soms van die buien,’ gromde hij. ‘Ze is als kind een keer hard op haar hoofd gevallen.’


  Zonder verdere incidenten staken ze nu in groepsverband de Zuiderbrug over, waarna ze de binnenplaats van de tempel op liepen.


  Het was alsof ze in een andere wereld terechtkwamen. De tempel was omringd door kruiden, groenten en kleurige bloementuinen, doorsneden met paden, die met toortsen waren verlicht. Het was een sereen toevluchtsoord, te midden van de ellende van Zuiderbrug.


  De deur werd geopend door een meisje, gekleed in het lange gewaad van een tempeldienares. Ze begroette hen met een reverence. ‘Er is al een handelaar aangekomen,’ zei ze, met een blik op de gardisten in hun druipnatte mantels. ‘Hij zit met Spreker Jemson in de studeerkamer. Het is aan het eind van de gang rechts. Mag ik uw jassen aannemen?’


  Ze stapelden hun kletsnatte regenkleding op haar uitgestrekte armen, tot ze bijna bezweek onder het gewicht.


  ‘Wij blijven hier, goed?’ vroeg een van de gardisten aan Amon. Hij had duidelijk geen zin om in een of andere filosofische discussie verzeild te raken.


  Amon keek naar Raisa. ‘Zal ik...?’


  ‘Kom maar met me mee,’ zei ze. ‘Ik vind dat je moet weten wat ik van plan ben.’


  ‘Eindelijk,’ mopperde hij, terwijl ze de gang in liepen. ‘Dat is dan voor het eerst.’


  ‘Moet jij nodig zeggen,’ zei ze terug. ‘Bróértje van me.’


  De studeerkamer van Spreker Jemson deed Raisa denken aan de tempelbibliotheek in Kasteel Fellsmars  met muren vol boeken, verwarmd door een vrolijk vuur. Bij de open haard zaten twee mannen in gemakkelijke stoelen  de een gekleed als handelaar van de Clan, de ander in het gewaad van een Spreker. Ze leken verdiept in een levendige discussie  bijna een twistgesprek.


  Toen ze binnenkwamen, stond de handelaar op en draaide zich naar hen om.


  Raisa bleef abrupt staan. ‘Vader! Je bent terug!’


  Met een paar lange passen was Averill bij haar en trok haar in zijn armen. Ze drukte haar gezicht tegen zijn hertenleren blouson en ademde zijn geur in. Hij rook altijd exotisch  naar hertenleer en kruiden en frisse buitenlucht en verre oorden. Bij de Schepster, wat had ze hem gemist.


  Hij hield haar op een armlengte afstand en keek haar grijnzend aan. ‘Raisa, ik heb je zowel broeken als hofkleding zien dragen, maar zoals nu heb ik je nog nooit gezien.’


  ‘Ik heb me vermomd,’ bekende ze opgewekt. Ze zette haar draagtas op tafel en trok haar natte cape uit.


  ‘Maar je draagt het geschenk van cennestre Elena?’ vroeg hij, met een gebaar naar zijn eigen nek.


  Ze knikte en haalde de ring met de Rennende Wolf onder haar lijfje tevoorschijn.


  ‘Goed,’ zei hij.


  Ook Spreker Jemson was opgestaan, en toen ze haar aandacht op hem richtte, boog hij respectvol, maar ook enigszins op zijn hoede. ‘Hoogheid, de prins-gemaal wilde me het doel van uw bezoek niet vertellen, maar we zijn zeer vereerd u hier in de Zuiderbrugtempel te ontvangen.’


  Raisa stak haar hand uit, die hij kuste. ‘We hebben nog nooit officieel kennisgemaakt,’ zei ze, ‘maar ik heb u een aantal keren horen spreken in de tempel. Ik was onder de indruk van wat u vertelde over uw school en over onze verantwoordelijkheid voor de zorg voor de armen.’


  Jemson kleurde licht, maar tot Raisa’s genoegen verblikte of verbloosde hij niet. ‘Ah. Tja, hoogheid, ik hoop dat u mijn woorden niet hebt opgevat als kritiek op de koningin en de Raad. Maar het is een onderwerp dat me diep raakt en...’


  ‘Uw woorden waren wél kritisch, Spreker Jemson, en wellicht terecht,’ zei Raisa. ‘In Kasteel Fellsmars staan we ver af van de ontberingen die ons volk iedere dag ondervindt. We stellen geen vragen als dat nodig is, en als we dat wel doen, vertellen de mensen om ons heen ons vaak wat we graag willen horen.’


  ‘Ik neem aan dat dat waar is,’ zei Jemson, op de toon van een man die weet dat hij op zijn woorden moet passen, maar zich niet kan inhouden. ‘Maar het is frustrerend voor degenen onder ons die met hart en ziel bij deze stad betrokken zijn en die zien hoe groot de noden iedere dag weer zijn. Onwillekeurig vragen we ons af waarom er zoveel geld wordt besteed aan de ondersteuning van de oorlogen in het zuiden. Volgens mij hebben we daar niets te zoeken.’


  ‘Ik weet er niet veel van,’ zei Raisa, gegeneerd. ‘Ik wil meer leren, zodat ik, als het zover is, goede beslissingen kan nemen. Dat is een van de redenen waarom ik hier ben. Maar ik zou ook op een bescheiden manier iets willen doen om uw goede werk te steunen.’


  ‘Hoe, steunen?’ vroeg Jemson, met een onthutst gezicht.


  Ze keek naar Amon, die bij de deur stond, alsof hij die moest bewaken. ‘Korporaal Byrne heeft me heel... eh... openhartig verteld over de problemen in Zuiderbrug en de Voddenwijk.’ Ze legde haar hand op haar draagtas. ‘Ik zou graag geld willen geven om uw school te ondersteunen en voedsel te verstrekken aan de mensen die honger lijden.’


  Jemson trok een wenkbrauw op. ‘Hebt u een tas vol goud meegebracht?’ vroeg hij.


  ‘Nou nee, dat niet precies.’ Ze keek naar haar vader. ‘Daar heb ik u voor nodig.’


  ‘Ik wist al dat ik niet voor niets was gekomen,’ zei Averill.


  Raisa maakte de klep van haar tas los en leegde de inhoud op de tafel.


  De drie mannen staarden met open mond naar de berg juwelen en kunstvoorwerpen.


  ‘Vader, jij bent de beste handelaar die ik ken,’ zei Raisa. ‘Zou jij deze dingen naar de markt willen brengen en zo duur mogelijk verkopen? Dan kun je daarna het geld aan Spreker Jemson geven voor zijn werk.’


  Averill leunde over de tafel om de juwelen te sorteren. Hij hield kostbare stenen tegen het licht en pakte nu eens het ene en dan weer het andere voorwerp op. Hij keek op naar Raisa. ‘Het meeste is van hoge kwaliteit,’ zei hij. Hij hield een diamanten broche omhoog, een geschenk van een tweederangs edelman uit Tamron. ‘Behalve dit hier. Dit is geslepen glas.’ Hij keek haar argwanend aan. ‘Waar komt dit allemaal vandaan?’


  ‘Eh, nou...’ Raisa aarzelde. ‘Het zijn geschenken, voor mijn naamdag. Ze worden met karrenvrachten tegelijk aangevoerd, dus...’ Averill begon te lachen, die diepe, bulderende lach waar ze zo van hield. ‘Dus je gaat de dromen van je ongelukkige aanbidders verkwanselen, Raisa?’


  ‘Tja.’ Raisa haalde haar schouders op. ‘Ik ga echt niet met iemand trouwen omdat hij me een of ander snuisterijtje heeft gegeven.’ Ze fronste haar wenkbrauwen en gaf met haar wijsvinger een zetje tegen de broche uit Tamron. ‘Hoewel ik zeer zeker mét ga trouwen met iemand die me voor dom aanziet.’


  ‘Dan is mijn werk gedaan, dochter,’ zei Averill, weer met een lach. Het was zo’n opluchting om weer eens iemand te horen lachen. Het gaf Raisa het gevoel dat het misschien toch niet allemaal zo erg was.


  ‘Ik heb er trouwens toch weinig over te zeggen,’ zei ze, half tegen zichzelf. Ze keek op naar Averill. ‘Dus, meester Averill, hoe lang denk je nodig te hebben om dit spul te verkopen?’


  Hij dacht even na. ‘In Marisa Pijnhout is het over een week markt. Dat trekt meer handelaars uit de laaglanden aan, dus dan krijg je er misschien een betere prijs voor. Maar als je liever wilt dat ik ze niet te dicht bij huis verkoop, ga ik ermee naar de markt in Demonai. Misschien heb je liever niet dat iemand zijn zorgvuldig uitgekozen cadeaus op de verkooptafel ziet liggen.’


  ‘Dat kan me niet schelen,’ zei Raisa botweg. ‘Voorwerpen met historische, persoonlijke en politieke waarde heb ik bewaard. Deze spul len zijn waarschijnlijk grotendeels door derden uitgezocht. De gevers hebben me zelfs nog nooit ontmoet, dus ze hebben ze niet geschonken als bewijs van hun eeuwigdurende liefde. Op deze manier hebben ze een nuttiger bestemming dan als ze bij mij in de kluis blijven liggen.’


  Het gezicht van Spreker Jemson straalde van enthousiasme. ‘Zelfs een klein beetje geld kan al een enorm verschil maken. We hebben op school zoveel spullen nodig, er zijn zoveel leerlingen die met een beetje hulp de lessen zouden kunnen volgen. We zullen het Tempelschool de Wilde Roos noemen, ter ere van u, hoogheid.’


  ‘O, nee,’ zei Raisa, die zich afvroeg hoe haar moeder, de koningin, daarop zou reageren. ‘Ik hou dit liever stil. Het is gewoon iets wat ik graag zelfstandig wilde doen...’


  ‘Maar Raisa,’ zei haar vader, ‘je moet het zo zien. Als de mensen weten dat jij bijdraagt aan de tempelschool van Zuiderbrug, wordt het aan het hof mode om dat ook te doen. Het zal extra donaties aantrekken, naast die van jou. Mensen zullen zelfs in jouw naam geld gaan schenken. Als je tenminste bereid bent om mensen ervan op de hoogte te brengen.’


  ‘O.’ Daar had Raisa nog niet aan gedacht. Voor de zoveelste keer voelde ze zich verscheurd tussen haar beide koppige ouders. ‘Tja, ik denk het wel. Als jij denkt dat dat helpt.’


  ‘Uitstekend,’ zei Jemson. ‘Het zou goed zijn als u nog eens terug zou komen om een aantal leerlingen te ontmoeten. Het zal hun goeddoen hun weldoener te zien.’


  Raisa knikte. ‘Ja, dat zou ik wel willen.’ Ze keek even naar Amon, die er met een verstrooid gezicht bij stond. ‘Dat is het dan wel, denk ik. Korporaal Byrne zal u laten weten wanneer ik meer eh... spullen heb om naar de markt te brengen.’ Ze stond op en de anderen stonden op en bogen.


  Ze draaiden zich om naar de deur, maar voor ze die konden bereiken, stormde er een jongen naar binnen. Hij was misschien iets ouder dan Raisa, had vaal, roodbruin haar en was gekleed in een broek en een blouson van de Clan.


  ‘Jemson! Er zijn drie Voddenrapers gearresteerd. Het lijkt erop dat ze die tot voorbeeld willen stellen voor...’ Zijn stem stierf weg toen hij het gezelschap in de kamer zag. ‘O. Sorry, Spreker Jemson. Ik wist niet dat u bezoek had.’


  Zijn ogen schoten van Averill naar Amon en werden groot van schrik.


  Hij herkent ze, dacht Raisa.


  De jongen begon achterwaarts de kamer uit te lopen, maar Amon zei: ‘Wacht eens even! Wat zei je daar over de Voddenrapers?’


  De jongen keek hem met een uitdrukkingsloos gezicht aan. ‘Voddenrapers? Ik zei niets over Voddenrapers.’


  ‘Jawel, dat deed je wel,’ zei Amon en liep vastberaden op hem af. ‘Hebben wij elkaar al niet eerder ontmoet? Je komt me bekend voor.’ ‘O, nee,’ zei de jongen. ‘Lijkt me niet.’ Hij was lang, bijna even lang als Amon, maar iets lichter gebouwd, en hij had een paar helblauwe ogen. Aan zijn gezicht te zien had hij pas nog gevochten. Zijn rechteroog was blauw en hij had een geel-blauwe plek op zijn jukbeen. Zijn rechteronderarm was gespalkt, maar hij ontzag hem niet. Het leek alsof hij zijn gezicht van de anderen probeerde af te wenden, alsof hij zich schaamde.


  Dit is zeker een van Jemsons leerlingen, dacht Raisa en een vlaag van medelijden schoot door haar heen.


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg ze. Ze liep naar hem toe, zodat ze zijn gezicht van dichtbij kon bekijken. Ze raakte zijn arm aan. ‘Wie heeft dit gedaan?’


  De jongen bloosde hevig. ‘O, dat is niks. Het was... mijn pa. Die wordt soms hardhandig als hij dronken is.’


  Op dat moment schoot Amons hand naar voren. Hij greep de jongen bij zijn gespalkte arm en schoof ruw zijn mouw omhoog, waardoor er een brede, zilveren armband zichtbaar werd. ‘Word jij soms Zilverband genoemd?’ vroeg hij.


  Zilverband? Raisa keek van Amon naar de jongen. Was dat niet die bendeleider die al die mensen had vermoord?


  Toen leek het alsof alles tegelijk gebeurde. De jongen beukte zijn vrije vuist in Amons gezicht en draaide zich met een geoefende beweging los. Amon trok zijn zwaard en riep de Garde. En toen greep de jongen die Zilverband werd genoemd Raisa beet, trok haar tegen zich aan en begon achteruit te lopen. Ze voelde de punt van een mes tegen haar keel.


  ‘Hanson, nee!’ schreeuwde Jemson, bleek van ontzetting.


  ‘Zo,’ zei Zilverband, dichtbij haar oor. ‘En nu achteruit, of ik snij haar keel door.’


  Raisa dacht aan de zes mensen, die dood op straat waren gevonden. Gemarteld, werd er gezegd. Vermoord door deze jongen met zijn blauwe ogen en het mes in zijn hand.


  ‘Alsjeblieft,’ smeekte Jemson. ‘Laat haar los. Je weet niet wie...’


  ‘Nee.’ Averill hief zijn hand op om Jemson het zwijgen op te leggen en hield zijn ogen strak op Raisa gevestigd. Hij wilde duidelijk niet dat Zilverband te weten kwam wie hij gevangenhield. ‘Luister,’ zei hij tegen de jongen. ‘Misschien kunnen we tot een ruil komen.’


  ‘Hier heb je een ruil,’ zei Amon. ‘Jij laat haar los en wij sparen je leven.’ Zijn gezicht stond hard als staal en zijn grijze ogen waren net schilfers graniet. ‘Als je haar iets aandoet, zweer ik op Hanalea’s bloed en botten dat je er spijt van zult krijgen.’


  Intussen waren de andere jonge gardisten gearriveerd en stonden op een kluitje in de deuropening van de studeerkamer.


  Raisa hoorde het hart van de Voddenraper tegen haar rug bonzen en ze voelde zijn adem branden in haar nek. ‘Ik wil niemand kwaad doen,’ zei hij. ‘Ik ben alleen niet van plan me in het gevang te laten gooien, en daar net zolang gemarteld te worden tot ik iets beken wat ik niet heb gedaan.’


  Raisa verstijfde en de jongen verstevigde zijn greep. ‘De Koninklijke Garde martelt niemand,’ flapte ze eruit. ‘Je krijgt een eerlijk proces. Als je onschuldig bent  als je al die mensen niet vermoord hebt  kun je je naam zuiveren.’


  De jongen lachte zacht. ‘Ach, meisje,’ zei hij. ‘Was dat maar waar. Heel wat mensen zijn in het gevang verdwenen en nooit meer teruggezien.’


  Raisa voelde zich dom en naïef. Wat had Amon ook weer gezegd? Als ik naar de kazerne werd gesleept om verhoord te worden door Mac Gillan, zou ik ook alles doen om te ontsnappen.


  Zilverband sloeg een arm om haar middel en sleepte haar langs de anderen naar de deur van de studeerkamer.


  ‘Uw sleutels, meneer,’ zei Zilverband tegen Jemson. Hij was beleefd, welbespraakt, net als de nobele dief uit de verhalen. ‘Geef ze aan het meisje.’


  Jemson voelde in zijn zakken, haalde een ring met sleutels voor de dag en gaf die aan Raisa. Intussen hield Zilverband haar nog steeds stijf tegen zich aan geklemd, met zijn mes in de aanslag. Zweetdruppeltjes gleden tussen haar schouderbladen naar beneden en maakten haar linnen blouse vochtig.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Jemson weer. ‘Doe dit niet. Het kan ook anders.’ ‘Het spijt me, meneer,’ zei de jongen, en het klonk alsof het hem inderdaad speet. ‘Als het anders kan, zou ik niet weten hoe.’


  Zilverband liep achteruit naar de deur en sleepte Raisa met zich mee. ‘Oké. Trek de deur achter ons dicht en draai hem op slot,’ zei hij tegen haar, alsof ze met hem in het complot zat. ‘Dat geeft ze wat oponthoud. Daarna geef je de sleutels aan mij en zijn we weg.’ ‘Nee!’ schreeuwde Amon. ‘Laat het meisje hier. Je hebt niets aan haar. Als je een gijzelaar nodig hebt, neem mij dan.’


  Zilverband bekeek Amon van top tot teen, alsof hij over dit voorstel nadacht. Toen keek hij naar Raisa en schudde zijn hoofd. ‘Nou, nee. Zij ziet er knapper uit aan mijn arm.’


  Amon wierp hem een dodelijke blik toe. ‘Ik had je door Mac Gillan moeten laten doodslaan,’ zei hij. ‘Dat krijg je ervan als je een stomme...’


  ‘Barmhartigheid is nooit misplaatst, vriend,’ zei Zilverband. Hij wees met de punt van zijn mes naar de deur. ‘Kom, meisje. Doe wat ik zeg. We hebben niet de hele dag de tijd.’


  Raisa gehoorzaamde. Ze trok de deur dicht en draaide hem op slot. Haar handen trilden zo hevig dat ze nauwelijks de sleutel in het sleutelgat kon krijgen. Het was een dikke, houten deur, die toegang gaf tot een kamer zonder ramen, gebouwd als een vesting. Achter de deur hoorde ze nauwelijks waarneembaar geschreeuw en hulpgeroep, gevolgd door het gedempte gebonk van lichamen tegen hout.


  Zilverband had gelijk. Dit zou hun inderdaad oponthoud geven. De kans was groot dat niemand hen zou horen, tot de gangen zich in de ochtend vulden met mensen. En voor die tijd kon er veel gebeuren.


  Zilverband greep haar hard bij haar pols en trok haar de gang door, in de richting van de deur.


  ‘Laat... me... los!’ schreeuwde ze. Ze probeerde zich schrap te zetten op de stenen vloer en liet zich op de grond zakken. Binnensmonds vloekend stak hij zijn mes weg, schoof zijn armen onder haar door en slingerde haar als een zak aardappelen over zijn schouder. Hij was verrassend sterk.


  Misschien wilde hij haar ergens naartoe brengen om haar te martelen, zoals hij met de anderen had gedaan. Raisa bewoog haar hand naar haar middel, vond het heft van haar dolk en rukte hem los. Kon ze dat ding echt in hem steken? Met het heft in allebei haar handen geklemd mikte ze op het midden van zijn rug, kneep haar ogen dicht en maakte aanstalten om toe te steken.


  Voor ze wist wat er gebeurde, lag ze plat op haar rug op de grond. Ze zag sterretjes van de harde landing op de leistenen vloer. Hij had haar zonder pardon neergesmeten. Zilverband greep haar pols en pakte de dolk uit haar hand. ‘Een volgende keer dat je iemand wilt neersteken, moet je snel zijn,’ zei hij, met een grijns. ‘Niet te lang nadenken.’


  Bedreven tastte hij haar lichaam af. Zijn handen gleden over haar lijfje, onder haar armen naar beneden, langs haar rug en op en neer langs haar benen. Hij trok zelfs haar kanten mutsje af, om te controleren of daar nog andere wapens in zaten. Hoewel hij zeer efficiënt te werk ging, steeg het bloed haar bij de aanrakingen van de knappe bendeleider naar de wangen.


  Hij was er goed in, en erg snel. Aan de ketting om haar nek vond hij Elena’s ring met de wolven, maar hij raakte hem niet aan. En hij vond het fluwelen beursje, zwaar van het muntgeld, dat ze in haar lijfje had verstopt. Hij woog het beursje op zijn hand en gaf het toen weer aan haar terug. Met knipperende ogen van verbazing keek ze hem aan.


  Toen trok hij haar weer overeind, gaf haar haar kapje terug, veegde met gespeelde ridderlijkheid het stof van haar kleren en besloot dit alles met een brutale klap op haar achterwerk.


  Ondanks de beroerde situatie had hij iets, een wilde, ongetemde humor, een lef en koppigheid, die haar aantrok. Hij verwacht niets, dacht ze, omdat hij nooit iets heeft gehad.


  Je bent een dwaze romanticus, dacht ze meteen. Nog erger dan Missy. Waarschijnlijk eindig je als slachtoffer van verkrachting of moord, in de handen van een straatboef.


  Hij bekeek haar van top tot teen met een taxerende blik, alsof hij een aanvalsplan stond te bedenken. ‘Je bent niet zwaar,’ zei hij. ‘Maar het is verdomd lastig om je te dragen.’


  Eén ding wist ze zeker: ze had meer kans om te ontsnappen als ze op haar eigen benen liep.


  ‘Ik kan wel lopen,’ mompelde ze. Ze deed haar best haar waardigheid te herstellen.


  ‘Ja, maar kun je ook hardlopen?’ vroeg hij. Hij greep haar bij haar pols en rukte haar de deur van de tempel uit. Een ogenblik later renden ze door de regen de Zuiderbrug over, in de richting van de Voddenwijk. Halverwege de brug liet hij de ring met sleutels in de rivier vallen.


  In de Voddenwijk aangekomen, voerde hij haar de Weg der Koninginnen af, een zijstraat in. Ze sloegen weer af, een steeg in, en daar haalde hij een grote zakdoek uit zijn zak en bond die voor haar ogen.


  ‘Heb je altijd een blinddoek bij je?’ vroeg ze. Ze deed haar best om haar stem niet te laten beven. Deze keer gaf hij geen antwoord, maar pakte haar bij haar hand en leidde haar mee naar voren.


  Je komt hier nooit mee weg, wilde ze zeggen. Maar het leek waarschijnlijk dat hij er wel mee weg zou komen, wat hij ook ging doen.


  12 De voddenrapers


  Han had niet kunnen zeggen wat hem bezielde toen hij het meisje meenam. Ze was lastig en werkte niet mee. Ze hield hem alleen maar op, om nog maar te zwijgen van het mes waarmee ze hem had willen steken. Zonder haar had hij ongetwijfeld sneller de Zuiderbrug kunnen oversteken en was hij allang in de veiligheid van de Voddenwijk geweest. Met een beetje geluk werden Jemson en de anderen pas in de ochtend uit de studeerkamer bevrijd, dus hij had geen gijzelaar nodig. En nu zat hij met het probleem dat hij moest beslissen wat hij met haar ging doen.


  In ieder geval verzette ze zich niet meer actief tegen hem. Ze sjokte gehoorzaam met hem mee terwijl hij haar steeds verder de Voddenwijk in voerde. Ze slingerden door straten en stegen, zodat ze zonder hulp nooit de weg terug zou kunnen vinden. Wat verder bij de hoofdweg vandaan was het aardedonker, en moest hij op zijn gevoel afgaan om de weg te vinden. Het meisje zou er weinig aan hebben gehad als ze geen blinddoek voor had gehad. Toch kon hij aan de manier waarop ze haar hoofd schuin hield en bij iedere bocht zachtjes telde, merken dat ze de weg probeerde te onthouden. Blijkbaar was ze op zoek naar een kans om te ontsnappen.


  Het meisje had iets wat hem intrigeerde, wat maakte dat hij wilde weten wie ze was. Het was een raadsel. Ze was gekleed als een bediende, ze had een zware beurs bij zich en ze had de manieren van een hertogin. Zo zeker van zichzelf. Alsof het allemaal vanzelf sprak.


  Waar komt dat vandaan, vroeg hij zich af, het idee dat je recht hebt op meer dan jouw deel van de wereld?


  De Koninklijke Garde martelt niemand, had ze gezegd, alsof zij dat kon weten. Je krijgt een eerlijk proces.


  Sorry, meisje, dacht hij. Dat kun je wel zeggen, maar ik geloof er niets van. En dit is nou eens iets wat ik kan weten.


  Hij overdacht wat hij van haar wist. Ze had een persoonlijk onderhoud gehad met Jemson en een handelaar van de Clan, misschien Averill Demonai, patriarch van Kamp Demonai. Het was drie jaar geleden dat hij die voor het laatst had gezien  gedurende zijn drie jaar op straat had Han slechts sporadisch een bezoek gebracht aan Marisa Pijnhout, en ook Heer Demonai kwam daar slechts zelden naartoe. Maar hij had een gezicht dat je niet gemakkelijk vergat.


  Die lange, donkere, gevoelige jongen die hem had herkend  dat was die korporaal Byrne, die erbij was geweest toen de Blauwjassen hem bij de Gekroonde Tap te grazen namen. En dan waren er nog die piepjonge Blauwjassen die waren komen aanrennen toen hij riep. Wat deden die daar allemaal, zonder uniform? Jemson had niet de gewoonte om gezellige avondjes te organiseren voor de Garde.


  Het kon natuurlijk gewoon weer eens een staaltje zijn van zijn gebruikelijke pech. Die was tenminste onveranderlijk.


  Misschien was ze de gouvernante van het verwende kroost van een of andere rijke stinkerd en kwam ze een kijkje nemen in Jemsons achterbuurtschooltje om te zien hoe hij met zo weinig middelen zo veel voor elkaar kreeg.


  Nee. Ze was te jong voor een gouvernante.


  Die korporaal Byrne  was die haar minnaar? Hij vermoedde van wel, aan zijn gedrag te oordelen. Han kreeg nog een ander idee -misschien waren ze naar de tempel gekomen om te trouwen, met zijn vrienden als getuigen. De Sprekers voltrokken heel vaak huwelijken. Als dat zo was, hadden ze later een verhaal te vertellen over hun trouwdag.


  Het meisje begon moe te worden  ze hijgde zwaar en bleef steeds achter, zodat hij haar mee moest trekken. Hij moest een plek vinden waar ze zich een poosje schuil konden houden. Hij voelde zich kwetsbaar en alleen nu de bescherming van de tempel was weggevallen. Waarschijnlijk had hij iedere kans verspeeld om het raadsel van de moorden op te lossen.


  ‘Hier.’ Hij trok haar een steeg in en glipte een nog smallere doorgang tussen twee gebouwen door, waar ze zich zijdelings doorheen moesten wringen. De doorgang kwam uit op een klein, geplaveid binnenplaatsje, dat gedeeltelijk was overkapt tegen de regen. In een van de muren zat een paar houten kelderdeuren, afgesloten met een stevig hangslot.


  Han had het slot in een tel open. Het deed hem plezier dat hij de kunst nog niet was verleerd.


  De scharnieren protesteerden toen hij de deuren opentrok. Een golf muffe kelderlucht spoelde over hem heen. Het zag ernaar uit dat sinds hij uit het straatleven was gestapt, niemand hier meer was geweest. Hij trok het meisje mee naar de trap. ‘Het is tien treden naar beneden.’ Hij pakte haar bij haar elleboog, zodat ze niet zou vallen. ‘Voel maar met je voet.’


  Boven aan de trap aarzelde ze. ‘Alsjeblieft,’ zei ze. Ze stak haar kin in de lucht en trok haar schouders recht. ‘Heb genade. Vermoord me meteen maar. Ik heb je niets misdaan.’


  ‘Ik ga je helemaal niet vermoorden,’ reageerde Han verbaasd.


  ‘Ik wil ook niet gemarteld worden. Of onteerd.’


  ‘Ik ga je niet martelen,’ zei Han wanhopig. ‘Of... of wat dan ook. Ik heb het koud en ik ben nat en moe en ik wil gewoon even niet meer lopen, oké?’


  ‘Ik wil niet naar beneden,’ hield ze huiverend vol. ‘Dwing me niet, alsjeblieft.’


  ‘Kijk.’ Hij maakte haar blinddoek los en trok hem weg. ‘Hier zijn we.’ Hij schonk haar zijn beste glimlach. ‘Dit is... een soort schuilplaats. Ik beloof je dat het daar prettiger is dan hier buiten, in de regen. En ik kom met je mee.’


  ‘Dat is géén geruststelling, meneer... Zilverband,’ zei ze, met iets van haar oude pit.


  ‘Luister eens, hoe heet jij?’ vroeg hij.


  ‘R... Rebecca Morley,’ zei ze.


  ‘Rebecca, ik kan je niet midden in de nacht in de Voddenwijk vrijlaten,’ zei hij. ‘Wacht even. Ik zal een lantaarn aansteken, maar je moet me beloven dat je niet wegloopt.’


  Rebecca staarde hem aandachtig aan. ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik beloof het. Voorlopig. Als jij op het bloed van de demon zweert dat je me geen kwaad zult doen.’


  ‘Oké, dat zweer ik. Voorlopig,’ zei Han. Dit meisje had zeker te veel verhalen gelezen. Hij klauterde de trap af, vond een lantaarn en een aansteker op dezelfde plek waar hij ze had achtergelaten en was in een tel weer terug. Ze had zich niet verroerd, maar stond hem met een ernstig gezicht aan te kijken. Dit meisje was dus gewend om haar beloften na te komen. Dat was goed om te weten.


  Hij had de lantaarn aangestoken en gaf hem aan haar. ‘Alsjeblieft.’


  Ze gaf hem meteen terug. ‘Houd hem boven de treden om me bij te lichten,’ beval ze. Toen, alsof ze dat bijna vergeten was, voegde ze eraan toe: ‘Goed?’


  Met grote waardigheid daalde ze de trap af. Hij kwam achter haar aan, zette de lantaarn midden in de kamer en trok de kelderdeuren achter zich dicht.


  Voor een kelder was het best gezellig. Geen gouden tronen, geen bergen juwelen en geldstukken en geen vrouwelijke gijzelaars, zoals Dori zich had voorgesteld, maar wel drie bedden met dekens en een zware, houten kist met reservekleding, kaarsen en potten met gedroogde bonen, jam, koekjes, suiker en graan. Het graan was beschimmeld, maar de rest zag er prima uit.


  Het mooiste was dat de kelder een achteruitgang had, een smalle trap naar het achtergelegen pakhuis. Han vond het altijd fijn om een achteruitgang te hebben.


  ‘Dus dit is je schuilplaats?’ vroeg Raisa teleurgesteld. Ze zag er verschrikkelijk uit  een beetje als een mislukte zwerfster. Het haar dat onder het kapje had gezeten, was naar beneden gezakt en hing in lange, natte slierten over haar schouders. Haar groene ogen blonken in haar verkleumde, bleke gezicht. De onderkant van haar lange rok zat onder de modder en haar blouse leek doorweekt.


  Maar als ze haar hoofd opzijdraaide, zag ze er op de een of andere manier bekend uit. Misschien had hij haar op een van de markten gezien, of...


  ‘Hebben wij elkaar al eens eerder ontmoet?’ vroeg hij.


  ‘Beslist niet,’ antwoordde ze. Ze snotterde een beetje en zag er diep ongelukkig uit.


  Gloeiende bloed en botten, dacht hij. Ga nou alsjeblieft niet huilen. Het is zo al erg genoeg.


  ‘Hé, kom nou,’ zei hij. ‘Ik zou moeten huilen. Dankzij die soldaat van jou heb ik geen huis, geen werk én geen toekomst meer.’


  ‘Mis... misschien had je dat moeten bedenken vóór je die mensen vermoordde.’


  ‘Ik heb niemand vermoord,’ zei hij.


  Ze zei niets en sloeg alleen maar huiverend haar armen om zich heen.


  ‘Als je soms droge kleren wilt,’ zei hij, ‘kun je in de kist kijken of er iets bij zit wat je past. Ik kan... eh... me omdraaien, of naar buiten gaan.’ De regen in. Hij sloofde zich wel uit voor dit meisje.


  ‘Het gaat wel,’ zei ze, te snel. Ze liet zich in een hoek zakken van waaruit ze alles goed kon overzien, haar rokken in een ordeloze hoop om zich heen. Ze keek hem met grote ogen aan.


  ‘Heb je zin om iets te eten? Koekjes? Koekjes met jam?’ Hij maakte een royaal gebaar, als een perfecte gastheer. ‘Koekjes met suiker?’


  ‘Nee.’


  Hij ging in kleermakerszit op de grond zitten, een flink stuk bij haar vandaan, in de hoop dat ze zich dan veilig zou voelen. ‘Wat deed je in de Zuiderbrugtempel?’ vroeg hij.


  Ze zweeg even, om een leugen te verzinnen. ‘Solliciteren naar een baan.’


  ‘O ja? Waar ben je goed in?’


  Ze keek hem aan met een gezicht dat zei: het hart uit dieven en ontvoerders snijden.


  Hij probeerde het opnieuw. ‘Waar woon je?’


  Weer een stilte. ‘Dicht bij het kasteel. In de Bradburystraat.’


  ‘O, dat is nogal chic,’ zei hij, verbaasd.


  ‘Ik werk daar. Ik ben eh... wasvrouw. In... het huishouden van de familie Bayar.’


  Ze reeg de ene leugen aan de andere, steeds met stiltes ertussen, om iets nieuws te bedenken. Ze was er óf niet goed in, óf het kon haar niet schelen of hij haar geloofde of niet. Han wist wat er in een wasserij omging en zij had er de handen niet naar. Haar handen waren glad, smetteloos en erg klein, net als de rest van haar lichaam.


  Maar de naam Bayar had ze ergens vandaan.


  ‘Heer Bayar is de Hoogmagiër, hè?’ vroeg hij, gemaakt nonchalant.


  Ze knikte, verbaasd dat hij van Bayar had gehoord.


  ‘Hoe zijn ze nou, de Bayars?’ vroeg hij, intussen knagend op een hard koekje. ‘Is het waar dat ze best aardig zijn, als je ze beter leert kennen?’


  Ze kneep haar ogen samen en keek hem opnieuw aandachtig aan. ‘Waarom heb je me hier mee naartoe genomen?’


  ‘Nou, zoals ik al zei. Het leek me een goed idee om hier tot de middag te blijven om uit te rusten en dan...’


  ‘Nee!’ zei ze ongeduldig. ‘Waarom heb je me niet samen met de anderen in de tempel opgesloten?’


  Ze had wel lef, dat moest Han toegeven. Het was een riskante vraag, want ze wist niet wat het antwoord zou zijn.


  ‘Ik dacht dat ik je misschien nodig zou hebben om de brug over te steken en...’


  Ze trok haar schouders omhoog en keek hem dreigend aan. Ze geloofde hem niet.


  ‘Ik weet het niet,’ zei hij eenvoudig. ‘Gewoon een ingeving, denk ik. Moet er voor alles een verklaring zijn?’


  Eigenlijk had hij zichzelf dezelfde vraag gesteld. Daar, in de studeerkamer, was ze naar hem toe gekomen en had gevraagd: ‘Wat is er met jou gebeurd? Wie heeft dit gedaan?’ met een verontwaardigd gezicht, alsof ze helemaal aan zijn kant stond en bereid was om voor hem te vechten. Ze had zijn arm aangeraakt en dat had hem vanbinnen verwarmd als een kolenvuur.


  Toen had Byrne hem een moordenaar genoemd, en meteen daarna had zij met een blik vol afkeer haar hand teruggetrokken. En toen, voor Han goed en wel wist wat er gebeurde, had hij haar over de brug gesleept. Alsof hij haar daarmee op de een of andere manier weer aan zijn kant zou kunnen krijgen.


  Nou, als ze ooit aan zijn kant had gestaan, had hij dat nu verpest. Zes of acht moorden vormden een behoorlijk obstakel. Bovendien, als hij zich ooit nog in Fellsmars zou vertonen, zou hij in het gevang worden gegooid. Dat was ook een obstakel.


  Een obstakel waarvoor? Wat verwachtte hij van dit meisje?


  ‘Hoe kom je aan die armbanden?’ vroeg ze onverwachts. ‘Heb je ze van iemand gestolen?’


  Het was bijna alsof ze hem wilde uitdagen, om de spanning te breken.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  ‘Je weet dat ze ons zoeken,’ zei Rebecca. Nog meer goed nieuws. ‘Ze zullen niet rusten voor ze ons gevonden hebben.’


  ‘Probeer wat te slapen,’ stelde hij voor. ‘Dat doe ik ook. Morgen bedenk ik wel een manier om je vrij te laten.’ Hij doorzocht zijn kist en wierp haar een deken toe die niet te veel stonk. En een broek en een blouson die hem nu veel te klein waren, voor het geval dat. Toen kroop hij vastberaden weg in een hoekje bij de trap.


  Het duurde een hele poos voor hij kon slapen. Hij hoorde geritsel in Rebecca’s hoek, het zachte geruis van stof die over de vloer gleed. Blijkbaar had ze besloten haar natte kleren uit te trekken. Hij staarde de duisternis in en deed zijn best om dat beeld uit zijn gedachten te verdrijven. Daar kwamen alleen maar problemen van.


  Eindelijk werd ze stil en hoorde hij een zachte, gelijkmatige ademhaling waaruit hij opmaakte dat ze sliep.


  Iedere keer als hij zijn ogen sloot, zag hij de amulet met de groene slang en de staf, alsof dat beeld op zijn netvlies stond gegrift. Zo langzamerhand begon hij te denken dat het ding hem ongeluk bracht. Meteen nadat hij het in handen had gekregen, was zijn ellende begonnen. Misschien had Micah Bayar er een vloek over uitgesproken toen het in Han’s bezit kwam. Misschien moest hij zich niets van Lucius aantrekken. Misschien moest hij hem ophalen en aan zijn rechtmatige eigenaar teruggeven.


  Alleen waren de Bayars volgens Lucius niet de rechtmatige eigenaars.


  Maar waarom zouden ze dat niet zijn? Ze hadden hem toch van de Demonenkoning afgenomen?


  Misschien was dat het wel. Misschien werkte hij alleen met zwarte magie. Maar na de Afbraak waren toch alle middelen om zwarte magie te bedrijven vernietigd?


  Eindelijk sliep hij in. En het gezicht van korporaal Byrne achtervolgde hem in zijn dromen.


  



  Op de een of andere manier viel Raisa in slaap, hoewel ze zou hebben gezegd dat het onmogelijk was om te slapen op deze smerige keldervloer, met een meervoudige moordenaar in de buurt. Ze werd vroeg wakker. Er was haar geen haar gekrenkt, maar ze was stijf en had overal pijn van het ongemakkelijke slapen in een hoek op de vloer.


  De lamp was uitgegaan, maar het bleke ochtendlicht viel door de kieren rond de kelderdeuren naar binnen. Zilverband lag onder aan de trap languit te slapen.


  Raisa bleef een poosje naar hem kijken, om er zeker van te zijn dat hij buiten westen was. Hij sliep onrustig, mompelde wat en maakte af en toe schokkende bewegingen, alsof hij geplaagd werd door dromen.


  Of door een slecht geweten.


  Raisa kwam voorzichtig overeind, stak de vloer over en keek op hem neer. Op de een of andere manier zag hij er jonger uit nu hij sliep, met zijn gespalkte arm over zijn borst, zijn andere arm wijd uitgespreid en met zijn ogen die onrustig bewogen onder zijn blauw geslagen oogleden. Zijn mes lag half onder hem.


  Waarom droeg hij Clan-kleding? vroeg ze zich af. Het was een van de vele raadsels waar ze geen antwoord op wist.


  Was hij echt van plan haar te laten gaan? Hij had haar nog geen kwaad gedaan, maar dat betekende niet dat hij dat niet alsnog zou doen.


  Aan de andere kant was het misschien maar beter als hij haar de keel afsneed. Als haar moeder van dit avontuur hoorde, zou die haar beslist opsluiten. Amon zou naar Krijtrots worden verbannen, en dat zou dan haar schuld zijn. Op dit moment was de hele Koninklijke Garde waarschijnlijk al bezig de stad uit te kammen.


  Haar cape, rok en onderrokken had ze over een stoel gehangen om te drogen. Toen ze eraan voelde, merkte ze dat ze niet meer nat waren, maar alleen nog klam en stijf aanvoelden. Ze overwoog om ze weer aan te trekken, maar ze was bang dat Zilverband daar wakker van zou worden en haar halverwege zou betrappen.


  De broek was veel te lang en zat wijd bij haar middel, dus reeg ze een stuk touw door de lusjes en rolde ze de zomen op maat. De blouson was groezelig wit en reikte bijna tot haar knieën. Ze knoopte hem tot haar nek dicht en trok een vies gezicht toen ze een jongenszweetlucht rook. Op een stapel kleren vond ze een felgekleurde lap. Daar bond ze haar haar mee naar achteren, waarna ze haar cape om haar schouders sloeg.


  Zou het haar lukken om langs hem heen te sluipen, de trap op te lopen en de deur uit te glippen, zonder hem wakker te maken? Ze moest een flinke voorsprong zien te krijgen, want hij kende deze buurt en zij niet.


  Met een hart dat zo hard bonsde dat ze zeker wist dat hij daar wakker van zou worden, stapte ze over zijn uitgestrekte lichaam en zet te haar voet op de onderste tree. Ze zette af met haar andere voet en klom zo snel ze kon de trap op. Boven aangekomen keek ze nog even naar beneden en haalde lang en diep adem. Hij lag nog steeds op zijn ordeloze manier te slapen.


  Raisa stak haar armen naar voren en duwde tegen de dubbele deuren.


  Pie-ie-ie-ie-ie-p! Het gepiep van de scharnieren sneed door de ochtendstilte. Gloeiende botten van Hanalea! Onder haar hoorde ze hoe Zilverbands rustige ademhaling stokte, direct gevolgd door een slaperige uitroep.


  Nou ja, nu was er geen weg meer terug. Ze wierp zich naar voren, gooide de deuren open en kneep haar ogen tot spleetjes tegen het buitenlicht. Na een korte, paniekerige worsteling met haar cape stond ze buiten en rende ze het binnenplaatsje over. Achter haar hoorde ze een gedempte schreeuw, maar zij wrong zich al tussen de nauwe spleet tussen de gebouwen door.


  Aan de andere kant schoot ze als een kurk uit een fles naar buiten. Toen begon ze te rennen, draaiend en kronkelend de smalle straatjes door, zonder te weten waar ze was of waar ze naartoe ging, met als enig doel de afstand tussen haar en haar voormalige belager zo groot mogelijk te maken.


  Ze rende door, totdat ze door steken in haar zij en ademnood gedwongen werd te stoppen. Enige tijd stond ze ineengedoken in een steeg. Ze probeerde op adem te komen, luisterde of er al iemand achter haar aan kwam en tuurde links en rechts de steeg af.


  Toen begon ze te lopen. Ze probeerde een herberg of een winkel te vinden die open was. Misschien waren daar mensen die hulp voor haar wilden halen, als ze hen ervan kon overtuigen dat er een beloning in zat.


  Maar de herbergen zaten potdicht, net als de huizen. En op dit vroege uur was er blijkbaar niemand op straat. Ze probeerde het door op de deuren te bonken van huizen die er wat welvarender uitzagen, maar niemand deed open. Als iemand haar zag, was het onwaarschijnlijk dat ze haar binnen zouden laten. Ze zag er verschrikkelijk uit -een haveloos, vies wezen, waaraan je niet kon zien of het een man of een vrouw was.


  In het oosten tekenden de torens van Kasteel Fellsmars zich af tegen de opgaande zon. Het lag kilometers ver weg, nog verder dan ze de vorige avond hadden gelopen. Was het echt nog maar een dag geleden dat ze met Amon en haar geheime escorte de Voddenwijk had doorkruist?


  Nou ja, er zat niets anders op dan flink de pas erin te zetten. Ze liep in de richting van de torens en probeerde haar weg te zoeken door de kronkelende straten en stegen. Ze had het gevoel dat ze op deze manier voor iedere rechte kilometer twee kilometer moest afleggen. Het was net de doolhof in haar daktuin, maar hier waren de paden omzoomd door bouwvallige huizen en geplaveid met keitjes, gebroken straatstenen, zand en afval.


  Ze stak net een plein over, toen uit een steeg paniekerig een jong meisje kwam aanrennen. Ze was mager, misschien een jaar of twee jonger dan Mellony en had lang, blond haar, dat in een strakke vlecht was samengebonden. ‘Meneer, meneer, in naam van Madeleine, de genadige Helpster, alstublieft. Mijn kleine zusje! Ze is ziek!’


  Raisa keek om zich heen, of ze het misschien tegen een ander had, maar er was niemand anders in de buurt. ‘Ik? Wat is er met je zusje?’


  ‘Ze stikt! Ze wordt al paars!’ Het meisje trok Raisa aan haar hand. ‘Komt u alstublieft mee.’


  Raisa liep met het meisje mee de steeg in en dacht intussen koortsachtig na. Er heerste stikhoest. In de tempel van Kasteel Fellsmars waren genezers die succes hadden met hun behandeling. Misschien...


  Plotseling stonden het meisje en zij voor een stenen muur. Raisa draaide zich om, en toen zag ze dat ze niet langer alleen waren. Uit de omliggende straten kwamen vier jongens en nog een ander meisje aanrennen en gingen om hen heen staan. Haar maag maakte een misselijkmakende salto.


  ‘Hé,’ zei het nieuwe meisje en keek haar met samengeknepen ogen aan. ‘Je bent dus toch geen jongen. Waar ging je zo gehaast naartoe?’


  Haar accent verraadde dat ze van de zuidelijke eilanden kwam. Ze was ouder dan het eerste meisje, zestien jaar misschien. Ze had een donkere huid en lang, golvend zwart haar dat met draad in plukken was samengebonden, hoge jukbeenderen en volle lippen. Ze droeg een broek en een mouwloos vest, dat een paar gespierde, met tatoeages versierde armen onthulde.


  Het meisje stak haar hand uit en trok Raisa’s geïmproviseerde haar band uit haar haar. ‘Wat moet jij hiermee?’ vroeg ze, terwijl ze het ding voor haar ogen heen en weer slingerde. ‘Waar heb je het vandaan?’


  Op dat moment zag Raisa dat ze allemaal een doek van dezelfde stof en kleur om hun hals droegen.


  ‘Voddenrapers!’ riep ze uit. ‘Jullie zijn Voddenrapers!’


  Het meisje deinsde achteruit en speurde snel de steeg af voor ze antwoord gaf. ‘Helemaal niet. Wie zegt dat?’


  ‘Heeft Zilverband jullie gestuurd?’ vroeg Raisa op gebiedende toon, nijdig dat ze haar zo gemakkelijk te pakken hadden gekregen. ‘Nou, zeg dan maar tegen hem dat hij net zoveel moordlustig straattuig achter me aan kan sturen als hij wil, maar dat ik...’


  ‘Hou je kop!’ Het meisje keek nu kwaad en angstig tegelijk. ‘Wij hebben niks te maken met wat Zilverband Alister uitspookt. Hij maakt in de Voddenwijk de dienst niet meer uit. Zo, en laat nou maar eens zien wat je in die tas hebt, hm?’


  De Voddenrapers drongen op haar in en Raisa week steeds verder achteruit, tot ze met haar rug tegen de muur stond.


  Een oudere jongen, gekleed in een vaalrode, fluwelen jas, nam een lok van haar haar tussen zijn vingers. Zij sloeg zijn hand weg. Hij glimlachte, en ze zag dat de helft van zijn tanden uit zijn mond was verdwenen. Zijn tong was vuurrood van het kauwen op mesblad. ‘Heb je soms familie, meisje? Iemand die ervoor wil betalen om je terug te krijgen?’ Hij leunde naar voren en zijn adem deed haar ogen tranen. ‘Heb je nog lekkere zoentjes voor de Snelle?’


  ‘Dus daar ben je!’ Iedereen draaide zich met een ruk om, en daar kwam Zilverband als een piratenkoning de steeg in paraderen, de Voddenrapers links en rechts toeknikkend. ‘Hé, Snelle, bedankt dat je mijn meisje even voor me hebt vastgehouden. Eerlijk waar, ze bezorgt me niks dan moeilijkheden.’


  Terwijl de Snelle hem nog met open mond aanstaarde, greep Zilverband Raisa bij haar arm en schoof haar achter zijn rug, zodat hij tussen haar en de Voddenrapers in kwam te staan. Hij duwde iets in haar hand en ze voelde koud metaal. Haar mes. Ze stopte het heimelijk weg en gluurde steels achter zijn rug vandaan. Haar hoofd tolde van verwarring.


  De Voddenrapers staarden Zilverband aan met de gretige belangstelling die alleen moordenaars, echtbrekers, koningen, acteurs en andere beruchte types ten deel valt.


  Allemaal, behalve het meisje met de tatoeages. De uitdrukking op haar gezicht was minder makkelijk te duiden: het was een mengeling van woede, verlangen en verraad.


  Ze is verliefd op hem, dacht Raisa. En hij heeft haar afgewezen. ‘Wegwezen, Alister,’ zei het meisje met de tatoeages tegen Zilverband. ‘Die griet is van ons.’


  ‘Nee nee, Kat,’ zei hij. ‘Ik had haar eerst. Ze levert weinig op, maar ze is in ieder geval knap om te zien.’


  ‘Heeft zij je soms te grazen genomen?’ vroeg Kat hatelijk. ‘Of waren het de Zuidbruggers, zoals iedereen zegt?’


  ‘Wat heb je in je haar, maat?’ vroeg de Snelle. ‘Bloed of zand?’ Zilverband streek verward over zijn hoofd. ‘O. O ja,’ zei hij, en de verwarring verdween uit zijn gezicht. ‘Ik probeer een nieuw kleurtje uit. Wat vind je ervan?’


  ‘Hij heeft zich vermomd, jongens,’ zei Kat. ‘Hij kan niet eens meer als zichzelf over straat.’


  ‘Kom je terug, Zilverband?’ vroeg een jongere jongen hoopvol. ‘Toen jij nog de baas was, kregen we altijd eerlijk ons deel.’ Hij sloeg zijn hand voor zijn mond en wierp een nerveuze blik naar Kat.


  ‘Nee, hij komt niét terug,’ zei Kat. Ze ging voor de anderen staan, met haar hand op de dolk die ze achter haar broekriem had geschoven. ‘Het is zijn schuld dat Flinn en de anderen zijn gepakt. Met hem erbij hebben we zo de Blauwjassen op ons dak.’


  ‘Dat hebben we nu ook al,’ voerde een oudere jongen aan. ‘Daar komen we niet van af. Zilverband gaf ze tenminste smeergeld om ons met rust te laten.’


  ‘Er zijn acht Zuidbruggers dood,’ zei Zilverband. ‘Dat was een stomme zet. Daar helpt geen smeergeld tegen.’


  Kat keek hem dreigend aan. ‘Je doet net of wij die Zuidbruggers hebben vermoord.’


  Zilverband haalde zijn schouders op. ‘Wie anders?’


  Raisa voelde zich genegeerd. Ze was al eens van haar ene op haar andere been gaan staan en had haar kansen afgewogen om te vluchten. Nu richtte ze haar aandacht meer op het gesprek.


  Kat snoof spottend. ‘Wij? Wij hebben er niks mee te maken. We dachten dat jij het was. In ieder geval geeft de Garde jou de schuld.’ ‘De Blauwjassen geven ons allemaal de schuld,’ zei Zilverband.


  ‘Luister, hoe had ik die Zuidbruggers moeten vermoorden? Helemaal in mijn eentje?’ Hij grijnsde. ‘Ik bedoel, ik ben goed, maar zó goed?’


  Kat nam hem wantrouwig op. ‘Zit je nergens anders bij? De Killers? De Weduwemakers? De Bloedrunners?’


  Zilverband schudde zijn hoofd.


  ‘Hoe kom je dan aan geld?’ vroeg ze.


  Zilverband schraapte zijn keel, alsof hij zich schaamde ‘Ik doe van alles wat. Ik ben loopjongen voor Lucius Frieling. Handel een beetje. Poets de schoenen van de rijkelui.’ Hij raakte zijn mes aan. ‘Doe iets in het kappersvak.’


  De Voddenrapers begonnen te lachen. Allemaal, behalve Kat.


  Zilverband zag dat. ‘Luister, Kat,’ zei hij, nu op ernstige toon. ‘Ik heb er geen idee van wie die Zuidbruggers heeft vermoord, maar wij moeten er allemaal voor boeten. Ik heb je hulp nodig. Als jij iets weet...’


  ‘Wat dacht je hiervan?’ vroeg Kat en ze leunde een beetje naar hem toe. ‘We leveren jou uit aan de Blauwjassen. Dan laten ze ons wel met rust.’


  ‘Kun je altijd proberen,’ zei Zilverband. Hij sprak rustig en leek volkomen ontspannen, maar Raisa zag dat hij zich strekte en het heft van zijn mes vastgreep.


  De Voddenrapers schuifelden heen en weer en keken elkaar zijdelings aan.


  ‘Ik zou jullie natuurlijk nooit verraden, tenzij je me geen andere keus liet. Ik vind dat vrienden elkaar niet in de steek moeten laten. Maar ja, dat is mijn mening.’


  Ik kan iets leren van die Zilverband Alister, dacht Raisa. Hij bewerkt die bende als een natuurlijke leider.


  Zilverband deed een stap naar Kat toe, zijn blauwe ogen strak op haar gevestigd, zijn stem zacht en overredend. ‘Geef me even, ja?’ Hij keek van haar naar de andere Voddenrapers en trok zijn wenkbrauwen op. ‘Ja?’


  Na een korte aarzeling gebaarde ze naar de rest dat ze zich moesten terugtrekken. Ze liepen schoorvoetend naar de ingang van de steeg en bleven daar op een kluitje naar hen staan loeren.


  ‘En zij dan?’ siste Kat, met een knikje naar Raisa.


  Zilverband gaf Raisa een zetje naar het doodlopende eind van de steeg, zodat hij tussen haar en haar uitweg in kwam te staan. ‘Blijf daar,’ gromde hij. Toen liep hij een paar passen bij haar vandaan om met Kat te praten. Raisa deed alsof ze hen negeerde, maar intussen deed ze haar uiterste best om het gesprek te verstaan.


  ‘Wie is dat en wat moet je met haar?’ Kat maakte een korte beweging met haar hoofd in Raisa’s richting.


  ‘Alleen maar iemand die op het verkeerde moment op de verkeerde plek was,’ zei hij. ‘Ik heb haar mijn woord gegeven dat ik haar zou laten gaan.’


  ‘Je woord?’ Kat lachte smalend. ‘Dan wens ik haar veel succes.’ ‘Kat,’ zei Zilverband. Hij stak zijn handen uit en liet ze meteen weer vallen. ‘Ik heb je nooit iets beloofd.’


  ‘Nee. Dat klopt.’ Haar gezichtsuitdrukking maakte duidelijk dat wel de indruk van een belofte was gewekt, al was die misschien niet uitgesproken.


  ‘Ik moest met dit leven stoppen. Ik had geen keus. Het had niets met jou te maken.’


  Kat staarde hem ongelovig aan. ‘Het had... niets... met míj te maken? Wat zullen we nou krijgen?’


  Zilverband probeerde het anders. ‘Wat ik bedoel, is dat ik niet om jou ben weggegaan.’


  ‘Je bent ook niet om mij gebleven,’ beet ze hem toe. ‘Hoe kom je er trouwens bij dat het me iets kan schelen waar je uithangt en wat je doet?’ Ze schudde haar haar naar achteren. ‘De Blauwjassen hebben vanwege jou drie van mijn mensen gearresteerd. Ik vermoed dat ze ze nu martelen om erachter te komen waar je uithangt.’


  Zilverband staarde nadenkend voor zich uit. ‘Ze hebben Flinn gearresteerd, en wie nog meer?’


  ‘Mac en Sarie,’ zei Kat.


  Zilverband keek kort Raisa’s kant op en dempte zijn stem. ‘Waar houden ze ze vast?’


  ‘In de kazerne van Zuiderbrug,’ zei Kat.


  Raisa hoorde Zilverband scherp inademen. ‘Gillan?’


  Kat knikte. ‘Alsof het jou wat kan schelen.’ Er was iets uitdagends in haar houding, alsof ze verwachtte teleurgesteld te worden. ‘Ik ken de code. Ik verklik niemand aan de Blauwjassen. Maar als ik hen ermee kan redden, geef ik jou aan.’


  Zilverband staarde in de ruimte. Een spier in zijn kaak ging op en neer. ‘Eerst moet ik dat met dat meisje regelen. Laat je ons gaan?’ Hij onderwierp zich aan haar en erkende daarmee haar rol als bendeleider.


  ‘Prima,’ zei ze vlak, met een uitdrukkingsloos gezicht. ‘Ga maar. Maar zorg dat je nooit...’


  ‘Wacht op me vanavond aan de overkant van de Zuiderbrug,’ onderbrak hij haar. ‘Misschien kan ik je helpen dit op te lossen.’


  Kat nam hem met een taxerende blik op. ‘Hoe weet ik of je de Garde niet meeneemt?’ vroeg ze. ‘Hoe weet ik dat je ons niet verraadt?’


  Hij greep haar bij haar ellebogen en keek haar recht aan. ‘Omdat ik nu wél iets beloof.’


  



  Terwijl ze de betere buurten van de stad naderden, werd om hen heen de Voddenwijk langzaam wakker. Han moest op de een of andere manier het meisje zien kwijt te raken, voor ze een bemoeizuchtige Blauwjas of een andere lastpost tegen het lijf liepen. Alleen had hij er nu op de een of andere manier vertrouwen in dat ze hem niet zou uitleveren.


  Iedere keer als hij Rebecca’s kant uit keek, keek ze hem met haar samengeknepen, groene ogen aandachtig aan, alsof hij een raadsel was dat opgelost moest worden. Hij begon bijna te denken dat hij de voorkeur gaf aan de ontzette, angstige blik van eerst. Hoeveel had ze van het gesprek tussen Kat en hem opgevangen?


  ‘Die Kat was je liefje, hè?’ vroeg ze, alsof ze zijn gedachten kon lezen.


  ‘Niet echt,’ antwoordde hij.


  Ze rolde met haar ogen, zoals meisjes dat doen.


  ‘Wat nou?’ vroeg hij geërgerd. Hij ontweek een grote berg aardappelschillen bij de stoeprand. Het kon erger, in de Voddenwijk.


  ‘Zij dacht kennelijk van wel.’


  Han besloot van onderwerp te veranderen. ‘Weet je, je ziet er best leuk uit in een lange broek,’ zei hij en hij liet zijn ogen vrijpostig over haar heen glijden. ‘Erg... eh... goedgevormd.’ Hij grijnsde en demonstreerde het met zijn handen.


  Daar had ze niet van terug. Ze kreeg een vuurrode kleur en er werd niet meer gesproken over liefjes.


  Ze zag er echt leuk uit in een lange broek, en hij had toch heus wel vaker een meisje in een lange broek had gezien. Meisjes van de Clan droegen tenslotte ook broeken. In de bergen werden verhalen verteld over kleine, beeldschone bosnimfen die je in hun valstrikken lokten en je uitdaagden om moeilijke raadsels op te lossen. Rebecca zou best een personage uit een van die verhalen kunnen zijn.


  Laat zitten, Alister, dacht hij. Wie ze ook is, ze heeft machtige vrienden.


  ‘Op de Weg laat ik je alleen,’ zei hij. Hij trok haar aan haar hand met zich mee en baande zich een weg tussen de handkarren en de drommen arbeiders en winkeliers, die zich door de smalle straat persten. ‘Het is er om deze tijd van de dag vol met verkeer, dus je bent veilig. Je kunt gemakkelijk teruglopen naar het kasteelterrein.’


  ‘Ik red me prima alleen, hoor.’


  Hij snoof smalend. ‘Ja, hoor. Toen ik je net in de steeg vond, redde je je ook prima alleen. Kat en de anderen hadden je levend verslonden.’


  ‘Waarom heb je me gered?’ vroeg ze. ‘Ik bedoel, ik was weggelopen.’


  Soms leek Rebecca verschrikkelijk slim, maar andere keren zei ze de stomste dingen. ‘Ik heb je ontvoerd uit de Zuiderbrugtempel,’ zei hij. ‘Als ze je met opengesneden keel terugvinden, krijg ik de schuld. Ik heb al genoeg problemen.’


  ‘Jij gaat de Voddenrapers bevrijden, hè?’ zei ze. ‘Die in de kazerne.’


  Gloeiende tanden van Hanalea nog aan toe! Of hij begon het vak te verleren, of dit meisje kon gedachtelezen. Hij moest haar snel zien te lozen, anders had hij straks geen geheim meer over.


  ‘Hoe kom je daarbij?’ vroeg hij.


  ‘Het is toch zo?’ hield ze vol.


  ‘Nou, dat zou knap stom zijn, denk je ook niet?’ zei Han. ‘Denk je dat ik stom ben?’


  ‘Nee. Je denkt dat het jouw schuld is dat ze zijn gearresteerd. Maar dat is niet zo, als je onschuldig bent.’


  ‘Dus nu denk je dat ik onschuldig ben?’


  ‘Ik denk in ieder geval niet dat je de Zuidbruggers hebt vermoord,’ zei ze, maar ze keek hem aan met een blik die duidelijk maakte dat hij nog genoeg andere dingen op zijn kerfstok had. ‘Als je het probeert, pakken ze je. Ze verwachten vast dat je zoiets gaat doen. Dat is waarschijnlijk precies de reden waarom ze ze hebben gearresteerd. Om je uit je tent te lokken.’


  Wie was dit meisje? Wasvrouw en strateeg tegelijk?


  ‘Nou, daar hoef jij je geen zorgen over te maken, hè?’ Nog een paar straten, dan ging hij ervandoor en...


  Plotseling zette ze zich schrap en kwam bijna glijdend tot stilstand. ‘Breng me terug naar de Zuiderbrugtempel,’ beval ze, alsof ze de hertogin van de Voddenwijk was. ‘Ik ben iets vergeten.’


  ‘Ben je gék geworden of zo?’ Hij zei het harder dan hij bedoeld had en voorbijgangers keken om en staarden hen aan. ‘Daar komen we net vandaan,’ zei hij, zichzelf dwingend om zachter te praten. ‘Ik heb net weten te ontkomen, ik ga echt niet terug.’


  ‘Je moet toch terug, om de Voddenrapers te bevrijden,’ zei ze en ze voegde eraan toe: ‘De kazerne van de Garde ligt pal naast de tempel.’


  ‘Nee. Jij gaat terug naar de Bayars. En als je me echt wilt helpen, hou je je mond over wat er is gebeurd.’


  Ze trok haar lippen tot een rechte streep en maakte haar kleine lichaampje zo lang mogelijk. ‘Prima. Dan ga ik wel alleen naar de Zuiderbrugtempel.’


  Het was net zo’n nachtmerrie die almaar erger wordt, tot je denkt dat je hersens uit elkaar zullen spatten of dat je gewoon dood zult gaan, en dat je toch maar steeds niet wakker wordt. Echt iets voor hem, om een krankzinnige te gijzelen.


  Hij keek om zich heen, maar het was zo druk op straat dat hij het meisje onmogelijk tegen haar zin kon meeslepen.


  Hij dacht er nog even over om haar in de rivier te gooien en te kijken of ze zonk. Maar in plaats daarvan sloeg hij zijn kraag op en liep hij mopperend achter haar aan, terug naar Zuiderbrug.


  13 Aan de verkeerde kant van de wet


  Ondanks alle problemen van de afgelopen twee dagen  de ontvoering, de bedreigingen, de berovingen, de regen en de viezigheid voelde Raisa zich bedwelmd, betoverd en volkomen verdwaasd door de vrijheid. Ze stapte in haar broek en blouse door de straten, anoniem voor de stedelingen om haar heen, en nam tot in de kleinste bijzonderheden de kleurrijke buurt in zich op die bekendstond als de Voddenwijk.


  Kleurrijk was één woord om het te beschrijven. Het was er ook geurig, lawaaierig, spannend en oneindig interessant. Barstensvol mogelijkheden en gevaar. De zeepbel die de kroonprinses van de Fells doorgaans omhulde, was geknapt en allerlei sensaties stroomden bij haar naar binnen  de beelden, geuren en rauwe emoties van het koninginnenrijk waar ze op een dag over zou regeren.


  Ze worstelde met de gedachte dat alleen context en kleding haar herkenbaar maakten. Was ze echt niet meer dan dat: een willekeurige persoon die haar plek innam in een geslacht van koninginnen? Kon er een willekeurig meisje van de straat worden geplukt en mooi worden aangekleed om haar plaats in te nemen? Had ze een aangeboren talent om deze baan te vervullen?


  Op straat wemelde het van de gardisten, vol bravoure en tot de tanden toe bewapend. Toch herkende niemand haar. Er was geen sprake van een ondergrondse geruchtenstroom, zoals het geval zou zijn als iedereen van haar verdwijning af wist. Ze sprak een winkelier aan die zijn stoep stond te vegen, om te vragen wat er aan de hand was.


  ‘Het gaat om die moorden in Zuiderbrug,’ zei de man hoofdschuddend. ‘De Garde doorzoekt iedere herberg, kroeg en opslagplaats in de Voddenwijk. Heel slecht voor de zaken. Ik zeg maar zo: als die straatratten elkaar willen afmaken, laat ze hun gang gaan.’


  Onwillekeurig keek ze om in de richting waar ze vandaan kwam. Zilverband bleef een half huizenblok achter, alsof hij hoopte dat hij niet gezien zou worden. Door haar of met haar, dat wist Raisa niet zeker.


  Het was een opwindend idee dat hij daar achter haar liep, haar achtervolgde, net als in het verhaal van Hanalea en de struikrover.


  Maar dit was geen verhaal. Dit was echt. En ze wilde erachter komen wat er werkelijk aan de hand was.


  De torens van de brug doemden voor haar op. Naast de brug, aan de Zuiderbrugkant, lag de kazerne. Het was een log, robuust, stenen gebouw, met piepkleine, getraliede ramen, aan de oever van de rivier. De kazerne werd omringd door een geplaveide binnenplaats en achter het gebouw stonden stallen voor de paarden. Op het dak wapperde de vlag van de Grijze Wolf, ten teken dat dit een koninklijke voorpost was, te midden van de ellende van Zuiderbrug.


  De rij voor de brug was langer dan gewoonlijk. Aan weerskanten stonden een stuk of zes volledig bewapende gardisten, die alle mensen ondervroegen die de brug over wilden. Raisa’s maag maakte een misselijkmakende draai. Deze mannen waren er speciaal op uitgestuurd om haar te zoeken. Zij zouden haar zeker herkennen.


  In een opwelling maakte ze rechtsomkeert en stapte een bakkerswinkel binnen. Binnen was het redelijk schoon en opgeruimd, met koffiebroodjes, pasteitjes en gebakjes in de vitrines. De jongen achter de toonbank droeg een slappe rode muts om zijn haar bij elkaar te houden.


  ‘Goedemorgen,’ zei Raisa. ‘Ik wil graag acht koffiebroodjes, om mee te nemen. En je muts.’


  Na wat korte onderhandelingen liep ze de winkel uit met acht koffiebroodjes in een zak in haar hand en haar haar weggestopt onder de muts van de jongen.


  Waarschijnlijk zit ik straks onder de luis, dacht ze.


  Buiten stond Zilverband op haar te wachten. Hij rukte haar een portiek in. ‘Waar. Ben. Jij. Mee. Bezig?’ siste hij, met zijn gezicht vlak bij het hare.


  ‘Ik ben een bakkersjongen,’ zei Raisa, nogal zelfvoldaan, en ze hield haar zak met broodjes omhoog.


  ‘Je moet je op de brug aangeven bij de Blauwjassen,’ zei Zilverband. ‘Zeggen dat jij het meisje bent dat uit de tempel is ontvoerd en naar huis gaan.’


  ‘Eerst heb ik nog iets te doen.’


  ‘Luister. Ik kan niet die brug over. Het krioelt er van de Blauwjassen,’ zei hij. ‘Als je in Zuiderbrug in de problemen komt, kan ik je niet helpen.’


  ‘Prima. Je bent van me af. Ik red mezelf wel, oké?’ zei Raisa, en ze dacht intussen: waar ik naartoe ga, kun je me toch niet helpen.


  Ze rukte zich los en liep naar het begin van de brug. Onderweg keek ze nog een keer achterom en zag dat hij haar nastaarde.


  Het duurde ruim tien minuten voor ze aan de beurt was. Raisa tikte ongeduldig met haar voet op de grond. Ze wilde de confrontatie zo snel mogelijk achter de rug hebben en was niet gewend om te moeten wachten.


  Bij de controlepost boog ze diep voor de gardist, zoals ze anderen had zien doen.


  ‘Hoe heet je en wat kom je doen, jongen?’ vroeg de gardist, terwijl hij schaamteloos aan zijn kont krabde.


  ‘Bert Morley, meneer,’ zei Raisa. Ze staarde naar de grond en probeerde zo goed mogelijk een jongensstem na te doen. ‘Ik wil aan de overkant van de brug bakkerswaar verkopen.’


  ‘Bakkerswaar, zeg je? Laat eens zien.’


  Raisa opende zwijgend de zak met broodjes en hield ze de soldaat voor. Hij stak een smerige hand in de zak en haalde een broodje tevoorschijn. Hij nam er een hap uit, grijnsde goedkeurend en nam er nog een.


  Raisa’s wangen gloeiden en het kostte haar al haar zelfbeheersing om de zak niet terug te grissen. Als ze echt een bakkersjongen was, zou ze de kosten voor de broodjes uit haar eigen zak moeten betalen.


  ‘Die zijn lekker,’ zei hij. Hij gaf haar de gedeeltelijk leeggeroofde zak terug en veegde zijn mond af aan zijn mouw. ‘Bewaar er een paar voor me voor als je terugkomt.’ Toen gebaarde hij grijnzend dat ze kon doorlopen.


  Raisa kookte van woede. Dus dit was wat het volk van de konin gin te zien kreeg. Een ordinaire dief en bullebak. Geen wonder dat Amon een opstand voor mogelijk hield.


  Aan de Zuiderbrugkant stonden de tempel aan de ene en de kazerne aan de andere kant van de Weg, als symbolen van goed en kwaad. Raisa leunde tegen de tempelmuur en bestudeerde de kazerne. Het gebouw zag er volkomen onaantastbaar uit en de ramen leken als spleetogen spottend op haar neer te kijken. Zilverband en zijn bende zouden daar onmogelijk in en uit kunnen komen.


  Ze kon er in ieder geval achter zien te komen of het waar was wat ze zeiden  dat ze drie Voddenrapers in de kazerne gevangenhielden, en dat ze gemarteld werden.


  Ze haalde diep adem en probeerde te doen wat Elena altijd zei en zich te concentreren op wat ze ging doen. Toen stak ze de Weg over naar de deur van de kazerne.


  De wacht bij de deur nam haar met een verveelde blik op. In het achtergelegen wachtlokaal zaten verscheidene andere soldaten te dobbelen en te kaarten.


  ‘Wat moet je, jongen?’ blafte hij haar toe.


  ‘Ik... eh... ‘Ik kom voor mijn zusje, Sarie,’ zei Raisa, met een jengelige jongensstem. ‘Ze is een paar dagen geleden gearresteerd door de Bl... door de Koninklijke Garde. In Zuiderbrug. Ik kom haar eten brengen, meneer.’ Ze schudde de zak met broodjes heen en weer.


  De wacht griste de zak uit haar hand. ‘We zullen zorgen dat ze het krijgt,’ zei hij en hij maakte een gebaar dat ze kon vertrekken.


  Nou ja, zeg. Dat was niet de bedoeling.


  ‘Alstublieft, meneer,’ hield Raisa aan. ‘Ik had gehoopt dat ik haar zou kunnen zien, begrijpt u. Het is al drie dagen en ik vroeg me af hoe het met haar gaat. Ze is de laatste tijd veel ziek geweest en drie dagen in het gevang doen haar vast geen goed.’


  ‘Geen bezoek, jongen.’ Hij gluurde haar achterdochtig aan. ‘Dat zou je moeten weten.’


  Raisa pakte hem bij zijn mouw, maar hij sloeg haar hand weg en greep naar het gevest van zijn zwaard. ‘Handen thuis! Jij vervloekt klein...’


  ‘Alstublieft. Ik heb wat geld, meneer,’ zei Raisa met bevende stem. ‘Niet veel, maar wel wat, en...’


  De wacht draaide zich naar haar om, nu met belangstelling in zijn ogen. ‘Laat eens zien, dat geld.’


  ‘Dat zal ik doen. U zult het zien, meneer. Alleen misschien nadat...’ begon Raisa.


  De hand van de wacht schoot naar voren. Hij greep haar bij haar kraag en rukte haar naar zich toe. ‘Speel geen spelletjes met mij, jongen.’ Hij haalde uit met zijn enorme vuist en Raisa’s mond viel open van angst, maar op dat moment klonk er een stem van achteren.


  ‘Laat die jongen binnen, Govert. Laat me eens kijken wie we daar hebben.’


  Govert liet haar met tegenzin los en deed een stap opzij.


  De man die had gesproken, zat aan een tafel bij het vuur, met vette borden, speelkaarten en een groot aantal lege kroezen voor hem uitgestald. Hij had een mager, wreed gezicht, vaalbruine ogen en sluik haar dat tot op zijn schouders viel. Hij droeg het blauwe uniform van de Koninklijke Garde en volgens de strepen op zijn kraag was hij sergeant.


  ‘Kom hier, jongen,’ zei de sergeant, met een glimlach die Raisa’s bloed deed stollen.


  Aarzelend liep ze de kamer door en ging met neergeslagen ogen voor hem staan. Waarom had ze gedacht dat dit een goed idee was? ‘Dus jij bent Saries jongere broertje?’


  Ze knikte zwijgend.


  ‘Spreek als er iets tegen je gezegd wordt, jongen.’


  ‘Ja, meneer. Ik ben Saries broer.’ Ze hield de zak met broodjes als een schild omhoog. ‘Ik heb eten voor haar meegenomen, meneer.’ ‘De Sarie van de Voddenrapers?’ vervolgde de sergeant.


  Ze keek snel op en wendde toen meteen haar blik weer af. ‘De Voddenrapers, meneer? We zijn dat?’


  De sergeant lachte en nam een teug bier. ‘Hoe heet je?’


  ‘Bert.’


  ‘Je bent erg knap voor een jongen, Bert. Hoe oud ben je?’


  Raisa dacht koortsachtig na welke leeftijd ze moest noemen. Hoe oud zou ze eruitzien, voor een jongen? ‘D-dertien, meneer.’


  ‘Ah.’ Hij grijnsde nog breder. ‘En wil je je zusje zien?’


  ‘Graag, meneer.’


  De sergeant stond op en pakte haar bij haar arm. ‘Kom maar mee dan.’


  Govert begon te protesteren. ‘Sergeant Gillan, ik heb hem al gezegd: geen bezoek.’


  ‘Hou je kop, Govert,’ zei Gillan. ‘In dit geval maken we een uitzondering.’


  Hij sleepte haar mee door een lange gang met aan weerskanten robuust uitziende houten deuren. Haar voeten raakten slechts bij iedere derde stap de grond. En de hele weg dacht Raisa: dit is de beruchte sergeant Gillan. Waar de Voddenrapers over fluisterden. Waar Amon over sprak. Waar ben ik aan begonnen?


  Aan het eind van de gang was een metalen hek met daarachter een houten deur, die Gillan met een grote, metalen sleutel opendraaide. Gillan voerde haar mee door het hek en de deur, stopte even om een toorts aan te steken en duwde haar toen een smalle trap af, die uitkwam in de kelder.


  Raisa huiverde van angst en kou. Het was kil en vochtig in de kelderruimte, en door de stank wist ze dat ze dicht bij de rivier waren.


  Of misschien was het de stank van de dood, overal om haar heen. Dit was een slechte plek, waar slechte dingen gebeurden. Beelden van rampspoed spookten door haar hoofd en ze wist dat ze moest zien weg te komen.


  ‘Meneer, misschien is het beter als ik morgen terugkom,’ zei ze, terwijl ze zich omdraaide naar de trap.


  ‘Kom op, knul, we zijn er bijna.’ Gillan greep haar bij haar nekvel en trok haar mee naar voren.


  Instinctief wist ze dat ze niet geloofd zou worden als ze nu zou zeggen dat ze de kroonprinses was. En in het onwaarschijnlijke geval dat hij haar wel zou geloven, zou hij niet aarzelen haar te wurgen en in de rivier te gooien, om te voorkomen dat ze met dit verhaal naar de koningin zou gaan.


  Voor zich zag ze een metalen traliehek, dat met bouten in de stenen muur was bevestigd en dat aan één kant was afgesloten met een enorm metalen slot. In het licht van de toorts, dat door het hekwerk naar binnen viel, zag Raisa in de duisternis lichamen heen en weer schuiven.


  Het waren een meisje en twee jongens, misschien van een jaar of vijftien, zestien, maar dat was moeilijk te zien. Ze waren mager en smerig en ze waren zo verschrikkelijk afgeranseld dat ze nauwelijks als menselijke wezens te herkennen waren. Ze kwamen niet meteen naar voren, zoals je zou verwachten, maar doken zo ver mogelijk weg in een hoek, alsof ze hoopten zo aan Gillans aandacht te ontsnappen.


  ‘Hé, Sarie,’ riep Gillan zacht, terwijl hij het slot opendraaide. ‘Ik heb gezelschap voor je.’


  ‘Ga wég,’ fluisterde een stem vanuit het donker. ‘We kunnen je niets vertellen wat je nog niet weet.’


  ‘Ach, kom, doe nou niet zo onvriendelijk,’ zei Gillan, met een fluwelige stem. ‘Ik heb hier iemand die je wil zien.’


  ‘Wie zou mij nou willen zien?’ vroeg ze uitdagend.


  ‘Ik heb hier Bertje bij me, schat. Hij heeft eten voor je meegenomen.’


  ‘Wié?’ Gedreven door nieuwsgierigheid schuifelde Sarie vanuit de duisternis het licht in. Ze was lang voor haar leeftijd en breed in de heupen en de schouders. Hoewel ze duidelijk verschrikkelijk was mishandeld, straalde ze een soort taaie kracht uit.


  ‘Nu je broertje hier is, denk ik dat we wel tot zaken zullen komen,’ zei Gillan glimlachend. Hij greep Raisa nog wat steviger beet. ‘Misschien word je wat spraakzamer als we hem onderhanden nemen.’ Sarie staarde Raisa met open mond aan en keek toen weer naar Gillan. ‘Wie ís dit in godsnaam?’


  In de verhalen wist koningin Hanalea met haar sterke persoonlijkheid en de macht van het goede de machtige Demonenkoning te overwinnen.


  In de bergkampen werd verteld dat de zwakken de machtigen kunnen overwinnen via de kracht van een geconcentreerde geest.


  Raisa was slim genoeg om te beseffen dat de kans dat zij iemand als Mac Gillan kon overwinnen, uiterst klein was. Maar als iemand niet van plan is zich gewonnen te geven en vecht voor haar leven, kan dat verschil maken.


  Toen ze met haar kleine mes naar Mac Gillans vlezige buik uithaalde, wist ze dat ze hem daarmee waarschijnlijk niet zou doden. Ze hoopte alleen dat ze hem ermee zou kunnen afleiden.


  En daar slaagde ze in. Hij schreeuwde als een mager speenvarken en maaide haar met één machtige haal van zijn arm tegen de muur. Hij sloeg dubbel en greep vloekend naar zijn buik.


  ‘Grijp hem!’ schreeuwde Raisa vastberaden, terwijl ze overeind kroop. ‘Kom hierheen! Snel!’


  Met de moed der wanhoop stortten de drie Voddenrapers zich op Gillan, trokken hem tegen de grond en schopten en stompten hem waar ze maar konden. Gillan was net een enorme beer die werd be laagd door vier prairiewolven, die naar hem hapten, beten en gromden, zonder veel schade aan te richten.


  Toen greep hij Raisa bij haar keel en kneep haar luchtpijp dicht. Ze kronkelde en draaide, maar kon niet loskomen. Het bloed gonsde in haar oren en ze kreeg vlekken voor haar ogen, die samensmolten tot grijze, wolfachtige lichamen. Raisa dacht dat ze een hoog, wanhopig geblaf hoorde. Toen viel er iets met kracht boven op hen en de druk op haar keel verslapte.


  Raisa zoog wanhopig de lucht naar binnen, griste de gevallen toorts naar zich toe en stootte hem, brandend en wel, in Gillans gezicht. Hij gilde het uit van pijn en woede en liet een van de jongens los, die hij intussen bij zijn keel had gegrepen en bezig was te wurgen. Plotseling staakte hij zijn pogingen de kinderen af te tuigen en leek hij er alleen nog maar op uit om zo snel mogelijk bij de deur te komen. Maar voor hij zover was, stak Raisa haar been uit, zodat hij languit op zijn gezicht viel, en Sarie pakte een zware, ijzeren po en sloeg hem daarmee op zijn hoofd.


  En toen bleef Gillan eindelijk liggen.


  14 Vreemde strijdmakkers


  Amon Byrne was niet iemand die lang over de dingen bleef nadenken. Meestal nam hij een besluit, goed of fout, en ging dan verder. Maar deze keer was dat anders. De afgelopen twee dagen had hij zichzelf meer verwijten gemaakt over de beslissingen die hij had genomen dan hij de voorgaande jaren ooit had gedaan.


  Pas de ochtend na Raisa’s ontvoering waren ze uit de studeerkamer van Spreker Jemson bevrijd. Tegen de tijd dat de deuren werden geopend, had Amon met een opscheplepel een vuistgroot gat uit de stenen muur weten te schrapen.


  Het spoor was toen al koud. Hij had zijn klasgenoten uit Ogdensfort onmiddellijk naar de Voddenwijk gestuurd om te zien of ze Zilverband en Raisa op het spoor konden komen. Intussen ging hij regelrecht naar zijn vader om op te biechten wat hij had gedaan.


  Hij trof zijn vader aan de ontbijttafel, waar hij gewoontegetrouw in zijn eentje zat te eten. Zodra Amon zijn eerste woorden had uitgesproken, stopte kapitein Byrne met eten, leunde achterover en luisterde met een onbewogen gezicht, terwijl hij af en toe kort een vraag op zijn zoon afvuurde.


  Toen Amon uitgesproken was, gooide zijn vader zijn servet op tafel en stuurde zijn adjudant erop uit om zijn officieren van dienst in de garnizoenszaal bijeen te roepen.


  Amon nam zijn zwaard en gaf het met het gevest naar voren aan zijn vader. ‘Het spijt me, kapitein,’ zei hij stijf. ‘Ik doe hiermee afstand van mijn comm...’


  ‘Hou dat bij je,’ gromde zijn vader. ‘Je zult het nog nodig hebben.’ ‘Kapitein?’ stamelde Amon verward. ‘Maar... als de koningin hoort...’


  ‘Ze zijn koppig, de koninginnen van de Grijze Wolf,’ zei zijn vader. ‘Niemand weet dat beter dan ik. De moeilijkste taak waar een gardist voor gesteld kan worden, is nee te zeggen tegen zijn vorstin, wanneer hij weet dat dat zijn eigen ontslag, gevangenneming of dood ten gevolge kan hebben.’ Hij keek Amon met zijn haviksblik strak aan. ‘Maar soms moet je dat doen. Jij had nee moeten zeggen tegen de kroonprinses.’


  ‘Maar hoe kan ik dat doen, kapitein?’ Amon stak zijn zwaard terug in de schede. ‘Ik bedoel, wij dienen de koningin, dus...’


  ‘We dienen de koninklijke familielijn,’ zei zijn vader. ‘Wij dienen de troon. Soms maakt een individu een slechte keus.’


  Amon staarde zijn vader aan. ‘Maar is dat geen... is dat geen...’ ‘Verraad?’ Kapitein Byrne glimlachte flauwtjes. ‘Sommigen zouden zeggen van wel. Wie zijn wij tenslotte?’ Hij stond op, liep naar de open haard en porde in het vuur. De zorgvuldig opgebouwde stapel houtblokken stortte met een fontein van vonken in elkaar.


  ‘Wij Byrnes zijn hier overeenkomstig een verdrag dat is gesloten met Hanalea, de eerste in deze reeks van koppige koninginnen,’ zei Amons vader, en hij staarde in het vuur. ‘Het is een riskante onderneming, dat is zeker, maar zolang we het belang van de koninklijke lijn en het koninginnenrijk voor ogen houden, zitten we goed.’ ‘Maar... niet iedereen in de Garde handelt in het belang van het koninginnenrijk,’ zei Amon, met Gillan in gedachten.


  Zijn vader knikte. ‘Er is een tijd geweest dat de kapitein zelf iedere man en vrouw die hij bij de Garde wilde hebben, uitzocht. Dat is niet meer zo. Er komt nu politiek aan te pas. Ik heb Mac Gillan niet uitgekozen, en het is me niet gelukt hem te ontslaan, hoezeer ik dat ook heb geprobeerd.’ Hij lachte bitter. ‘Wij zijn slechts ruwe soldaten, die zich met slagzwaarden een weg proberen te banen door een doolhof.’


  Wie heeft Mac Gillan dan uitgekozen? wilde Amon vragen. ‘Wat... wat gaan we doen, kapitein?’ vroeg hij.


  ‘We gaan alles in de waagschaal stellen om de koninklijke lijn te beschermen.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘De kroonprinses heeft deze zomer haar naamdag. Daarna komt ze in aanmerking voor een huwelijk.’ Byrne draaide zich om en leunde tegen de schoorsteenmantel. ‘In de zuidelijke koninkrijken is men erg behoudend. Als ze erachter komen dat onze prinses een hele dag en nacht gevangen is gehouden door een straatbende, kan dat van invloed zijn op haar huwelijksvooruitzichten.’


  Amons maag kneep samen. Hij dacht aan Zilverband, die zijn mes tegen Raisa’s keel had gedrukt, en zijn voorstel om haar plaats als gijzelaar in te nemen grijnzend had afgewezen met de woorden: ‘Nou, nee. Ze ziet er knapper uit aan mijn arm.’


  Hij kon nauwelijks uit zijn woorden komen en stamelde: ‘Ze zouden nooit... als ze haar iets hebben aangedaan, als ze...’


  Zijn vader hief zijn hand op. ‘Als het op huwelijkscontracten aankomt, zijn de feiten minder belangrijk dan de uiterlijke schijn, korporaal.’


  Voor mij zijn de feiten wel belangrijk, dacht Amon. ‘Ze... ze zouden toch niet Mellony als troonopvolgster aanwijzen? Als Rais... als de kroonprinses zou zijn onteerd?’ vroeg hij, zonder precies te weten wie hij met die ‘ze’ bedoelde.


  Kapitein Byrne schudde zijn hoofd. ‘Dat zullen ze misschien proberen, maar wij kunnen dat niet toestaan. Zolang Raisa leeft, is Mellony geen troonopvolgster. De Naeming erkent geen politiek. Ik hoop dat Hare Majesteit zich niet zal laten beïnvloeden...’ Zijn stem stierf weg. ‘We hebben dringend behoefte aan een sterke koningin,’ zei hij zacht.


  ‘Pa,’ zei Amon, die het tijd vond om het gesprek op het oorspronkelijke onderwerp terug te brengen. ‘Toen je zei dat we alles in de waagschaal zouden stellen om de koninklijke familielijn te beschermen...’


  Zijn vader richtte zijn aandacht weer op hem. ‘We gaan het volgende doen. We maken mét bekend dat de prinses is verdwenen. We laten de Garde uitkijken naar ene Rebecca Morley — dat is toch de naam die ze gebruikte, nietwaar? — een meisje dat voldoet aan de beschrijving van de prinses en dat door Zilverband Alister uit de tempel is ontvoerd. We zeggen dat Rebecca van rijke familie is, maar goed werk wilde doen voor de armen. We loven een zeer royale beloning uit voor informatie.’


  Amon wist niet zeker of hij het goed had begrepen. ‘Maar... de koningin vertellen we de waarheid?’


  Zijn vader keek hem recht in de ogen. ‘Nee.’


  Amon kon zijn oren niet geloven. Zijn vader, het toonbeeld van plichtsbesef en correctheid, wilde een enorme kunstgreep uithalen, die ijzingwekkende gevolgen zou hebben als het misging. De indruk zou kunnen ontstaan dat de kapitein van de Garde de kroonprinses in gevaar had gebracht om zijn zoon te beschermen. Het kon hem zijn carrière kosten.


  ‘Pa! Als ze erachter komen...’


  ‘Denk aan wat ik je heb gezegd. Wij moeten koste wat het kost de koninklijke lijn beschermen. Als die Zilverband weet wie hij in handen heeft, brengt dat de kroonprinses extra in gevaar. Hij wordt dan misschien zo bang dat hij haar ter plekke vermoordt. Of hij brengt haar over de grens en verkoopt haar aan een of andere zuidelijke prins die zijn schatkist wil vullen. Of hij sluit zich aan bij de vijanden van de Grijze Wolf.’


  ‘Als ze nog leeft,’ dwong Amon zichzelf te zeggen. ‘Ze is al uren weg.’


  ‘Ze leeft nog,’ zei zijn vader. ‘Als de koninklijke lijn was verbroken, zou ik dat weten. En als jij Genoemd bent, weet jij dat ook.’ Hij legde zijn hand op Amons schouder, om verdere vragen te voorkomen. ‘Ik weet dat de koningin je heeft opgenomen in de Garde, maar zoals ik al zei, kan iedereen in de Garde worden opgenomen. Dit is anders.’ Meer zei hij niet, maar Amon wilde zijn vader maar al te graag op zijn woord geloven. Hij was blij dat hij niet aan al zijn speculaties ‘als Raisa nog leeft’ hoefde toe te voegen.


  ‘Maar... maar hoe moeten we Raisa’s verdwijning verklaren?’ hield Amon aan. Aan de ene kant was hij opgelucht dat hij de koningin niet onmiddellijk onder ogen hoefde te komen, maar aan de andere kant was hij er half van overtuigd dat dit plan nooit zou werken. ‘Ze hebben haar nu vast al gemist.’


  ‘Averill Demonai zal ons helpen,’ zei kapitein Byrne. ‘Hij zal zeggen dat Raisa terug is naar Kamp Demonai voor... een ritueel, ter ere van haar aanstaande naamdag. Erg geheim en plechtig allemaal. Avery Bayar zal een rolberoerte krijgen, maar dat is niet zo erg, vind je niet?’ Hij grijnsde.


  ‘Waarom zou Averill dat doen? Hij is haar vader. Hij is vast ongerust.’


  ‘Hij zal het geheim willen houden om dezelfde redenen als wij — in het belang van zijn dochter en de koninklijke lijn. Voor de prinses is het veiliger als niemand van haar vermissing af weet.’


  ‘Wat wil je dat ik doe?’ vroeg Amon nederig. Hij wist dat hij het niet verdiende, maar hij wilde wanhopig graag zijn steentje bijdragen.


  ‘Jij kamt de Voddenwijk en Zuiderbrug uit. Maak gebruik van je contacten. Ga de kroegen en herbergen af en breng mensen op de hoogte van de beloning. Jij kent de straten, je kent Raisa en je weet hoe Zilverband eruitziet. De meeste leden van de Garde hebben de prinses nog nooit in levenden lijve gezien.’


  De volgende twee dagen bracht Amon dag en nacht op straat door. Hij concentreerde zich vooral op de Voddenwijk, omdat dat het terrein was van de Voddenrapers en omdat mensen hadden gezien hoe Zilverband direct na de confrontatie in de studeerkamer met Raisa de brug was overgestoken. In de kroegen strooide Amon royaal met geld, maar zelf dronk hij niets. Hij sprak talloze mensen aan, vroeg of ze ‘Rebecca Morley’ hadden gezien, gaf ze een gedetailleerde beschrijving van hoe ze eruitzag en liet ze een tekening zien die zijn zus Lydia voor hem van Raisa had gemaakt.


  Amon wist zeker dat Jemson meer wist dan hij losliet, en dat hij die Zilverband zelfs erg goed kende, maar de Spreker wist Amon ervan te overtuigen dat hij het beste zelf kon proberen via zijn netwerk iets te weten te komen.


  Waarschijnlijk de zoveelste fout in een lange reeks.


  Amon dreef zichzelf tot het uiterste, om maar niet te hoeven nadenken. En op momenten dat hij wel dacht, wenste hij dat zijn vader hem ter plekke had verbannen. Of hem in de kerker onder Kasteel Fellsmars had gegooid. Of hem had overgeleverd aan de koningin, die hem waarschijnlijk meteen had laten terechtstellen. Dan was hij nu bij de Schepster (waarschijnlijk niet) of bij de Breker (waarschijnlijk wel) geweest, maar dan had hij nu tenminste niet dat verschrikkelijke schuldgevoel gehad.


  Hij was ervoor verantwoordelijk dat Zilverband die eerste keer was ontsnapt, nadat ze hem bij de Gekroonde Tap in de kraag hadden gevat. En als hij niet had ingestemd met Raisa’s plan om naar de Zuiderbrugtempel te gaan, was zij nooit in de studeerkamer van Jemson beland, waar later Zilverband was komen binnenvallen.


  En zijn besluit om in de tempel direct de confrontatie met Zilverband aan te gaan had er ten slotte toe geleid dat de jongen Raisa had ontvoerd.


  Natuurlijk bestond er een kans dat Raisa de bendeleider intussen had verteld wie ze was. Amon kon zich een voorstelling maken van dat gesprek, maar niet van wat er daarna zou gebeuren. Behalve soms, in zijn dromen. Dus deed hij zijn best om zo min mogelijk te slapen.


  Als gevolg hiervan was Amon niet al te wakker toen hij de tweede dag na Raisa’s verdwijning door de smalle straten en stegen van de Voddenwijk liep. Hij wist dat hij in zijn eentje een gemakkelijk doelwit vormde. Hij had dat zelf tegen Raisa gezegd voor ze aan hun noodlottige wandeling door de buurt begonnen. Maar hij kon er niets aan doen — het interesseerde hem niets of zijn keel zou worden doorgesneden.


  Met zijn vrienden van Ogdensfort had hij die middag afgesproken bij de brug, om te horen of er nog iemand nieuws had. Hij had er weinig hoop op. Hij liep door een smalle steeg in de buurt van de rivier toen iemand achter hem zijn naam riep.


  ‘Korporaal Byrne.’


  Hij draaide zich met een ruk om. Het was Zilverband Alister. Hij stond op een pleintje opzij van de steeg, aan de andere kant van een gietijzeren hek. Een stuk of zes andere Voddenrapers stonden op een kluitje achter hem. Geen spoor van Raisa.


  Amon dook op Zilverband af, maar hij kwam niet verder dan het rasterwerk van het hek, dat te fijnmazig was om er zelfs maar een hand doorheen te steken. Toch deed Zilverband een stap achteruit, alsof hij verwachtte dat Amon op de een of andere manier toch bij hem zou kunnen komen.


  ‘Waar is ze?’ vroeg Amon op gebiedende toon. ‘Wat heb je met haar gedaan? Als je haar ook maar met een vinger hebt aangeraakt, zweer ik je dat ik...’


  ‘Rebecca, bedoel je?’


  ‘Precies. Rebecca.’ Amon stelde snel vast dat de bendeleider nog steeds niet Raisa’s ware identiteit kende.


  Zilverband knikte naar rechts, in de richting van de rivier. ‘Ze is in de kazerne van Zuiderbrug.’


  ‘Zuiderbrug?!’ Amon deed zijn best zijn stem onder controle te houden, die in de lage tonen nog steeds niet helemaal te vertrouwen was. ‘Wat doet ze daar?’


  ‘Dat weet ik niet precies,’ zei Zilverband. ‘Maar ze is er al een paar uur binnen. Ik hoopte dat jij misschien een kijkje kon gaan nemen. Zien of het goed met haar gaat.’


  Amon wist niet wat hij ervan moest denken. Er was iets belangrijks wat de bendeleider voor hem achterhield. ‘Waarom zou het niet goed met haar gaan?’


  Zilverband haalde zijn schouders op. ‘Om te beginnen is Mac Gillan daar.’


  Daar had hij een punt. Maar dan nog. ‘Hoe komt ze daar binnen?’ vroeg Amon. Hij koos zorgvuldig zijn woorden en weerstond de neiging op het metalen hek te rammen dat tussen hen in stond. ‘Heeft de Garde haar gevonden, of is ze aan jou ontsnapt, of...’


  ‘Nou ja, ik geloof dat ze naar binnen is gegaan om een paar Voddenrapers te bevrijden,’ zei Zilverband. ‘Ze heeft niet precies gezegd wat ze ging doen.’


  ‘Ze is naar binnen gegaan om... waarom zou ze dat doen?’ ‘Blijkbaar was ze nogal van ons onder de indruk,’ zei Zilverband. ‘Je weet wel, de charme van het bendeleven en zo. Iedere dag in elkaar geslagen worden, gearresteerd worden voor misdrijven die je niet hebt gepleegd, lange nachten in het gevang doorbrengen, slapen in weer en wind. Het is... verleidelijk.’


  Amon ontkwam niet aan de gedachte dat Zilverband bewust voor dat woord koos. Maar ondanks zijn bravoure zag het gezicht van de bendeleider er onder het vuil en de blauwe plekken bleek en bezorgd uit en trilde hij bijna van spanning. Maakte hij zich zorgen over Raisa?


  Nee. Daar had hij het recht niet toe.


  Bovendien had Amon er instinctief iets op tegen om te doen wat Zilverband graag wilde.


  ‘Waarom zou ik jou vertrouwen? Waarom zou ik een woord geloven van wat je zegt?’ vroeg hij.


  Zilverband spuwde op de grond. ‘Oké. Als het voor jou te link is om je eigen kazerne in te lopen en je eigen meisje op te zoeken, doe ik het zelf wel. Ik dacht alleen dat jij een betere ontvangst zou krijgen.’


  Amon aarzelde. Nu hij Zilverband gevonden had, wilde hij hem niet uit het oog verliezen. Ook al kon hij nog steeds niet bij hem komen.


  ‘Luister,’ zei Zilverband. ‘Het spijt me dat ik je meisje heb meegenomen. Ik wil niet dat haar iets ergs overkomt. En hoe langer je wacht, hoe groter de kans dat dat gebeurt.’


  ‘Jij wacht hier,’ zei Amon. Alsof hij de macht had om dat af te dwingen.


  ‘Oké.’ Zilverband glimlachte scheef. ‘Ga maar. Ik wacht hier.’ Amon draaide zich om en rende naar de brug, maar hij had nog maar een paar passen gelopen toen hij weer zijn naam hoorde roepen.


  ‘Amon! Korporaal Byrne! Waar heb je gezeten? We hadden toch rond de middag afgesproken?’


  Hij draaide zich om en zag de eerstejaarscadetten van Ogdensfort, die in een groepje bij de brugpijler stonden.


  In een opwelling zei hij: ‘Kom mee. Ik ben op weg naar de kazerne. Ik hoorde dat er problemen zijn.’


  Ze drongen zich naar het begin van de rij voor de brug. Amon knikte de dienstdoende gardist toe.


  ‘Zijn jullie de versterking?’ vroeg deze, met een blik op het ordeloze groepje achter hem.


  ‘Inderdaad,’ zei Amon. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Geen idee. Een opstandje onder de gevangenen, geloof ik.’ Amon stak in een moordend tempo de brug over, waardoor zijn metgezellen nauwelijks de kans kregen om vragen te stellen. De deur naar de kazerne stond op een kier. Amon liep er behoedzaam naartoe. Toen hij door de deuropening naar binnen gluurde, zag hij drie gardisten bij de gang staan die naar de cellen leidde.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Amon, terwijl hij voor de anderen uit naar binnen liep. ‘Waar is sergeant Gillan?’


  ‘Korporaal Byrne, de Schepster zij dank,’ zei een van de gardisten, dolblij dat hij de verantwoordelijkheid kon overdragen. ‘De gevangenen hebben het cellenblok overgenomen. Ze hebben de ingang gebarricadeerd en houden sergeant Gillan en nog een paar anderen gegijzeld.’


  Amon keek hen met knipperende ogen aan. ‘Hoe kon dat gebeuren?’


  De man haalde zijn schouders op. ‘Mij een raadsel. Er kwam een jonge jongen binnen, op zoek naar zijn zus. Zei dat ze in de cel zat. Sergeant Gillan heeft hem ernaartoe gebracht.’


  ‘Een jonge jongen? Wie wilde hij bezoeken?’


  ‘Een van die Voddenrapers die door sergeant Gillan zijn verhoord. Voor ik goed en wel wist wat er gebeurde, brak de hel los en dreigden de gevangenen Gillans keel door te snijden, als ze niet werden vrijgelaten.’


  Och jee, dacht Amon. Dat zou jammer zijn. Straks moeten we sergeant Gillan nog opofferen, in het belang van het rijk. Hij vroeg hardop: ‘We is hun woordvoerder?’


  ‘Die jongen en zijn zus, denk ik. We wisten niet wat we moesten doen, dus we hebben maar gewacht tot we iets hoorden van de kapitein.’


  ‘Kapitein Byrne heeft mij gestuurd om eh... de zaak te onderzoeken.’ Amon keek de gang in. De gevangenen hadden aan weerskanten van het hek toortsen aangestoken, die hem zo verblindden dat hij daarachter niets kon zien. ‘Jullie daar! In de cellen! Hier is korporaal Byrne. Ik moet met jullie praten.’


  ‘Korporaal Byrne? Echt waar?’


  Het was Raisa’s stem, en Amons schouders zakten opgelucht naar beneden. Hij had geen idee wat ze in haar schild voerde, maar ze leefde tenminste nog, en ze was niet langer in handen van Zilverband. Nu moest hij haar daar zien weg te krijgen zonder haar identiteit prijs te geven.


  ‘Ja,’ zei hij. ‘Eh... wie ben jij?’ Het leek hem een veilige vraag.


  ‘Ik ben Saries broertje, Bert,’ antwoordde ze, na een korte aarzeling.


  ‘Ik ben de dienstdoende officier,’ zei Amon. Hij voelde zich een dwaas terwijl hij dit zei. ‘Kunnen we een tijdelijk bestand sluiten om te praten?’


  Hij hoorde opgewonden stemmen, alsof er ruzie werd gemaakt. Toen zei een nieuwe stem: ‘Kom jij maar naar óns toe. Ongewapend. Met je handen omhoog.’


  ‘Ik zou het niet doen, korporaal,’ zei iemand achter hem. ‘Straks gijzelen ze u ook nog. Ik denk dat we ze het beste kunnen uithongeren.’


  Amon trok zijn zwaard uit de schede en gaf het aan een van de gardisten. ‘Ik kom eraan,’ riep hij. ‘Ik ben ongewapend.’ Hij vroeg zich af hoe dit zou aflopen. En wat zijn vader in zijn plaats zou doen.


  Hij liep langzaam de gang door, met zijn handen in de lucht. Toen hij bij het hek kwam, bleef hij staan. Een ruwe mannenstem zei: ‘Loop maar door.’ Hij liep tussen de toortsen door. Zijn huid tintelde en hij verwachtte ieder moment een mes tussen zijn ribben te krijgen.


  Hij werd bijna overweldigd door de stank van urine en ongewassen lichamen en de metalige geur van bloed. Toen zijn ogen wat aan het donker gewend waren, zag hij dat hij werd omringd door meer dan twintig gevangenen van alle leeftijden — van kinderen tot een oude man met haar vol klitten, die in zichzelf mompelend op zijn handen neerkeek. Verschillende gevangenen zaten en stonden ineengezakt tegen de muur en zagen er ziek en gehavend uit.


  Twee gevangenen stapten naar voren. De een was een lang meisje in een slecht passende blauwe uniformjas van de Koninklijke Garde. Ze zag eruit alsof ze ernstig was mishandeld. De andere was Raisa. Zij droeg een kort zwaard bij zich, was gekleed in een broek en een blouse, en had haar haar weggestopt onder een jongensmuts. Ze keek met haar grote, groene ogen naar hem op en legde haar vinger tegen haar lippen. ‘Ik ben Bert,’ zei ze, voor het geval hij dat was vergeten. ‘En dit is Sarie.’


  Op dat moment wist Amon niet of hij haar moest wurgen of omhelzen. Dus koos hij voor de middenweg. ‘Waar zijn sergeant Gillan en de andere gardisten?’ vroeg hij.


  ‘Die zitten veilig in de kooien,’ zei het lange meisje, Sarie, met een zelfvoldane grijns. ‘Waar beesten zoals zij thuishoren.’


  ‘Wat willen jullie?’ vroeg Amon.


  ‘Om te beginnen willen we vrijgelaten worden,’ zei Sarie. ‘We willen dat de Garde niet langer probeert om ons iets te laten bekennen wat we niet hebben gedaan.’


  ‘We willen dat Gillan wordt overgeplaatst,’ zei Raisa. ‘Stuur hem naar naar de Grensgebieden, waar de mensen terugvechten.’


  ‘Maak ’m af!’ schreeuwde iemand achterin. ‘Dan komt hij tenminste niet meer terug.’


  ‘Ah.’ Amon schraapte zijn keel. ‘Zou ik even met Bert kunnen praten? Onder vier ogen?’


  Sarie keek van Amon naar Raisa en schudde haar hoofd. ‘Als je iets te vertellen hebt, zeg je het maar tegen ons allemaal.’


  Amon dacht razendsnel na. ‘Oké. Ik kan jullie hier weghalen, maar dan moeten jullie je wapens inleveren en ik moet jullie naar buiten begeleiden.’


  Aan alle kanten klonken protesten.


  ‘Mooi niet!’


  ‘Hij is van de Garde. Waarom zouden we hem vertrouwen?’


  ‘Ja, hoor. Alsof we dat ooit zouden doen.’


  ‘Luister naar me!’ Voor zo’n klein persoon sprak Raisa met veel gezag. ‘Luister,’ herhaalde ze. ‘Ik weet dat jullie reden hebben om de Blauwjassen te haten. Maar ik ken korporaal Byrne, en ik weet dat hij niet tegen jullie zou liegen.’ Ze draaide zich om naar Amon en vroeg op gebiedende toon: ‘Waarom moeten we onze wapens inleveren?’


  Zonder zich iets aan te trekken van de vuile blikken van de anderen, boog Amon zich dicht naar haar toe en zei zo zacht dat alleen zij hem kon horen: ‘Omdat het er niet mag uitzien alsof ik jullie vrijlaat. De Bayars hebben overal ogen en oren. De dode Zuidbruggers laten hen koud, maar als ik de schijn wek dat ik misdadigers zomaar vrijlaat op straat, zullen ze dat tegen mijn pa gebruiken.’


  Op dat moment drong Sarie zich tussen hen in. ‘Wie ben jij trouwens?’ vroeg ze aan Raisa. ‘Waarom ben je hiernaartoe gekomen, zogenaamd alsof je familie van me bent? Hoe komt het dat die Blauwjas en jij zulke dikke vrienden zijn? Je zegt dat Zilverband je gestuurd heeft, maar die kan net zo goed dood zijn. Ik heb hem al een jaar niet gezien.’


  Amon begon zijn geduld te verliezen. ‘Als jullie niet mee willen, is het mij ook best. Dan blijven jullie maar hier. Maar Bert gaat met mij mee.’ Er klonk weer gemopper om hen heen en hij voegde eraan toe: ‘Het is buigen of barsten.’


  Hierop barstte er een luidkeels gejoel los. Sommigen schreeuwden: ‘Gooi hem in de kooi, bij Gillan!’ en ‘Barst dan maar!’


  Maar Sarie hief haar hand op en vroeg om stilte. Toen zei ze, met haar ogen strak op Amon gevestigd: ‘Oké, goed dan. Maar onze messen houden we bij ons. We verstoppen ze wel onder onze jassen.’ Ze stak haar dolk weg onder haar uniformjas. ‘En ik hou het meisje bij me. Als er dan iets misgaat, gaan we samen.’ Ze legde haar arm om Raisa heen en trok haar dicht tegen zich aan, met haar hand op haar wapen.


  Amons eerste impuls was om Raisa los te rukken en haar met zich mee te trekken, maar ze keek hem aan en schudde bijna onmerkbaar met haar hoofd, zodat Sarie het niet kon zien.


  ‘Oké,’ zei hij. ‘Eh... wacht even.’


  Hij dook onder de deuropening door en liep tussen de rijen toortsen terug naar het begin van de gang. Hij was zich er pijnlijk van bewust dat zijn rug een verleidelijk doelwit vormde.


  Terug in de dienstkamer overlaadden de andere gardisten hem met vragen, maar hij hief zijn hand op en vroeg om stilte.


  ‘Ze willen een gesprek met de kapitein,’ zei Amon. ‘Om hun grieven aan hem voor te leggen. Ik heb daarmee ingestemd. Dus we gaan ze onder begeleiding naar buiten brengen.’ Zonder zich iets aan te trekken van de verbaasde uitroepen en de gemompelde protesten van de anderen, speurde hij met zijn ogen de groep af en koos hij zijn klasgenoten uit. ‘Mick, Hallie, Geert, Willem. Kom mee.’


  ‘Als jullie de cellen uit zijn, moeten we ze zeker op hun nek springen?’ zei een van de Blauwjassen, terwijl hij alvast liefkozend zijn wapenstok ter hand nam.


  ‘Nee.’ Amon keek de mannen stuk voor stuk aan. ‘Wapens komen er niet aan te pas. Ik ben van plan om hen zonder bloedvergieten naar buiten te brengen. Iedere soldaat die ook maar een vinger naar ze uitsteekt, gaat zelf de cel in.’


  Er klonken gemompelde protesten, maar Amon vond dat hij zijn punt voldoende duidelijk had gemaakt.


  Ze vormden een vreemde optocht, alsof ze gevlucht waren uit een slecht geplande oorlog, vol honger en armoede. In het midden hinkten en schuifelden een stuk of vijfentwintig gevangenen, omringd door Amons klasgenoten, jonge jongens van wie de meesten nog niet eens een baard hadden. Ze marcheerden via de dienstkamer de deur uit, staken de binnenplaats over en liepen de Zuiderbrug op. Verbijsterd nagestaard door de Blauwjassen staken ze de brug over. Stedelingen die voor hen op straat liepen, maakten zich snel uit de voeten, maar gluurden hen vanuit ramen en deuropeningen na toen ze voorbij waren.


  Toen ze de overkant van de rivier hadden bereikt, begon Amons hart iets minder heftig te kloppen. Ze marcheerden in een kaarsrechte lijn de Weg der Koninginnen af, tot ze uit het zicht waren van de wachtpost bij de rivier.


  ‘Hierin,’ beval hij, terwijl hij een zijstraat in draaide. Nadat ze een stukje waren doorgelopen en nog een bocht hadden gemaakt, bracht hij de stoet tot stilstand.


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Jullie zijn vrij om te gaan. Maar zorg dat je niet weer in het gevang terechtkomt, hè? Dat zou moeilijk te verklaren zijn.’


  Enkele gevangenen schoten snel weg in de schaduwen, maar Sarie staarde hem met knipperende ogen aan en keek toen wantrouwig om zich heen. ‘Laat je ons gaan? Zomaar? Waarom doe je dit?’


  Omdat de kroonprinses het heeft bevolen, wilde Amon zeggen. Omdat ik een dwaas ben. Omdat ik nog steeds geen nee kan zeggen.


  ‘Omdat jullie zijn mishandeld,’ zei hij. ‘Omdat er mensen zijn die het er niet mee eens zijn dat gevangenen in elkaar worden geslagen om ze een bekentenis af te dwingen.’


  En toen, uit het niets, stond Zilverband daar, met de rest van de Voddenrapers bij zich. De cadetten van Ogdensfort groepeerden zich, hun wapens in de aanslag.


  ‘Maak je geen zorgen,’ grijnsde Zilverband. ‘Kat en ik kwamen alleen even langs om gedag te zeggen.’ Hij maakte een hoofdbeweging naar een andere Voddenraper, een lang, donker meisje.


  ‘We gaan,’ zei ze, en alle Voddenrapers, ook de drie die door de Garde gevangen waren gehouden, schoten weg in de omringende straten. Allemaal, behalve Zilverband.


  Hij ging voor Raisa staan en maakte een lichte buiging. ‘Rebecca,’ zei hij. ‘Bravo. Volgens mij ben jij een Voddenraper in hart en nieren.’


  ‘Dat is ze niet,’ zei Amon, die zich tussen hen in drong. ‘Niet als je daarmee bedoelt dat ze een dief en een ontvoerder is.’


  ‘Amon,’ zei Raisa. Ze legde haar hand op zijn arm.


  ‘Volgens mij is je meisje helemaal niet blij om je te zien,’ zei Zilverband en hij schudde meewarig met zijn hoofd. ‘Ik dacht dat ze in je armen zou vliegen van blijdschap, maar er kan niet eens een zoentje af.’


  ‘Ik vind dat jij verantwoording hebt af te leggen voor de manier waarop je de... waarop je haar hebt ontvoerd. Ik wil weten wat je met haar... of je haar op wat voor manier dan ook iets hebt aangedaan.’


  ‘Mij mankeert niets,’ zei Raisa. Ze probeerde de gemoederen te kalmeren, maar ze maakte het alleen maar erger.


  ‘Volgens mij heb jij nog wat vragen te beantwoorden over die do de Zuidbruggers,’ vervolgde Amon. Hij kon het niet laten. ‘Ik ben er nog steeds niet van overtuigd dat jij daar niets mee te maken hebt.’ ‘Ga je mij dan ook martelen, net als de rest?’ vroeg Zilverband. Hij glimlachte nog steeds, maar zijn lach leek vastgevroren op zijn gezicht. ‘Mijn vingernagels uittrekken? Mijn kop tegen...’


  ‘Hou op!’ zei Raisa scherp. ‘Amon martelt helemaal niemand. Hij heeft jouw bendeleden uit het gevang bevrijd. Als hij er niet was geweest, zou...’


  ‘Het zijn niet mijn bendeleden,’ viel Zilverband haar in de rede. ‘Prima,’ zei ze, met een woedende blik.


  ‘Prima,’ herhaalde hij en rolde met zijn ogen.


  Amon voelde zich een beetje buitenspel gezet. ‘Je weet dat Gillan weer achter je aan zal komen,’ zei hij tegen Zilverband. ‘Je kunt je maar beter zelf aangeven.’


  ‘Meen je dat nou? Wacht, daar moet ik even over nadenken... nee, bedankt,’ zei Zilverband. ‘Dan ga ik maar eens. Succes met je meisje, vriend. Je zult het nodig hebben.’


  En voor iemand nog iets kon zeggen, liep hij de hoek om en was verdwenen.


  Vuurrood van woede en schaamte floot Amon zijn mannen bij elkaar. Nerveus als jonge hengsten kwamen ze om hem heen staan. Ze lachten en duwden elkaar opzij met hun ellebogen.


  ‘Allereerst: jullie vertellen niemand een woord over wat er hier is gebeurd,’ zei Amon. ‘Dit gaat alleen de koningin aan. Hoe minder mensen ervan weten, hoe beter.’


  Hun gezichten betrokken en Amon wist dat ze op dat moment hun plannen om naar de kroeg te gaan en in geuren en kleuren hun verhaal te doen, in rook zagen opgaan.


  ‘Maar jullie zullen je kleinkinderen kunnen vertellen dat je... eh... de zaken van de koningin hebt behartigd. Nu brengen we Rebecca terug naar het kasteelterrein,’ zei Amon. ‘In het gelid.’


  Amon marcheerde met zijn groepje terug naar de Weg en sloeg daar af in de richting van Kasteel Fellsmars. De gardisten liepen een paar passen voor en achter hen, zodat Raisa en Amon wat ruimte hadden om te praten.


  ‘Hoe staan de zaken?’ fluisterde Raisa. ‘Is mijn moeder woedend of ongerust?’


  ‘Woedend,’ zei Amon. ‘Maar niet om de redenen die je zou ver wachten. Mijn pa en Averill hebben haar verteld dat je een weekje naar Kamp Demonai bent gegaan voor een of ander Clan-ritueel. De koningin is witheet en Heer Bayar roept de vreselijkste dreigementen.’ Hij onderdrukte een glimlach.


  Raisa keek hem met knipperende ogen aan. ‘Hebben ze dat gezegd? Waarom?’


  Amon schraapte zijn keel. ‘Mijn pa is bang dat als bekend wordt dat je de nacht met de leider van een straatbende hebt doorgebracht, je huwelijkskansen... kleiner worden.’


  Ze staarde hem aan. ‘Ik ben verdomme de kroonprinses van de Fells,’ verklaarde ze. Haar groene ogen waren donker als de oceaan. ‘Iedere prins of edelman in het hele Land tussen de Wateren zou dolblij moeten zijn met mij te mogen trouwen. Wat dénken ze wel?’ Haar stem werd steeds luider en Amon legde zijn vinger tegen zijn lippen. ‘Sssst. Ik ben het daarmee eens, en pa ook, maar zuidelijke prinsen hebben... eh... ouderwetse opvattingen wat vrouwen betreft,’ zei hij. ‘Ze... eh... vinden dat een bruid... eh... puur moet zijn als ze... Gloeiende botten, Raisa, vertrouw me nou maar, oké?’


  Hij zag vuurrood. Hij hoorde dit gesprek niet te voeren met de kroonprinses van de Fells. Dat was gewoon ongepast.


  ‘En we willen die mogelijkheden openhouden omdat we denken... ‘Ik bedoel omdat pa denkt dat het misschien gunstiger is als je trouwt met iemand uit het zuiden dan met iemand binnen het rijk...’


  ‘En dat denkt hij omdat...?’


  ‘Eh, tja. Omdat het erop lijkt dat Heer Bayar daar iets op tegen heeft,’ zei Amon zwakjes.


  ‘Dus nu zitten de kapitein van mijn Garde en een van zijn officieren met elkaar te bekokstoven met wie ik moet trouwen,’ zei Raisa op die overdreven rustige toon, die meestal niet veel goeds voorspelde. ‘En ze maken zich als een stel ouwe wijven zenuwachtig over mijn reputatie ...’


  ‘Hoe dan ook,’ zei Amon gehaast, in de hoop dat hij snel een punt achter dit gesprek zou kunnen zetten, ‘het leek hem het beste om al dat gedoe voor te zijn door...’


  ‘Door te liegen tegen zijn koningin, aan wie hij trouw heeft gezworen?’


  ‘Eh... ja. Daar komt het wel op neer.’


  Ze stapte stevig door, twee passen tegen hij één, haar donkere wenkbrauwen gefronst. ‘Dus niemand weet van... van het uitstapje naar Zuiderbrug, de ontvoering, enzovoort?’


  ‘Sommige mensen weten wel iets. De Koninklijke Garde is op zoek geweest naar ene Rebecca. Mijn drie manschappen denken dat je... mijn liefje bent.’ Hij keek haar kant op om te zien hoe ze zou reageren, maar ze leek het niet te hebben gehoord. ‘Wat weet Zilverband?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Die denkt ook dat ik jouw meisje ben,’ zei ze wrang. ‘Ik heb hem gezegd dat ik Rebecca Morley heet.’ Amon kreeg weer een sprankje hoop. ‘Dan gaat dit misschien wel lukken,’ zei hij. Hij keek haar van opzij aan. Het liefst wilde hij haar vragen wat er precies met haar was gebeurd nadat ze uit de tempel was ontvoerd. Maar hij kon de vraag niet over zijn lippen krijgen.


  Dus vroeg hij: ‘Is... is alles goed met je? Die... Zilverband... Heeft hij je...?’


  ‘Ik? Met mij is het prima,’ zei ze verstrooid. ‘Maar we moeten iets doen aan de Garde. Ze martelen mensen. Zag je die oude man die met ons mee naar buiten ging? Die heeft vijftien jaar in de cel gezeten. Mac Gillan is een harteloze bruut.’


  ‘Dus je bent de kazerne ingegaan... om hen te bevrijden?’ Amon probeerde nog steeds duidelijkheid te krijgen.


  ‘Ik ben naar binnen gegaan om te zien of Zilverband de waarheid sprak. Hij vertelde me dat hij zich niet aan de gerechtigheid van de koningin wil onderwerpen, omdat er geen gerechtigheid bestaat. En hij had gelijk.’


  ‘Niet iedereen is zoals Gillan,’ zei Amon, die behoefte had om het voor de Garde op te nemen. ‘En je kunt niet geloven wat die Zilverband zegt. Hij wordt beschuldigd van moord op acht mensen.’ ‘Maar het is waar. Wat hij zei. En ik geloof niet dat hij die moorden heeft gepleegd. Hij dacht dat de Voddenrapers het hadden gedaan. En daar zit hij al een jaar niet meer bij.’


  Misschien heeft hij dat allemaal wel gezegd om jou om de tuin te leiden, dacht Amon, maar hij durfde het niet hardop te zeggen. ‘Als hij het niet heeft gedaan, wie dan wel?’ vroeg hij.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei ze geprikkeld. ‘Jij zit toch bij de Garde?’ ‘Vergeet één ding niet,’ zei hij. ‘Hij heeft jou erop uitgestuurd om zijn vrienden te bevrijden. Stel je voor dat je was ontsnapt aan een bendeleider, en daarna door je eigen Garde was vermoord.’


  ‘Ik ben niet ontsnapt. Hij heeft me vrijgelaten. En hij heeft me er niet op uitgestuurd. Ik ben zelf gegaan.’


  ‘Maar zulke risico’s kun je niet nemen,’ viel Amon uit. ‘De situatie is al onzeker genoeg. We kunnen niet de troonopvolging in gevaar brengen.’


  ‘De troonopvolging, de troonopvolging, verdomme. Als je het mij vraagt, hangt die troonopvolging als een molensteen om mijn nek,’ mopperde Raisa. ‘Als ik dit niet goed aanpak, kan ik voor niemand iets betekenen. En ik verwacht van jou dat je me helpt dit goed aan te pakken.’


  Na die woorden vervolgde ze zwijgend haar weg.


  15 Demonen in de straat


  Han wist niet of hij moest hopen dat zijn moeder thuis was of niet. Hij wist dat het misschien lang zou duren voor hij haar weer zou zien, maar hij had het gevoel dat hij er niet nog meer drama bij kon hebben.


  Terwijl hij de trap op liep, trok hij zijn neus op. Er kwam hem een walm van gekookte kool tegemoet, wat altijd duidde op zware tijden.


  Toen hij de deur openduwde, keken mam en Mari op van het boek dat ze zaten te lezen.


  ‘Han!’ gilde Mari. Ze krabbelde overeind, stormde op hem af en klampte zich vast aan zijn been als een van de lampreien waarover hij in Jemsons boeken had gelezen: aalachtige wezens uit een oceaan die hij nog nooit had gezien.


  ‘Hé, Mari,’ zei hij. Over haar blonde hoofd keek hij onderzoekend naar zijn moeder. Mam keek hem met een mengeling van opluchting en bezorgdheid aan.


  ‘De Schepster zij dank,’ zei ze. Ze liep de kamer door, sloot hem in haar armen en klopte hem onhandig op zijn rug. ‘De Garde is naar je op zoek,’ zei ze en ze streek zijn haar glad. ‘Ze zijn de hele Voddenwijk af geweest om te vragen waar je bent. Mac Gillan is razend. Ze zeggen dat je een stel Voddenrapers uit het gevang hebt bevrijd.’


  Hoe kwam het toch dat hij altijd overal de schuld van kreeg? ‘Niet precies,’ zei hij. Hij bedacht dat mam erg ongerust moest zijn geweest dat ze de preek oversloeg. ‘Zijn ze hier geweest?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Blijkbaar weten ze nog steeds niet waar je woont.’ Ze aarzelde. ‘Maar je kunt hier niet blijven. Vroeg of laat krijgt hij je te pakken.’


  ‘Ik weet het. Ik ga terug naar Marisa Pijnhout en blijf daar tot de zaak een beetje is geluwd.’ Hij aarzelde. ‘Wat doe je trouwens thuis? Ik dacht dat je naar je werk zou zijn.’


  ‘Ah. Tja. Ik werk niet meer bij het kasteel.’ Mam liet hem los en roerde in de kool op het fornuis. ‘Maar het is niet erg. Het is nu gemakkelijker voor me om Mari naar school te brengen.’


  Dat was zijn taak. Zijn zusje veilig aan Jemsons zorg overdragen. ‘Werk je niet meer voor de koningin?’ Han maakte zachtjes Mari’s handen van zijn been los, liep met haar naar het fornuis, ging zitten en trok haar op zijn knie. ‘Waarom niet? Wat is er gebeurd?’


  ‘Ik heb een van de jurken van de koningin verpest.’ Mam haalde haar schouders op. ‘De pareltjes waren nep, dat was het probleem. Maar ik vond het er toch niks. Op Kasteel Fellsmars, bedoel ik. De mensen hadden kapsones. In de Voddenwijk behandelen ze je tenminste als een mens.’


  ‘Maar waar moeten jullie nu van leven?’ vroeg Han. ‘Het zal voor mij moeilijk worden om naar de stad te komen, om spullen te vervoeren voor Lucius of om planten te verkopen die ik op de berg heb verzameld.’


  ‘We redden ons wel,’ zei mam. ‘Vodden en wasgoed zijn er altijd.’ Han dacht aan het meisje, Rebecca Morley. Zij kende mensen in de buurt van het kasteel. Wie weet kon zij iets regelen. Misschien kon zij zorgen dat mam haar baantje terugkreeg. Of dat ze een ander baantje kreeg, dat net zo goed was.


  Of misschien was het alleen maar een excuus, om haar weer te zien.


  Maar nee. Hij kon niet het risico lopen dat zijn band met mam en Mari bekend werd. Hij vond het fijn om te weten dat zij veilig waren, verscholen in de kamer boven de stal.


  ‘Hanson,’ zei mam, op de toon van iemand die een toespraak heeft voorbereid. Hij wist dat die preek er vroeg of laat toch zou komen. ‘Je kunt je niet eeuwig in de bergen schuilhouden. En als je hier bent, kom je altijd weer in de problemen. Je moet een beroep kiezen. Je zou naar Ogdensfort kunnen gaan, je bij de Krijgersschool inschrijven en officier worden. Daar hoef je geen connecties voor te heb ben. En ze hebben tegenwoordig veel soldaten nodig, dus ze zullen niet te veel vragen stellen.’


  Officier? De meeste soldaten die hij kende, zaten bij de Garde. Maar stel dat hij als officier naar de zuidelijke oorlogen kon gaan? Dan zou hij een harnas hebben en een groot zwaard, en zijn vijanden zouden tenminste recht voor zijn neus staan. Hij zou niet altijd over zijn schouder hoeven kijken.


  Er was maar één ding dat dit alles in de weg stond. ‘Het kost geld om naar Ogdensfort te gaan,’ zei hij. ‘En dat hebben we niet.’


  En toen kreeg hij een idee. Hij trok zijn mouwen omhoog, zodat de zilveren armbanden zichtbaar werden. ‘We zouden deze kunnen verkopen,’ zei hij. ‘Die zouden genoeg geld moeten opbrengen om zeker een jaar van te leven.’


  Mam schudde haar hoofd en keek hem aan. ‘Nou, nee, die kun je maar beter met rust laten. Het is niet de bedoeling dat die afgaan.’ ‘Ik zal er Willo nog eens naar vragen,’ zei hij, terwijl hij zijn mouwen weer naar beneden trok. ‘Er moet een manier zijn.’


  Hij pakte zijn rugzak uit de hoek en stopte daar zijn extra broeken en blousons in. Na een korte aarzeling haalde hij zijn Voddenraperssjaal onder zijn matras vandaan. Hij dacht aan de amulet, die hij in de tuin had verstopt. Zijn vingers jeukten om het ding weer aan te raken. Maar nee. Waar hij lag, was hij veiliger. Als hem iets overkwam, zou het ding daar waarschijnlijk voor altijd blijven liggen, buiten bereik van de Bayars. Dat schonk hem enige voldoening.


  Mam gaf hem een stoffen tas. ‘Hier heb je wat brood en een stuk kaas voor onderweg,’ zei ze. ‘Bedank Willo dat je daar mag zijn. Zeg Kaar... zeg haar maar dat het me spijt dat ik niet in het onderhoud van mijn eigen zoon kan voorzien.’ Haar onderlip trilde en er stonden tranen in haar ogen.


  ‘Het geeft niet, mam,’ zei Han. ‘Willo vindt het niet erg. En het is mijn eigen schuld dat ik weg moet.’


  Mari huilde ook. De tranen stroomden over haar wangen. ‘Moet je nu alweer weg?’ zei ze. ‘Je bent net terug.’


  Han deed zijn best om te glimlachen en woelde door haar haar. ‘Ik ben terug voor je het weet. En dan reken ik erop dat je me kunt voorlezen.’


  ‘Dat kan ik nu ook al,’ zei Mari. Ze pakte haar boek en gaf het aan hem. ‘Als je blijft, laat ik het je zien.’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik moet gaan.’


  Omdat er verder niets viel te zeggen, vertrok hij meteen.


  Het was intussen aardedonker geworden, dus koos hij de kleinste achterafstraatjes, op zijn hoede voor de Garde en ander bemoeizuchtig volk. Het was gaan regenen, een kille, aanhoudende motregen die al het licht opzoog en zijn ellende nog verergerde. Een paar huizenblokken verderop liep hij een slagerij binnen. Achter in de zaak bevond zich een lange goot, waar bloed en slachtafval door werden afgevoerd. Han haalde zijn Voddenraperssjaal en zijn broek en blouson voor de dag en doordrenkte ze met bloed.


  Ruim anderhalve kilometer ten oosten van de brug, op een plek waar weinig verkeer langskwam, sloop hij naar de rivier. Hij ging op zijn knieën langs de oever zitten en spreidde zijn kleren uit langs de rand van het water, zijn Voddenraperssjaal het laatst. In de modder schreef hij met een stok: ‘zilverband  vuile verrader’. Het was grof, maar misschien kon hij er de Garde mee op een dwaalspoor brengen.


  De klokken van de Zuiderbrugtempel sloegen twee uur toen hij gehaast de brug overstak. Twee huizenblokken lang hield hij zich verscholen in de schaduw van de tempel. Hij dacht aan Jemson, die zich daar ergens binnen bevond en waarschijnlijk lag te slapen.


  ‘Hé, Spreker Jemson,’ fluisterde Han. ‘Sorry dat ik u heb teleurgesteld. Laat het u er niet van weerhouden in iemand anders te geloven.’


  Tranen van zelfmedelijden schoten in zijn ogen en hij veegde ze ruw weg.


  De straten waren ongewoon stil. Behalve de Garde, die in groten getale aanwezig was, was er niemand op straat. Twee keer dook hij snel een portiek in toen er een groepje gardisten langskwam. Gelukkig waren ze zo rumoerig als dronken kroeggangers en kon hij ze gemakkelijk omzeilen. Hij liep zo veel mogelijk in oostelijke richting, weg van de tempel, met de bedoeling via achterafstraatjes Zuiderbrug te doorkruisen. Aan het eind van de Vale zou hij weer op de Weg der Koninginnen uitkomen. Hij hoopte tenminste dat hij daar minder patrouilles tegen het lijf zou lopen. Een paar keer dacht hij voetstappen achter zich te horen, maar als hij zich omdraaide, was er niemand.


  Je bent schichtig als een Fells-hert, dacht hij. Het is maar goed dat je de stad uit gaat.


  Hij stak net een klein, met keien bestraat pleintje over, toen ze vanuit het donker plotseling voor hem opdoemden: drie lange, in cape gehulde gedaanten, die van drie kanten op hem afkwamen en geruisloos over de straat leken te zweven.


  ‘Gloeiende botten van Hanalea,’ mompelde Han. Hij deinsde achteruit en zijn mond werd plotseling droog en metalig van angst.


  De wezens droegen hoofdkappen, die zo ver naar voren waren getrokken dat hij hun gezichten (als ze die al hadden) niet kon zien, en ze droegen zwartleren handschoenen. Niets aan hen wekte ook maar enigszins de indruk dat hij met mensen te doen had. Het leek alsof ze door de nevel van regen een gloed uitstraalden, en om hen heen zag hij vegen licht, die duidden op tovenarij.


  Hij had wel eens van dit soort dingen gehoord: demonen die de straten afschuimden, op zoek naar zielen voor de Breker, in tijden dat diens zaken minder goed gingen.


  ‘Kom hier, jongen,’ zei een van hen. Zijn stem had een sissende klank, als van een slang. ‘We willen met je praten. We zoeken iemand.’


  ‘Ik... ‘Ik kan jullie niet helpen,’ zei Han, die inmiddels met zijn rug tegen een muur stond. ‘Ik... eh... ‘Ik weet niemand te vinden.’


  Het monster begon op een ijzingwekkende manier te lachen. ‘Ik denk van wel. Ik denk wel dat jij ons kunt helpen. Als wij met je klaar zijn, wil je ons vast héél erg graag helpen, dat weet ik zeker.’


  ‘Als je ons helpt, laten we je gaan,’ zei de langste demon. ‘Je bent zo’n knappe jongen. Het zou jammer zijn als je iets ergs zou overkomen.’


  ‘Wie zijn jullie?’ vroeg Han. Zijn stem sloeg over van angst.


  ‘Wij stellen hier de vragen,’ zei de demon met de slangenstem. ‘We zoeken een zekere Shiv.’


  En toen wist Han het. De dode Zuidbruggers. Daar waren deze drie verantwoordelijk voor. Hij dacht aan de verbrande en verminkte lijken en zijn bloed leek te stollen in zijn aderen.


  ‘Daar heb ik nog nooit van gehoord,’ zei hij. Hij schoof langs de muur om weg te komen uit de cirkel die ze om hem heen hadden gevormd, maar de langste demon stak zijn arm uit, zodat hij niet verder kon.


  ‘O, dat denk ik wel,’ zei hij. ‘En ik denk ook dat je het ons gaat vertellen. Maar eerst brengen we je naar een plek waar we eens rustig kunnen babbelen.’


  De drie demonen maakten een nerveuze indruk en keken steeds over hun schouder, alsof ze bang waren dat ze gestoord zouden worden. Wat vreemd was, voor demonen. Waarom zouden die bang zijn voor de Garde?


  De derde demon stak zijn hand onder zijn cape, alsof hij een wapen wilde pakken, en Han wist dat het nu was of nooit.


  ‘Moord! Moord!’ schreeuwde hij. ‘Roep de Koninklijke Garde!’


  De demonen deinsden achteruit, en de demon met de hand onder zijn cape probeerde nu Han’s arm te pakken. Hij liet echter meteen weer los, alsof hij zich brandde, en sloeg met zijn hand tegen zijn zij.


  Han bleef moord en brand schreeuwen, tot hij rennende voetstappen hoorde en een stem die schreeuwde: ‘Halt, in naam der koningin!’


  De demonen aarzelden twee lange seconden, met de donkere gaten van hun hoofdkappen naar Han gericht, en losten toen sissend op in de donkere straten.


  Het was de tweede keer in minder dan een maand tijd dat hij blij was om de Garde te zien. Dat zei wel iets over hoe het met zijn leven gesteld was.


  Alleen moest hij nu oppassen dat hij niet zelf werd gearresteerd. Hij trok zijn doorweekte capuchon diep in zijn ogen, wees in een willekeurige richting en dwong zijn stem tot een klaaglijke janktoon. ‘Ze gingen die kant op. De rotzakken hebben mijn geld afgepikt en ze zeiden dat ze mijn keel door zouden snijden! Schiet op, anders zijn ze weg.’


  Han veronderstelde dat de Blauwjassen minder snel op onderzoek uit zouden gaan als hij over demonen begon.


  De Garde rende weg in de richting die hij hun had gewezen. ‘Als jullie mijn geld terugkrijgen, zit er een beloning voor jullie in!’ riep hij ze voor de zekerheid nog achterna.


  Han rende struikelend weg in een compleet andere richting, zonder op te letten waar hij liep. Hij moest alleen zien de plek waar hij de demonen had ontmoet zo ver mogelijk achter zich te laten.


  Onder het rennen merkte hij dat zijn polsen warm aanvoelden.


  Toen hij zijn mouwen omhoogrukte, zag hij dat de zilveren armbanden gloeiden. Wat was dit nou weer? Hadden de demonen iets met hem gedaan? Hadden ze iets met zijn armbanden uitgehaald? Konden ze hem via zijn armbanden op de een of andere manier opsporen? Wanhopig probeerde hij de dingen los te wrikken, maar hij sneed alleen zijn handen open.


  Allerlei gedachten schoten door zijn hoofd. Wie waren de demonen en waarom zochten ze Shiv? Had die zulke vreselijke zonden begaan dat de Breker er een speciaal team op uit had gestuurd om hem te halen? Als dat zo was, gaf dat Han extra reden om zijn leven te beteren.


  Of was het een soort oorlog tussen de Zuidbruggers zelf? Als dat zo was, schatte hij de kansen van de demonen het hoogste in.


  Ten slotte raakte hij zo uitgeput dat hij rustiger moest gaan lopen en langzaam maar zeker kwam zijn bonzende hart tot rust. Ondertussen was hij helemaal verdwaald. Hij keek omhoog naar de hemel, maar dat leverde hem alleen een nat gezicht op van de regen. Hij snoof de lucht op. De stank van de rivier leek van achteren te komen, dus als hij de andere kant op bleef lopen, zou hij binnenkort bij de stadsmuur uit moeten komen.


  Plotseling hoorde hij een soort windvlaag achter zich en hij wierp zich op de grond. Een lichaam schoot langs hem heen en kwam hard op de grond terecht. Even dacht Han dat de demonen terug waren. Maar nee. Deze figuur was veel kleiner dan de demonen  het was maar een jongen, met een mes in zijn hand. Han slaakte een zucht van opluchting, maar toen besefte hij dat zijn problemen nog niet voorbij waren. De jongen sprong als een kat overeind en kwam met het mes naar voren op hem af.


  Dit kan toch niet waar zijn, dacht Han mismoedig. ‘O, ga weg alsjeblieft,’ wilde hij zeggen. ‘Ik kan niet meer.’


  De jongen schoof naar voren, onder de straatlantaarn door en er ging een schok van verbazing door Han heen. Het was Shiv. Hij zag er uitgemergeld uit, met holle ogen, en van zijn schreeuwerige zelfvertrouwen was niets meer over.


  ‘Wat moet je?’ vroeg Han. ‘Deze keer heb ik niets bij me wat het stelen waard is.’ Tenzij je weer van plan bent mijn handen eraf te hakken, dacht hij erachteraan, maar dat sprak hij maar niet uit.


  ‘Roep ze terug,’ fluisterde Shiv. Hij keek zenuwachtig om zich heen, alsof hij bang was dat iemand hen zou kunnen horen.


  ‘Wie moet ik terugroepen?’ vroeg Han verbijsterd. ‘Ik weet niet waar je het over hebt.’


  ‘Die... die dingen,’ zei Shiv, en hij likte over zijn droge lippen. ‘Roep ze terug of ik steek je dood. Ik vermoord je, ik zweer het je. Ik heb niks te verliezen.’


  ‘Heb je het over die... die demonen?’ vroeg Han, die het begon te begrijpen. ‘Die kan ik niet terugroepen. Ik weet niet eens wie het zijn.’


  ‘Dus dan is het zeker toevallig dat we je in die steeg in elkaar hebben geslagen en dat ze meteen daarna achter me aan zijn gekomen?’ Het was hatelijk bedoeld, maar hatelijke opmerkingen komen niet zo goed over als iemand zo bang is als Shiv kennelijk was.


  Han schudde zijn hoofd. Het was net alsof de hand van de Schepster voortdurend zijn kant op wees. Hem moet je hebben. Geef hem maar de schuld.


  ‘Ik weet niet wie het zijn,’ fluisterde Han. ‘Ik ben er wat verder naar het noorden net zelf drie tegengekomen.’


  ‘En je hebt het er levend afgebracht?’ Shiv lachte geforceerd. ‘Je hebt ze verslagen?’


  Han schudde alleen maar zwijgend zijn hoofd, met zijn hand op zijn mes en zijn ogen onafgebroken op Shivs mes gevestigd.


  ‘Ik kan je vermoorden, weet je,’ zei Shiv woest en hij maaide met zijn mes door de lucht. ‘Eén op één ben ik beter met een mes dan jij.’


  Han wist dat Shiv gelijk had, maar hij was niet van plan dat toe te geven. ‘Ik heb helemaal geen zin om te vechten. Met niemand,’ zei hij, en dat was helemaal waar.


  ‘Waarom zou je ook? Jij hebt demonen om voor je te vechten.’ Shiv schommelde met zijn hoofd heen en weer, alsof de monsters ieder moment konden verschijnen. ‘De Zuidbruggers willen me te grazen nemen, weet je dat. Om zichzelf te redden. Er zijn er al acht dood en ze...’ Zijn stem stierf weg en hij slikte moeizaam, alsof hij meer had gezegd dan hij wilde.


  Han bekeek zijn vijand met meer medeleven dan hij ooit voor mogelijk had gehouden. ‘Misschien moet je weggaan,’ stelde hij voor. ‘Je ergens verstoppen tot de situatie... is afgekoeld.’


  ‘Dat zou jij wel willen, hè?’ snauwde Shiv, meteen weer in de verdediging. ‘Heel Zuiderbrug onder jouw heerschappij.’ Hij hief zijn handen op, spreidde zijn vingers vol ringen en gebaarde naar hun omgeving. ‘Ik heb dit hier opgebouwd,’ zei hij. ‘Ik heb ervoor gevochten. Het is mijn terrein. Ik kan nergens anders heen.’ Bij die laatste woorden brak zijn stem.


  Han herinnerde zich het slangachtige gesis van de demon en huiverde. ‘Tegen sommige dingen kun je niet vechten,’ zei hij zacht.


  Shiv staarde hem een ogenblik met samengeknepen ogen aan. ‘Wat is dat toch met jou? Iedereen heeft het over je. Allemaal verhalen. Je hoort niet anders. Zilverband Alister dit, Zilverband Alister dat. Een en al succes.’


  Han was sprakeloos. Een en al succes? Hij had net zijn eigen dood in scène gezet en moest als een dief in de nacht de stad verlaten, met de Garde op zijn hielen. Hij kon niet eens zijn mam en zijn kleine zusje onderhouden. Han had op dit moment niet echt het gevoel dat hij zo succesvol was.


  Shiv ratelde verder. ‘Ik moet het weten. Hoe doe je dat? Hoe roep je die demonen op? Heb je je ziel verkocht? Heb je een of andere... overeenkomst gesloten?’


  Zo te zien wilde Shiv niets liever dan zelf een overeenkomst sluiten.


  Han begon zijn geduld te verliezen. Hij wilde deze afschuwelijke ontmoeting zo snel mogelijk beëindigen. ‘Luister, je kunt het me nog honderd keer vragen, maar ik heb echt geen idee wie er achter je aan zitten.’


  Shiv keek hem enkele ogenblikken uitdagend aan. Toen ontspande zijn lichaam zich en hij zakte een beetje in elkaar. ‘Goed dan. Jij hebt gewonnen.’ Hij haalde diep adem en liet zich op de natte straat op zijn knieën vallen. Hij boog zijn hoofd en stak Han zijn mes toe, met het heft naar voren.


  ‘Ik, Shiv Connor, zweer trouw aan Zilverband Alister als bendeleider van Zuiderbrug en de Voddenwijk. Ik... stel mijn messen en andere wapens tot zijn beschikking en plaats mezelf onder zijn bescherming. Ik beloof dat ik al mijn opbrengsten aan hem zal afstaan en het deel daarvan dat hij aan mij toewijst, uit zijn handen zal accepteren. Als ik mijn belofte breek, mag ik verscheurd worden door door...’ Hier kon hij niet verder.


  Als iemand zich nog ongelukkiger voelde dan Shiv, was het Han.


  ‘Ik kan je niet beschermen,’ zei hij. ‘Het spijt me. Ik raad je aan om te vluchten.’


  En hij liet Shiv achter, knielend in de stromende regen.


  16 Feestelijke oorlogvoering


  In juni was er een stortvloed aan naamdagfeesten, omdat de meesten die in hetzelfde jaar als Raisa geboren waren, geen zin hadden om in juli de competitie met de festiviteiten van de kroonprinses aan te gaan. Sommigen hoopten misschien nog snel een verbintenis te sluiten vóór de kroonprinses haar entree op de huwelijksmarkt zou maken en alle aandacht naar zich toe zou trekken. Andere, meer optimistisch ingestelde, jongens dachten dat ze misschien zelf wel voor prins-gemaal in aanmerking kwamen.


  De geschenken stroomden nog steeds binnen en Raisa schepte er een wreed genoegen in om ze meteen door te sturen naar haar vader, om zo via hem de tempelschool te ondersteunen. Niet dat het gemakkelijk was. Koningin Helena was zeer ontstemd over de rol die haar prins-gemaal in Raisa’s ‘verrassingsbezoek’ aan Kamp Demonai had gespeeld, en ze liet hem op alle mogelijke manieren merken dat hij niet welkom was aan het hof.


  Dus hoewel Raisa’s vader terug was in de Vale, kreeg ze hem minder vaak te zien dan ze graag had gewild.


  Zou haar eigen huwelijk ook zo zijn, vroeg Raisa zich af, met voortdurende schermutselingen, tegengestelde belangen, verborgen motieven en perioden waarin nu eens de een en dan weer de ander terrein won? Ze hield van haar eigenzinnige ouders, maar het was niet gemakkelijk om ertussenin te zitten.


  Vroeger had Raisa zich ook vaak belemmerd gevoeld, maar nu was het verstikkend, alsof het net van verwachtingen steeds strakker rond haar werd aangetrokken. Ze was bijna nooit alleen en er waren altijd spionnen, bedienden, hofdames en kamerheren in de buurt die klaarstonden om haar te verraden. Koningin Helena wilde er zeker van zijn dat haar koppige dochter geen ongeoorloofde reisjes meer zou ondernemen.


  Vaak nam Amon de rol van koerier op zich en zorgde hij ervoor dat haar berichten en handelswaar bij Averill terechtkwamen. Raisa, die wel wist dat ze de Koninklijke Garde niet behoorde aan te moedigen om dingen achter de rug van de koningin om te doen, maakte zich zorgen. Met deze gang van zaken werkte ze tenslotte een slechte gewoonte in de hand voor de tijd dat ze zelf op de troon zou komen.


  Toen verordonneerde de koningin dat Magret bij Raisa op de kamer moest gaan slapen. Dit maakte het voor Raisa moeilijk om Amon in de tuin te ontmoeten. Wanneer Magret vast lag te slapen, wat vooral het geval was als ze vanwege haar pijnlijke botten sherry had gedronken, lukte het Raisa soms om weg te glippen. Maar een keer toen ze vanuit de kast haar kamer weer inkwam, trof ze daar Magret klaarwakker aan. Ze stond onder het bed te turen, op zoek naar haar verloren pupil. Raisa moest een verhaal verzinnen dat ze in slaap was gevallen toen ze in de kast haar nieuwe dansschoentjes zat te bewonderen.


  Het enige feest dat qua buitensporigheid met dat van Raisa zou kunnen wedijveren, was het feest dat Heer en Vrouwe Bayar voor Micah en Fiona zouden organiseren. De combinatie van toverkracht, politieke macht, glamour en een zekere verdorvenheid was onweerstaanbaar. Ouders lieten al hun invloed gelden om ervoor te zorgen dat hun kinderen op dat feest aanwezig zouden zijn. Iedereen die werd uitgenodigd, was de hemel te rijk; wie minder gelukkig was, stortte in een sociale afgrond.


  Vanuit de hele stad werden naaisters opgetrommeld en ondanks de prijsopdrijvende invloed van de oorlogen werden uit Tamron en We’enhaven de prachtigste zijden en fluwelen stoffen besteld. Er werd gefluisterd dat de stof voor de kleding van de Bayars van de Noordelijke Eilanden afkomstig was en dat er magische kracht in het materiaal was meegeweven.


  Toen, een maand voor het feest, liet Vrouwe Bayar enigszins verlaat weten dat alle gasten tot meerdere eer en glorie van haar beeld schone kinderen in zwart en wit moesten verschijnen. Bittere tranen werden geschreid, plannen werden geschrapt, garderobes werden alsnog afgekeurd, huizen werden verpand en in de Vale werd ieder stukje witte en zwarte stof gretig voor de neus van anderen weggegrist.


  ‘Ik ga in het paars, met een groene broek. Eens zien wat ze daarvan zeggen,’ klaagde Raisa, terwijl ze zich onderwierp aan de laatste pas-sessie. ‘Denk je dat ze me de deur zouden weigeren?’


  ‘Sta stil,’ mompelde Magret, met een bosje spelden tussen haar lippen geklemd. Samen met de coupeuse was ze druk bezig om extra ruimte in de taille van Raisa’s jurk weg te spelden. Toen ze klaar waren, zat de zwarte jurk als een tweede huid om Raisa heen, en ze vroeg zich af of ze zich er ooit nog uit zou kunnen wurmen.


  In haar hart was ze blij met de veranderde kledingvoorschriften. Doorgaans maakten jongens en meisjes hun debuut in mierzoete blauwe, roze en groene tinten. Zwart en wit werden als veel te mondain beschouwd.


  Het feest gaf haar de kans Amon weer te zien. De Bayars waren brutaal, maar de cadetten zouden ze niet durven te weren. Velen van hen waren bovendien zoons en dochters van vooraanstaande adellijke families. Wellicht gaf dit hun de kans om via een huwelijk hun fortuin uit te breiden.


  ‘Hoogheid, het is bijna tijd,’ klaagde de kapster. ‘Ik moet aan uw haar beginnen.’


  Raisa ging op een hoge kruk zitten en haar kapster dwong haar haar in een kleine waterval van pijpenkrullen, die met haarspelden boven op haar hoofd werden vastgezet.


  Plotseling klonk er rumoer in de gang voor haar kamer. De deur vloog open en de koningin schreed naar binnen, prachtig gekleed in een wit-satijnen jurk met een zwarte sjerp en haar haar opgestoken met zwarte en witte linten.


  Koningin Helena liep helemaal om Raisa heen en inspecteerde haar vanuit iedere hoek, met een lichte frons op haar gezicht. Ze porde afkeurend tegen Elena’s gehavende ring, die aan zijn ketting boven Raisa’s lijfje hing. ‘Dit ga je toch niet dragen?’


  Raisa haalde haar schouders op. ‘Nou ja, ik vond...’


  ‘Wat dacht u van uw hanger met onyx en diamant, hoogheid?’ vroeg Magret, die gehaast Raisa’s sieradendoos doorzocht. ‘Of uw parelketting, dat zou prachtig zijn.’


  ‘Wat hebben de Bayars je gestuurd voor je naamdag?’ vroeg koningin Helena. ‘Een sieraad, meen ik?’


  ‘Hier heb ik het!’ riep Magret, en ze stak een fluwelen doosje omhoog. Ze maakte het open en draaide het naar de koningin, zodat ze het kon zien. Het was de ketting met smaragden en robijnen.


  ‘Perfect!’ zei Raisa’s moeder. ‘Die kun je ter ere van hen omdoen.’


  ‘Tja,’ zei Raisa onzeker. ‘Misschien kan het ook allebei.’ Ze was gewend geraakt aan het gewicht van de ring tussen haar borsten en vond het prettig om hem daar te dragen.


  ‘Onzin,’ zei koningin Helena. Ze trok de ketting over Raisa’s hoofd en legde Elena’s ring op de kaptafel. Toen hing ze de ketting met smaragden om haar nek en klikte met koele, droge vingers de sluiting dicht.


  ‘Je ziet er prachtig uit, schat,’ zei koningin Helena. Ze gaf haar een kus op haar voorhoofd en schoof haar hand door haar arm. ‘Kom, dan gaan we. Je vader en Mellony zitten al in het rijtuig te wachten.’


  



  Er waren momenten dat Raisa dacht dat alles goed zou zijn tussen haar ouders, als haar vader door zijn werk als handelaar maar niet zo vaak uit de Vale weg hoefde. Ze vulden elkaar aan  hij met zijn taaie, krachtige bouw, zijn zongebruinde huid en zijn groene ogen onder de zware, donkere wenkbrauwen, en zij met haar koele, gereserveerde houding en haar lange, slanke gestalte. Hij kon haar altijd aan het lachen maken en als hij thuis was, leken de zorgen van de koningin weg te vallen. Als hij weg was, was zij net een van de espenbomen op de helling van de Hanalea  wiegend, bevend en glinsterend in de politieke wind.


  Vanavond was Averill gekleed in gewaden van de Clan: lange, zwart met witte panden van zware zijde, in plaats van de stralende kleuren die hij gewoonlijk droeg, en zware, zilveren ringen met onyx aan zijn handen.


  Het koninklijke rijtuig werd aan alle kanten omringd door de Koninklijke Garde. Amon en Edon waren er niet bij. Zij zouden op het feest zijn.


  Een lange rij rijtuigen kronkelde over de Oude Weg, die naar de Grijze Dame leidde. Waar de weg breder was, gingen andere rijtuigen aan de kant staan, zodat de Grijze Wolf kon passeren.


  Het landgoed van de Bayars lag aan de voet van het gebergte van de koningin die zo oud was dat haar naam in de nevelen van de tijd verloren was gegaan. Hoger op de berg stond het Huis van de Magiërraad, dat dreigend op de stad neerkeek. Van hieruit hadden tovenaars ooit geheerst over de Vale.


  Het geklepper van paardenhoeven op de straatstenen maakte duidelijk dat ze er waren. De lakeien trokken met een zwierig gebaar de dubbele deuren van het rijtuig open en klapten de traptreden uit. Averill stapte als eerste uit, draaide zich om en bood de koningin zijn arm.


  De hele voorgevel van het landhuis van de Bayars was met toortsen verlicht. Toverlichtjes schitterden in de duisternis rond de tuinpaden en in de bomen, waardoor een sprookjeswereld van licht werd geschapen. Bedienden in de livrei van de Duikende Valk stonden in groepjes bij de ingang, namen mantels in ontvangst en wezen de gasten de weg.


  Heer en Vrouwe Bayar, in prachtig zwart en wit gehuld, wachtten in de ontvangsthal. Raisa en haar moeder kwamen volgens protocol samen binnen, gevolgd door de prins-gemaal en Mellony, die een paar meter achter hen aan liepen.


  Heer Bayar maakte een diepe buiging en zijn echtgenote een reverence. ‘Hoogheden,’ zei hij. ‘Het is ons een grote eer. Micah en Fiona zullen zo blij zijn dat u bent gekomen. U vindt hen in de balzaal.’ Heer Bayar knikte hoffelijk naar Averill. ‘Heer Averill, welkom terug,’ zei hij. ‘Naar ik hoor, verlopen uw zaken voorspoedig.’


  Raisa vroeg zich af of dit een steek onder water was naar haar vader, de handelaar, maar als dat zo was, was dat niet van het gezicht van de magiër af te lezen. Hij vervolgde zelfs: ‘Ik hoop de komende weken wat zaken met u te kunnen doen. Ik zal mijn zaakgelastigde bij u langssturen, is dat goed?’


  ‘Dat zou me een genoegen zijn, Heer Bayar,’ mompelde Averill, met een lichte buiging van zijn hoofd.


  De vertrouwde balzaal was met scheidingswanden en draperieën van een kille, met marmer beklede ruimte omgetoverd in een elegante zaal met gezellige, schemerig verlichte zitjes, die als kleine caféterrasjes rond de dansvloer waren gerangschikt. Bedienden gingen rond met dienbladen vol eten en drinken, en voor in de zaal stonden rijen kleinere eettafels met zwart met witte kamerschermen eromheen en kaarsen en zwarte en witte lelies in het midden. Zwart met witte banieren met valken hingen langs de muren.


  ‘Dit... dit is prachtig,’ riep Raisa verrukt uit. ‘Zo heb ik het hier nog nooit gezien.’


  Koningin Helena overzag het tafereel met een kritische blik, ongetwijfeld om het te vergelijken met haar eigen plannen voor Raisa’s naamdag.


  Micah en Fiona stonden aan de andere kant van de zaal om een lange stoet gasten te begroeten. Zoals gewoonlijk vulden ze elkaar aan. Micah droeg een lange, witte mantel, die nauw om zijn slanke gestalte sloot, een zwarte broek en laarzen, en lange, zwarte stola’s met het valkenembleem. Zijn zwarte, glanzende haar hing tot op zijn schouders. Fiona droeg een lange, zwarte jurk met een split tot haar heup en lange, zwarte handschoenen. Haar stola’s waren wit. Rond haar slanke hals en polsen schitterden platina en diamanten sieraden.


  Raisa vergeleek onwillekeurig haar eigen kleine gestalte met Fiona’s elegante, lange verschijning.


  Op het moment dat zij de zaal binnenliepen, kondigde de omroeper net de komst van enkele andere gasten aan.


  ‘Vrouwe Amalie Heresford en Thanalee Heresford, uit Arden,’ riep hij met monotone stem.


  Vrouwe Heresford was een mollig meisje van Raisa’s leeftijd met rood haar en een roomwitte huid vol sproeten. Ze was zedig gekleed, in zuidelijke stijl. Met haar saaie zwarte jurk en het zwarte lint in haar haar zag ze eruit als een van de professionele klaagvrouwen die de rijken vaak voor begrafenissen inhuurden.


  Ze liep met opgeheven hoofd en haar ogen strak naar voren gericht, net als in het oude schilderij van Hanalea, schrijdend door een veld met demonen.


  Raisa had met haar te doen. Ze zag er doodsbang uit.


  Achter haar kwamen, onaangekondigd, een ontzagwekkende, geheel in het zwart gehulde vrouw, en een lange, streng uitziende man, gekleed in een priestergewaad. Zijn gezicht was vertrokken, alsof hij iets vies rook.


  In de Fells was er een gezegde dat luidde: zo streng als een laaglandpriester. Nou, dacht Raisa, dat klopt wel.


  ‘Dit is zeer ongebruikelijk,’ fluisterde Averill tegen Raisa. ‘Zuiderlingen die hun vrouwen naar het noorden sturen, met alleen een gouvernante en een priester om hen te beschermen. In het zuiden zou een huwelijk met een magiër een schandaal teweegbrengen. Maar hieraan zie je hoe wanhopig de zaken ervoor staan. Brighton Heresford, Vrouwe Heresfords vader, is terechtgesteld door Gerard Montaigne, een van de Ardense troonpretendenten. Zij is de erfgename van Kasteel Heresford, maar ze moet iemand trouwen die sterk genoeg is om haar te helpen haar positie te behouden. Zij is een mooie buit voor de juiste partij.’


  Raisa knikte. Ze was haar vader dankbaar voor de informatie, hoewel ze vond dat ze die eigenlijk van haar moeder had moeten krijgen.


  ‘Hare Koninklijke Hoogheid Marina Tomlin, prinses van Tamron,’ kondigde de omroeper aan. ‘Zijne Koninklijke Hoogheid, Liam Tomlin, prins van Tamron.’


  ‘Ah,’ zei haar vader, met een knikje. ‘Tamron hoopt op een verbintenis met de Fells, om zich zo enigszins te beschermen tegen Arden. Ze zullen onderhandelingen beginnen met de Bayars, maar vóór jouw naamdag zal er niets definitief worden besloten. Liam zou een huwelijk kunnen aangaan met jou, of Marina met Micah Bayar. Als dat niet doorgaat, zou Liam met Fiona kunnen trouwen, en zou Marina een huwelijk kunnen sluiten in het zuiden.’


  Raisa bekeek de Tomlins met interesse. Ze waren lang, hadden een donkere huid en waren gracieus en tenger gebouwd, als renpaarden. Liam Tomlin had donker, krullend haar, een flinke neus en een stralende glimlach. Op de voorgeschreven zwart met witte kleding droeg hij veel zilveren sieraden.


  De Tomlins waren op hun eigen manier net zo’n opvallende verschijning als de tweeling Bayar.


  Nu waren Raisa en haar moeder aan de beurt. De omroeper liep voor hen uit en kondigde aan: ‘Koningin Helena ana’Lissa van de Fells, en haar dochter, Raisa ana’Helena, de kroonprinses.’


  Aan weerskanten maakten hovelingen diepe buigingen en reverences, als een veld met zwart-wit gras dat door een scherp mes werd afgesneden.


  Raisa en haar moeder liepen statig naar voren. Hun rokken ruisten over de marmeren vloer. Achter haar hoorde Raisa hoe haar vader en Mellony werden aangekondigd. Voor haar knielden Micah en Fiona in een krans van licht, als een god en een godin die op aarde waren neergedaald.


  Ten slotte bereikten ze het einde van de balzaal.


  ‘U mag weer gaan staan,’ zei koningin Helena, en overal om hen heen klonk geruis van zijde en satijn.


  Micah kwam gracieus overeind. Koningin Helena stak haar hand uit en hij boog zijn hoofd om er een kus op te drukken.


  Toen wendde hij zich naar Raisa. Hij liet zijn blik langzaam over haar gezicht glijden, waarna zijn ogen afdwaalden naar de bovenkant van haar lijfje. Daar bleven ze rusten, tot haar gezicht warm werd van verlegenheid.


  ‘Ah,’ zei hij. ‘Eindelijk heb je hem dan om, Raisa. Ik was al bang dat je hem niet mooi vond.’


  ‘Natuurlijk vind ik hem mooi,’ zei ze en ze gleed met haar vingers over de ketting. ‘Hij is prachtig. Is het een familie-erfstuk?’


  ‘Zoiets,’ zei hij. Hij keek haar nog steeds zo intens aan dat ze er een beetje zenuwachtig van werd. Micah was altijd brutaal, maar vanavond had hij zijn gebruikelijke spottende houding afgelegd.


  Ze stak haar hand naar hem uit. Hij drukte hem tegen zijn lippen, waarbij hij haar nog steeds strak in de ogen keek. Zijn kus brandde op haar huid en ze voelde zich een beetje duizelig worden. ‘Zou het slecht van me zijn als ik iedere dans van je zou opeisen?’ vroeg hij.


  Ze trok met tegenzin haar hand terug. ‘Jij bent de eregast,’ zei ze. ‘Je hebt werk te doen. Het gemakkelijkst is het om de harten van de jongedames te veroveren. Maar je zult ook moeten dansen met de oude dames, de tantes, de oma’s en de moeders. Misschien zelfs met sommige vaders, nu je op de huwelijksmarkt bent.’


  Micah lachte en streelde met de rug van zijn hand over haar wang. ‘Bewaar een paar dansen voor mij, hoogheid,’ zei hij. ‘Tussen de tantes en oma’s door zal ik wel wat afwisseling kunnen gebruiken.’ Hij hield haar blik nog even vast en draaide zich toen om om Mellony en haar vader te begroeten.


  Raisa danste met Miphis Mander en met Wil Mathis. Daarna met haar vader, die net zo bedreven was in de hofdansen als in de ingewikkelder danspassen van de Clan. Toen vroeg Kip Klemath haar ten dans, gevolgd door zijn broer Mark. De beide broers waren blijkbaar van plan haar als een in satijn gehulde voetbal aan elkaar te blijven toespelen, maar toen kwam Amon tussenbeide.


  Ze had de hele avond naar hem uitgekeken en begon al te denken dat hij niet meer zou komen. Maar net toen Kip en Mark stonden te bekvechten over de vraag wie er nu aan de beurt was, hoorde ze iemand vragen: ‘Hoogheid, mag ik de volgende dans van u?’


  Ze draaide zich om en daar stond hij, lang en breedgeschouderd, in zijn gala-uniform, dat perfect om zijn lichaam paste.


  Ze grijnsde naar hem en zei: ‘Absoluut.’ Hij zwierde met haar weg, terwijl achter hen de gebroeders Klemath in een storm van protest losbarstten.


  ‘Waar heb je leren dansen?’ vroeg ze, terwijl ze over de dansvloer cirkelden. ‘Ik herinner me niet dat je het kon.’


  ‘Ik heb de afgelopen drie jaar het een en ander bijgeleerd,’ zei Amon. Hij keek verstrooid, alsof hij ergens over piekerde.


  ‘Maar ik dacht dat je geen tijd had om te dansen,’ hield ze aan.


  ‘Ik zei dat ik geen tijd had voor vriendinnetjes,’ zei hij. Het verraste haar dat hij zich hun gesprek nog zo precies herinnerde. ‘Tamron-Stad ligt niet ver van Ogdensfort. Als we een dag vrij hadden, gingen we daarnaartoe.’


  ‘O, is dat zo, korporaal Byrne?’ Raisa trok een wenkbrauw op. ‘En wat deden jullie daar dan?’


  Tamron-Stad, de hoofdstad van Tamron, stond bekend om zijn slechte vrouwen, zijn gokgelegenheden en andere vormen van illegaal vermaak.


  ‘Nou ja, dansen dus,’ zei hij, alsof dat vanzelf sprak. ‘En kaarten. Ik ben vrij goed in kaarten,’ voegde hij er op bijna verdedigende toon aan toe.


  ‘Tja,’ zei ze. ‘Natuurlijk. Je bent een soldaat.’ Ze probeerde zich een voorstelling te maken van de Byrnes, lallend in een kroeg, maar het lukte haar niet.


  Hij gaf geen antwoord en leek in gedachten verdiept, dus veranderde ze van onderwerp. ‘Hoe gaat het in Zuiderbrug? Zijn ze er al achter wie die Zuidbruggers heeft vermoord?’


  Hij schrok even, alsof ze hem op de een of andere manier had betrapt. ‘Nou, ik heb nieuws,’ zei hij. Hij ontweek haar ogen.


  ‘Nieuws? Wat voor nieuws?’


  Amon keek om zich heen, alsof hij bang was dat ze zouden worden afgeluisterd. De muziek was afgelopen, dus trok hij haar van de dansvloer af, naar een van de tafels die wat meer afgezonderd stonden. Een bediende kwam langs met een dienblad en Amon pakte twee glazen en bood haar er een aan.


  Raisa liet zich in een stoel vallen, opgelucht dat ze haar voeten even rust kon gunnen. ‘Heb ik een drankje nodig om dit nieuws aan te horen?’ vroeg ze ironisch. Ze nam voorzichtig een slokje van haar wijn, in de wetenschap dat ze nog niets had gegeten.


  ‘Goed. In de eerste plaats: mijn pa heeft geprobeerd Gillan te laten ontslaan, maar dat is niet gelukt.’ Hij trok een gezicht. ‘Blijkbaar heeft hij machtige vrienden.’


  Raisa zette met een klap haar glas op tafel, zodat de wijn over haar pols gutste. ‘Niet machtiger dan ik,’ zei ze. ‘Nu is het genoeg geweest. Ik ga naar mijn moeder. Dit kan zo niet langer.’


  Amon wilde haar hand pakken, maar trok na een blik om zich heen snel zijn hand terug. ‘Alsjeblieft, Raisa, je kunt de koningin niet over die toestand in Zuiderbrug vertellen. Vertrouw me. Dat kun je gewoon niet doen.’ Hij dronk in een paar teugen zijn glas leeg en zette het neer. ‘Maak je geen zorgen. Wij Byrnes zijn koppig. Vroeg of laat krijgen we hem te pakken.’


  Dat was niet erg bevredigend. Wat had het voor zin om kroonprinses te zijn als je geen echte macht had?


  Raisa keek op. Amon zat nog steeds met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht naar haar te kijken, bijna alsof hij zich schuldig voelde.


  ‘Wat?’ vroeg ze geprikkeld.


  ‘Die jongen. Zilverband,’ zei hij. Hij schrapte zijn keel.


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Hij is dood. Vermoord in de Voddenwijk.’


  ‘Wat?’ Ze sprak harder dan haar bedoeling was en hij maande haar geschrokken tot stilte. ‘Wanneer? Wanneer is dat gebeurd?’ vroeg ze. Ze had het gevoel dat haar ingewanden naar haar tenen zakten.


  ‘Waarschijnlijk gisteravond. Vanmorgen hebben ze zijn spullen op de oever van de rivier gevonden.’


  Ze voelde zich in de val gelokt. Verraden. Het was niet mogelijk. ‘Zijn... spullen. Maar ze hebben geen lichaam gevonden?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Alleen zijn kleren, en zijn Voddenraperssjaal. We denken dat de dader hem in de rivier heeft gegooid.’


  Er klopte iets niet. ‘Hoe weet je dan dat die kleren van hem waren?’


  ‘Ze hebben zijn naam in de modder gekrast,’ zei Amon. ‘Als een soort waarschuwing.’


  Raisa begon weer te ademen. ‘Dus je weet niet zeker of hij dood is,’ zei ze hoopvol. ‘Als er geen lichaam is.’


  ‘Het was... er was overal bloed,’ zei Amon aarzelend. Hij was zich ervan bewust dat het misschien niet het juiste moment en de juiste plaats was om dit te bespreken. ‘Het spijt me, Raisa, ik had niets moeten zeggen, maar...’


  ‘Nee,’ zei ze toonloos. ‘Ik heb je gezegd dat ik alles wil weten wat er gebeurt. Je moet eerlijk tegen me zijn.’


  ‘Het goede nieuws is dat het nu misschien afgelopen is met de moordpartijen,’ zei hij, duidelijk op zoek naar een lichtpuntje. ‘Ze hebben namelijk diezelfde nacht nog een ander lichaam gevonden, van een zekere Shiv, de bendeleider van de Zuidbruggers. Hij was net als de anderen gemarteld en vermoord. We denken dat Zilverband is vermoord om zijn dood te wreken.’


  ‘Of hij had er niets mee te maken. Misschien dat dezelfde mensen die Shiv hebben vermoord, ook Zilverband te grazen hebben genomen. Misschien is hij wel niet eens dood.’ Ze keek op met een sprankje hoop in haar ogen. ‘Misschien wilde hij ons alleen maar laten denken dat hij dood is. De Garde zit hem voortdurend op de hielen. Misschien heeft hij alleen maar besloten een poosje te verdwijnen.’


  Amon antwoordde niet, maar hij had een meewarige uitdrukking op zijn gezicht, die haar woedend maakte.


  ‘Prima!’ zei ze. Ze knipperde de tranen weg die in haar ogen brandden. ‘Jij je zin. Hij is dood. Ben je nu blij?’


  Amon keek alsof ze hem een klap in zijn gezicht had gegeven. ‘Raisa, kom nou, ik heb nooit gewild...’


  ‘Ik ga mijn balboekje volmaken,’ zei ze en ze stond met ruisende rokken op van haar stoel. ‘Ik loop vast enorm achter.’


  Ze duwde de gordijnen opzij die de tafel van de dansvloer afscheidden en rende in volle vaart tegen Micah Bayar aan.


  Hij greep haar bij haar ellebogen om te voorkomen dat ze viel. ‘Daar was je dus,’ zei hij. ‘Ik was je aan het zoeken.’ Hij keek haar opmerkzaam aan. ‘Is alles goed met je? Je lijkt... van streek.’


  ‘O,’ zei Raisa verward. ‘Er is niets aan de hand. Ik heb alleen een paar rode pepers gegeten.’


  ‘Rode pepers?’ Micah lachte. ‘Vanavond dreigt er blijkbaar overal gevaar. Die Vrouwe Heresford bijvoorbeeld is zo koud als Har lotsborg met de zonnewende. Ik probeerde een kusje te stelen, maar die waakhonden van haar vermoordden me bijna.’


  ‘En prinses Marina dan?’ vroeg Raisa. Ze veronderstelde dat de Tamron-gebruiken beter bij hem in de smaak zouden vallen. ‘Zij is beeldschoon.’


  ‘Op dit moment wil ik dansen met déze prinses,’ zei hij, met een sierlijke buiging. ‘Ik ben net aan de tantes en oma’s ontsnapt. Laten we daar gebruik van maken, goed?’


  Hij trok haar met zich mee de dansvloer op, net op het moment dat het orkest een wals inzette.


  ‘Waarom dans je niet met iemand met wie je je voordeel kunt doen?’ fluisterde ze, terwijl ze hun eerste rondje over de dansvloer maakten. ‘Missy Hakkam zit daar in dat hoekje zichtbaar te mokken. En je weet dat prinses Marina is gekomen om naar je hand te dingen. Je moet uit deze avond zien te halen wat erin zit. Dit feest zal je ouders vast een fortuin hebben gekost.’


  ‘Ik haal uit deze avond wat erin zit,’ mompelde hij, terwijl hij haar dichter tegen zich aan trok dan eigenlijk gepast was. Zijn vingers brandden door de stof van haar jurk heen. Raisa voelde zich weer duizelig worden, alsof de wijn naar haar hoofd was gestegen.


  ‘Of heb je je veroveringen al gemaakt?’ vroeg ze vrijmoedig. ‘Zijn er al huwelijksaanzoeken in voorbereiding? Zijn er al afspraakjes gepland voor later op de avond?’


  ‘Er is maar één verovering die ik wil maken,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Er is maar één hart dat ik voor me wil winnen.’


  ‘O nee,’ protesteerde ze zwakjes. Bespaar je de moeite. Het heeft geen zin om mij te vleien, wilde ze zeggen, maar op de een of andere manier kon ze de woorden niet over haar lippen krijgen. Het leek alsof haar verstand haar in de steek had gelaten. Dus gaf ze zich gewonnen en liet ze haar hoofd op zijn borst rusten. Ze hoorde zijn hart bonzen tegen de stof van zijn mantel. Zelfs zijn geur leek haar te bedwelmen.


  Ik heb maar één glas wijn op, dacht ze.


  Op alles wat ze zei leek hij een passend antwoord te hebben. Ze deden nog drie dansen, en iedere keer voelde ze zich lichter en krachtelozer worden in zijn armen.


  ‘Zullen we... zullen we even iets eten?’ vroeg ze, met het idee dat voedsel misschien zou helpen.


  ‘Natuurlijk,’ zei hij. Door een doolhof van zwarte en witte stof voerde hij haar naar een afgeschermde tafel. Hij zette haar in een stoel en liet zijn gloeiende handen enkele ogenblikken op haar blote schouders rusten.


  Ze merkte nauwelijks dat hij wegging. Zelfs de muziek klonk zachter, alsof alles en iedereen ver weg was.


  Plotseling was hij terug, met borden eten en nog twee glazen wijn. Ze schrok wakker, hoewel ze zich niet kon herinneren dat ze in slaap was gevallen. Hij trok zijn stoel bij en kwam dicht naast haar zitten, met zijn been tegen het hare gedrukt. Hij legde zijn arm om haar heen, trok haar hoofd tegen zijn schouder en voerde haar kleine hapjes eten met zijn vrije hand.


  Hij zette het glas wijn tegen haar lippen en hoewel ze nee wilde zeggen, had ze het leeggedronken voor ze het wist, met zijn glas erachteraan.


  Toen nam hij haar gezicht tussen zijn handen en kuste haar. En nog eens, langer en zachter. En nog eens. Haar verzet ging in rook op. Hij kuste haar lippen, haar kin, haar sleutelbeen.


  Tovenaarskussen zijn gevaarlijke dingen, dacht ze wazig.


  En nu kuste ze hem terug. Ze liet haar armen om zijn nek glijden, verloor zichzelf in hem, wilde zich op de een of andere manier in hem begraven. Hij lachte een beetje om haar enthousiasme, maar ook zijn ademhaling ging sneller en er verschenen blosjes op zijn wangen.


  Hij duwde zijn stoel naar achteren en stond op. ‘Kom,’ zei hij. Hij trok haar voorzichtig op haar benen en legde zijn hand onder haar arm om haar te ondersteunen. ‘Ik weet een plek waar we naartoe kunnen gaan.’


  Ze knikte zwijgend en greep met beide handen zijn hand vast om niet haar evenwicht te verliezen. Hij voerde haar door de doolhof van zijden tenten, langs met kaarsen verlichte tafels en gemompelde gesprekken.


  Plotseling drong een geluid haar bedwelmde geest binnen. Een bekende stem, iemand die haar van heel ver leek te roepen. 'Raisa! Waar ben je?'


  Micah pakte haar arm steviger vast. ‘Geen antwoord geven,’ zei hij.


  ‘Maar het is papa,’ zei ze. ‘Hij klinkt bezorgd.’


  ‘Hij wil ons alleen maar uit elkaar houden,’ zei Micah. ‘Dat willen ze allemaal. Kom.’ Hij trok haar mee in tegenovergestelde richting. ‘Laten we daarnaartoe gaan.’


  Ze renden via allerlei kronkelwegen naar de zijuitgang, doken weg voor Wil Mathis, die in een hoek een meisje het hof stond te maken, en voor Mellony, die weer voorzichtig naar de desserttafel probeerde te schuiven. Het was opwindend, alsof ze in hun mooiste kleren verstoppertje speelden.


  Ze glipten de gang in en daar stonden ze plotseling oog in oog met Amon Byrne, die hun de weg versperde.


  ‘O!’ Raisa kwam glijdend op haar kousenvoeten tot stilstand. Blijkbaar had ze ergens onderweg haar schoenen verloren.


  ‘Jij weer,’ zei Micah. ‘Hoe kun jij toch overal tegelijk zijn?’


  Amon negeerde hem. ‘Je vader zoekt je,’ zei hij tegen Raisa. ‘Heb je hem niet horen roepen?’


  ‘Tja, eh...’ Ze wist niet wat ze moest zeggen en keek Micahs kant op. ‘We gaan... ergens naartoe.’


  ‘Dit gaat jou niks aan,’ zei Micah en hij trok Raisa mee, alsof hij van plan was Amon gewoon opzij te duwen. ‘Ga aan de kant.’ Amon verroerde zich niet, maar keek met een fronsende blik van Raisa naar Micah. ‘Wat heb je met haar gedaan?’ vroeg hij op gebiedende toon. ‘Het lijkt wel alsof ze in een soort trance is.’


  Weer hoorde Raisa haar vaders stem, dichterbij nu. ‘Raisa!’


  ‘Heer Demonai!’ riep Amon. ‘Ze is hier! In de gang! Met Micah Bayar! Kom snel!’


  ‘Gloeiende bloed en botten!’ vloekte Micah. ‘Dit zet ik je betaald.’ Hij liet Raisa’s hand los en pakte een gebakje van een dienblad. Ze leunden tegen de muur en wachtten af.


  Plotseling was Raisa’s vader er, met een gezicht als een onweerswolk boven de Hanalea.


  ‘Hm. Zo. Dan ga ik maar eens,’ zei Amon. Met een nogal zelfvoldaan gezicht schoof hij weg in de richting van de balzaal.


  ‘Jij daar! Blijf hier tot ik dit heb uitgezocht,’ zei Averill en Amon bleef stokstijf staan.


  Averill pakte Raisa’s stola, die op de grond was gevallen en legde hem over haar schouders. Terwijl hij dit deed, viel zijn blik op de ketting om haar hals. Hij staarde er enkele ogenblikken naar en draaide zich toen om naar Micah.


  ‘Wat doen jullie hier, met z’n tweeën?’ vroeg hij, terwijl hij Micah dreigend aankeek.


  Micah haalde zijn schouders op en maakte een nonchalant gebaar met het gebakje. Hij deed zijn best om onverschillig te kijken, maar het viel Raisa op dat zijn hand beefde. ‘Ik wilde haar iets laten eten. Ik denk dat ze een beetje te veel heeft gedronken.’


  ‘O, werkelijk? Is dat zo?’


  Averill pakte Raisa’s kin en keek diep in haar ogen. Hij keek zo vreemd dat ze begon te lachen, maar ze deinsde terug toen hij zijn greep verstevigde.


  ‘Niet zo hard,’ zei ze klagend en ze worstelde zich los. Waarom deed hij zo? ‘Micah en ik wilden gewoon even weg.’


  ‘Is dat zo?’ Plotseling zag Averill er in zijn Clan-gewaad erg lang en indrukwekkend uit.


  ‘Ik wilde haar het uitzicht vanaf het balkon laten zien,’ zei Micah. Hij wipte de rest van het gebakje in zijn mond en likte zijn vingers af. Hij had poedersuiker op zijn lippen, en Raisa trok impulsief zijn hoofd naar beneden en kuste het eraf. Zijn kussen waren daarnet al zo heerlijk zoet geweest, wie weet hoeveel zoeter ze nu nog waren.


  ‘Raisa,’ fluisterde Micah met schorre stem. Hij liet zijn armen om haar heen glijden, zonder zich iets aan te trekken van Averills dreigende blik.


  Micah leek zelf ook een beetje aangeschoten.


  ‘Raisa!’ Averill trok haar weg en duwde haar in een stoel. ‘Je bent jezelf niet. Ik denk dat het tijd is om je rijtuig te laten komen.’


  ‘Het is nog vroeg,’ zei Micah. Hij schraapte zijn keel en keek van Raisa naar Averill en weer terug naar Raisa. ‘Alstublieft, hoogheid. Blijf nog even. Het is tenslotte mijn naamdag.’


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Averill, met harde, vlakke stem. ‘Ga jij maar terug naar het feestje, vloekwerper. Maar eerst wil ik weten waar je dit vandaan hebt.’ Averills hand schoot naar voren en hij greep Micah bij zijn pols. Hij tilde zijn hand op, zodat er een rijk bewerkte ring met smaragden en robijnen zichtbaar werd.


  ‘Laat me los!’ Micah worstelde om los te komen. ‘Het gaat je niks aan.’


  ‘Toevallig gaat het me wel degelijk aan,’ zei Averill en hij liet hem los. ‘Ik heb dit ontwerp eerder gezien, maar alleen in oude manuscripten. Het dateert van vóór de Afbraak en het is tegenwoordig verboden.’


  Micah wreef over zijn pols. ‘Ik weet er niets van. Iemand heeft het me gestuurd, als geschenk voor mijn naamdag. Ik heb een hele kluis vol. Wat heb jij daarmee te maken?’


  Raisa tuurde met wazige blik naar het sieraad. Om de een of andere reden was het haar niet eerder opgevallen. Nu ze beter keek, zag ze dat het een ring was in de vorm van een slang, die om Micahs vinger zat gekronkeld, met robijnen als ogen. Maar het ding kwam haar bekend voor.


  Haar hand gleed naar boven en ze raakte haar ketting aan. De gouden hanger op haar huid paste bij Micahs ring. Hij voelde warm aan.


  Averills ogen vlogen tussen de beide sieraden heen en weer. ‘Waar heb je die ketting vandaan, Raisa?’


  ‘Hm?’ Even kon ze zich dat niet herinneren. ‘O. Ik heb hem cadeau gekregen van de Bayars.’


  Averill greep de hanger en tilde hem op van haar borst. Op de plek waar hij had gehangen, zat een rode brandplek in haar huid. Een slangenkop.


  Brullend van woede rukte Averill de ketting van Raisa’s nek. De sluiting brak en stukken van de ketting vlogen alle kanten op. De restanten smeet hij in Micahs verschrikte gezicht.


  ‘Wat wilde je hiermee bereiken, vloekwerper?’ vroeg hij woedend.


  Micah keek hem met knipperende ogen aan en keek toen naar de ketting op de grond. Hij leek totaal verbijsterd, ik weet niet waar je het over hebt.’


  Raisa kromp ineen, met haar handen tegen haar borst gedrukt. Ze had het gevoel dat haar vader haar hart had uitgerukt. ‘Genadige Schepster,’ hijgde ze.


  Averill keek naar haar en sloot zijn ogen, alsof hij zijn best moest doen om zich te beheersen. Toen draaide hij zich om naar Micah. ‘Ik ben van de Clan, weet je nog wel? Dacht je werkelijk dat ik dit niet zou herkennen?’ Hij greep Micah bij zijn fraaie mantel en schudde hem een beetje door elkaar. ‘Ze is niet voor jou, denk je daar goed om? Dat gaat nooit gebeuren.’


  Nu maakte de verbijstering op Micahs gezicht plaats voor woede. ‘Waarom niet? Waarom zou dat niet mogen gebeuren, als wij dat zelf willen? Ik ben het beu om mijn leven te laten bepalen door re gels die duizend jaar geleden zijn opgesteld. Voor de prinsessen van Tamron ben ik blijkbaar wél goed genoeg.’


  ‘Trouw dan met een van hen,’ zei Averill. ‘Als je nog eens zoiets uithaalt als vandaag, hervatten de Clans de jacht op de magiërs. Om te beginnen met jou.’


  ‘Ze hebben de jacht op de magiërs nooit gestaakt,’ zei Micah verbitterd. ‘We weten best wat jullie van plan zijn, daar in de bergen. We weten van de Demonai-krijgers. We hebben zelf ook onze spionnen. En wat die ketting betreft,’ vervolgde hij, terwijl hij er met zijn voet tegenaan schopte, ‘al die verhalen over kwaadaardige magische amuletten zijn niet meer dan dat  verhalen. Misschien is de kroonprinses allergisch voor goud. Paddenstoelenvreters zoals jullie zien magische samenzweringen waar ze niet zijn.’


  Micah draaide zich abrupt om. ‘Breng haar dan maar naar huis. Ik ga terug naar het feest.’ In het voorbijgaan boog hij voorover en kuste Raisa pijnlijk hard op de lippen. Toen keek hij op en grijnsde scheef naar Averill. ‘Maar ik vind het prettig om haar te kussen, en ik heb de indruk dat zij er ook geen hekel aan heeft. Ik ben niet van plan daarmee te stoppen.’


  En weg was hij.


  Averill staarde hem enkele ogenblikken na. Amon verplaatste zijn gewicht van zijn ene voet op de andere, alsof hij niet zeker wist of hij moest blijven of weggaan.


  Raisa’s ingewanden gingen tekeer alsof er in haar lichaam een oorlog woedde. Gevoelens kolkten af en aan, als de golven bij Krijtrots. Haar lippen tintelden nog na van Micahs kus. Ze wilde achter hem aan rennen om te zeggen dat het haar speet dat haar vader stapelgek was geworden. Ze voelde zich duizelig, misselijk van verlangen. Ze stak haar hoofd tussen haar knieën en haalde diep adem, vastbesloten om niet flauw te vallen.


  Amon ging op zijn knieën voor haar zitten en pakte haar handen vast. ‘Rai... hoogheid,’ zei hij, met een bleek vertrokken gezicht. ‘Kan ik... iets voor u halen?’ Ze keek op naar zijn gezicht. Hij keek behoedzaam en vastberaden tegelijk, alsof hij bang was dat ze hem in zijn gezicht zou spuwen, maar bereid was het risico te nemen.


  In plaats daarvan begon ze over te geven. Over hem en over zichzelf heen.


  Ontzet probeerde ze zich te verontschuldigen, maar hij keek haar zo ernstig aan en zag er zo lachwekkend uit met zijn haar en zijn gala-uniform vol braaksel, dat ze plotseling begon te lachen. Hij keek haar nijdig aan, maar pakte toen een zakdoek en veegde voorzichtig haar gezicht schoon.


  Averill bracht snel haar stola in veiligheid, pakte de smaragden ketting van de grond en stopte die in zijn zak.


  ‘Waar zijn je schoenen, Raisa?’ vroeg hij, om zich heen kijkend.


  Ze schudde hulpeloos haar hoofd. Ze huilde nu tranen met tuiten en beefde oncontroleerbaar. Wat was er met haar aan de hand?


  ‘Laat mijn schoenen maar zitten,’ zei ze, terwijl ze moeizaam overeind probeerde te komen, ik moet Micah zoeken. Ik moet... hem iets vertellen.’


  ‘Amon,’ begon Averill. ‘Zeg tegen de koningin...’ Hij keek nog eens goed naar Amon en bedacht zich toen. ‘Nee, ík zal tegen de koningin zeggen dat de kroonprinses ziek is geworden. Breng jij Raisa terug naar Kasteel Fellsmars. Zorg dat niemand jullie ziet. Breng haar naar haar vertrekken en zorg dat ze daar blijft. Verlies haar geen moment uit het oog. Blijf daar tot ik kom.’


  Hij draaide zich snel om en beende weg.


  Amon hielp Raisa overeind. Ze zakte bijna meteen weer door haar benen, maar hij wist haar nog net bij haar arm te grijpen.


  Amon keek snel om zich heen of iemand hem zag en griste toen snel een tafellaken van een tafel in de buurt. Een bloemstuk van duivelskruid en witte aronskelken belandde op de grond. Hij drapeerde het tafellaken over Raisa heen, zodat ze van top tot teen bedekt was en tilde haar in zijn armen.


  ‘Amon! Zet me op de grond!’ protesteerde ze. Ze verzette zich zwakjes en het geluid van haar stem werd gedempt door het linnen, ik moet weg... Ik moet weg...’


  Hij bracht zijn lippen dicht bij haar oor. Ze kon zijn warme adem door de stof heen voelen. ‘Kom nou, Rai,’ zei hij, met wanhoop in zijn stem. ‘Maak het niet nog moeilijker, oké?’


  Hij droeg haar via een doolhof van gangen door het gebouw, soms in duisternis gehuld, soms beschenen door het licht dat vanuit felverlichte kamers naar buiten viel. Ten slotte ademde Raisa de avondlucht in en wist ze dat ze op de binnenplaats waren aangekomen.


  Ze dacht terug aan Micahs kussen en aan zijn handen op haar schouders. Haar hart begon sneller te kloppen. Verlangen spoelde opnieuw als een vloedgolf over haar heen. ‘Nee!’ Ze begon zich weer los te wurmen. ‘Ik moet... terug om mijn schoenen te halen.’


  Amon floot en ze hoorde het geknars van rijtuigwielen die hun kant op kwamen.


  ‘Wat heb je daar, soldaat?’ vroeg de koetsier lachend. ‘Souvenir van het feestje?’


  ‘Mijn zus,’ zei Amon met een grafstem. ‘Ze voelt zich niet lekker.’


  Raisa hoorde gelach. ‘Wil je ons misschien aan haar voorstellen, korporaal?’ schreeuwde iemand.


  ‘Ik... ben... mét... je zus,’ gromde Raisa, maar Amon antwoordde niet en tilde haar met veel moeite in het rijtuig. Even later hoorde ze de teugels klappen en daar reden ze weg in de nacht, steeds verder van de Grijze Dame en de fascinerende Micah Bayar.


  Blijkbaar had ze geslapen, want het eerste wat ze daarna merkte, was dat Amon haar in zijn armen een trap op droeg. Hij ging een bocht om, liep honderd passen een gang door en zette haar toen voorzichtig op haar voeten. Terwijl hij met zijn ene hand haar arm vasthield, wikkelde hij het tafellaken van haar af, dat als een geïmproviseerde lijkwade om haar lichaam had gezeten. Ze stonden voor de deur van haar kamer.


  ‘Laat me gaan!’ zei Raisa en ze probeerde zich los te rukken, ik ben iets vergeten. Ik moet terug naar de Grijze Dame.’


  Hij bonkte op de deur. ‘Doe open!’


  Raisa hoorde hoe aan de andere kant van de deur Magret mopperend hun kant op kwam.


  Bam! De deur sloeg open en daar stond Magret, in haar kamerjas. ‘Kan een mens dan geen ogenblik rust...’ Toen viel haar oog op Raisa. ‘Hoogheid! Wat is er met u gebeurd?’


  ‘Ze voelt zich niet goed,’ zei Amon.


  ‘Pff!’ zei Magret, terwijl ze met een hand de walm wegwaaide. ‘Neem me niet kwalijk, maar jullie stinken allebei naar kots!’ Ze nam Raisa wantrouwig op. ‘U hebt toch niet aan de cognac gezeten, hoop ik?’


  ‘Heer Averill heeft me gevraagd haar hiernaartoe te brengen,’ zei Amon. ‘Hij zei dat u wel voor haar zou zorgen.’


  Magret nam een statige houding aan. ‘Maar natuurlijk zegt hij dat. Hij kent die goeie ouwe Magret.’ Ze nam Raisa bij haar arm en trok haar naar binnen. Toen maakte ze aanstalten om de deur voor Amons neus dicht te doen.


  ‘Heer Averill heeft: gezegd dat ik bij haar moet blijven tot hij komt,’ zei Amon koppig. Hij stak zijn voet naar voren, zodat de deur niet dicht kon. ‘Ze is... in gevaar. Hij heeft gezegd dat ik haar niet uit het oog mag verliezen.’


  ‘Zei hij dat?’ vroeg Magret verward. ‘Nou, ik had nooit gedacht dat ik nog eens mee zou maken dat een jongeman zichzelf midden in de nacht in de kamer van een jong meisje uitnodigt.’ Ze keek hem nog eens goed aan, of hij haar niet iets op de mouw speldde. Toen schudde ze haar hoofd. ‘Nou, kom dan maar binnen.’


  ‘Magret,’ zei Raisa wanhopig, ik moet terug naar het feest. Korporaal Byrne heeft me ontvoerd en me tegen mijn wil hiernaartoe gesleept.’


  is dat zo?’ Magret nam Amon met hernieuwd wantrouwen op. ‘Het is zo,’ zei Amon, met de vaste Byrne-blik, die zo overtuigend kon zijn. ‘Maar het was op bevel van Heer Averill. Hij zal hier heel snel zijn.’


  ‘Nou,’ zei Magret onwillig. ‘Ze kan moeilijk teruggaan naar het feest als ze misselijk is, nietwaar?’


  Amon schudde ernstig zijn hoofd. ‘Nee, dat lijkt me niet verstandig.’


  Raisa haatte hen allebei.


  ‘Kom, hoogheid,’ zei Magret en ze trok haar mee naar de slaapkamer. ‘Dan stoppen we u maar eens lekker in bad.’ Toen Amon aanstalten maakte om mee te lopen, hield Magret hem resoluut tegen. ‘U gaat hier bij het vuur zitten, korporaal Byrne.’


  ‘Heer Averill heeft gezegd dat ik haar in het oog moet houden tot hij komt,’ zei Amon koppig. ‘Ze is zichzelf niet.’


  Magret keek hem dreigend aan. ‘Waar zou ze naartoe moeten gaan, met u hier voor de deur?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb hem mijn woord gegeven,’ zei Amon, en Raisa wist dat hij dacht aan de gang die van de kast naar de tuin leidde. Hij was niet van plan haar via die weg te laten ontsnappen. Raisa vervloekte de dag dat ze hem dat geheim had toevertrouwd.


  Amon vertoonde de gebruikelijke Byrne-koppigheid en het eind van het liedje was dat Magret een scherm om Raisa’s bad zette en dat Amon in een stoel bij het raam neerplofte. Het was vreemd om te weten dat hij pal achter het scherm zat, en zij aan de andere kant, zonder kleren aan.


  Toen ze schoon was verklaard, hielp Magret haar in haar nachtpon. Raisa kwam achter het scherm vandaan en trof daar Amon aan, die met ontbloot bovenlijf in een wasbak zijn haar stond schoon te spoelen. Zijn brede schouders en gespierde armen glansden in het licht van het haardvuur. Dit beeld versmolt met herinneringen aan Micah Bayars gladde gezicht en donkere ogen, tot Raisa het gevoel kreeg dat ze weer moest overgeven.


  ‘Lieve Hanalea nog aan toe!’ zei Magret. Ze begon hevig te blozen, kneep haar ogen dicht om het tafereel buiten te sluiten en deed ze toen weer open om nog even een steelse blik op Amon te werpen. ‘Kom, hoogheid, dan stoppen we u in bed.’


  Raisa was net onder de dekens gekropen, toen er op de gangdeur werd geklopt. Magret wierp Amon een dreigende blik toe en ging opendoen.


  Het waren Raisa’s vader, Averill, en haar grootmoeder, Elena, nog steeds gehuld in de traditionele Clan-gewaden ter ere van Micahs feestje. Elena had een met kralen versierde tas met geneesmiddelen bij zich.


  ‘Dank je wel voor je hulp,’ zei Elena tegen Magret, waarna ze de kinderjuffrouw op de een of andere manier meteen de deur uit werkte. Toen liep ze naar Raisa’s bed.


  Met een glimlach legde ze haar hand op haar voorhoofd. ‘Kleindochter Raisa, hoe is het met je?’


  ‘Ik weet het niet, cennestre Elena,’ zei Raisa fel. ‘Ik ben dan misschien ziek, maar iedereen om me heen is stapelgek.’ Ze wierp een boze blik naar haar vader en Amon Byrne. De laatste had blijkbaar ergens een overhemd gevonden, want hij was nu netjes bedekt.


  Elena begon hartelijk te lachen en Raisa voelde zich meteen een stuk beter. Elena zou alles oplossen.


  ‘Laat me die plek eens zien,’ zei Elena. Ze maakte het koordje bij de hals van Raisa’s nachtpon los, schoof de stof opzij en bekeek de brandplek onder aan Raisa’s nek. Er was een blaar op gekomen en de huid eromheen zag roze.


  ‘Doet het pijn, Raisa?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Ik wist niet eens dat het er zat,’ bekende Raisa. ‘Blijkbaar is het een reactie op de hanger.’


  ‘Ja, dat blijkt.’ Elena bestudeerde de wond nog wat nauwkeuriger en haalde toen een stenen potje uit haar tas tevoorschijn, ik heb niet de indruk dat het te diep is gegaan,’ zei ze. ‘Ik ben niet zo’n kundige genezeres als Willo, maar ik beschik wel over enkele vaardigheden.’ Ze trok de kurk uit de pot en hield Raisa een lichtgroen zalfje voor. ‘Met uw permissie?’


  ‘Doe maar,’ zei Raisa behoedzaam.


  Elena doopte haar vingers in de zalf en smeerde het spul op de blaren op Raisa’s hals. De zalf rook naar dennenbomen en frisse buitenlucht en leek haar hele lichaam af te koelen. Ze liet zich achterover zakken in de kussens en slaakte een diepe zucht. Zo koortsig en opgewonden als ze eerst was geweest, zo kalm en geconcentreerd werd ze nu. Langzaam verdwenen de twijfels, de verwarring en het verlangen uit haar geest, als bezinksel dat neerdaalt in een bergmeer. ‘Dank u wel, moeder Elena,’ fluisterde ze. ‘Dat is veel beter.’ Elena drukte de kurk weer op de pot en liet deze in haar tas glijden. ‘Je vader zei dat je samen was met de tovenaar Micah Bayar. Wat is er tussen jullie gebeurd?’


  Raisa wist niet precies waar haar grootmoeder op doelde. ‘Nou, eh... We hebben gedanst. En... en gezoend.’


  ‘Meer niet?’


  Raisa’s gezicht brandde van schaamte. Dit was niet het soort gesprek dat ze met haar grootmoeder wilde hebben. En nog minder met de matriarch van Demonai. En niet met Amon Byrne erbij. Maar hij had in ieder geval het fatsoen om gegeneerd te kijken.


  ‘Daar komt het wel op neer,’ zei ze kortaf.


  Elena en Averill wierpen elkaar een veelzeggende blik toe. ‘Ik begrijp werkelijk niet waar jullie je zo druk over maken,’ zei Raisa. ‘Als ik met Micah Bayar wil dansen, doe ik dat. Hij is... hij is een goede danser,’ eindigde ze nogal slapjes. ‘En hij heeft humor.’ Amon Byrne rolde met zijn ogen en Raisa weerstond de neiging haar tong naar hem uit te steken.


  Averill haalde de smaragden ketting uit zijn zak en liet hem voor haar ogen bungelen. ‘Dit is een verleidingsamulet, Raisa,’ zei hij. ‘Vóór de Afbraak een gangbaar voorwerp, maar tegenwoordig verboden. Samen met de ring die de jonge Bayar om had, heeft hij tot doel om een sterke aantrekkingskracht tussen beide partijen tot stand te brengen.’


  Eindelijk heb je hem dan om, Raisa, had Micah op die indringende toon van hem gezegd. Ik was al bang dat je hem niet mooi vond.


  ‘Maar waarom zou hij dat ding op mij uitproberen?’ vroeg Raisa. ‘Hij heeft er niks aan.’ Overal om haar heen brak gekuch uit en haar gezicht werd weer warm. ‘Ik bedoel, behalve... je weet wel. Hij weet dat we niet kunnen trouwen. Hij kan hem beter gebruiken bij prinses Marina of zo.’


  Zodra ze dit had gezegd, besefte ze dat hij de amulet daar ook niet voor nodig zou hebben. Politieke huwelijken waren simpele dingen: ze werden door anderen geregeld om bondgenootschappen tot stand te brengen en macht op te bouwen. Verleiding had er niets mee te maken. En zelfs als dat wel zo was, wist Raisa zeker dat Micah Bayar het heel goed zelf afkon.


  Ik weet een plek waar we naartoe kunnen gaan, had Micah gezegd. Maar toch...


  ‘Ik geloof niet dat hij wist wat het was,’ zei Raisa. ‘Ik denk dat het hele gedoe hem ook heeft verrast.’


  ‘Raisa,’ begon haar vader, met een bezorgd gezicht, ik weet dat jij graag het beste van de mensen denkt...’


  Raisa stak haar hand op. ‘Hou maar op. Ik denk niét graag het beste van de mensen. Integendeel, ik denk vaak het slechtste van ze. Vooral van Micah Bayar. Maar hij keek stomverbaasd toen je mijn ketting van mijn hals rukte en in zijn gezicht gooide. Ik denk dat hij er geen idee van had dat zijn ring en mijn ketting iets met elkaar te maken hadden. Hij dacht dat hij mij helemaal op eigen kracht had ingepalmd.’


  Op dat moment deed Amon voor het eerst zijn mond open. ‘Even voor de duidelijkheid. Jij denkt dus dat het toeval is dat jullie allebei die tovertroep om hadden?’ Hij trok weer die irritante wenkbrauw van hem op.


  ‘Als hij er zelf niet achter zat, heeft iemand anders het geregeld,’ zei Averill. ‘En als ze dit wapen in handen hebben, wat hebben ze dan nog meer? En waar bewaren ze het?’


  ‘Waar is de ring die ik je heb gegeven?’ vroeg Elena abrupt, ik had je gezegd dat je hem om moest houden.’


  ‘O, dat was ik ook van plan, maar moeder vond het niet goed. Zij stelde voor de ketting met de smaragden om te doen.’


  Ze staarden haar allemaal aan.


  ‘Wat nou?’ vroeg Raisa geprikkeld. ‘Denken jullie dat mijn moeder de koningin betrokken is bij een samenzwering tegen haar eigen dochter? Nee. Ik weet zeker dat het alleen een kwestie was van mode, niet van politiek.’


  ‘Waar is de ring nu?’ vroeg Elena.


  Raisa dacht even na. ‘Hij ligt op mijn kaptafel.’


  ‘Ik haal hem wel,’ zei Amon en hij stormde de deur uit, alsof hij blij was dat hij iets te doen had. Enkele ogenblikken later was hij terug, met de ring in zijn grote vuist geklemd. Hij gaf hem aan Raisa.


  Ze hing hem weer om haar hals. De ring voelde koud aan op haar huid.


  ‘Micah stelde ter discussie waarom hij niet met jou zou mogen trouwen,’ bracht Averill haar in herinnering. ‘Hij zei dat hij van plan is om je het hof te blijven maken.’


  ‘Kussen,’ zei Raisa. ‘Hij zei dat hij het prettig vond om me te kussen en dat hij van plan is daarmee door te gaan.’


  ‘En jij?’ vroeg Elena. ‘Ben jij van plan ermee door te gaan?’ Plotseling had Raisa schoon genoeg van de ondervraging. Ze had er schoon genoeg van om voor gek te worden versleten, terwijl ze haar best deed om alles goed te doen. Ze had er genoeg van en ze was moe.


  'Ik weet het niet,’ zei ze, geeuwend. ‘Misschien wel.’


  Haar laatste herinnering voor ze in slaap viel was dat Averill, Elena en Amon Byrne met hun hoofden bij elkaar stonden te fluisteren. Ongetwijfeld om hun eigen samenzwering te beramen.


  17 Op de grens


  Het was niet zo dat Han verwachtte dat hij in Marisa Pijnhout in het middelpunt van de belangstelling zou staan. Na zijn recente ervaringen vond hij het zelfs wel prettig om ongemerkt in zijn omgeving op te gaan. Hij had dikwijls gewenst dat hij net zo kon zijn als de hazen in de hooglanden, die vlak voor je voeten wegschoten als je te dichtbij kwam. Zichtbaar, maar onopgemerkt.


  Hij was echter niet gewend om helemaal over het hoofd te worden gezien, en daar leek het nu op. Iedereen was vol van de naamdagplechtigheid, die al over een week zou plaatsvinden. Vogel bracht iedere dag uren in de Vrouwentempel door, om in afzondering te mediteren over haar toekomst. Han probeerde een keer stiekem naar binnen te glippen, in de veronderstelling dat ze wel wat afleiding kon gebruiken  tenslotte wist ze toch al wat ze wilde worden. Hij had zelfs gehoopt dat ze misschien weer zouden kunnen zoenen.


  Als dank voor zijn moeite werd hij botweg de deur uitgezet.


  Zelfs als Vogel zich niet afzonderde, liep ze rond met een afwezige, peinzende uitdrukking op haar gezicht, alsof ze op een probleem liep te broeden en iedere afleiding een oplossing in de weg kon staan. Ze had geen tijd om te jagen, te vissen of te zwemmen in de Dyrnne of de Oudevrouwenkreek. Ze had geen zin om de Hanalea te beklimmen om bij het meer te gaan kamperen of vanaf de top het uitzicht te bewonderen.


  Net als alles wat verboden is, werd ze steeds boeiender. Als ze in haar zomerrokje door het kamp liep, keek hij zonder het zelf te wil len naar de vorm van haar kuiten, de schittering van het zilver om haar enkels, het soepele draaien van haar heupen en haar zeldzame, stralende glimlach die afstak tegen haar donkere huid. Zelfs lichaamsdelen die vaak over het hoofd worden gezien, zoals ellebogen en knieën, leken aantrekkelijk.


  Maar hij moest er genoegen mee nemen dat hij alleen van een afstand naar haar kon kijken.


  Danser was anders, maar eigenlijk nog erger. Hij was altijd al slank en fijngebouwd geweest, maar nu was hij broodmager, bijna als een geraamte. Was hij ziek? Of brandde de woede die hij in zich meedroeg zijn vlees weg?


  De bittere gevoelens tussen zijn moeder en hem schenen zich te hebben verdiept. Han logeerde bij Willo en Danser, in de matriarchwoning. Ze spraken elkaar zelden in het openbaar en in de hut was de spanning voelbaar. Soms leken ze blij te zijn met zijn aanwezigheid, alsof dat hun een excuus gaf om niet met elkaar te hoeven praten. Op andere momenten vielen gesprekken zodra hij binnenkwam helemaal stil. Soms sliep hij ergens anders, om zich geen indringer te voelen.


  Willo hield ook urenlange vergaderingen met de Clan-oudsten. Er kwam een delegatie van Kamp Demonai, op de oostelijke hellingen, en dan sloten de oudsten zich urenlang op in de tempel.


  De bezoekers werden begeleid door een tiental Demonai-krijgers en Han greep iedere gelegenheid aan om bij hun kamp te gaan kijken. Ze waren trots, exotisch, elitair en mysterieus  het onderwerp van legenden die dateerden van vóór de Afbraak en de oorlogen tussen de magiërs en de Clans.


  Er werd gezegd dat de Demonai in vroeger tijden voor iedere magiër die ze doodden een vlecht in hun haar maakten. Velen van hen droegen nog steeds met kralen versierde vlechten in hun haar, en sommigen zeiden dat je pas als Demonai-krijger werd toegelaten als je een magiër had vermoord en hem zijn amulet had afgenomen.


  Het is net als in een willekeurige straatbende, dacht Han. Voor je erbij mag, moet je laten zien wat je waard bent.


  De Demonai-krijgers reden op de beste paarden, bezaten de beste magische wapens die er bij de Clan werden gemaakt en droegen het Demonai-symbool om hun hals. Er werd gezegd dat ze boven de grond zweefden en geen sporen achterlieten. Als je een Demonai-krijger een stuk touw, een vishaak en een mes gaf, kon die zich jarenlang in de natuur in leven houden.


  De aanwezigheid van de Demonai-krijgers bracht in het hele kamp een storm van opwinding teweeg. Verschillende avonden zag Han Vogel bij hen aan het kampvuur zitten, van de gezamenlijke pot mee-eten en ademloos luisteren naar wat ze te vertellen hadden. Voor de verandering zonder te spreken.


  Soms Han voelde ongewild een steek van jaloezie. Of niet zomaar een steek  het was een pijn die hij tot diep in zijn botten voelde. Soms moest hij denken aan Rebecca Morley, die op haar manier net zo sterk was als Vogel. Hij vroeg zich onwillekeurig af hoe het zou zijn om haar te kussen.


  Bovenal voelde Han zich buitengesloten. Voor de adellijke families in de stad waren naamdagfeesten een manier om officieel wereldkundig te maken dat iemand volwassen was geworden en in aanmerking kwam voor een huwelijk. Sommigen kregen dan hun erfenis. Magiërs kregen hun amuletten en vertrokken naar de academie bij Ogdensfort om de geheimen van hun roeping te verkennen.


  Bij de Clans werden jonge mensen tijdens de naamdagceremonie opgenomen als volwaardig lid van het kamp, ze begonnen met het werk dat ze de rest van hun leven gingen doen, werden officieel welkom geheten in de Tempels en zetten vaak hun eerste stappen op het liefdespad.


  Han’s bestaan speelde zich af in een soort niemandsland. Er zou geen enkele ceremonie aan te pas komen om zijn overgang van lytling naar volwassene te vieren. Als het moment gekomen was, zou hij ongemerkt de grens overgaan, als alle wezens die dicht bij de grond leven.


  Misschien had hij dat al gedaan.


  Han was dus jaloers op Danser, maar die maakte een diepongelukkige indruk. Had hij problemen met het kiezen van een beroep? Probeerde Willo hem te dwingen tot iets wat hij niet wilde? Dat leek onwaarschijnlijk. Als ze ermee akkoord ging dat Vogel krijger werd, zou ze waarschijnlijk alles accepteren wat Danser wilde gaan doen. En het was niets voor Willo om Danser haar wil op te leggen.


  Op een dag, toen Han samen met Danser ging vissen, probeerde hij er met hem over te praten. Danser ging in ieder geval wel met hem vissen. Hij leek zelfs maar al te graag bereid om het kamp te verlaten en de bergen in te gaan. Iedere gelegenheid die hij daarvoor kreeg, greep hij met beide handen aan.


  ‘Nou,’ zei Han, terwijl hij zijn hengel een beetje omhoogtrok, om zijn lokvlieg op het water te laten zakken. ‘Vogel zegt bijna geen woord meer tegen me. Ze loopt me met haar neus in de lucht voorbij.’ Danser gromde. ‘Ze gaat heus wel weer met je praten, maak je maar geen zorgen. Na de ceremonie.’


  ‘Het is net een ziekte, dat naamdaggedoe,’ zei Han, om er een grapje van te maken. ‘Zou het besmettelijk zijn, denk je?’


  Danser antwoordde niet, maar legde zijn hengel neer en liet zich met zijn ogen dicht bij de oever van de rivier op de grond zakken. Zijn oogleden leken net enorme blauwe plekken in zijn ongewoon bleke gezicht.


  ‘Als... als ik zou moeten kiezen, weet ik niet wat ik zou worden,’ zei Han, die het gevoel had dat hij met zijn gepraat tegen Dansers stilte moest opboksen, ik heb al verschillende baantjes gehad, soms een paar tegelijk. Dief. Loopjongen. Handelaar. En plantkundige, zoals Jemson zou zeggen.’


  ‘Een roeping is iets anders dan een baantje,’ mompelde Danser. ‘Neem dat maar van mij aan.’


  ‘Hoezo, iets anders?’ drong Han aan, aangemoedigd door Dansers reactie.


  ‘Een roeping is niet iets wat je je zomaar aanmeet, zoals je een laag verf ergens op smeert en er weer overheen schildert als je daar zin in hebt. Een roeping zit in je. Je hebt geen keus. Als je iets anders probeert te doen, wordt het niks.’ Het laatste zei hij met een verbitterde klank in zijn stem.


  Han dacht aan het baantje van zijn moeder als wasvrouw. Dat was geen roeping, geen werk waar haar hart naar uitging. Het was iets wat haar door de omstandigheden was opgedrongen. Geen wonder dat ze er niets van terechtbracht.


  Wat zou zij doen als ze kon kiezen? Zou ze hem dat kunnen vertellen als hij haar ernaar zou vragen? Of was het uit haar weggestroomd doordat ze jarenlang alleen werk had gedaan dat ze verachtte?


  Een keus  dat wilde hij voor Mari. De mogelijkheid om een weg te kiezen naar het werk waar haar hart naar uitging.


  Soms leek het alsof hij nooit aan zijn vroegere leven als bendeleider van de Voddenwijk zou kunnen ontsnappen. Als je ergens goed in was, ergens naam in maakte, kwam je er niet meer van af. Het bleef je de rest van je leven achtervolgen.


  Hij speelde met de zilveren armbanden om zijn polsen. Als hij die af zou kunnen krijgen, kon hij misschien veranderen in iemand anders. In ieder geval zou hij niet zo gemakkelijk herkend worden.


  ‘Ik denk dat het wel belangrijk is om erachter te komen welk beroep bij je past,’ zei Han. ‘Maar... kan je roeping veranderen? Als jij zelf verandert? Of zit je eraan vast? Moet je je hele leven altijd hetzelfde blijven doen?’


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei Danser. ‘Sommigen van ons hebben helemaal geen keus.’ Hij wreef met de muis van zijn handen over zijn ogen. Toen stond hij op en liep het bos in. Zijn visspullen liet hij achter op de kant.


  Een week nadat Han in Marisa Pijnhout was aangekomen, besloot hij een bezoek te brengen aan Lucius Frieling. Hij moest hem vertellen dat hij niet langer zijn koopwaar in Fellsmars zou kunnen afleveren. Hij hoopte dat Frieling misschien een ander baantje voor hem had, iets wat hij kon doen zonder naar de stad te gaan, maar hij wist dat dat niet erg waarschijnlijk was.


  Hij daalde via de Fellsmarsweg de berg af en sloeg het pad naar Lucius’ woning in.


  De hut zag er zoals gewoonlijk verlaten uit. Er kwam geen rook uit de schoorsteen. Maar Lucius zat niet te vissen aan de oever van de kreek. Ook was hij niet bezig in zijn stokerij, aan de kant van de heuvel. Het vuur onder de ketel was zelfs uitgegaan en de bakstenen behuizing voelde koud aan. Dat gebeurde anders nooit. Lucius was misschien traag, maar hij werkte gestaag door.


  Han legde een stapel hout onder de ketel en vulde het water bij, maar hij stak het hout niet aan en liet de ketel verder staan zoals hij stond.


  Verbijsterd liep hij terug naar Lucius’ hut, de laatste plek waar hij hem op een zonnige lentedag zou verwachten. Hij kon een briefje voor hem achterlaten, maar dat had bij een blinde man niet zoveel zin. Lucius had nog wat geld van hem te goed, maar Han voelde er niets voor om dat in de hut achter te laten nu de oude man er niet was.


  Hij klopte hard aan. Er klonk luid geblaf en direct daarna een harde dreun, toen het massieve lijf van Hond tegen de deur bonkte. Hij moet er zijn, dacht Han. Lucius en Hond waren altijd samen. ‘Hé, Hond,’ zei hij en hij duwde de deur van de hut open. Hond sprong tegen hem op en likte, uitzinnig van hondenblijdschap, met zijn grote, natte tong zijn gezicht af. ‘Waar is Lucius?’ vroeg Han.


  Toen zijn ogen aan het schemerige licht gewend waren, zag hij beweging op het bed in de hoek. ‘Lucius?’


  Er waren natuurlijk geen lampen, maar Han trok de gordijnen open, zodat er wat licht de kamer binnen kon stromen. De oude man zat ineengedoken op het bed, met zijn rug tegen de muur en een fles drank als een baby in zijn armen geklemd. Blijkbaar was hij dronken of ziek of iets dergelijks.


  Han keek de hut rond. De waterbak en de voerbak van Hond waren leeg.


  ‘Lucius? Wat is er met je aan de hand?’


  ‘Wie is daar?’ vroeg de oude man met trillende stem. Toen veranderde hij van toon en riep schril en uitdagend: ‘Lafaards! Komen jullie nu ook voor mij?’


  


  Lucius sloeg zijn armen voor zijn gezicht, alsof hij zich daarachter kon verstoppen. ‘Ga weg. Ik weet dat de Jongen dood is. Ik heb het al gehoord, dus je hoeft me niks wijs te maken. Je hebt wat je wilt, dus laat me met rust.’


  Han liep naar Lucius toe en klopte hem onhandig op zijn schouder. De oude man dook weg en klampte zich aan zijn fles vast, alsof zijn leven ervan afhing.


  ‘Waar heb je het over? Ik ben niet dood. Je kletst onzin.’


  Het gezicht van de oude man klaarde op en hij deed zijn glazige ogen open. ‘Je hebt het niet, hè? Het toverstuk. De Jongen heeft het goed verstopt, hè?’ Lucius lachte kakelend. ‘Nou, ík heb het niet, als je dat soms denkt. Doe maar wat je niet laten kunt. Je mag me martelen, maar ik kan je niet vertellen wat ik niet weet.’


  ‘Hou nou eens op, Lucius,’ zei Han, die zijn geduld begon te verliezen. ‘Ik ga iets te eten voor je halen.’


  Als Lucius Hond geen eten had gegeven, was de kans groot dat hij zelf ook niets had gehad. Han liep de tuin in en vulde een emmer water bij de pomp. Hij bracht de emmer naar binnen, vulde Honds waterbak en goot ook wat water in een kom voor Lucius.


  ‘Hier,’ zei hij, terwijl hij voorzichtig de fles uit Lucius’ handen losmaakte. ‘Neem dit maar liever.’ Hij dook in zijn draagtas, haalde een van mams koekjes tevoorschijn en drukte dat in Lucius’ hand. Toen de oude man het alleen maar stijf bleef vasthouden, brak Han er een stukje van af en stopte het in zijn mond.


  Lucius kauwde mechanisch. Zijn stoppelige kaken gingen op en neer. Han zocht in Lucius’ kastjes en vond een stuk ham, dat hij in stukken brak. Eén stuk legde hij in Honds voerbak en de rest voerde hij stukje bij beetje op aan Lucius, steeds gevolgd door kleine slokjes water.


  Hond werkte zijn eten in een oogwenk naar binnen.


  ‘Ze zeiden dat je dood was,’ mompelde Lucius, en Han wist dat hij weer bij zijn positieven was. ‘Ik dacht dat het mijn schuld was, omdat ik had gezegd dat je dat toverstuk moest bewaren.’


  ‘Wie zei er dat ik dood was?’ vroeg Han.


  ‘Ze zeiden dat je vermoord was, bij de rivier,’ vervolgde Lucius. ‘Uiteengereten door demonen.’


  ‘O. Dat heb ik zelf gedaan. Ik wilde mensen laten denken dat ik dood was.’


  Lucius stopte met kauwen. ‘Zitten ze dan achter je aan? De Bayars?’


  Altijd weer die Bayars. ‘Nee. De Blauwjassen zitten achter me aan. Ze denken dat ik een stuk of tien mensen heb vermoord.’


  ‘Ah.’ Lucius slaakte een diepe zucht van opluchting. ‘De Schepster zij dank dat het niets ergers is.’


  ‘Het is al erg genoeg!’ barstte Han uit. ‘Ik kan niet naar huis, ik kan geen geld verdienen. Ik zit hier vast, op de Hanalea.’


  ‘Er zijn ergere dingen,’ zei Lucius, die nu op eigen kracht verder at. ‘Heb je ze vermoord? Die mensen?’


  ‘Nee! Ik heb ze niét vermoord! Je weet wel beter. Ik ben daarmee gestopt. Dat probeer ik in ieder geval.’


  ‘Nou dan. Geef de Blauwjassen de tijd. Als de opwinding is geluwd, laten ze zich wel weer omkopen.’ Hij likte zijn vingers af en tastte op de grond naar zijn fles.


  Han duwde hem de kom water in zijn hand. ‘Ik denk dat je het voorlopig beter hierbij kunt houden.’


  Lucius zuchtte en vroeg: ‘Dus je blijft in Marisa Pijnhout?’ ‘Voorlopig wel. In ieder geval kan ik de komende tijd geen bestellingen voor je doen. Het spijt me.’


  ‘Waar is de amulet?’


  ‘Verstopt. In de stad.’ Dat was lastig, bedacht hij nu. Hij zou er moeilijk bij kunnen komen.


  Lucius hoestte en spuwde op de grond, zoals oude mannen soms doen. ‘Misschien moet je overwegen om naar het zuiden te gaan, naar Bruinzwaluw of We’enhaven. Of naar het oosten, naar Krijtrots, een baantje zoeken bij de haven. Daar zou je veiliger zijn.’


  ‘Tja.’ Han speelde met de armbanden om zijn polsen. ‘Ik dacht aan Arden, of Tamron. Dat is niet zo ver. Dan kan ik af en toe naar huis gaan om Mari en mam op te zoeken.’


  ‘Het is daar oorlog, Jongen, of had je dat nog niet gehoord?’ ‘Nou, ik dacht erover om als soldaat te gaan,’ zei Han.


  Lucius zette met een klap zijn kom neer. ‘Als soldaat? Als soldaat? Wat is dat voor krankzinnig idee?’


  Han had deze heftige reactie niet verwacht van Lucius, die meestal overdreven laconiek was.


  ‘Nou, ja. Het wordt goed betaald, en je hoeft er niet voor geleerd te hebben, of...’


  ‘Jij hebt geleerd, Jongen! Je hebt genoeg geleerd om te weten dat je geen soldaat wilt worden. Ik ben net van mijn schuldgevoel omdat ik dacht dat je dood was af. Het leven van een soldaat is tegenwoordig veel te weinig waard. Als je nou officier was, maakte je in ieder geval nog een kans.’


  ‘Officieren komen van de academies,’ zei Han. ‘Daar heb ik geen geld voor. Misschien kan ik wat geld sparen van mijn soldij en daarvan naar de academie gaan.’


  ‘Natuurlijk kun je dat,’ zei Lucius sarcastisch. ‘Denk je dat Huis Wien je wil hebben met één been? Of blind, zoals ik? Met kapotgebrande longen van het gif dat de prins van Arden gebruikt? Wil je net zo eindigen als je vader?’


  ‘Ach ja, ik heb ook zóveel andere mogelijkheden,’ zei Han, die zich afvroeg waarom iedereen hem de laatste tijd maar ongevraagd de les liep te lezen, ik weet gewoon niet wat ik moet kiezen. Ik kan voddenman worden. Of ik kan doorgaan met stallen uitmesten. Ik kan ook schandknaap worden, dat verdient goed en de kleren...’


  ‘Wil Jemson je niet als leraar hebben?’ viel Lucius hem in de rede.


  Hoe weet hij die dingen toch? dacht Han. ‘Nou, ik ben niet van plan het klooster in te gaan, als je dat bedoelt. Trouwens, die schepen heb ik laatst achter me verbrand.’ Hij dacht aan korporaal Byrne en aan Rebecca met de groene ogen, die je met haar blik aan de muur kon vastnagelen. Het leek een eeuwigheid geleden, maar hij wist zeker dat niemand het was vergeten.


  Arme Jemson, dacht Han. Hij stelt altijd vertrouwen in de verkeerde mensen. Je zou verwachten dat hij het onderhand wel zou opgeven.


  Ze zwegen, allebei worstelend met hun eigen gedachten.


  ‘Vreemd dat ze je niet achterna zijn gekomen,’ zei Lucius ten slotte. ‘De Bayars, bedoel ik.’


  ‘Misschien is dat toverstuk niet zo waardevol als je dacht,’ bracht Han naar voren. Lucius trok een gezicht en schudde zijn hoofd. ‘Of misschien weten ze niet wie ik ben,’ voegde Han eraan toe.


  ‘Hm. Nou, laten we het hopen, Jongen,’ zei Lucius. ‘Laten we het hopen.’


  18 Naamdag


  Ondanks het feit dat Han zich buitengesloten voelde van de ceremonie zelf, vond hij het toch spannend toen de naamdagviering dichterbij kwam.


  Ieder jaar werd bij de zomerzonnewende een feest gehouden voor alle kinderen van de Clan die in de warme maanden van het jaar zestien werden. Het was een van de weinige keren in het hele jaar dat Marisa Pijnhout en Kamp Demonai bij elkaar kwamen om te dansen, te flirten en de Clan-families aan elkaar te koppelen. Het was ook een gelegenheid waarbij iedereen elkaar met zijn kookkunsten de loef probeerde af te steken, dus het was steevast hét feest van het jaar.


  Al drie dagen voor de zonnewende zaten de gastenverblijven helemaal vol, en bezoekers die later kwamen, verspreidden zich over de andere huizen. Zelfs in de matriarchwoning waren gasten ondergebracht.


  Vogel had zich volgens gebruik samen met de andere eedafleggers teruggetrokken in het Acolietenhuis, maar Danser verdween twee dagen voor het feest zonder een woord te zeggen de bossen in. Han zag dat Willo zich zorgen maakte. Ze had het druk met de voorbereidingen voor de ceremonie, maar verscheidene keren liep ze naar de deur om naar buiten te kijken en zei dan: ‘Ik dacht dat ik iemand hoorde aankomen.’ Bij ieder geluid kromp ze ineen en ze sliep onrustig.


  Ook Han sliep onrustig. Hij deelde de vloer in het huis met zes jonge neefjes en nichtjes van de Demonai, die voortdurend lagen te giechelen en te fluisteren en plukken haar bij hem uittrokken.


  Han maakte zich zorgen. Was er iets misgegaan met Dansers roeping? Had hij geen leermeester kunnen vinden? Als hij zelf niet kon kiezen, zouden de oudsten dat voor hem doen. Misschien hadden ze dat al gedaan. Was hij zo ongelukkig met wat de oudsten hadden gekozen dat hij had besloten een laaglander te worden?


  Toen Han de ochtend van de ceremonie de matriarchwoning uit kwam, werden er al hertenbouten geroosterd aan het spit, en uit vuurkuilen in de grond steeg de sappige geur van gebraden varkensvlees op. Onder de bomen waren lange, geschraagde tafels neergezet. Han en de jongere kinderen droegen armen vol wilde uien en knoflook aan, en in de kookhut stonden rijen versgebakken pasteien uit te wasemen op de koelrekken.


  Han hielp het vuur aan te leggen in de openluchttempel, haalde extra stoelen voor de Clan-oudsten en flirtte met een paar Demonai-meisjes die hij zes maanden niet had gezien.


  Willo hulde zich in haar gewaden van matriarch en legde daarna zorgvuldig Dansers kleren klaar. Ze hadden opgevouwen gelegen in de hutkoffer bij het voeteneind van haar slaapbank  een broek met mocassins, een zachte blouson en een schapenleren jas met franje, die in haar kenmerkende stijl was beschilderd en met kralen was versierd. Han bestudeerde de afbeelding, op zoek naar aanwijzingen. Het was een niet-traditioneel en nogal onevenwichtig ontwerp, waarin de bekende symbolen van Marisa Pijnhout en de matriarch waren opgenomen, met lijsterbesmotieven en magische tekens.


  Willo haalde zelfs een met kralen versierde schapenleren jas voor Han tevoorschijn, met op de schouders de symbolen van de Eenzame Jager geborduurd. Han probeerde haar stamelend te bedanken, maar Willo schudde glimlachend haar hoofd.


  ‘Ik wil jou bedanken dat je een vriend bent voor Vuurdanser,’ zei ze. ‘Hij zal je de komende dagen nodig hebben.’


  Han keek haar met knipperende ogen aan. ‘Wat bedoelt...?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Je zult het wel zien,’ zei ze. Ze gaf hem een teken dat hij kon gaan, draaide zich om en ging aan haar weefgetouw zitten, alsof het geen feestdag was.


  En Danser kwam nog steeds niet.


  ‘Wilt u dat ik hem ga zoeken?’ vroeg Han, die de spanning niet langer kon verdragen en iets nuttigs wilde doen.


  ‘Hij komt wel,’ zei Willo. Ze duwde haar schietspoel tussen de draden door en ving hem aan de andere kant op. ‘Hij heeft geen keus.’


  Het feest begon aan het eind van de middag. De lange tafels kreunden onder het gewicht van de borden en schalen, en honden cirkelden hoopvol rond. Han was niet zo hongerig als hij had verwacht, nu hij in zijn eentje moest eten. Zijn vrienden hadden zich allemaal teruggetrokken om zich voor te bereiden op hun overgang naar de toekomst.


  Eindelijk, op het laatst mogelijke moment, sloop Danser naar binnen. Hij zag er verwilderd en vies uit, alsof hij drie dagen op de grond had geslapen.


  Willo reikte hem zwijgend een waskom aan. Hij spoelde water over zijn hoofd en zijn gezicht en boende met een handdoek het vuil weg. Vervolgens kleedde hij zich met snelle, vinnige bewegingen aan voor de ceremonie, zonder iets te zeggen over zijn nieuwe kleren.


  Han deed zijn mond open, maar de woorden bleven in zijn keel steken. Hij was boos op Danser dat hij zich zo gedroeg. Hij was jaloers op de plek die zijn vriend in de wereld innam en op de plechtigheid waarmee dit zou worden bevestigd. Wat er ook voor roeping voor hem was uitgekozen, hij moest die accepteren. Han wenste dat iemand hém zou vertellen wat hij met de rest van zijn leven moest gaan doen.


  En toen was het tijd om te gaan. De toortsen waren al aangestoken toen ze over het pad naar de openluchttempel liepen, hoewel het op deze langste dag van het jaar tot diep in de nacht licht zou blijven. Een zacht briesje streek liefkozend over Han’s huid en voerde de geur mee van nachtlelies en de belofte van de korte zomer in de bergen.


  Danser verliet hen toen ze bij de tempel kwamen. Hij liep om het gebouw heen, om zich bij de anderen in het Acolietenhuis te voegen. Ook Willo ging alleen verder, om zich te voegen bij de oudsten voor de tempel. Han voelde zich een dwaas. Hij ging bij de jongere kinderen op de grond zitten en vouwde zijn lange benen onder zijn lichaam, zodat hij niemand in de weg zat.


  De plechtigheid begon met lange toespraken van de oudsten uit beide kampen. Han herkende Averill Demonai en weerstond de neiging om zich snel onzichtbaar te maken in het bos. De laatste keer dat hij de lange handelaar had gezien, was tijdens de rampzalige bijeenkomst in de Zuiderbrugtempel, toen hij Rebecca had ontvoerd en de Voddenwijk in was gevlucht.


  Er is niets aan de hand, zei Han tegen zichzelf. De handelaar had hem toen niet herkend en de roodbruine verf was nu bijna uit zijn haar verdwenen. Wie zou er nou een bendeleider uit de Voddenwijk verwachten bij een naamdagceremonie in Marisa Pijnhout?


  Cennestre Elena, matriarch van Kamp Demonai, vertelde het bekende verhaal van de Clans, die uit het gesteente van de Geestbergen waren gesneden en door de adem van de Schepster tot leven waren gewekt. En van de koninginnen van de Fells, die tot op de dag van vandaag aan het eind van hun leven naar de Geestbergen terugkeerden, om ieder hun eigen bergtop als laatste rustplaats op te eisen.


  Han merkte dat hij zoals gewoonlijk helemaal tot rust kwam bij het vloeiende ritme van de vertrouwde verhalen. Waarom kon het echte leven niet zo ordelijk zijn? In plaats daarvan was het net een verwarde vislijn: onmogelijk uit elkaar te peuteren, met knopen en verbindingen die je niet kon zien.


  Zo was Averill de prins-gemaal van de koningin van de Fells en de vader van de kroonprinses. Han vond het maar een vreemde combinatie tussen enerzijds die mensen die met zo veel pracht en praal binnen de dreigende muren van Kasteel Fellsmars leefden, en anderzijds de leden van de Clans in de bergen, wier huizen een verlengstuk leken van het landschap, en die zich met vederlichte tred over het land bewogen.


  Het moment was gekomen dat de eerste Zomergeborenen door hun leermeesters werden voorgedragen. Hamer Vuurijzer, een hoefsmid, kwam naar voren, gevolgd door een lang, breedgeschouderd meisje, gekleed in een leren vest en broek, waarop versieringen van paarden en vlammen waren aangebracht.


  Zij is vast een Demonai, dacht Han, want ik ken haar niet.


  ‘Wie breng je voor ons, Vuurijzer?’ vroeg Averill.


  Vuurijzer schraapte zijn keel, kennelijk niet gewend om voor een groep mensen te spreken. ‘Het meisje, Laura Bloesem, kwam naar me toe en vertelde me dat ze droomde van metaal en vuur. Ze is ondervraagd en het is een oprechte roeping. Ik heb ermee ingestemd om haar leermeester te worden. Ze heeft gemediteerd over haar naam. Ik stel u voor aan Vuurvormer.’ Hij grijnsde breed, alsof hij zijn eigen dochter voordroeg.


  Zo ging het door. Een jongen die bij een mandenmaker in de leer ging, kreeg de naam Rietwever. Een aspirant-verhalenverteller werd Verhalenspinner genoemd. Een sieradenmaker kreeg de naam Zilvervogel.


  Nu kwamen met opgeheven hoofd twee Demonai-krijgers naar voren, een man en een vrouw, beiden met een mes aan de riem, een boog over de schouder, zilveren Demonai-symbolen aan een ketting om hun hals en gekleed in groen met bruine broeken en blousons, die hen onzichtbaar maakten in het woud. Wie het tegen magiërs wilde opnemen, moest zelf ook wel iets magisch hebben.


  Er ging een opgewonden geroezemoes door de tempel. De Demonai namen niet vaak een naamdagkrijger in de leer.


  ‘Wie zijn dat?’ fluisterde iemand achter Han.


  ‘Rens en Shilo Demonai,’ fluisterde iemand terug.


  ‘We hebben een verzoekschrift ontvangen,’ zei Shilo. Blijkbaar vond ze het niet nodig om zichzelf en de andere krijger voor te stellen. ‘We hebben het aanvaard,’ vervolgde ze, alsof het gezelschap in de tempel niet van de beweegredenen van de Demonai-krijgers op de hoogte hoefde te worden gesteld.


  De twee krijgers draaiden zich om en richtten hun blik op het bos.


  Tussen de bomen kwam Vogel tevoorschijn. Ze liep met neergeslagen ogen, zoals iemand past die zo’n grote eer te beurt valt, maar Han kon aan de lichtheid van haar tred zien dat ze bijna zweefde. Ze was al gekleed in het groen en bruin van de Demonai en haar onbewuste gratie weerspiegelde die van de Demonai-krijgers.


  Ze liep door tot vlak voor de krijgers.


  Haar leermeesters namen niet de moeite haar voorgeschiedenis te vermelden. ‘Wij nemen dit meisje, Gravende Vogel, in de leer als beginnend Demonai-krijger. Is zij succesvol, dan zal zij voor de volgende zonnewende een nieuwe naam en de Demonai-amulet ontvangen.’


  En zo niet? dacht Han, een beetje nijdig. Wat gebeurt er dan? En wat moet ze doen om succesvol te zijn?


  De Demonai-krijger bood Vogel een boog, een pijlenkoker en een mes aan waarvan het heft was gegraveerd met het Demonai-symbool. Ze liet het mes in een schede aan haar riem glijden en bleef even staan, met de andere wapens in haar armen geklemd. Toen hief ze haar hoofd op en keek met een stralende glimlach de kring rond, terwijl de vertrouwde krul over haar voorhoofd viel.


  Ze is gelukkig, zei Han bij zichzelf. Dit is wat ze wil.


  Dat deed hem denken aan Danser. Alle andere Zomergeborenen waren naar voren geroepen. Willo zat zachtjes met Averill en Elena te praten. Iedereen keek ernstig en somber.


  ‘Er is nog één laatste Zomergeborene die voorgedragen moet worden,’ zei Averill. ‘Ik roep naar voren: Vuurdanser, ook bekend als Hayden, zoon van Willo, matriarch van Marisa Pijnhout.’


  Na een ademloze stilte kwam Danser uit het bos tevoorschijn. Helemaal alleen liep hij naar voren, zijn prachtige jas glinsterend in het licht van de toortsen. Zijn gezicht had de ijzige, stuurse uitdrukking die zo langzamerhand vertrouwd begon te worden.


  Waar is zijn leermeester? vroeg Han zich af. Hij tuurde het omringende woud in, maar zag niemand, Toen stapte Willo naar voren en ging naast haar zoon staan. Danser keek haar woedend aan, maar week niet opzij.


  Nu kwam cennestre Elena Demonai, moeder van hen allen, naar voren. Het licht van het vuur verdiepte de lijnen in haar gezicht, de landkaart van haar lange leven.


  Ze begon te spreken in het vloeiende ritme van de verhalenverteller. ‘Ik zal jullie een verhaal vertellen over een meisje dat in Marisa Pijnhout is geboren en opgegroeid.’


  Echt iets voor de Clan, dacht Han. Het belang van een verhaal werd vaak pas aan het eind duidelijk. En soms was het gewoon een verhaal dat verteld moest worden en dat niets met de betreffende situatie te maken had. Hij hoopte voor Danser dat dat nu niet het geval zou zijn.


  ‘Dit meisje heette Waterlied en de magie in haar was sterk,’ vervolgde Elena.


  Sommige oudsten in het publiek wierpen elkaar veelbetekenende blikken toe. Dit verhaal was in ieder geval bij sommigen al bekend.


  ‘Ze was zo mooi dat jongemannen vanuit het hele Land tussen de Wateren toestroomden om haar te zien, in de hoop dat ze haar aandacht op hen zou vestigen en dat dan van het een het ander zou komen. En toen het moment naderbij kwam dat ze haar roeping moest kiezen, was iedereen benieuwd, want ze was overal goed in. Ze had geen gebrek aan mogelijke leermeesters.’


  Waar gaat dit over? vroeg Han zich af. Is het niet al erg genoeg dat Danser geen leermeesters heeft? Waarom moet dit nu ter sprake worden gebracht?


  ‘Niet lang voor Waterlieds naamdagceremonie liep ze op een ochtend door het bos toen ze een jongeman tegenkwam, een knappe vreemdeling, iemand die niet bij de Clan hoorde, iemand die daar niet had moeten zijn.' Ze zweeg even, voor het effect, en ging toen verder.


  ‘De jongeman droeg een rijk bewerkte ring aan zijn vinger, bezet met smaragden. Hij vroeg Waterlied of ze die ring wilde passen.’ Het woord nee! gonsde door de tempel. De verhalenvertelster Elena Demonai had haar publiek helemaal in haar ban. Behalve Han, die werd afgeleid door Dansers ellende en de pijn op Willo’s gezicht.


  ‘Ze deed de ring om en zakte weg in een droom,’ zei Elena. ‘Toen ze wakker werd, was ze alleen in het bos. Het was nacht en ze rilde van angst en kou. De jongeman was verdwenen, evenals de ring. Waterlied ging terug naar het kamp en ontdekte kort daarna dat ze zwanger was.


  Waterlied was hoogzwanger toen ze haar naamdagceremonie bijwoonde. Omdat de magie in haar erg sterk was, ging ze in de leer bij Elena Demonai, matriarch van Kamp Demonai. Ze kreeg de nieuwe naam Wilgenlied en werd “Willo” genoemd.’


  Elena zweeg en keek om zich heen. Iedereen wist wat ze nu ging zeggen. ‘Wilgenlied kreeg een zoon, en ze noemden hem Vuurdanser. Jullie zien hem hier voor je.’


  Han staarde stomverbaasd van Willo naar Danser en terug naar Elena. Dus dit was het verhaal dat nooit was verteld, over Dansers afwezige vader. Dansers vader was dus een tovenaar geweest.


  ‘Danser erfde veel van zijn moeder,’ zei Elena, terwijl ze met een trieste glimlach naar Danser keek. ‘Hij is een geliefd kind van Marisa Pijnhout. Hij heeft vele gaven en zou geen gebrek hebben aan leermeesters bij het kiezen van een roeping. Maar hij heeft ook eigenschappen van zijn vader geërfd en moet dus zijn eigen weg volgen. Danser heeft een roeping gekozen waarin geen van ons zijn leermeester kan zijn.’


  Op dat moment kon Vogel zich blijkbaar niet langer stilhouden.


  ‘Wat bedoelt u?’ vroeg ze scherp, terwijl ze van Elena naar Averill en Willo keek. ‘Wat heb je gekozen, Danser?’


  ‘Het was geen keus,’ zei Danser, nauwelijks hoorbaar.


  Plotseling verscheen er een blik van begrip op Rens Demonais gezicht. ‘Is hij een vlóékwerper?’ vroeg hij, en hij greep naar zijn mes. ‘Hier?’


  Toen begon plotseling iedereen door elkaar te praten, als een zwerm kraaien in een graanveld.


  Willo ging tussen Rens en Danser in staan, maar ze richtte zich tot alle aanwezigen. Haar stem klonk helder, beefde nauwelijks en overstemde op de een of andere manier het lawaai om haar heen.


  ‘Hoewel we hem hier niet in de leer kunnen nemen, hebben we regelingen getroffen voor Dansers opleiding. Hij gaat naar de Tovenaarsacademie bij Ogdensfort, om de magie die hij heeft geërfd te leren beheersen.’


  Het duizelde Han. Alles wat hij de laatste tijd had gezien en meegemaakt, schoot door hem heen: Dansers sombere stemming van de afgelopen maanden. Het gesprek dat hij had afgeluisterd in de matriarchwoning, toen hij zich had afgevraagd of Danser misschien ziek was.


  Maar nee. Hij had lijsterbes ingenomen, om zich te beschermen tegen tovenarij. Danser en Willo hadden geprobeerd de magie de kop in te drukken. Willo had er ongetwijfeld alles aan gedaan om dat voor elkaar te krijgen. En als zij het niet kon... kon niemand het.


  Hij had Willo en Danser gezien in Fellsmars, die keer dat zij hem had genezen in de Zuiderbrugtempel. Misschien waren ze daar geweest om voorbereidingen te treffen voor Ogdensfort.


  Hij keek zijn vriend opmerkzaam aan, op zoek naar aanwijzingen. Er hing een gloed om hem heen, alsof er een kaars door het perkament van zijn huid scheen. En dan waren er die blauwe ogen, die hij blijkbaar ook van zijn vader had geërfd en die zo vreemd afstaken tegen zijn donkere huid en haar.


  Maar hij zag er vooral erg ongelukkig uit. En hij was niet de enige.


  ‘Gaan jullie een tovenaar laten opleiden?’ vroeg Rens verachtelijk. ‘Waar er al veel te veel van zijn?’


  Elena hield voet bij stuk. ‘We gaan Vuurdanser geven wat hij nodig heeft om de gave die hij heeft gekregen te leren beheersen.’


  ‘Dat is geen gave,’ zei Rens. ‘Het is een vloek. En de wereld zou veel beter af zijn met één tovenaar minder.’


  Shilo knikte en bekeek Danser alsof hij een gifslang was die ze op haar veranda had gevonden. ‘Hij kan niet in de Geestbergen blijven. De Naeming verbiedt het. Dat weet je.’


  ‘De oudsten hebben hun beslissing genomen,’ zei Averill scherp. ‘De jongen heeft hier al zo lang gewoond. Hij mag blijven tot hij naar Ogdensfort vertrekt.’


  Han nam alles stukje bij beetje in zich op, blijkbaar langzamer dan de anderen. Ging Danser weg? Nee, hij werd verbannen. Verdreven, zoals een huurder uit het huis van een huisjesmelker wordt gezet.


  Hij herinnerde zich de ontmoeting met Micah Bayar en zijn vrienden op de Hanalea, toen Danser de jonge tovenaars uitgerekend met die regel om de oren had geslagen: dat tovenaars niet in de Geestbergen mochten komen.


  Maar Danser  kon er geen uitzondering worden gemaakt? Hij hoorde hier. Dit was zijn thuis.


  Han stond op om iets in die geest te zeggen, hoewel hij er niet het recht toe had, omdat hij zelf slechts een gast was. Maar hij ontmoette Willo’s ogen en ze schudde bijna onmerkbaar haar hoofd.


  Verward ging Han weer zitten. Was Willo werkelijk van plan dit te laten gebeuren? Zou ze toestaan dat haar zoon naar het zuiden werd gestuurd, om tussen vreemden te leven?


  Elena ging voor Danser staan en stak haar hand in een buidel om haar middel. Ze haalde er iets glimmends uit en liet het voor Dansers gezicht bungelen.


  Het was een amulet, die was uitgesneden uit een doorzichtige, caramelkleurige steen. Het was de gloeiende beeltenis van een Clan-danser, omringd door vlammen. Danser staarde ernaar met een verschrikkelijke, gefascineerde blik, alsof het een gif was dat hij moest innemen.


  ‘Vuurdanser,’ zei Elena zacht. ‘Wij van de Clans zijn sinds jaar en dag de makers van de werktuigen voor Hoge Magie, maar we kunnen ze zelf niet gebruiken. Al honderden jaren bestaat er een moeizaam bestand tussen ons en degenen die er wel gebruik van kunnen maken. Wanneer deze geschenken worden misbruikt, hebben wij de macht om ervoor te zorgen dat ze niet langer toegankelijk zijn. We wantrouwen elkaar, maar we zijn van elkaar afhankelijk. De Schep ster heeft in haar wijsheid besloten dat haar gaven op deze wijze moeten worden verdeeld, om ons allen te beschermen.’


  Ze hing de ketting om Dansers nek, zodat de amulet op zijn borst rustte. Hij bleef stokstijf staan, met gebalde vuisten en zijn armen recht naar beneden, alsof hij het ding met een enkele beweging tot ontploffing zou kunnen brengen.


  ‘Je bent een Zomergeborene, een kind van dit Huis. En dus schenken we je deze amulet, die je naar Ogdensfort zult meenemen.’ Elena haalde haar smalle schouders op. ‘Toch hopen we dat je zult onthouden waar je vandaan komt. Misschien word jij degene die tovenaars en Clans met elkaar gaat verenigen.’


  De haat op Rens’ gezicht maakte duidelijk dat dat wat hem betrof nooit zou gebeuren. ‘U kunt die amulet beter bij u houden tot die vloekwerper de Hanalea heeft: verlaten,’ zei hij. ‘Anders is het gevaarlijk.’


  ‘De Oudsten hebben gesproken, Rens Demonai,’ zei Averill. ‘Vuurdanser heeft geen leermeester. De amulet zal ons met hem verbinden. Meer kunnen we hem op dit moment niet bieden.’


  ‘Je hoeft je geen zorgen te maken,’ zei Danser, ik ben niet van plan iets te gebruiken wat mijn vader me heeft nagelaten. En ik ben weg voor je het weet.’ Met die woorden trok hij met een woest gebaar de jas uit die Willo voor hem had gemaakt en wierp die in het vuur. Toen liep hij met grote stappen het bos in, de anderen in stilte achterlatend.


  19 Willo en Vogel


  De naamdagceremonie had een dagenlange nasleep. Danser verdween opnieuw en Han bracht vele vruchteloze uren door met zoeken in de bossen rond Marisa Pijnhout. Nadat hij al hun bekende, geliefde plekken had afgezocht, vond hij Danser uiteindelijk in een jachthut bij het Geestmeer, twee dagtochten verwijderd van Marisa Pijnhout. Hij was niet aan het vissen, jagen of lezen, maar zat alleen maar over het meer te staren.


  Han deed hem verschillende ideeën aan de hand, maar Danser reageerde er nauwelijks op. Blijkbaar had hij het gevoel dat al zijn mogelijkheden waren uitgeput.


  ‘We zouden naar de tempels in Fellsmars kunnen gaan,’ zei Han. ‘De Sprekers weten zo veel. Misschien kunnen zij helpen.’


  ‘We zijn al bij Jemson geweest,’ zei Danser. Hij pakte een steen en liet hem over het water scheren. ‘Hij heeft een paar dingen geprobeerd, maar ze werkten niet.’ Hij keek Han aan. ‘Zei je trouwens niet dat ze je zochten, in Fellsmars?’


  Tja. Oké. Dat was zo.


  ‘En een van de andere kampen. Misschien hebben ze daar een genezeres die er iets op weet.’


  ‘Elena is de beste. Dat weet je. En ze kent de andere matriarchen, ze is altijd op reis. Als er nog iets anders was wat we konden proberen, zou zij het weten.’


  ‘Als je geen amulet hebt, kan het dan niet gewoon zijn dat je... er niets van merkt?’


  Danser vond het niet de moeite waard daarop te antwoorden. Han had het gevoel dat hij steeds wanhopiger plannen moest aandragen. ‘We zouden naar de Noordelijke Eilanden kunnen gaan. Daar komen de magiërs toch vandaan?’


  ‘Vind je dat beter dan Ogdensfort?’ vroeg Danser. ‘De Indio overvaren naar een plek waar ik nog nooit ben geweest, om de mensen op te zoeken die eeuwen geleden ons land zijn binnengevallen?’


  ‘Je zou... je zou kunnen praten met de Magiërraad. Je zou kunnen proberen je vader te vinden.’


  ‘De enige reden waarom ik mijn vader zou willen vinden, zou zijn om hem te vermoorden,’ zei Danser.


  Han was zo verbijsterd dat hij een poos niets wist te zeggen. Hij had Danser nog nooit zo verbitterd meegemaakt. Danser was iemand die altijd het goede in mensen zag en vrede probeerde te stichten.


  ‘Ik ga met je mee,’ zei Han ten slotte. ‘Naar Ogdensfort, bedoel ik.’


  ‘Om wat te doen?’


  ‘Ik ga naar de Krijgersschool in Huis Wien.’


  Danser bekeek hem van top tot teen en begon zowaar te grinniken. ‘Jij? In het leger? Het leger is een en al regels. Je zou het daar nog geen week uithouden. Je zou voortdurend het waarom van alles willen weten. Je kunt nog beter tempeldienaar worden.’


  ‘Het kan best goed gaan,’ hield Han vol. Hoe meer hij erover praatte, hoe meer het idee hem aanstond. ‘Legers willen maar al te graag soldaten van Huis Wien aannemen. Ik zou gerust wel een leger kunnen vinden waarbij ik me thuis voel.’


  ‘En hoe zou je het moeten betalen?’ vroeg Danser. ‘Je hebt geen geld.’


  ‘Hoe betaal jij voor Huis Dubio?’ bracht Han daartegen in.


  ‘De kampen steunen me, ook al hebben de Demonai-krijgers daar bezwaar tegen. Het is een handige manier me weg te krijgen.’ ‘Waarom doen de Demonais zo moeilijk?’ vroeg Han.


  Danser haalde zijn schouders op. ‘Dat moet je aan hen vragen. Maar jij bent geen krijger. Ik weet niet wat je wel bent, maar dat in ieder geval niet.’


  Toen Han in het kamp terugkwam, vertelde hij Willo waar Danser was en maakte haar zijn frustratie duidelijk.


  ‘Het is goed, Jaagt Alleen,’ zei ze, opkijkend van haar pot met pigment. Voor de deur van de matriarchwoning stond een grote ketel vol helderblauw garen, waar ze regelmatig in roerde. ‘Laat hem maar. Danser heeft tijd voor zichzelf nodig. Hanalea troost hem.’


  ‘Wat moet hij beginnen als hij weg moet? Wie moet hem dan troosten?’ Han was boos op Willo, alsof dit allemaal haar schuld was. ‘Hij vindt een uitweg. Hij moet wel,’ zei Willo eenvoudig.


  ‘Hoe lang weet u het al? ’ vroeg Han scherp. ‘Dat Danser een vloekwerper is?’


  Willo depte haar bezwete voorhoofd met haar onderarm. ‘Ik wist al vanaf... vanaf het begin dat het mogelijk was. Maar tovenaars openbaren zich pas als ze ouder zijn, en ik hoopte dat het niet zou gebeuren. Drie jaar geleden begon ik tekenen te zien. En ten slotte merkte hij het zelf ook en kwam hij naar me toe.’


  ‘U moet toch iéts kunnen doen.’ Willo was tenslotte een begaafde genezeres. Kon ze haar eigen zoon niet genezen?


  Het was alsof ze zijn gedachten las. ‘Tovenarij is een gave, geen ziekte. Je kunt het niet genezen. Ik heb natuurlijk lijsterbes geprobeerd, en bepaalde... talismannen.’ Haar stem stierf weg en ze keek neer op haar schort vol blauwe vlekken. ‘Ik had eerder moeten handelen, toen hij nog klein was. Als je op tijd ingrijpt, kan tovenarij soms in de hand worden gehouden. Zo niet, dan grijpt het als een kankergezwel om zich heen en moet je de drager van de “ziekte” vermoorden om de kwaal weg te krijgen.’


  Ja ja, dacht Han. Het is een gave. Net als kanker. Blijkbaar was Willo net zo in de war als iedereen.


  Misschien was dit het geschikte moment om zijn plan door te drukken. Hij was zenuwachtig  Willo had hem al eerder afgewezen -maar ze zou nu ongetwijfeld het nut van zijn voorstel inzien.


  ‘Ik heb eens nagedacht,’ zei hij. ‘Ik moet een vak kiezen en ik kan voorlopig niet naar Fellsmars. Ik zou met Danser naar Ogdensfort kunnen gaan om me bij de Krijgersacademie aan te melden. We zouden dan wel verschillende opleidingen volgen, maar ik weet zeker dat we elkaar zouden blijven zien. En we zouden samen kunnen reizen. Dat zou voor ons allebei veiliger zijn.’


  Willo schudde haar hoofd. ‘Jij bent geen krijger, Jaagt Alleen,’ zei ze afwijzend.


  ‘Het is mijn keus,’ zei hij. ‘Ik ben bijna volwassen. Ik ben een Zomergeborene en ik ben pas zestien geworden. Als ik lid was geweest van de Clan, had ik mijn nieuwe naam al gekregen.’


  ‘Waarom vraag je het dan aan mij?’ vroeg Willo, terwijl ze op haar hielen achterover leunde.


  ‘Ik heb geld nodig om me in te schrijven. Ik heb er Jemson naar gevraagd en het kost zeker twintig meidjes per jaar, plus kost en inwoning. En dan reken ik het reisgeld nog niet mee.’


  Willo nam hem aandachtig op. ‘Vraag je mij om geld? Om je leven te kunnen vergooien in de Laaglandoorlog?’


  Dit ging de verkeerde kant op. Han stak zijn polsen naar voren. ‘Alstublieft. U hoeft alleen deze maar los te maken,’ zei hij. ‘Ik ken handelaars die heel veel geld willen betalen voor dik zilver, zoals dit. Danser en ik zullen er meer dan genoeg geld aan overhouden om naar het zuiden te reizen, en dan kan ik me daar meteen inschrijven.’


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Zoals ik je al heb gezegd: dat kan ik niet doen.’ ‘Willo, ik kan nergens heen,’ hield hij, bijna smekend, aan. ‘Ik moet op de een of andere manier de kost verdienen, en ik kan niet terug naar Fellsmars. Ik heb hier niets. Danser vertrekt naar Ogdensfort en Vogel gaat naar Kamp Demonai. Iedereen die ik ken, gaat een vak leren. Niets zal meer hetzelfde zijn.’


  ‘Er zijn beroepen die je hier in Marisa Pijnhout kunt leren,’ zei Willo. ‘Je bent al goed in planten en medicijnen. Ik wil je best in de leer nemen, als niemand anders het doet.’


  ‘Ik kan me niet mijn hele verdere leven blijven verstoppen,’ zei Han. Hij zag er weinig avontuur in om hetzelfde te blijven doen als altijd, of eigenlijk nog minder.


  ‘Jij bent geen krijger, Jaagt Alleen,’ zei Willo kortaf. ‘En geen geld op de wereld kan daar iets aan veranderen.’ Ze gooide haar roerspaan neer en liep met grote stappen de matriarchwoning binnen.


  Han bracht de daaropvolgende dagen mokkend door. De voortdurende aanwezigheid van de gasten van Kamp Demonai hinderde hem als een steentje in zijn schoen. Het was alsof je midden in een familieruzie gasten op bezoek had. Het liefst zou je willen dat ze weggingen, zodat je vrijuit kon praten. Hoewel hij geen echte familie was, zoals hij zichzelf steeds weer voorhield.


  Vooral de Demonai-krijgers ergerden hem mateloos. Vogel bracht natuurlijk al haar tijd bij hen door. Geen lachje kon er bij haar af en ze hing Rens Demonai voortdurend aan zijn lippen.


  Dat was ook zoiets: hij was teleurgesteld in Vogel. Ze had Danser wel eens in bescherming kunnen nemen toen Rens Demonai hem aanviel.


  Net zoals Han dat had kunnen doen. Wat Willo daar ook van vond.


  Steeds als Danser voorbijkwam, onderbraken de Demonai-krijgers hun gesprek, en als hij erbij kwam zitten, verlieten zij de vuurcirkel. Ze hielden hem in de gaten, alsof hij een hondsdolle hond of een giftige slang was.


  Han maakte zich onwillekeurig zorgen dat de Demonai-krijgers Danser te grazen zouden nemen als ze hem een keer alleen troffen. Dus wierp hij zichzelf op als spion. Hij sloop rond in de buurt van hun vuur, hield in de gaten wie er het kamp verlieten en binnengingen, en luisterde hun gesprekken af.


  Tot hij op een dag achter Rens Demonai aan sloop, die waarschijnlijk op weg was naar de latrine, en Vogel hem plotseling de weg versperde. Glijdend kwam Han tot stilstand. Vogel had haar Demonai-kleren aan en leek vanuit de schaduw en het zonlicht voor hem op te doemen.


  ‘Waar ben jij mee bezig?’ siste ze.


  ‘Waar ik mee bezig ben?’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Hoezo?’


  ‘Het is heel gevaarlijk wat je doet. Denk je dat ze het niet merken? Het zijn Démonai-krijgers,’ zei ze. Alsof hij dat nog niet wist.


  Hij keek haar uitdagend aan. ‘Ik kom al mijn hele leven in deze bossen,’ zei hij. ‘Als ze er zenuwachtig van worden, gaan ze maar weg.’


  ‘Ik wil je alleen maar waarschuwen. Rens zijn geduld begint op te raken. Hij is onderhand zover dat hij je de keel wil afsnijden.’


  ‘Dat kan hij natuurlijk altijd proberen,’ zei Han gemaakt onverschillig, hoewel zijn hart sneller begon te kloppen. Een confrontatie met Rens Demonai leek hem wel wat.


  ‘Je begrijpt het niet,’ hield Vogel aan. ‘Ze hebben hier hun hele leven voor getraind. Ze zijn gevaarlijk.’


  ‘O ja? Nou, ik ben ook gevaarlijk.’ Hij had het gevoel dat hij als een klein jongetje op het schoolplein stond op te scheppen, maar hij kon er niets aan doen. ‘Ik heb niet de indruk dat ze erg slim zijn.’


  ‘Ssst!’ Vogel keek om zich heen, alsof ze bang was dat Rens ach ter een boom stond mee te luisteren. ‘Kom mee.’ Met haar gebruikelijke katachtige gratie voerde ze hem het pad af naar een klein ravijn, waar twee rotsblokken tegen elkaar lagen en samen een spelonkachtige schuilplaats vormden. Maagdenkruid en akelei schoten uit de spleten omhoog en een klein stroompje liep klaterend over de bodem van het ravijn.


  ‘Ga zitten,’ zei ze, wijzend naar een platte steen.


  Behoedzaam ging hij zitten. Zij liet zich op een steen tegenover hem zakken.


  ‘Ik heb geprobeerd met Danser te praten,’ zei ze. ‘Maar hij praat niet met me.’


  ‘Hij praat met niemand,’ zei Han. En toen, na een stilte: ‘Ik begrijp niet dat je bij een groep wilt horen die zo met je vriend omgaat.’ Zo. Het was eruit.


  Vogel beet op haar lip en staarde naar haar ineengevouwen handen. ‘Het is... het is niet persoonlijk bedoeld,’ zei ze. ‘Maar daarom bestaan de Demonai nou eenmaal. Om magiërs te bestrijden. En de aanwezigheid van... van een tovenaar op de Hanalea is heiligschennis.’


  ‘We hebben het over Danser,’ zei Han. Hij dacht eraan hoe Danser het tegen Bayar en zijn vrienden had opgenomen. ‘Hij is hier geboren. Hij hoort hier.’


  ‘Dat weet ik.’ Ze slikte moeilijk. ‘Maar denk eens aan de geschiedenis. Toen de vloekwerpers de Fells binnenvielen, waren ze genadeloos. Ze regen lytlings aan hun zwaarden. Ze namen onze koningin gevangen en dwongen haar tot een huwelijk. Ze verjoegen de priesters uit de tempels en voerden een schrikbewind. Maar de Clans hielden de Geestbergen in handen, waar wij onze toevlucht konden nemen. Als dat niet was gebeurd, was ons hele volk uitgeroeid.’


  Het was een mooie toespraak. Han vroeg zich af of Rens Demonai hem had bedacht. Hij stelde zich voor hoe Vogel en hij met hun heupen tegen elkaar bij het vuur zaten, hoe Vogel hem als betoverd in de ogen keek. Hij knipperde het beeld weg.


  ‘Dat is lang geleden,’ zei hij. ‘Ik ben ook niet gek op magiërs, maar...’


  ‘Het is lang geleden, maar het zijn nu gevaarlijke tijden,’ zei Vogel. ‘We hebben een zwakke koningin. De macht van de magiërs groeit. Wij van de Clan voelen ons minder welkom in Fellsmars. We hebben minder invloed aan het hof.’


  ‘Averill Demonai is de prins-gemaal, de echtgenoot van de koningin,’ zei Han. ‘En vader van de kroonprinses. Dat lijkt mij behoorlijk invloedrijk.’


  ‘Schijn bedriegt,’ zei Vogel. ‘Rens zegt dat het nu belangrijker is dan ooit om de traditionele grenzen die we de magiërs hebben opgelegd in stand te houden.’


  En ik ben niet echt geïnteresseerd in wat Rens zegt, dacht Han. ‘Wat is nu het plan?’ vroeg hij. ‘Ga je met ze mee naar Kamp Demonai, of hoe zit het?’


  Vogel knikte. ‘We vertrekken binnenkort. Alleen... Rens wil niet weggaan zolang Danser hier nog is.’


  ‘Nou, over hem zullen ze zich niet lang zorgen meer hoeven te maken, hè?’ zei Han, en gedreven door zijn eigen schuldgevoel voegde hij er venijnig aan toe: ‘Als hij weggaat, zien we hem misschien nooit meer terug.’


  Tenzij ik een manier vind om met hem mee te gaan.


  Vogel veegde haar krullen van haar bezwete voorhoofd. ‘Denk je... denk je dat dat een goed idee is? Dat Danser naar Ogdensfort gaat? Om een magiërsopleiding te volgen?’


  Han staarde haar aan. ‘Wat heeft hij voor keus? Je zei net zelf...’ ‘Misschien... misschien kan hij beter naar Fellsmars gaan,’ zei Vogel, zonder hem aan te kijken.


  ‘En wat zou hij daar moeten doen? Hij is geen laaglander. De dingen waar hij goed in is, hebben in de stad geen enkele waarde.’


  ‘Hij zou een vak kunnen leren,’ zei ze. ‘En dan... zouden we hem af en toe kunnen opzoeken.’ Ze keek hoopvol naar hem op. ‘Misschien... dat de magie... zonder opleiding... gewoon verdwijnt.’ ‘Denk jij dat? Of zegt Rens dat? Denk je dat Willo Danser weg zou sturen als het zo eenvoudig was?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Nee. Alleen... de Demonai willen niet dat Danser naar Ogdensfort gaat.’


  Een enorme, kille woede maakte zich van Han meester, en toen hij sprak, klonk zijn stem koel en afstandelijk. ‘Jullie willen hem hier niet hebben, maar jullie willen ook niet dat hij naar Ogdensfort gaat. Jullie willen gewoon dat hij verdwijnt, is dat het?’


  ‘Nee! Ik hou van Danser. Het is alleen... Rens maakt zich zorgen dat we een magiër laten opleiden die de Geestbergen zo goed kent. Stel je voor dat hij terugkomt... aan de verkeerde kant?’ Ze keek Han smekend aan.


  ‘Ik heb niet veel verstand van politiek,’ zei Han. ‘Ik heb zo mijn eigen ideeën. Maar als je het mij vraagt, behandelen jullie Vuurdanser als de vijand. En ik kan me geen betere manier voorstellen om hem in de armen van de vijand te drijven. En welke kant Danser ook kiest, ik sta naast hem.’


  Dat had hij tegen Danser willen zeggen. Om hem te laten merken dat hij er niet alleen voor stond. Dat Han met hem mee zou gaan en hem waar mogelijk zou helpen.


  Hij keek op en zag dat Vogel huilde. Tranen gleden stilletjes over haar wangen. Hij kon zich niet herinneren dat hij dit ooit eerder had gezien.


  ‘Hé, toe nou,’ zei hij, toen dat een paar minuten zo had geduurd. ‘Kom. We zijn al zo lang samen. We komen er wel uit.’


  ‘Ik heb altijd... alleen maar een Demonai-krijger willen zijn,’ fluisterde ze. ‘En nu is er altijd iemand die ik verraad, wat ik ook doe.’


  ‘Je moet alleen onthouden wie je vrienden zijn, dat is alles,’ zei Han. ‘Misschien kun jij de Demonai iets leren over trouw.’


  ‘Ik ben niet voor hem opgekomen tijdens de ceremonie,’ zei ze, terwijl ze haar neus afveegde.


  ‘Ik ook niet.’ Hij ging naast haar zitten en legde zijn arm om haar heen. Zij draaide zich naar hem toe en verborg haar gezicht tegen zijn schouder. Hij klopte haar onhandig op haar rug en probeerde er niet op te letten dat haar borst tegen hem aandrukte. Ze rook naar dennennaalden en leer en zomer in de bergen.


  Vogel hief haar hoofd op en keek hem aan. Haar wimpers waren nat en plakten aan elkaar. Ze liet haar armen om zijn nek glijden, trok zijn hoofd naar beneden, en plotseling kusten ze elkaar alsof ze wanhopig waren, alsof dit de laatste kus was die ze ooit zouden krijgen. Hij liet haar op de rots zakken, kuste haar neus, haar oogleden, ieder stukje dat hij kon bereiken, en zij liet haar handen onder zijn blouson glijden en trok hem dicht tegen zich aan, haar warme, ruwe handen tegen zijn rug gedrukt.


  Het was voor het eerst sinds lange tijd dat hij zich gelukkig voelde.


  Zonder elkaar maar een ogenblik los te laten, kropen ze weg in de spelonk, als een vreemd wezen op acht poten, waarvan de lippen waren samengesmolten.


  Han wenste dat ze daar de hele zomer konden blijven, dat ze een grote zwerfkei voor de ingang konden rollen en de rest van de wereld konden buitensluiten.


  20 Bloed en rozen


  De dag na het feest van de Bayars liet de koningin doorgeven dat Raisa, aangezien ze ziek was, op haar kamer moest blijven om uit te rusten. Raisa wist niet zeker of ze dit moest zien 1. als blijk van Helena’s oprechte bezorgdheid over het welzijn van haar dochter en haar wens haar op tijd te laten opknappen voor haar eigen feest; 2. als straf voor het feit dat ze het feestje van de Bayars vroegtijdig had verlaten en daarmee aanleiding had gegeven voor een stroom van geruchten; of 3. als een strategie om de verwachtingen voor Raisa’s feestje tot een hoogtepunt op te voeren. Ze stuurde haar moeder verscheidene boodschappen met verzoeken voor een gesprek, maar Helena reageerde niet.


  Op de tafel bij Raisa’s deur stond een mand vol kaarten en uitnodigingen, die Magret uit haar naam allemaal afwees. Het gerucht van haar ziekte ging als een lopend vuurtje rond en geschenken en bloemen stroomden binnen. De mengelmoes van geuren maakte haar duizelig en ze had het gevoel dat ze te midden van een dodenwake moest slapen.


  Iedere ochtend werd er een boeket rozen bezorgd van Micah Bayar, iedere dag een andere kleur. Algauw stuurde Raisa de boeketten door naar haar hofdames en naar de zalen van de genezers in de tempel.


  Micah stuurde haar verscheidene verzoeken om op bezoek te mogen komen, maar ze antwoordde niet. Magret sliep nog steeds bij haar op haar kamer en bij haar kamerdeur hing altijd een lid van de Koninklijke Garde rond.


  Maar nooit Amon. Ze wenste dat ze door de tunnel kon glippen, naar de tuin kon klimmen en hem daar over de keitjes kon zien lopen, of hem onderuitgezakt op de bank kon zien zitten. Ze merkte dat ze steeds vaker aan hem moest denken.


  Als ze niet aan Amon Byrne dacht, werd ze achtervolgd door herinneringen aan Han Alister. De bendeleider overviel haar in haar dromen en paradeerde met zijn sardonische glimlach over straat zoals hij in de Voddenwijk had gedaan. Ze herinnerde zich hoe hij haar achter zijn rug had geduwd en haar haar mes in de hand had gedrukt.


  Als je iemand wilt neersteken, moet je niet te lang nadenken, had hij gezegd. En nu was hij dood. Had hij zelf op een kritiek moment te lang geaarzeld? Was er iets wat zij anders had kunnen doen? Iets waarmee ze hem had kunnen redden?


  Was het haar taak om hem te redden?


  Ik moet meer naar feestjes gaan, peinsde Raisa, dan hoef ik niet zoveel na te denken.


  De enigen die haar bezochten, waren naaisters, kapsters en kwebbelende hofdames, die de hele ochtend in hun bed lagen, vroeg in de middag naar Raisa’s vertrekken kwamen, eindeloos babbelden over de feesten die ze hadden bezocht en de jurken die ze hadden gedragen, en zich vervolgens terugtrokken in hun kamers om zich voor te bereiden op de avondfestiviteiten.


  Hoewel de zuidelijke koningshuizen moeilijke tijden doormaakten, was iedereen erop uit het hun zoveel mogelijk naar de zin te maken. Nu Raisa niet beschikbaar was, werden de Tomlins en Vrouwe Heresford dan ook van het ene feest naar het andere gesleept, met tussendoor nauwelijks tijd om zich te verkleden.


  Raisa liep Melissa Hakkams naamdagfeest mis, maar Missy kwam de volgende middag langs om haar er alles over te vertellen. Missy, die tot in de kleine uurtjes was opgebleven, had wallen onder haar ogen en zat aan een stuk door te gapen.


  ‘Jammer dat je er niet bij kon zijn. Moeder was toch zó teleurgesteld,’ zei ze. ‘Moeder probeerde me steeds te koppelen aan die afschuwelijke Arno Manhold. Stel je voor! Vrouwe Melissa Manhold! Verschrikkelijk!’


  ‘Wie is dat dan?’ vroeg Raisa, zonder enige belangstelling, om de woordenstroom te onderbreken.


  ‘Hij is een scheepseigenaar uit Krijtrots  nou, eigenlijk komt hij van de Noordelijke Eilanden  en hij is minstens vijftig. Hij heeft tien schepen, dat wel, en hij heeft heel veel geld, en drie huizen, een in Fellsmars, een in Krijtrots en een landhuis aan de Dyrnne, maar hij is tenslotte maar een handelaar, en hij trapte de hele avond op mijn tenen, en hij kent maar twee oude dansen.’


  ‘En als hij nou eens vier huizen had,’ zei Raisa, ‘en een jachthut in de Hartenklauw, hoeveel dansen zou hij dan moeten kennen?’ Missy keek haar verward aan. ‘Ik hoop op een zuidelijke huwelijkspartner. Ik bedoel, prins Liam is zó knap.’ Missy slaakte een diepe zucht en knipperde met haar wimpers. ‘En hij zegt zulke ondeugende dingen. Hij kan ook geweldig goed dansen, veel beter dan de meeste mannen aan het hof. Hoe klinkt dit?’ Ze nam een bevallige houding aan en wierp haar uitbundige haarbos naar achteren. ‘Prinses Melissa van Tamron.’


  ‘Sommige mensen zeggen dat de situatie in Tamron nogal eh... onstabiel is,’ zei Raisa, die de verleiding niet kon weerstaan om Missy’s enthousiasme even flink te temperen. ‘Ze zeggen dat de oorlog in Arden zich misschien naar het westen gaat uitbreiden.’


  ‘Sommige mensen zijn irritant en somber,’ zei Missy, totaal niet ontmoedigd. ‘We zouden allebei prinses kunnen worden, zou dat niet geweldig zijn? Ik zou misschien nog wel eerder koningin kunnen worden dan jij.’


  ‘Dus prins Liam heeft je een aanzoek gedaan? Heeft hij er al met zijn vader over gesproken?’ vroeg Raisa wreed.


  Nu raakte Missy helemaal van slag. ‘Nee, natuurlijk niet, zijn vader is in Tamron en Liam is hier, maar ik weet zeker dat als hij naar huis gaat...’


  Op dat moment klopte Magret op Raisa’s deur. Ze kwam binnen en maakte een reverence. ‘Heer Averill Demonai, de prins-gemaal, om u te spreken, prinses.’


  Magret ging altijd op de formele toer als Raisa bezoek had.


  ‘Dan ga ik maar, hoogheid,’ zei Missy. Ze stond op en maakte ook een reverence. ‘Er wordt vanmiddag een theevisite gehouden voor Vrouwe Heresford.’ Ze liep achterwaarts de kamer uit toen Averill binnenkwam.


  Raisa zag tot haar verbazing dat hij zijn reiskleren aanhad en zijn handelaarstas over zijn schouder droeg.


  ‘Ga je weg?’ vroeg ze.


  ‘Daar lijkt het op,’ zei Averill met een zure glimlach. ‘De koningin heeft besloten dat ik naar Krijtrots moet afreizen om met de garnizoenscommandant de veiligheidstoestand van de haven te bespreken. Er schijnt een probleem te zijn met piraten.’


  Raisa keek hem verbaasd aan. ‘Waarom moet jij dat doen? En waarom nu? Het is midden in het seizoen en mijn feest is al over vier dagen.’


  ‘Inderdaad, waarom?’ zei hij luchtig, ik vrees dat je moeder op het ogenblik niet erg blij met me is. Maar maak je geen zorgen. Ik ben ruim voor je feest terug. Ik zou het niet willen missen.’


  ‘Waarom stuurt ze kapitein Byrne niet?’ vroeg Raisa. ‘Of generaal Klemath?’


  ‘Kapitein Byrne gaat toevallig ook mee,’ zei Averill.


  ‘Jou stuurt ze weg, en ik heb het gevoel dat ik gevangen word gehouden,’ mopperde Raisa. Ze ijsbeerde door haar kamer, ik heb niet eens de kans gehad om behoorlijk met prins Liam en prinses Marina te praten. Ik begrijp het niet. Is dat niet wat ik op dit moment hoor te doen  naar feestjes gaan? Mogelijke huwelijkskandidaten ontmoeten?’


  ‘Waarom denk je dat ze dit doet, Raisa?’ Averill staarde uit het raam, dat uitkeek op een stad zonder schaduw, scherp afgetekend in de middagzon.


  ‘Nou ja, ze is boos op me, denk ik, omdat ik me belachelijk heb gemaakt op het feestje van de Bayars.’ Raisa’s gezicht gloeide van schaamte. Ze kende Micah Bayars reputatie. Ze had zich niet zo moeten laten gaan.


  ‘Ik heb haar verteld over de amulet, Raisa’ zei Averill zacht. ‘Ze hoort te weten dat jij er niets aan kon doen. Ik had verwacht dat ze woedend zou zijn op de Bayars, of op zijn minst kritische vragen zou stellen, maar het lijkt erop dat ze eerder kwaad is op mij, omdat ik het aan de kaak heb gesteld.’


  ‘Maar waarom dan?’ Raisa voelde zich ontzettend dom. En ze vond het afschuwelijk om zich dom te voelen.


  ‘Dat weet ik niet. Je weet dat je moeder een hekel heeft aan moeilijkheden. Sommige dingen weet ze liever niet, omdat ze er dan niets aan hoeft te doen. Misschien is dat het alleen maar. Maar het is wel iets om onze vraagtekens bij te zetten.’


  ‘Ik dacht dat ze me misschien bij de andere feestjes wilde weghouden om... nou ja, om mijn feest extra bijzonder te maken. Ze maakt zich er zo verschrikkelijk druk over.’ Nu ze het hardop uitsprak, klonk het haar zelf dwaas in de oren.


  Averill knikte. ‘Dat kan best. Blijkbaar vindt Helena het niet nodig om van tevoren al met je te pronken.’ Hij aarzelde. ‘Misschien is ze bang dat ik een huwelijkskandidaat van de Clan voor je op het oog heb. Vooral nadat ik je zogenaamd stilletjes naar Kamp Demonai heb laten afreizen zonder haar daar iets over te vertellen.’


  ‘Dat is mijn schuld, en het spijt me,’ zei Raisa welgemeend. ‘Het was stom van me om op eigen houtje naar de Zuiderbrugtempel te gaan. Het had veel slechter kunnen aflopen.’


  Dan had ze Han Alister nooit ontmoet. Dan had ze zich niet schuldig hoeven te voelen over zijn dood.


  Averill wuifde haar spijtbetuigingen weg. ‘Je moet risico’s nemen, Raisa. Wat op korte termijn veilig lijkt, is op langere termijn misschien juist gevaarlijk.’ Hij speelde met de Demonai-hanger om zijn nek. ‘Kan het zijn dat je moeder al een huwelijkskandidaat voor je op het oog heeft?’


  Raisa stopte met ijsberen en draaide zich met een ruk om. ‘Ik heb haar gezegd dat ik voorlopig nog niet wil trouwen.’


  Averill haalde zijn schouders op. ‘Vorsten moeten soms snel beslissen als het om huwelijken gaat, of het moment ideaal is of niet. Je hebt vast wel gehoord van de kindhuwelijken die tussen adellijke families worden gesloten, vooral in het zuiden. Niet dat jij nog een kind bent, Raisa.’


  Raisa keek haar vader opmerkzaam aan, in de hoop dat hij haar plaagde, maar hij keek doodernstig terug, ik wil nog heel veel doen voor ik ga trouwen,’ zei ze. ‘Ik wil terug naar de bergkampen. Door de oorlog heb ik niet eens de kans gehad om te reizen. Ik wil graag naar Tamron, We’enhaven en Arden, om te zien hoe de mensen daar leven. Ik wil Ogdensfort zien. Ik wil varen op de Indio en de Noordelijke Eilanden bezoeken.’


  ‘En je ongetwijfeld laten schaken door piraten.’ Averill hief lachend zijn hand op. ‘Je lijkt te veel op mij, dochter. Je kunt niet stilzitten. Ik begrijp dus dat je moeder geen huwelijkskandidaat heeft genoemd?’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Niemand in het bijzonder. Ze leek wel bezwaar te hebben tegen een zuidelijke verbintenis. Ze zei dat de situatie daar te onstabiel is en dat ik misschien zou trouwen met iemand die over een week zijn troon kwijt is. Ik zei: geeft niks, ik heb mijn eigen troon. Ik heb haar gezegd dat we beter kunnen wachten tot de oorlog voorbij is en de situatie rustiger is.’


  ‘Hoe reageerde ze daarop?’ vroeg Averill.


  ‘Tja.’ Raisa probeerde het zich te herinneren. ‘Het lijkt wel alsof ze haast heeft. Je weet hoe ze is. Ze zegt altijd dat ze misschien niet zo lang meer zal leven. Ze wil me graag onder dak hebben.’


  Een kille angst maakte zich van haar meester. Was de koningin werkelijk van plan haar uit te huwelijken voor ze de kans had gehad om iets te dóén?


  ‘Je moeder is al twintig jaar een teer, kwijnend bloemetje,’ zei Averill bot. ‘Waarschijnlijk overleeft ze ons allemaal.’ Toch keek hij bezorgd.


  ‘Prima. Dan regeer ik toch gewoon ongetrouwd?’ zei Raisa. Ze dacht aan Hanalea, die de plannen van de Magiërraad om haar uit te huwelijken had weerstaan, tot de Demonenkoning haar ontvoerde. ‘Ik hoef niet te trouwen om gekroond te worden. En dan trouw ik met wie ik maar wil.’


  Ze keek haar vader dreigend aan en hij grijnsde hoofdschuddend terug. Ze wisten allebei dat dit waarschijnlijk niet zou gebeuren. Koninginnen trouwden in het belang van het koninkrijk.


  ‘Nou,’ zei Raisa verlegen, terwijl ze hem bij zijn handen pakte. ‘Dan moeten we dus voor een paar dagen afscheid nemen.’


  ‘De volgende keer dat ik je zie, ben je officieel volwassen,’ zei Averill. ‘Erfopvolgster van de troon van de Grijze Wolf. En ongetwijfeld een vrouw die veel mannenharten zal breken.’


  ‘Achtervolgd door iedere pukkelige, ambitieuze edelman en vorstenzoon tussen de twaalf en de tachtig,’ antwoordde Raisa huiverend. Ze had uitgekeken naar deze periode van haar leven: dansen, flirten, kussen, vertrouwde vriendinnen liefdesgedichten en briefjes laten overbrengen, geheime ontmoetingen hebben in de tuin... Maar als ze kon kiezen, wie zou ze dan het liefste willen hebben?


  Er kwam haar niemand in gedachten, behalve Amon, en dat zou nooit gebeuren.


  Toen ze opkeek, zag ze dat haar vader haar vol medeleven stond op te nemen, alsof hij haar gedachten kon lezen.


  ‘Bewaar in ieder geval één dans voor mij.’ Hij kuste haar op haar voorhoofd en toen was hij vertrokken.


  



  Toen het Edon Byrne na de incidenten in Zuiderbrug niet was gelukt om Mac Gillan uit de Garde te laten ontslaan, stelde hij voor om Amon over te plaatsen naar een minder verraderlijke wijk, zodat Gillan minder gelegenheid zou krijgen om wraak te nemen.


  Amon weigerde dit. Nu hij niet aan Raisa’s persoonlijke garde zou worden toegewezen (wat zijn eigen risico’s en verleidingen met zich meebracht), gaf hij de voorkeur aan de gevaarlijkste straten van Fellsmars. In plaats van Amon over te plaatsen, wees Edon zijn klasgenoten van Ogdensfort aan de kazerne van Zuiderbrug toe, zodat hij daar mensen had om over hem te waken.


  Het was gevaarlijk en onaangenaam werk, zonder roem of aanzien. Behalve bruten en bullebakken koos geen enkele soldaat er vrijwillig voor om onder Gillan te dienen. Amon wist dat zijn vrienden er bij hun meerdere nooit over zouden klagen, maar hij voelde zich toch schuldig. Hij bracht het onderwerp ter sprake bij Hallie Talbot, Geert Frynd en Mick Bikkels toen ze na een patrouille terug waren in de kazerne.


  ‘Hé, het spijt me dat jullie door mijn toedoen in Zuiderbrug zijn terechtgekomen,’ begon Amon.


  Mick legde zijn hand achter zijn oor. ‘Wat zei de korporaal daar, Geert? Ik kon het niet verstaan.’


  ‘Ik zou durven zweren dat hij zei dat het hem speet.’ Geert rukte zijn laarzen en sokken van zijn voeten en porde in een blaar op zijn teen.


  ‘Dat dacht ik ook, maar dat kan haast niet.’ Hallie sneed een homp van een grote kaas die op tafel lag en schraapte er met haar duimnagel wat schimmel af.


  ‘We vinden het hier hartstikke leuk, zie je,’ vervolgde Mick. ‘Het is wat je noemt een rijke, culturele ervaring. Je leert allerlei soorten mensen kennen.’


  ‘Gillan steelt alle rantsoenen, dus je leert met weinig rondkomen. En hij vindt het niet erg als je je nooit wast.’ Hallie rook aan haar kleren en trok een vies gezicht. ‘We leren hier hoe je vooral mét een kazerne moet runnen, zodat we het zelf later beter kunnen doen.’ in het kasteel wordt veel te veel politiek bedreven,’ zei Geert, ik zit liever hier, dan wéét je tenminste dat mensen je een mes in je rug steken, als ze de kans krijgen.’


  ‘Zit er maar niet over in, korporaal,’ zei Mick met een grijns. ‘In de Garde bestaat er niet zoiets als spijt.’


  Eén ding was waar  er viel in Zuiderbrug veel te leren. Amon had het idee dat hij hier in twee maanden meer had geleerd dan in Ogdensfort in een jaar. Hoewel hij moest toegeven dat de leerstof anders was, en een ander doel had. Hij wist dat hij, als hij ooit officier zou worden, de theorie-, strategie- en geschiedenislessen van Huis Wien wel degelijk nodig zou hebben.


  In de Voddenwijk en Zuiderbrug leerde hij hoe hij een situatie die gemakkelijk een gewelddadige wending kon nemen, kon bezweren zonder zijn zwaard te trekken. Hij leerde aan iemands gezicht te beoordelen of hij zou vluchten of vechten, of hij loog of de waarheid sprak. Hij leerde een slachtoffer op zijn gemak te stellen, zodat die hem de informatie kon geven die hij nodig had om een dief op te sporen. Problemen kon hij van een afstand ruiken.


  Amon bouwde een netwerk op van burgers die er geleidelijk op begonnen te vertrouwen dat hij hen niet zou verraden als ze hem informatie gaven over dieven die het op hun eigen buren gemunt hadden, of als ze hem tipten over een vechtpartij tussen straatbendes. De andere soldaten van de Zuiderbrugkazerne  de goede  leerden dat hij ook hen niet zou verraden en begonnen zich tot hem te wenden voor een zeker leiderschap.


  Al met al had Amon het gevoel dat hij het, ondanks Gillan, redelijk goed deed.


  Op een nacht, toen hij met zijn patrouille in de Zuiderbrugkazerne terugkwam, trof hij daar Edon Byrne in de instructiekamer. Op de lange tafel lagen verschillende landkaarten uitgespreid. Het was twee uur in de nacht en uit de kamer ernaast klonk luid gesnurk. Jak Stalmeester, de dienstdoende officier, liep bijna handenwringend rond.


  ‘Ik weet zeker dat sergeant Gillan u graag te woord zou staan,’ zei hij. ‘Ik weet alleen niet waar hij op het ogenblik is.’


  ‘Jullie brengen verslag uit bij korporaal Stalmeester en gaan daarna slapen,’ zei Byrne, terwijl hij Amons ploeg de kamer uit wuifde, ik moet korporaal Byrne spreken. Onder vier ogen.’


  Ze schuifelden achter Stalmeester aan de kamer uit en keken nog even over hun schouder, alsof ze hoopten dat kapitein Byrne zich zou bedenken en hun zou vragen toch te blijven.


  ‘Ga zitten.’ Amons vader gebaarde naar een stoel. De kapitein zag er moe en afgetobd uit en Amon voelde een steek van bezorgdheid.


  Hij ging zitten en liet zijn handen op de tafel rusten. ‘Wat is er aan de hand, pa?’


  ‘Ik moet je om een gunst vragen.’


  Wat voor gunst zou zijn vader hem kunnen vragen? ‘Zeg het maar.’ ‘Ik weet dat je eh... erg gesteld bent op je post hier in Zuiderbrug.’ Even gleed er een spoor van een glimlach over zijn vaders gezicht. ‘Maar ik wil dat jij en je drie manschappen terugkomen naar het kasteel, om op te treden als persoonlijke garde van de kroonprinses.’ Amon fronste verward zijn wenkbrauwen. Toen keek hij om zich heen, om zich ervan te verzekeren dat er niemand meeluisterde. ‘Maar... maar ik dacht dat je zei dat het beter was als ik afstand bewaarde, vanwege... vanwege de klacht van de Bayars. Dat... mensen zouden gaan praten... zelfs als er niets aan de hand was...’


  Zijn vader pinde hem met zijn ogen vast in zijn stoel. ‘Er is toch niets aan de hand, wel?’


  ‘Nee, kapitein. Er is niets aan de hand.’ Amon beantwoordde de blik van zijn vader en was zich scherp bewust van de twee kussen die Raisa en hij met elkaar hadden gewisseld. Hoewel zij beide keren het initiatief had genomen, vond hij het moeilijk om ze uit zijn gedachten te bannen.


  Zijn vader bestudeerde zijn gezicht enkele seconden en zei toen: ‘Goed. Mensen zullen praten, dat is een risico, maar er heeft zich intussen een groter risico voorgedaan, dus dat gaat nu voor.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Koningin Helena stuurt mij en Averill Demonai naar Krijtrots om rapporten over piraterij in te zien,’ zei Edon. ‘Morgen.’


  Amon begreep het nog steeds niet. ‘Wat heeft dat met de kroonprinses te maken?’


  21 Wanhopige maatregelen


  Hoewel Vogel nog steeds het grootste deel van haar tijd bij de Demonai-krijgers doorbracht, vonden Han en zij volop gelegenheid om elkaar te ontmoeten  bij de grot, in hun schuilplaats bij het Geestmeer, of aan de oevers van de Oudevrouwenkreek. Ze spraken zelfs een paar keer af in de hut van Lucius, als Han zeker wist dat de oude man weg was om te vissen.


  Hij had niet kunnen zeggen waarom ze het gevoel hadden dat ze hun nieuwe relatie geheim moesten houden. Het was alsof ze geen oplossing hoefden te zoeken voor alle conflicten om hen heen als ze dit deel van hun leven voor zichzelf hielden, afgezonderd, verborgen voor de rest. Of misschien was het nog zo teer dat het beschermd moest worden, als een zaailing die vertrapt zou kunnen worden.


  Of misschien was het, zoals later bleek, instinct tot zelfbehoud.


  Vogel gaf Han het gevoel dat hij ergens bij hoorde, dat er iemand om hem gaf. Hij voelde zich minder een buitenstaander, omdat zij hem had uitgekozen. Hij wenste dat ze niet weg zou gaan. Als zij zou blijven, zou hij misschien hebben gekozen voor een leven bij de Clan en had hij misschien Willo’s aanbod geaccepteerd om hem een vak te leren.


  Maar naarmate het moment dichterbij kwam dat Vogel naar Kamp Demonai en Danser naar Ogdensfort zou vertrekken, kreeg Han steeds meer het gevoel dat hij op een zandbank in een rivier van gebeurtenissen zat en dat het zand snel onder hem wegspoelde. Binnenkort zou hij alleen achterblijven in Marisa Pijnhout, terwijl zijn vrienden van de Clan nieuwe avonturen tegemoet gingen.


  Misschien kon hij uit Marisa Pijnhout vertrekken en samen met Vogel naar Kamp Demonai gaan. Hij was nog nooit in het hoge bergkamp in de Westelijke Geestbergen geweest en behalve een paar handelaren kende hij er niemand. Maar als hij dan toch in ballingschap moest leven, kon hij net zo goed het kleine stukje van de wereld bekijken waar hij toegang toe had.


  Als hij niet met Vogel en de Demonai-krijgers mee kon reizen, kon hij misschien werk vinden bij een handelaar die tussen de kampen heen en weer reisde. Dan kon hij Vogel misschien toch af en toe nog zien.


  Hij wist dat hij toestemming moest vragen aan Willo, als matriarch van Marisa Pijnhout, dus ging hij op een ochtend naar haar toe toen ze in de huiskamer van de matriarchwoning medicijnen zat te mengen.


  ‘Geef me de blauwe schaal eens aan, Jaagt Alleen,’ beval ze, wijzend naar haar plank met voorraden. Willo was niet iemand die je doelloos liet zitten terwijl zij aan het werk was.


  Han gaf haar de schaal. Zij strooide iets in haar vijzel dat eruitzag als stukken gele kalk, en begon dat fijn te stampen tot een glinsterend poeder.


  ‘Willo, ik zit erover te denken om naar Kamp Demonai te verhuizen,’ zei hij, terwijl hij op zijn hurken naast haar kwam zitten.


  Ze zei niets, maar schraapte het gele poeder in een kom.


  ‘Er gaat veel meer handelswaar langs die weg naar Tamron, door de oorlog in Arden,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Pak het turtelkruid eens voor me,’ zei ze, zonder op te kijken.


  Hij pakte de geurige takjes die aan een haak aan het plafond hingen, en gaf ze haar aan. Ze trok de blaadjes er een voor een af, liet ze in de vijzel vallen en stampte ze stuk voor stuk fijn.


  ‘Dus eh... ‘Ik zou kunnen werken bij een van de handelaren daar,’ zei hij, een beetje onzeker, omdat ze helemaal niet reageerde. ‘Misschien kunt u me bij iemand introduceren.’


  ‘Ik heb gezegd dat ik in Marisa Pijnhout werk voor je zou zoeken,’ zei Willo.


  ‘Dat weet ik. Dank u wel. Maar ik denk dat Demonai misschien...’


  ‘Je kunt niet met Vogel meegaan.’


  Hij keek haar met knipperende ogen aan. Willo wist altijd heel goed wat er in mensen omging, maar hij had gedacht dat hij het subtiel had aangepakt. Was het mogelijk dat iedereen wist dat ze iets met elkaar hadden?


  ‘Ik zou niet met haar mee hoeven. Ik zou alleen kunnen gaan,’ zei hij. ‘Of met de dragers meereizen.’


  ‘Het wordt niks,’ zei ze. Eindelijk zette ze haar vijzel weg en liet ze haar handen in haar schoot vallen. ‘Met jou en Gravende Vogel, bedoel ik.’


  ‘Hoe bedoelt u? We zijn niet...’ begon hij, maar toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag, slikte hij de leugen in. ‘Waarom wordt het niks?’


  ‘Jullie passen niet bij elkaar,’ zei ze.


  ‘Hoe kunt u dat nou zeggen?’ zei hij. ‘We zijn al zó lang vrienden.’


  ‘Jullie waren vrienden toen jullie klein waren. Nu is Vogel Genoemd als Demonai-krijger. Dat pad moet ze volgen. Jij moet een andere weg gaan.’


  ‘Ik begrijp het niet,’ zei Han, en dat was zo. ‘Mag ze geen vrienden hebben? Of is het omdat ik niet van de Clan ben?’


  Hij zag dat Willo dit gesprek net zo vervelend vond als hij. ‘Het is een roeping om bij de Demonai te gaan. Dat moet je accepteren. Het is voor niemand van ons gemakkelijk. Tussen Vogel en Danser is er ook een barrière die er eerst niet was. Het komt door wie en wat ze zijn.’


  ‘Dat is de schuld van Rens Demonai,’ zei Han. Hij stond op en torende hoog boven Willo uit. Dat had hem een machtig gevoel moeten geven, maar dat deed het niet. ‘Ik denk dat de echte oorlog al duizend jaar voorbij is,’ zei hij. ‘Sindsdien leven de Demonai van hun reputatie. Het is allemaal gewichtigdoenerij en kletspraat.’


  ‘Het is niet de schuld van Rens Demonai,’ zei Willo, met een stem zo zacht als zijde, maar met een kern van staal. ‘Het is traditie, gebouwd op meer dan duizend jaar conflicten tussen magiërs en de Clans. Het is de taak van de Demonai om de magiërs in bedwang te houden. Desnoods met geweld.’


  ‘En daarom vechten ze tegen Danser? Kunnen ze geen beter doelwit vinden? Of is het omdat ze hem gemakkelijk aankunnen?’


  Het duurde lang voor Willo antwoordde. Han verplaatste onrustig zijn gewicht van zijn ene voet op de andere.


  ‘Ze kunnen hem inderdaad gemakkelijk aan,’ zei ze ten slotte. Ze keek naar hem op met tranen van pijn in haar donkere ogen. ‘Waarom denk je dat ik hem naar Ogdensfort stuur? Anders vermoorden ze hem.’


  Han plantte nu zijn beide voeten stevig op de grond. ‘Maar dan kunt u Vogel niet bij de Demonai laten gaan,’ zei hij. ‘U moet haar dwingen hier te blijven.’


  ‘Ik kan er niets meer aan doen,’ zei Willo en ze pakte de vijzel weer op. ‘Zij is geroepen, jij niet. Je kunt niet met Vogel meegaan.’ Ze keek bijna smekend naar hem op. ‘Waarom blijf je niet hier, bij mij, om het vak van genezer te leren? Je kent de planten al, en je zou dichter bij je moeder en je zusje zijn.’


  ‘Ik ben geen genezer,’ gromde Han. Hij bedacht dat hij beter was in het veroorzaken van pijn dan in het verlichten ervan, ik weet niet wat ik wel ben, maar dat ben ik niet.’ En hij liep met grote stappen naar buiten.


  Aan Vogel had hij ook niets. Die nacht lagen ze hand in hand naast elkaar op de oever van de Oudevrouwenkreek, met elkaar verbonden door herinneringen aan hun kussen. Door de takken boven hun hoofd viel het maanlicht op hun gezichten. Deze keer kon de muziek van het kabbelende water over de stenen hun geen troost bieden.


  ‘Ik wil met je mee naar Kamp Demonai,’ zei hij, terwijl hij naar het bladerdak boven hun hoofd staarde. ‘Ik wou dat het kon,’ zei zij.


  Ik wil met je mee, had hij gezegd. Niet: ik wou dat ik mee kon. Toen hij niet antwoordde, praatte ze gehaast verder. ‘Het zou heel zwaar zijn. Rens zegt dat we de rest van de zomer rondtrekken. Ik ga leren spoorzoeken en met wapens omgaan en... en de rest.’


  ‘Maar je basis is toch daar? Na de training?’


  ‘Ja, mijn basis is daar wel, maar ik zal er niet veel zijn. De Demonai-krijgers zijn meestal op patrouille.’ Ze draaide zich op haar zij, werkte zich omhoog op haar elleboog en veegde het haar van zijn voorhoofd. Hij weerstond de neiging om zijn hoofd weg te trekken. ‘Misschien... misschien als ik weet hoe het allemaal gaat, als deze zomer voorbij is, dat je dan kunt komen,’ zei ze.


  ‘Misschien wel,’ zei hij vaag. ‘We zullen zien.’


  Nu deze mogelijkheid was afgesloten, besloot hij zijn oude plan weer op te pakken om met Danser naar Ogdensfort te gaan. Hij vroeg zich af hoe hij het moest aanpakken, aangezien iedereen om hem heen erop tegen leek te zijn. Hij probeerde Willo te omzeilen en vroeg verscheidene zilversmeden op de markten of zij wisten hoe zijn zilveren armbanden verwijderd konden worden, en of ze een bod konden doen op het metaal als dat inderdaad zou lukken.


  Ze probeerden het met zagen en kniptangen en messen: zonder resultaat. Toen hij zei dat het niet erg was als ze de armbanden beschadigden, verhitten ze het metaal met brandende ijzers, maar Han hield er alleen blaren op zijn polsen aan over. Hij had er zich geen zorgen over hoeven maken dat ze de armbanden zouden beschadigen. De zilversmeden bereikten niets. Er kwam nog geen krasje op het metaal en de magische tekens die erin waren gegraveerd, bleven onbeschadigd.


  Het antwoord was iedere keer hetzelfde. Ze waren geïnteresseerd in het zilver, heel erg zelfs, maar ze hadden er geen idee van hoe ze de armbanden moesten verwijderen. Of hoe ze vat moesten krijgen op het zilver.


  Het enige wat hij verder nog kon bedenken was de amulet op te halen die hij op het erf bij zijn huis had verstopt en te proberen een koper voor het ding te vinden. Hij zou de amulet voor zoveel meidjes verhandelen dat hij er mam en Mari van kon onderhouden en tegelijkertijd zelf een opleiding bij Huis Wien kon gaan volgen. Hij kon geen enkele reden bedenken waarom hij dat niet zou doen.


  Geen enkele reden, behalve Lucius, die had gezegd dat hij de amulet uit handen van de Bayars moest houden.


  Maar hij hoefde het ding niet terug te brengen naar de Bayars. Hij kende genoeg helers uit zijn vorige leven, toen hij zelf nog een dief was. Hij zou de amulet op de Zuiderbrugmarkt kunnen verkopen. Hoe groot was de kans dat de Bayars ooit naar Zuiderbrug zouden gaan?


  Hij besloot niet te luisteren naar het stemmetje in zijn hoofd dat zei dat het niet aan hem was om het ding te verkopen. Dat als hij het in Fellsmars verkocht, het misschien toch op de een of andere manier zijn weg naar zijn vroegere eigenaren zou weten terug te vinden.


  Sinds hij op de hellingen van de Hanalea de amulet met de staf en de slang van de grond had opgeraapt, had hij alleen maar pech gehad. Misschien was dit zijn kans om zijn lot in zijn voordeel te keren.


  Het idee nam in zijn hoofd steeds vastere vormen aan, tot hij ervan overtuigd was dat hij geen andere keus had.


  Hij besloot in de namiddag te vertrekken, zodat hij in het donker, met het wisselen van de wacht, in de stad zou aankomen. Hij zou regelrecht naar de Voddenwijk gaan en de amulet ophalen. Als de markten begonnen, kon hij in Zuiderbrug zijn en tegen de tijd dat de Blauwjassen de slaap uit hun ogen hadden gewreven, zou hij al hoog en breed terug zijn op de Hanalea.


  Hij stopte zijn geldbuidel onder zijn blouson, zodat hij hem tegen zijn huid kon voelen. Met werk voor Willo en Lucius en met klusjes voor iedereen die hem maar wilde betalen, had hij wat geld verdiend. Lang niet genoeg. Hij wikkelde wat gerookte forel en een stuk brood in een doek en stopte het pakketje weg in zijn draagtas. Tot slot trok hij een pet over zijn blonde haar, in de hoop dat hij daarmee niet te veel zou opvallen. In de bergen was het heerlijk weer, maar in de Vale zou het nu waarschijnlijk bloedheet zijn. Aan de andere kant: als mensen hem beschreven, hadden ze het altijd over ‘die blonde’.


  Er was op die tijd van de dag weinig verkeer op het pad naar Fellsmars: voornamelijk jagers en handelaren, op de weg terug naar huis. Hij liep met een wijde boog om de hut van Lucius heen. Hij had geen zin om de oude man nu tegen te komen. Han had Lucius al een poos niet gezien en hij vroeg zich af of een andere jongen misschien zijn plaats had ingenomen. Dat stak een beetje.


  Net toen het begon te schemeren passeerde hij de stadspoort, samen met een grote groep misdienaren van de plaatselijke tempel, allemaal van ongeveer dezelfde leeftijd als hij. Ze hadden bramen geplukt op de hellingen van de Hanalea.


  Via achterafstraatjes bereikte hij de Zuiderbrug. Het leek erop dat de situatie toch wat tot rust was gekomen. Er stonden twee slaperige Blauwjassen aan weerskanten van de brug en niemand leek uit te kijken naar Han Alister.


  Lucius had hem verteld dat het gerucht ging dat hij dood was, en Han besloot dat het reizen door de stad een stuk gemakkelijker was als je dood was dan als je nog leefde.


  Nadat hij de brug was overgestoken, baande Han zich zigzaggend een weg door de vertrouwde doolhof van de Voddenwijk, op weg naar zijn huis. Het was nog niet helemaal donker, hoewel de zon ach ter de Westerbrug was ondergegaan en er een paar sterren schitterden in de bleke lucht. Hier, hoger in het noorden, waren de dagen midden in de zomer lang. Activiteiten die het daglicht niet konden verdragen, moesten in enkele uurtjes snel worden afgehandeld.


  Han’s hart begon sneller te kloppen. Hij was dol op de zomernachten in de stad, wanneer er muziek uit de open deuren van de herbergen naar buiten stroomde, verkopers langs de straat hun vis en worstjes stonden te bakken en de dronkenmannen in de stegen niet voor de ochtend doodvroren. Hoertjes maakten grappen met de Blauwjassen en mensen vierden uitbundig feest, bedwelmd door de wetenschap dat er van alles kon gebeuren. En waarschijnlijk ook zou gebeuren.


  De laatste keer dat Han thuis was, na de reeks moorden op de Zuidbruggers, waren de Voddenwijk en Zuiderbrug onnatuurlijk stil geweest. Nu was de buurt weer zoals hij zich die herinnerde uit zijn tijd bij de Voddenrapers. De straten waren in de zomer gevaarlijker, maar in sommige opzichten ook minder grimmig dan in de winter.


  Naarmate hij dichter bij zijn huis kwam, zag hij steeds meer gele vlaggen die aan de deuren waren gespijkerd of uit de ramen hingen, ten teken dat er koorts heerste. In de zomer schoten in bepaalde buurten de gele vlaggen als paddenstoelen, of liever gezegd als opzichtige doodsbloemen, uit de grond.


  Sommigen zeiden dat de koorts te wijten was aan slechte lucht. Willo zei dat het werd veroorzaakt door bedorven water. Wat de oorzaak ook was, de ziekte kwam alleen in de Vale voor. De bergdorpen hadden er geen last van.


  Toen Han bij het stalerf aankwam, keek hij omhoog naar de tweede verdieping. Tussen het schuifraam zat een gele lap geklemd.


  Met een metalige smaak van angst in zijn mond beende hij de stal door en rende met twee treden tegelijk de trap op. Toen hij de deur opensmeet, kwam hem een walm van braaksel en andere viezigheid tegemoet.


  Mari lag op haar stromatras naast de open haard. Hoewel de lucht in de kamer om te snijden was, brandde het vuur en lag Mari onder een dikke stapel dekens oncontroleerbaar te rillen. Mam zat naast haar op de vloer, met haar rug tegen de muur. Ze keek met knipperende ogen naar Han op, alsof ze in slaap was gevallen.


  ‘Vanmorgen was ze er beter aan toe,’ zei ze, ‘maar nu komt de koorts weer terug.’ Ze zei het op een zakelijke toon, alsof ze te moe was om te reageren nu hij na een maand afwezigheid plotseling terug was.


  Han liep de kamer door en ging op zijn knieën naast Mari’s bed zitten. Hij legde zijn hand op haar voorhoofd. Ze voelde gloeiend heet aan. ‘Hoe lang is ze al ziek?’


  Mam wreef over haar voorhoofd. ‘Dit is de tiende dag.’


  De tiende dag. Dat was de dag waarop mensen ofwel aan de koorts bezweken, ofwel er weer bovenop kwamen.


  ‘Eet en drinkt ze wel?’ Willo zei dat mensen van hoge koorts uitdroogden en er diarree van kregen. Je moest altijd zorgen dat ze bleven drinken.


  Mam schudde haar hoofd. ‘Ze wil niets hebben als de koorts zo hoog is.’


  ‘Geef je haar wilgenbast?’ Dit was zo ongeveer de kennis waarover hij beschikte, en die hij had opgedaan door de planten en kruiden die hij voor Willo en anderen verzamelde.


  ‘Dat heb ik wel gedaan.’ Mam staarde naar haar handen. ‘Het is nu op.’ Met een sprankje hoop in haar ogen keek ze naar hem op. ‘Heb je geld bij je?’


  ‘Een beetje. Waarom?’


  ‘In de Kattendarmsteeg zit een genezer. De mensen zeggen dat hij wonderen kan verrichten. Maar dat kost geld.’


  Han wendde zijn blik van Mari af en keek de kamer rond. Het was er nog leger dan anders. Hij zag geen manden met wasgoed, geen spoor van eten, niets.


  Mam legde haar hand op zijn arm. ‘Zou jij je wasgoed naar een adres brengen waar ze de koorts hebben? En ik kan haar ook niet alleen laten om te halen en te brengen.’


  Naast Mari’s bed stond een emmer water met een scheplepel. ‘Waar komt dit water vandaan?’ vroeg Han aan mam.


  ‘Uit de put aan het eind van de straat,’ zei mam. ‘Net als altijd.’ Hij pakte de emmer, goot de inhoud over in hun op een na beste pan en zette die boven het vuur. ‘Laat dit maar een poosje koken. Als het water is afgekoeld, kun je het gebruiken om te wassen.’


  ‘Ik weet heel goed hoe ik moet wassen, Hanson Alister,’ zei mam, met iets van haar oude geestkracht.


  ‘Ik ga wat water halen uit een andere put,’ zei hij. En dat deed hij. Hij liep straten ver naar de pomp op het Pottenbakkersplein en weer terug. De rest van zijn geld besteedde hij aan een beetje wilgenbast en wat gerstsoep voor Mari, hoewel hij daar de apotheker bij de markt voor moest wakker maken en zijn huid vol gescholden kreeg als dank.


  Toen hij dit allemaal had gedaan, begon het alweer bijna licht te worden. Mari nam wat schoon water, wilgenbast en gerstsoep, hoewel ze klaagde dat ze geen honger had. Daarna zag ze er beter uit en sliep ze rustiger. Han hield zich voor dat de kleur op haar wangen niet alleen van de koorts kwam en dat na deze verbetering de koorts niet in volle hevigheid zou terugkomen.


  Daar had je het weer. Nog meer pech, erger dan tot nog toe. Het lag vast aan die vervloekte amulet, dat kon niet anders. Hij moest ervan af zien te komen, voor er doden vielen.


  Hij moest geld hebben. Mam en Mari hadden geld nodig, voor een genezer en de rest. Hij kon niet van hen verwachten dat zij zich met alle mogelijke moeite in leven hielden, terwijl hij een betrekkelijk geriefelijk leventje leidde in Marisa Pijnhout, of waar hij ook maar naartoe ging. De Garde was op dit moment niet naar hem op zoek, maar dat zou veranderen als ze zijn dood gewaande lichaam levend en wel door de straten zagen lopen.


  Hij liet mam en Mari slapen en liep de trap af. Hij mompelde in het voorbijgaan iets tegen de paarden, die hij op de heenweg had genegeerd. In het laatste restje duisternis glipte hij terug naar de stenen smederij op het stalerf en wurmde de steen los. Het in leer gewikkelde bundeltje lag nog steeds waar hij het had achtergelaten. Al voor hij het van zijn plek haalde, voelde hij de hitte die ervan uitging.


  Voorzichtig haalde hij het omhulsel weg, zodat de amulet met de slang en de staf zichtbaar werd. Het ding gloeide fel op en hulde de binnenplaats in een zee van licht, alsof het de dief wilde verraden die het had gestolen. Met een snelle blik om zich heen, om zich ervan te verzekeren dat niemand iets had gezien, pakte Han de amulet haastig weer in.


  Hij liet het pakketje in zijn tas glijden, sjorde de draagband over zijn schouder, trok de klep van zijn pet in zijn ogen en zette koers naar de Zuiderbrugmarkt. Bij de brug aangekomen knikte hij naar de slapende Blauwjassen en liep hij opnieuw tussen de tempel en de kazerne door. Hij vroeg zich af wat Jemson van zijn vroegere leerling zou zeggen en wie er tegenwoordig door Mac Gillan in elkaar zou worden geslagen.


  De slager was net bezig zijn luifel uit te zetten. Hij had een van de vaste plekken op de markt. De paddenstoelenman stalde manden met morieljes en vogelkopzwammen voor zijn winkel uit. Han liep voorbij zonder iets te zeggen of oogcontact te maken. Hij ging meestal naar de markt in de Voddenwijk. De meeste verkopers van de Zuiderbrugmarkt kende hij niet, en dat kwam hem vandaag erg goed uit.


  Ook Taz Mankel had een bloeiende handel op de markt. Zijn winkel was groter dan de meeste en stond tjokvol exotische stoffen, verleidelijke parfums, zeldzame kunstwerken en kostbare stenen, zowel los als in sieraden verwerkt. Wat de meeste mensen niet wisten, was dat Taz een groot deel van zijn rijkdom had verworven met zijn nevenhandel in magische voorwerpen, die in veel gevallen waren gestolen, of waarvan de herkomst op zijn minst verdacht was. De Naeming verbood weliswaar de koop en verkoop van talismannen en amuletten die dateerden van vóór de Afbraak, maar tegen een goede prijs kon Taz voor een discrete klant nagenoeg alles te pakken krijgen wat hij maar wilde.


  Han wist dit alleen doordat hij in het verleden spullen aan Taz had verkocht. Hij kreeg niet altijd de beste prijs van hem, maar hij vond het prettig om zaken met hem te doen, omdat hij een vaste plek had, in tegenstelling tot veel helers die op straat werkten. Taz wist dat de Voddenrapers hem altijd zouden weten te vinden als hij ze een loer draaide. En hij had connecties met rijke klanten, die voor een zeldzaam stuk veel geld konden neertellen. Taz had nog een ander, meer gerenommeerd verkooppunt in de buurt van het kasteel, dat werd bezocht door een welgestelder publiek, waaronder ook magiërs.


  De bel boven de deur klingelde toen Han de winkel binnenkwam. Taz zat achter in de zaak, met zijn kale hoofd over zijn boeken gebogen. Zonder op te kijken gromde hij: ik ben nog dicht. Kom later maar terug.’


  ‘Best,’ zei Han, ‘maar dat is dan pech voor jou. Ik zal wel zien wie er wél bereid is zaken te doen.’


  Taz keek geschrokken op. ‘Zilverband? Bloed van de Demon!’


  Voor een man met zijn omvang kwam hij verrassend snel overeind. De handelaar keek even door het raam naar buiten en maakte toen een hoofdbeweging naar achteren. ‘Laten we in de achterkamer gaan zitten.’


  Han volgde hem naar achteren, langs bakken met kralen en planken vol flessen met drankjes, bedekt met een vettige stoflaag door het lange staan. In de hoeken stonden opgerolde kleden in prachtige, heldere kleuren en overal stonden stapels dozen met ingewikkelde puzzels, muurkandelaars en kaarsen.


  Zodra ze de achterdeur door waren, verschanste Taz zich achter een groot bureau, waarvan Han wist dat er drie messen en een dolk in verborgen lagen.


  ‘Ik hoor dat je dood bent,’ zei Taz bot.


  Han knikte met een treurig gezicht. ‘Om zeep geholpen door de Zuidbruggers,’ zei hij. ‘Maar het bevalt me wel om dood te zijn.’


  Taz begon te lachen, een harde, bulderende lach, die de indruk wekte dat hij minder slim was dan in werkelijkheid het geval was. ‘Ik begrijp je helemaal, mijn jongen. Waaraan heb ik deze buitenlichamelijke verschijning te danken?’


  Taz gebruikte graag dure woorden.


  ‘Ik heb een amulet waar je misschien in geïnteresseerd bent,’ zei Han.


  ‘Ik dacht dat je gekapt was?’ zei Taz, met samengeknepen ogen.


  Han haalde zijn schouders op. ‘Ben ik ook. Dit is een speciaal geval. Ik moet hem verkopen voor een vriend.’


  ‘Ah. Een vriend. Natuurlijk.’ Taz’ ogen begonnen geïnteresseerd te glimmen. Hij had in het verleden een paar zeldzame stukken van Han gekocht.


  ‘Hij is niet goedkoop,’ waarschuwde Han. ‘Ik ga hem niet voor een appel en een ei van de hand doen. Als je krap bij kas zit, zeg je het maar.’


  ‘Maak je in dat opzicht maar geen zorgen,’ zei Taz, gemaakt nonchalant. ‘Hoewel je uiteraard wel moet bedenken dat ik, gezien de onbestendige situatie op de huidige markt, wellicht niet in de positie ben een al te genereus bod te doen. Helaas heb ik de laatste maanden waargenomen dat er minder vraag is naar het artikel dat jij aanbiedt.’


  Han stak zijn hand in zijn draagtas en haalde de amulet voor de dag. Hij nam er uitgebreid de tijd voor, ook dat hoorde bij het spel. Hij legde het pakketje op het bureau en sloeg voorzichtig het leer opzij.


  Het licht dat de steen uitstraalde, gaf Taz’ gezicht een ziekelijk groene kleur. De handelaar staarde er enkele ogenblikken naar en keek toen Han aan. ‘Waar heb je dit vandaan?’ fluisterde hij.


  ‘Dat zeg ik. Hij is van een vriend. Hij stopt met het magiërvak,’ zei Han.


  Taz stak impulsief zijn hand uit, maar Han greep hem bij zijn pols. ‘Niet aanraken,’ zei hij. ‘Hij is gevaarlijk.’


  Taz slikte moeizaam. ‘Juist,’ zei hij. Zijn voorraad dure woorden leek uitgeput. ‘Tja. Het is jammer dat hij zo onstabiel is. Dat maakt hem moeilijk te verkopen.’ Hij dacht even na. ‘Tien meidjes,’ zei hij toen. ‘Meer kan ik je er niet voor geven.’


  Han had die tien meidjes op dat moment goed kunnen gebruiken, maar hij wist dat hij meer kon krijgen. Hij schudde zijn hoofd en begon de amulet weer in te pakken.


  Taz wachtte enkele ogenblikken en zei toen: ‘Vijfentwintig.’


  Han stopte de amulet in zijn tas. ‘Bedankt voor de moeite, Taz,’ zei hij, en hij draaide zich om.


  ‘Wacht!’ zei Taz snel.


  Han draaide zich weer om en wachtte af.


  ‘Ik zou je bij de Blauwjassen kunnen aangeven, dat weet je. Het is in je eigen belang om tot zaken te komen.’


  Han haalde zijn schouders op en liet zijn hand over de muur van de kamer glijden. ‘Dit huis zou zomaar kunnen afbranden, weet je. Misschien zelfs met jou erin. Dat zou toch zonde zijn.’


  Taz schraapte zijn keel. ‘Ik dacht dat je gekapt was?’


  Han hief zijn handen op, met de palmen naar boven. ‘Kim je ooit echt kappen?’


  Taz knikte zuinig. ‘Zilverband, je hebt altijd een goede neus voor zaken gehad. Een zeldzaamheid bij iemand zo jong als jij.’


  Han grijnsde. ‘Nou, bedankt, Taz. Heel aardig van je.’


  ‘Wat wil je ervoor hebben?’


  ‘Op zijn minst honderd meidjes. Maar ik laat hem ook op de markt zien, en ik verkoop hem aan de hoogste bieder. Dus je kunt maar beter hoog inzetten.’ Han sprak op nonchalante toon, keek intussen de winkel rond en liet zijn vingers over een zilveren kelk glijden, alsof hij op de markt was. Hij had zijn hele leven nog nooit honderd meidjes in zijn handen gehad.


  ‘Kijk, ik ben niet in de positie om hem zelf aan te schaffen voor de prijs die je ervoor wilt hebben, maar ik heb misschien wel klanten die een bod zouden willen uitbrengen. Laat hem hier maar achter, dan zien we wel wat de reacties zijn.’


  Han schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet doen. Het is een enkel stuk en er zijn nog meer handelaren aan wie ik hem wil laten zien. Laat me maar weten wanneer je geld tot je beschikking hebt.’


  Taz voelde er duidelijk weinig voor om de amulet de deur uit te laten gaan. ‘Waar kan ik je bereiken?’


  ‘In de Kasseienstraat. Boven de stal. Maar ik blijf niet lang meer in de stad. Overmorgen ben ik vertrokken.’


  22 Naamdag


  Raisa werd de volgende ochtend moe wakker. Ze had heel vreemd gedroomd. De dromen leken met Amon verband te houden, maar iedere keer als ze ze zich bijna herinnerde, glipten ze buiten haar bereik. Ze kroop diep onder de dekens, in de hoop dat ze de draad weer zou kunnen oppakken, maar haar hoofd zat vol onrustige gedachten en ze kon niet meer in slaap komen.


  Haar naamdag. De dag waarop ze officieel in aanmerking kwam voor een huwelijk. De dag waarop ze officieel tot troonopvolgster werd benoemd en kon beginnen aan haar opleiding tot koningin.


  Haar jurk stond op de paspop: een silhouet tegen het raam, de vorm van de persoon die zij verondersteld werd te zijn. Ze had voor haar feest geen kledingvoorschriften verstuurd. Ze hoopte dat het een uitbundige kleurenexplosie zou worden, maar ze verwachtte dat de meeste gasten wel in maagdelijk wit zouden verschijnen.


  Wit stond Raisa absoluut niet. Ook dat was een bron van strijd tussen haar en haar moeder. Zij zou het liefst voor een zwarte jurk hebben gekozen, maar karmijnrood of smaragdgroen, kleuren die haar ogen mooi deden uitkomen, had ze ook best gevonden. Uiteindelijk was het nu een champagnekleurige jurk geworden van zijde en kant, die haar schouders bloot liet.


  Geeuwend klom ze uit bed en liep in haar nachtpon de zitkamer in. Magret was met het ontbijt bezig.


  ‘Ik dacht dat u wel langer zou willen uitslapen, om fris te zijn voor vanavond,’ zei Magret. ‘Ik had u ontbijt op bed kunnen brengen.’


  Raisa staarde haar aan. Haar kinderjuffrouw moedigde haar aan om uit te slapen, zodat ze laat kon opblijven. Dat was voor het eerst. ‘Eh... tja, ik kon niet meer in slaap komen.’


  Ze bladerde door de mand met kaarten, brieven en briefjes bij de deur. is er al bericht van mijn vader?’ vroeg ze.


  ‘Nee, hoogheid,’ zei Magret. ‘Maar maakt u zich geen zorgen. Als hij er nog niet is, is hij in ieder geval onderweg. Hij zou deze dag nooit willen missen.’


  ‘Dat weet ik.’ Raisa had een onbehaaglijk gevoel, dat ze niet van zich kon afzetten. ‘Zou je... zou je een bericht naar Huis Kendall kunnen sturen, dat ze het me onmiddellijk moeten laten weten als hij is aangekomen?’ Als haar vader uit de gratie was bij de koningin, verbleef hij in Huis Kendall, dicht bij het kasteel.


  Magret sloeg haar armen om Raisa heen en klopte haar op haar rug. ‘Maakt u zich geen zorgen,’ zei ze. ‘Het zijn allemaal naamdagkriebels. Vanavond wordt een avond die u nooit zult vergeten.’


  Er zijn verschillende redenen om dingen niet te vergeten, dacht Raisa. Soms goed, soms slecht.


  De rest van de dag ging voorbij in een waas van baden, opmaken, kammen en kleurtjes opbrengen. ‘Het kost waarschijnlijk nog minder tijd om een schip zeeklaar te maken,’ klaagde Raisa toen de dames van de nagellak waren vertrokken en de kapsters hun opwachting maakten.


  En nog steeds geen bericht van Huis Kendall.


  Om zes uur ’s avonds werd Raisa in haar jurk gesnoerd. De jurk had een hoge taille, een rok die in lange, zijden plooien naar beneden viel en wijde, romantische mouwen met inzetten van kant. Eigenlijk vond ze hem erg mooi.


  Opnieuw deed zich het probleem voor met de ring van Elena. Raisa was vastbesloten hem te dragen, maar haar moeder had haar voor haar naamdag een halsketting gegeven van rookkwarts, citrien en topaas, die prachtig bij haar jurk paste. Raisa haalde de ring van zijn ketting en paste hem om iedere vinger. Eerder had hij erg groot geleken, maar tot haar verbazing paste hij nu perfect om haar middelvinger. Haar lange, wijde mouwen onttrokken hem aan het zicht.


  Om halfzeven kwam haar moeder haar kamer binnenruisen voor een laatste inspectie voor de naamdagceremonie. De jurk van koningin Helena had een diepgroene kleur, die haar goudblonde haar en roomwitte huid prachtig liet uitkomen. Haar halsketting en tiara waren bezet met smaragden.


  Zelfs in haar prachtige naamdagkleren voelde Raisa zich vergeleken bij haar moeder een saaie verschijning. Hoe zou het zijn om na zo’n koningin te regeren? Zou zij bekend worden als de Kleine, Kattige Koningin, die de Gouden Koningin opvolgde?


  Koningin Helena pakte Raisa bij haar ellebogen en hield haar op een armlengte van zich af.


  ‘O, lieveling,’ zei ze, met tranen in haar ogen. ‘Wat ben je mooi.’ Het zou meer betekend hebben als ze niet zo verbaasd had geklonken. ‘Ik kan er niet over uit dat het nu eindelijk zover is. Onthoud alsjeblieft dat ik altijd alleen maar wil wat het beste voor je is. Geloof je dat, Raisa?’


  Raisa knikte, en het onrustige gevoel keerde terug. ‘Hebt u vader al gezien sinds hij terug is?’ vroeg ze. ‘Hij zou me naar de tempel begeleiden, maar ik heb nog niets van hem gehoord.’


  Koningin Helena fronste haar wenkbrauwen. ‘Werkelijk? Heeft hij nog niets van zich laten horen? Ik was ervan overtuigd dat hij zou komen.’


  ‘Natuurlijk komt hij,’ zei Raisa. ‘Het is mijn naamdag.’


  Helena aarzelde. ‘Dat is zo, maar vergeet niet dat je de gebeurtenis ook al bij de Clan hebt gevierd. Misschien dacht hij dat hij al aan zijn verplichtingen had voldaan.’


  Raisa keek haar verward aan, maar toen begreep ze het. Toen ze uit de Zuiderbrugtempel was ontvoerd, hadden ze haar afwezigheid verklaard met het verhaal dat haar vader haar naar Kamp Demonai had meegenomen.


  ‘Het is geen verplichting,’ zei Raisa. ‘Hij zei dat hij er zou zijn. Dat hij graag wilde komen.’ Ze zweeg even en vervolgde toen snel: ‘Waarom moest u hem uitgerekend nu naar Krijtrots sturen?’


  Haar moeder zuchtte geërgerd. ‘Zo ver is dat toch niet, lieveling. Het kan geen probleem zijn daarnaartoe te rijden en binnen vier dagen weer terug te zijn. Je kroning is belangrijk, maar staatszaken kunnen er niet een week voor worden stilgelegd.’ De koningin glimlachte en haar lichtbruine ogen gleden onderzoekend over Raisa’s gezicht. ‘Maak je geen zorgen. Ik zal iemand naar Huis Kendall sturen om te zeggen dat hij onmiddellijk naar je toe moet komen. Alleen maar om je gerust te stellen.’ Koningin Helena gaf haar een kus op haar voorhoofd. ‘Alles komt goed, Raisa, dat zul je zien.’


  Ze draaide zich om en verliet in een wolk van ruisende zijde de kamer.


  Maar de tijd verstreek, en hoewel het moment was gekomen om naar de tempel te gaan, was haar vader er nog steeds niet. Raisa opende de deur op een kier en gluurde de gang in. Ze zag dat Hallie Talbot en Mick Bikkels, Amons vrienden van Huis Wien, bij de deur op wacht stonden.


  Ze gingen onmiddellijk in de houding staan. ‘Hoogheid? ’ zei Mick. ‘Wat is er van uw dienst?’


  ‘Wat doen jullie hier?’ vroeg ze, verbaasd.


  ‘Wij zijn aan uw persoonlijke garde toegewezen,’ zei Hallie, en ze maakte zichzelf nog een beetje langer. ‘Amon... ‘Ik bedoel, korporaal Byrne ook.’


  ‘O. Nou. Mooi.’ Even stonden ze elkaar allemaal een beetje ongemakkelijk aan te kijken. Toen zei Raisa: ‘Goed. Ik... keek alleen even,’ en ze trok de deur weer achter zich dicht.


  Amon toegewezen aan haar persoonlijke garde? Wat had dat allemaal te betekenen? Ze wenste dat hij zelf was gekomen. Raisa, die niet stil kon blijven zitten, gooide de deuren naar het terras open en liep de drukkende avondlucht in.


  Het donderde boven de Hanalea, de Rissa en de Althea. Enorme wolkenformaties tuimelden over de pieken en werden van onderen verlicht door groene en gele bliksemschichten. De lucht rook naar regen en was bijna te dik om in te ademen. De haartjes op Raisa’s armen en achter in haar nek prikten.


  Magret was net zo zenuwachtig als Raisa. Ze bladerde de post op de tafel bij de deur door, om te zien of er misschien toch een onopgemerkte boodschap van Averill tussen zat. Ze frunnikte aan Raisa’s haar, aan de zomen van haar jurk en aan de linten in haar haar, tot Raisa haar best moest doen om niet tegen haar te gaan gillen.


  Iedere keer als Magret haar mond opendeed, stroomden de woorden in een zenuwachtige waterval naar buiten. ‘Heb je het gehoord? Prins Gerard Montaigne van Arden is er. Midden in een oorlog is hij hiernaartoe gekomen, waarschijnlijk met het plan met een huwelijkscontract pp zak naar huis te gaan. Hij is de jongste van de vijf broers, dus ik begrijp niet waarom hij denkt dat de kroonprinses van de Fells hem een blik waardig zou keuren. Maar die prins Liam is een knappe jongen, en hij heeft zúlke goede manieren. Hij is de troonopvolger van Tamron, weet u.’


  Ten slotte werd er op de deur geklopt. Raisa sprong op om open te doen, maar Magret was haar natuurlijk voor.


  Het was niet haar vader. Het was Avery Bayar, Hoogmagiër van de Fells, in luisterrijk zilver en zwart gehuld.


  ‘Heer Bayar,’ stamelde Magret. ‘Ik dacht... we verwachtten...’ Heer Bayar liep langs Magret heen en maakte een diepe buiging voor Raisa. ‘Hoogheid, u ziet er beeldschoon uit. Ik wou dat ik nog een jonge man was.’ Hij zweeg even en zijn ogen namen haar van top tot teen op. ‘Helaas is uw vader nog niet van Krijtrots teruggekeerd. De koningin heeft mij verzocht u naar de tempel te begeleiden.’ Hij bood haar zijn arm aan. ‘Het zou mij een eer zijn.’


  Raisa deed een stap achteruit en stak afwerend haar handen omhoog. ‘Misschien... komt hij nog.’


  iedereen is er,’ zei Heer Bayar. ‘Het is tijd. De koningin verlangt uw aanwezigheid.’


  Raisa maakte nog steeds geen aanstalten om de arm van de magiër te pakken. Er klopte iets niet. Al haar instincten kwamen in opstand.


  Hallie en Mick stonden in de deuropening en grepen het gevest van hun zwaard. ‘Hoogheid?’ vroeg Mick, wachtend op instructies.


  Magret kwam met een van bezorgdheid vertrokken gezicht tussen Raisa en Heer Bayar in staan. ‘Hare Hoogheid voelt zich niet goed,’ zei ze. ‘Als u haar een paar minuten geeft, kan ze misschien...’ Woede vlamde op in Heer Bayars donkere ogen. ‘Ga aan de kant, oude vrouw,’ zei hij. ‘We hebben geen paar minuten. De prinses moet met me meekomen, op bevel van de koningin.’


  ‘Het is goed, Magret,’ zei Raisa, hoewel het helemaal niet goed was. Ze knikte naar haar Garde. ‘Er is niets aan de hand. Ik ga met Heer Bayar mee. Het is vriendelijk van hem om me te komen halen. Ik weet zeker dat papa hier op tijd zal zijn voor het bal.’


  Raisa deed net of ze Heer Bayars uitgestoken arm niet zag, tilde haar rokken aan twee kanten een stukje op, stak haar kin in de lucht en liep voor hem uit de gang door. Mick en Hallie volgden op enige afstand.


  Met haar kleine pasjes viel het Raisa moeilijk om Heer Bayar met zijn lange benen voor te blijven. Ten slotte stond ze toe dat hij haar bij haar elleboog pakte, en meteen voelde ze een steek van toverkracht door de vingers van de magiër glijden.


  Ze volgden de overdekte gang van het kasteel naar de kerk, en staken de binnenplaats over die symbool stond voor de scheiding tussen kerk en staat, tussen het heilige en het wereldse. Het weer werd slechter en de wind joeg slierten van haar zorgvuldig gekapte haar in haar gezicht. Het leek alsof de hemel ieder moment kon openbarsten. Ze vroeg zich af of haar vader daar ergens in de storm worstelde om thuis te komen. Ze zond een gebed naar de Schepster voor zijn veilige thuiskomst.


  Het schip van de tempelkathedraal was met kaarsen verlicht en zag er plechtig uit. Raisa liep over een lange, rode loper naar voren. Langs het gangpad zaten de adellijke gasten in hun glanzende kleren, en iedereen rekte zijn nek zo ver mogelijk uit om een glimp van de kroonprinses op te vangen. Raisa voelde zich net een bruid, die aan de arm van haar vader de tempel binnenkomt. Behalve dat dit niet haar vader en ook niet haar trouwdag was.


  Ze merkte meteen dat de plotselinge vervanging van haar vader door Heer Bayar niet was bekendgemaakt. Ze hoorde een geroezemoes door de menigte gaan, en overal om zich heen zag ze mensen hun hoofden omdraaien, gedreven door de voor de hand liggende roddels. Waar was Averill Demonai, waarom was hij niet hier en wat betekende dit allemaal?


  Voor haar zag ze haar moeder zitten op de Koninginnentroon, haar rokken om zich heen gespreid, de zwaardere kroon, bedoeld voor speciale plechtigheden, op haar hoofd. En naast haar zag Raisa tot haar verbazing priester Jemson van de Zuiderbrugtempel staan, in prachtig goud en wit gehuld. Zelfs van deze afstand zag Raisa de verbazing op het gezicht van de Spreker toen Raisa met de Hoogmagiër binnenkwam.


  Raisa voelde een steek van verdriet. Haar vader had waarschijnlijk alle geloofszaken geregeld. Hij had waarschijnlijk Spreker Jemson uitgenodigd om de plechtigheid te leiden.


  Raisa liep de hele tempel door en deed haar best om de magiër naast haar te negeren en haar gezicht in een ernstige plooi te trekken, hoewel haar hart bonsde in haar borst. Desondanks drongen in het voorbijgaan een paar beelden tot haar bewustzijn door  bijvoorbeeld de starre glimlach op het gezicht van haar nicht, Missy Hak kam. Missy stond naast haar broer, de knappe en al even saaie Jon. Kip en Mark Klemath zaten elkaar aan te stoten, en waren waarschijnlijk al druk bezig weddenschappen af te sluiten wie bij het bal de beste kansen zou maken.


  Miphis en Arkeda Mander stonden samen met Micah Bayar wat meer naar voren, een magisch driemanschap. Micah was zoals gewoonlijk onberispelijk gekleed en zag er, zoals altijd, adembenemend knap uit. Hij had echter een koortsachtige bleekheid over zich, alsof iets hem niet goed was bekomen. Zijn donkere ogen volgden haar door de tempel.


  Een kleine erewacht stond aan weerskanten van het podium. Raisa zocht naar kapitein Byrne, die samen met haar vader naar Krijtrots was afgereisd. Ook hij ontbrak, maar Amon was er wel, in zijn gala-uniform, kaarsrecht, zijn hand op het gevest van zijn zwaard. Hij staarde recht voor zich uit, maar ze wist dat hij haar zag.


  Ik heb van je gedroomd, wilde ze zeggen.


  Eindelijk stond ze voor Spreker Jemson en haar moeder. Heer Bayar liet haar elleboog los en ging naast haar zus, prinses Mellony, staan.


  Raisa keek Spreker Jemson aan en zag medeleven in zijn ogen. De Spreker glimlachte haar toe. Dit gaf haar op de een of andere manier steun en ze glimlachte terug. Haar hartslag kwam tot rust en haar angsten ebden weg. Zij zou koningin worden, en in de Fells regeerden de koninginnen over de magiërs.


  ‘Vrienden, dit is het seizoen van de naamdagplechtigheden en ik ben er al in vele voorgegaan. Het is altijd een voorrecht om een kind in de volwassen wereld te introduceren en een nieuwe burger in ons rijk te verwelkomen. Maar vandaag zijn we bij elkaar gekomen voor een heel bijzondere benoeming  een benoeming die voortbouwt op een traditie die al duizend jaar standhoudt. Vandaag benoemen we Raisa ana’Helena tot erfopvolgster van Hanalea en de troon van de Grijze Wolf.’


  De stem van Spreker Jemson vloeide over Raisa heen en wees haar de weg terwijl ze opnieuw haar trouw uitsprak aan de Schepster, de Fells en de koninklijke familielijn. Haar moeder stelde haar de Drie Vragen en zij gaf de Drie Antwoorden met luide, heldere stem, zodat iedereen haar tot achter in de zaal kon horen.


  Toen besteeg Raisa de trap naar het podium en knielde voor haar moeder neer. Koningin Helena plaatste de schitterende tiara op haar hoofd en zei: ‘Sta op, prinses Raisa, erfopvolgster van de troon van de Grijze Wolf.’


  Buiten de tempel brak de storm los. Applaus golfde van de ene kant van de zaal naar de andere, waarschijnlijk omdat het tijd was voor het diner.


  Tijdens het diner zat ze naast de koningin aan het hoofd van de tafel. Toen Raisa erop stond dat Spreker Jemson de plaats van haar vader aan haar andere zijde zou innemen (vooral omdat ze niet wilde dat Heer Bayar dat zou doen), stemde de koningin daar tot haar verbazing gretig mee in. Helena leek het haar temperamentvolle dochter maar al te graag naar de zin te willen maken, en stelde alles in het werk om de leegte die door Averills afwezigheid was ontstaan, op te vullen.


  Hoewel de zuidelijke prinsen volgens protocol direct naast de koninklijke familie hoorden te zitten, viel het Raisa op dat haar moeder hun een plaats helemaal aan het andere eind van de tafel had gegeven. Dat niet alleen, de Tomlins zaten tegenover een vreemdeling die, aan zijn opzichtige kleding te oordelen, de ambitieuze Gerard Montaigne moest zijn, de jongste prins van Arden. Hij was slank, zijn haar had de kleur van nat zand en hij had een paar bleke, bijna kleurloze, blauwe ogen.


  Raisa at erg weinig. Ze voelde voortdurend het gewicht van de tiara en haar nieuwe titel, en de stekende pijn van haar vaders afwezigheid. Ze zei ook erg weinig, maar Spreker Jemson, koningin Helena en Heer Bayar maakten dat ruimschoots goed. Hun stemmen spatten tegen haar huid uiteen als regendruppels op canvas; geen woord drong tot haar door.


  Het ging om wat er te zien was. De koningin leek nerveus. Haar glimlach was geforceerd en vreugdeloos, en ze keek steeds onrustig in Raisa’s richting, alsof ze niet wist wat de kroonprinses zou gaan doen. Spreker Jemson zat ogenschijnlijk volkomen ontspannen te praten, maar Raisa kreeg de indruk dat er niets aan zijn aandacht ontsnapte. Amon Byrne ving vanaf zijn wachtpost bij de muur een aantal keren haar blik op. Hij trok een wenkbrauw op, alsof hij wilde vragen: wat is er aan de hand?


  Toen het dansen begon, lukte het Raisa zich wat meer te ontspannen. Haar balboekje stond volgens protocol al helemaal vol, en toen het pijnlijke moment van de traditionele dans van vader en dochter eenmaal voorbij was (ze sloegen hem over), ging Raisa als een koninklijke hete aardappel van hand tot hand. De avond ging snel voorbij, een caleidoscoop van mannengezichten, prachtige kleding, een kakofonie van vleierijen, stekende tovenaarshanden, en de gebroeders Klemath, die als een nachtmerrie steeds weer opdoken.


  Ze danste met prins Gerard Montaigne en vond hem een kille, overgevoelige en neerbuigende jongen, een merkwaardige combinatie voor iemand van ongeveer haar eigen leeftijd. Hij deed geen moeite om haar het hof te maken, of zelfs maar te vleien, maar sneed meteen een politiek onderwerp aan.


  ‘Baart het u zorgen, prinses,’ vroeg hij, met zijn laaglandersaccent, ‘dat ik weliswaar een koningszoon ben, maar de jongste van vijf broers?’


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei Raisa, die de verleiding niet kon weerstaan. ‘Hebt u ook nog oudere zussen?’


  Hij staarde haar een ogenblik aan. ‘Ik heb één oudere zus,’ zei hij. ‘Maar in Arden gaat de kroon alleen over van vader op zoon.’


  ‘Juist ja. Dus u hoopt een koningin te trouwen, zodat uw dochters een erfenis krijgen?’ vroeg Raisa.


  ‘Eh... tja... daar dacht ik niet aan,’ stamelde de prins. ‘Het leek mij verstandig om via een huwelijk... eh... onze koninkrijken  en onze rijkdommen  samen te voegen.’


  ‘Ik begrijp het. Onze koninkrijken. Juist ja. Ik geloof dat ik nog geen antwoord heb gegeven op uw vraag. U vroeg of het me zorgen baart dat u de jongste zoon bent?’


  ‘Ja,’ zei Gerard Montaigne. ‘Ik wilde u ervan verzekeren dat dat geen onoverkomelijke obstakels zijn, als we de situatie in Arden in aanmerking nemen. Als u geduldig kunt zijn, hoogheid, verwacht ik niet anders dan dat ik uiteindelijk de kroon zal dragen.’


  ‘Ik maak me helemaal geen zorgen over uw vier broers,’ zei Raisa. ‘Hoewel ik denk dat zij zich wel zorgen over zichzelf zouden moeten maken. Maar als er al een kans zou zijn dat wij zouden trouwen, zou ik me wel grote zorgen maken over de troonopvolging in Arden.’ Op dat moment was de dans gelukkig afgelopen. Raisa deed een stap achteruit en trok haar handen los, hoewel het erop leek dat prins Gerard haar nog niet wilde laten gaan. ‘Dank voor de dans, hoogheid. Goede reis naar huis.’


  Toen ze wegliep, voelde ze zijn ogen in haar rug priemen. Die zuiderling kan ik alvast van mijn lijstje schrappen, dacht ze. Wat een engerd.


  Toen Micahs naam in haar balboekje verscheen, was ze op haar hoede. Sinds zijn naamdagfeest had ze hem weten te ontlopen. Het leek erop dat ze zich geen zorgen had hoeven te maken. Deze keer gedroeg hij zich als een volmaakte heer. Hij maakte zelfs zo’n afwezige en afstandelijke indruk dat Raisa hem aan het eind van de dans nogal scherp vroeg waar hij aan dacht.


  ‘Ik denk nergens aan, hoogheid,’ zei hij, met een stijve buiging. ‘Helemaal nergens aan. Dat is een bijzonder handige eigenschap. Ik kan hem van harte aanbevelen.’ En weg was hij.


  Amon was een ander verhaal. Hij pakte haar handen zo hard vast, dat ze piepte van pijn en hij zijn greep ontspande. ‘Sorry,’ zei hij. ‘Wat is er aan de hand? Waar is je vader?’


  ‘Ik hoopte dat jij me dat zou kunnen vertellen,’ antwoordde Raisa. ‘Heb je al iets gehoord?’


  ‘Gisteren was er hier een kerel uit Krijtrots, en die vertelde dat ze gisterochtend naar Fellsmars waren vertrokken,’ zei Amon. ‘Ik had verwacht dat ze hier gisteravond zouden aankomen. Maar sindsdien heb ik niets meer gehoord.’ Hij zweeg even. ‘Waarschijnlijk hebben ze gewoon ergens overnacht. Vanwege het slechte weer.’


  Hagel kletterde op de dakpannen van de tempel en de wind huilde om de torens. Maar toch... ‘Ze hadden hier al ruim voor het begin van de storm moeten zijn,’ zei Raisa. ‘Ik... ‘Ik heb hier een akelig gevoel over. Een soort intuïtie. Er is iets gebeurd, of er gaat iets gebeuren, of allebei.’ Ze legde huiverend haar hoofd tegen Amons schouder.


  ‘Wat zou er kunnen gebeuren?’ mompelde Amon. Zijn warme adem kriebelde tegen haar oor, en met zijn stevige hand tegen haar rug leidde hij haar over de dansvloer. ‘Je bent hier, in Kasteel Fellsmars, op een feest, met je Garde om je heen.’ Hij klonk alsof hij zichzelf probeerde te overtuigen.


  ‘Dat is ook zoiets,’ zei ze. ‘Mick en Hallie zeiden dat kapitein Byrne jou aan mijn persoonlijke garde had toegewezen. Ik dacht dat hij had gezegd dat hij dat nooit zou doen.’


  ‘Nou ja, hij moest weg, dus toen heeft hij besloten dat het zo toch het beste was.’ Raisa voelde dat Amon iets voor haar achterhield.


  Toen veranderde hij van onderwerp. ‘Die eh... intuïtie... hoe betrouwbaar is die? En kun je er op de een of andere manier achter komen wat er gaat gebeuren, en wanneer? ’ Typisch de praktische Amon.


  ‘Dat weet ik niet,’ zei Raisa, die haar best deed om haar gevoelens te ordenen. Ze voelde zich vreemd veilig, met Amons armen om zich heen. Ze voelde zich met hem verbonden op een manier die ze nog niet eerder had opgemerkt. Ze wenste dat ze eeuwig zo door konden dansen. ‘Volgens Magret zijn het alleen maar de naamdagkriebels, en daar heeft ze misschien gelijk in, maar in Marisa Pijnhout heb ik geleerd op mijn intuïtie te vertrouwen. Het zou zo’n veel fijner gevoel zijn als onze vaders hier waren. Ik ben bang dat er iets met hén is gebeurd.’


  ‘Voor hen kunnen we niets doen,’ zei Amon. ‘Dus laten we ons voorlopig op jou concentreren. Als jij in gevaar zou zijn, om wat voor gevaar zou het dan kunnen gaan?’


  Raisa keek hem aan, bang dat hij haar in de maling nam, maar hij keek volkomen serieus.


  ‘Misschien wil mijn moeder me uithuwelijken aan een ouwe kerel met rotte tanden,’ zei ze, om er een grapje van te maken.


  ‘Ouwe kerels met rotte tanden hebben ook recht op liefde,’ zei Amon en hij dook snel weg toen ze een uithaal deed naar zijn hoofd. ‘Laten we eens nadenken. Wanneer ben je het meest kwetsbaar voor  zeg maar wat  moordenaars of ontvoerders,’ vervolgde hij. ‘Na het feest ga je terug naar je kamer. Dan misschien.’


  Raisa greep hem bij zijn ellebogen. ‘Blijf vannacht in mijn kamer, Amon,’ zei ze impulsief. ‘Dan zou ik me veel veiliger voelen.’


  ‘Raisa, dat kan ik niet doen,’ zei Amon.


  ‘Het kan me niet schelen wat andere mensen ervan denken,’ hield Raisa aan. ‘Bovendien, Magret is er toch bij? Zij kan toezicht houden.’


  ‘Juist ja,’ zei hij. is zij niet degene die in de tuin in slaap viel?’ Hij dacht even na. ‘Ik schakel de Wolven in. We...’


  ‘Wat bedoel je, “de Wolven”?’ viel ze hem in de rede.


  Amon kreeg een kleur. ‘Zo noemen we onszelf. De Wolven. Ik en mijn vrienden van Huis Wien.’


  ‘Ah.’ Raisa knikte en beet op haar wang om niet te glimlachen, ik begrijp het.’


  ‘Hoe dan ook, ik maak me nog steeds zorgen over de tunnel die je nog niet hebt afgesloten,’ zei hij scherp. ‘Als het bal is afgelopen, zal ik een paar Wolven sturen om de deur van je kamer te bewaken. Ik ga in de tuin zitten om de ingang van de tunnel in de gaten te houden. Dan is deze nacht in ieder geval geregeld. En morgen zijn onze vaders misschien terug.’


  Nu dit was afgesproken, dansten ze enkele ogenblikken zwijgend verder. Maar Amon keek nog steeds bezorgd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Raisa.


  ‘Stel je voor dat ze niet terugkomen. Ik moet volgende week terug naar Ogdensfort.’


  ‘Dan al?’ Raisa voelde paniek in zich opwellen. ‘Maar de zomer is nog niet eens afgelopen. Het is pas eind juli. Je hebt heel augustus nog, en...’


  ‘Pa heeft een opdracht voor me, op de terugweg naar Huis Wien. Maar als hij niet terugkomt, kan ik je hier niet in je eentje achterlaten.’


  ‘Hij komt wel, Amon. Ze komen allebei terug, dat zul je zien.’


  De muziek was opgehouden en ze kwamen met tegenzin tot stilstand. Amon stond wat naar haar toe gebogen en hun gezichten waren slechts enkele centimeters van elkaar verwijderd. Toen ging Raisa op haar tenen staan en kuste hem, iets langer dan passend was voor zo’n openbare gelegenheid.


  ‘Dank je wel,’ fluisterde ze.


  ‘Hoogheid?’ klonk een stem met een vreemd accent achter haar. ‘Ik geloof dat ik deze dans besproken heb.’


  Raisa draaide zich met een ruk om en zag dat het prins Liam Tomlin was, uit Tamron. De prins maakte een sierlijke buiging voor haar. ‘Maar als het niet gelegen komt, kan ik natuurlijk...?’


  ‘Hoogheid,’ zei Raisa, rood van schaamte. Ze moest zich echt beter beheersen. ‘Natuurlijk komt het gelegen. Het spijt me. Ik was alleen...’


  ‘Afgeleid,’ zei hij. ‘Kan gebeuren.’


  Raisa keek over haar schouder, maar Amon was verdwenen.


  De prins nam haar hand en uit achting voor het koninklijke paar zette het orkest een wals in, een veilige dans voor zuiderlingen. Maar ze hadden zich geen zorgen hoeven maken. De prins danste met de onbewuste gratie van iemand die aan het hof is opgegroeid.


  ‘Het komt niet vaak voor dat ik een dans moet reserveren in iemands balboekje,’ zei prins Liam. ‘En mijn partner uit de armen van een ander moet wegrukken. Zo zie je maar hoe het tegenwoordig met het geluk van de Tomlins is gesteld.’


  Geschrokken bestudeerde Raisa zijn gezicht, om te zien of de opmerking arrogant bedoeld was, maar het enige wat ze zag, was humor en zelfspot. Ze vond hem meteen aardig.


  ‘Juist, ja. Tja, ik probeer te wennen aan het idee dat ik als een verse lap vlees word uitgestald,’ zei Raisa.


  Prins Liam begon luid te lachen, een verrassende, diepe lach. ‘Misschien hebt u de indruk dat prinsen wél hun eigen leven in de hand hebben. Dat moet ik tegenspreken. Wij lopen met veel bravoure over het toneel, improviseren er wat op los, maar komen er uiteindelijk achter dat het script al is geschreven.’


  ‘Niet altijd,’ weerlegde Raisa. ‘Ik wil graag geloven dat we soms ons eigen script kunnen schrijven.’


  ‘U houdt dus van uw soldaat?’ De vraag kwam als een snelle dolkstoot, maar Raisa ontweek hem handig.


  ‘Ik heb het niet over liefde,’ zei ze, en ze voegde er in stilte aan toe: in ieder geval niet alléén over liefde. ‘Ik word koningin van de Fells, zowel in feit als in naam. Ik ben van plan mijn eigen koers uit te zetten.’


  ‘U bent nog jong, hoogheid,’ zei prins Liam. Hij klonk als een van haar cynische oudsten.


  ‘Hoezo? Hoe oud bent u dan?’ vroeg Raisa uitdagend. ‘Ik ben zeventien,’ zei hij.


  Ik ben bijna net zo oud als jij, wilde ze zeggen, maar ze hield haar mond, want het was iets wat een kind zou zeggen. ‘Hoe gaat het met de vrouwenjacht?’ vroeg ze. ‘Al iemand op het oog?’


  Hij lachte weer. ‘Ze zeiden al dat u bot was.’


  ‘Zeiden ze dat? Wat zeiden ze nog meer?’


  ‘Dat u eigenzinnig bent, en koppig, en intelligent.’ Hij keek haar in de ogen. ‘En de mooiste prinses van het Land tussen de Wateren.’


  Het was vleierij, maar het was leuk om te horen.


  ‘Werkelijk? Ik heb er geen idee van, want ik ben nog nooit uit de Fells weggeweest,’ zei Raisa. ‘Ooit zal ik Tamron en de andere zuidelijke koninkrijken bezoeken. Wat merkt u van de oorlog in Arden?’


  ‘Wij kiezen ervoor de oorlog te negeren,’ zei Liam, alsof hij haar een geheim toevertrouwde. ‘We zoeken afleiding in feestjes en ander vermaak, alsof het daarmee vanzelf weggaat.’


  ‘En toch bent u hier om een verbond te sluiten tegen de Montaignes,’ zei Raisa, dankbaar voor de lessen die haar vader en Amon Byrne haar hadden gegeven.


  Liam maakte een wuivend gebaar met zijn zwaar beringde hand. ‘Misschien ben ik op zoek naar een rijke vrouw om mijn schulden te betalen,’ zei hij. ‘Wij horen dat de koninginnen van de Fells erg zuinig zijn, dat ze nog steeds de eerste munten hebben waar hun beeltenis in is geslagen.’


  De muziek stopte. Hij voerde haar naar de rand van de dansvloer en wenkte een bediende om drankjes te brengen. Haar balboekje was afgewerkt  prins Liam was de laatste van de lijst. Hoewel het orkest nog steeds speelde (en daarmee zou doorgaan tot de kroonprinses officieel vertrok) zag Raisa tot haar verbazing dat de zaal al bijna leeg was. Ze had zich niet gerealiseerd dat het al zo laat was. Op de een of andere manier was haar naamdagfeestje ongemerkt voorbijgegaan. Het was een beetje een afknapper, na de maanden van voorbereiding.


  Ze concentreerde zich weer op haar omgeving. Prins Liam hief zijn glas naar haar op. ‘Op de mooiste prinses van het Land tussen de Wateren. En ik kan het weten, want ik heb er heel wat gezien.’ Raisa lachte. Prins Liam had misschien zo zijn heimelijke bedoelingen, maar hij was wel charmant.


  ‘U moet ons eens komen bezoeken,’ vervolgde de prins. ‘Tamron mist de natuurlijke schoonheid van de Fells, maar ik denk dat u de stad erg verleidelijk zult vinden.’ Hij trok een zuur gezicht. ‘Hoewel de zomer niet ons beste jaargetijde is, bent u altijd welkom.’


  Liam kwam dichter bij haar staan en legde zijn handen op haar blote schouders. ‘Op een moment als dit zou ik doorgaans een wandeling in de tuin voorstellen, maar zo te horen komt de regen nog steeds met bakken uit de hemel. Misschien... kunnen we ergens anders wat praten.’


  Het ging door haar heen dat Liam misschien het gevaar was dat ze had voorvoeld. Maar dan toch in ieder geval een interessant soort gevaar.


  Precies op dat moment hoorde Raisa een voetstap achter zich.


  Liam keek op en fronste zijn wenkbrauwen.


  ‘Hoogheid.’ Al voor Raisa zich had omgedraaid, wist ze wie het was.


  ‘Hoogheid, de koningin wenst uw aanwezigheid in haar privévertrek,’ zei Micah Bayar. ‘Ze heeft mij gevraagd u te halen.’


  Raisa nam hem argwanend op. Waarom zou haar moeder, na alles wat er was gebeurd, Micah Bayar sturen om haar te halen? Ze keek om zich heen of ze Amon ergens zag, maar ze zag hem niet, net zomin als de andere leden van haar garde. Ze vroeg zich af of Amon misschien al naar de tuin was gegaan.


  Micah wendde zich tot Liam. ‘Neem me niet kwalijk, hoogheid, maar u zult prinses Raisa moeten excuseren. Het is al laat.’


  ‘Ja. Dat is zo,’ zei Liam, zonder een spoor van wrok. Hij glimlachte naar Raisa. ‘Prinses Raisa, ik blijf nog een paar dagen hier voor ik naar Tamron terugga,’ zei hij. ‘Ik verblijf in Huis Kendall. We kunnen ons gesprek ongetwijfeld op een later moment voortzetten.’ Hij boog en draaide zich om.


  Micah keek hem enkele ogenblikken na en pakte toen Raisa bij haar arm om haar uit de balzaal weg te leiden.


  Ze trok zich los. ‘Ik weet de weg,’ zei ze. Ze liep bij hem vandaan en liet het aan hem over om haar te volgen. Ze was het beu om zich door de Bayars overal naartoe te laten slepen.


  ‘Wat wil mijn moeder?’ vroeg Raisa terwijl ze zich een weg baanden door de groepen mensen, die nog in de gang stonden te praten, ik heb haar in geen uren gezien. Ik dacht dat ze al naar bed was.’ ‘Nog niet,’ zei Micah. Hij leek nerveus, gespannen. Raisa vermoedde dat hij weer had gedronken.


  Raisa had er zelf op gelet niets anders dan water te drinken. Ze probeerde altijd lering te trekken uit haar ervaringen.


  Toen ze de vertrekken van de koningin naderden, werd het langzaam stiller om hen heen. Raisa verliet de openbare gangen en liep verder door de smallere privégangen waarvan de koninklijke familie gebruikmaakte. Toen ze langs de kleine bibliotheek kwamen die Raisa’s vader had samengesteld, zei Micah: ‘Raisa, geef me even een momentje voor we naar binnen gaan. Alsjeblieft.’


  Ze keek hem behoedzaam aan, maar hij stond met zijn handen langs zijn zij, alsof hij al verwachtte dat ze hem niet zou vertrouwen. Hij knikte naar de bibliotheek. ‘Luister alleen even naar wat ik je wil zeggen. Ik beloof je dat ik je niet zal aanraken.’ Hij frutselde aan zijn mouwen, alsof hem iets dwarszat.


  Tegen alle gezond verstand in geloofde ze hem. Na een korte stilte liep ze voor hem uit de bibliotheek in en liep bewust zo ver door dat er een bibliotheektafel tussen hen in stond.


  ‘Ik wilde je zeggen dat ik niets af wist van de ring en de ketting,’ zei hij. ‘Ik wist niet dat ze betoverd waren, en dat jij... onder hun invloed stond.’


  Raisa sloeg haar armen over elkaar. ‘Waarom zou ik jou moeten geloven?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Omdat ik, zoals je zult zien, geen enkele reden heb om tegen je te liegen,’ zei hij.


  Ze hield haar hoofd schuin. ‘Hoe bedoel je, “zoals je zult zien”?’ Hij negeerde de vraag. ‘En omdat ik er graag van uitga dat ik op eigen kracht een meisje kan versieren.’


  ‘Hangt van het meisje af,’ zei Raisa bits. ‘Ik heb gehoord dat je in het verleden aardige successen hebt geboekt.’


  Hij trok een scheve glimlach. ‘Toen je... toen je gevoelig leek voor mijn charmes, schreef ik dat toe aan mijn eigen kwaliteiten.’


  ‘En aan een aantal glazen wijn.’


  Hij knikte. ‘Dat ook. Misschien was dat ook niet eerlijk, maar eerlijker dan een liefdesamulet. Je kunt je voorstellen hoe teleurgesteld ik was toen ik hoorde dat je was betoverd, niet door mijn kussen en liefkozingen, maar door een amulet.’


  ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Waarom vraag je niet wie er dan wél verantwoordelijk was?’ pareerde hij.


  ‘Omdat ik denk dat ik dat al weet,’ zei ze. ‘Maar vertel me eens, je vader is magisch gebonden aan de lijn van koninginnen. Hoe is het mogelijk dat hij in strijd handelt met hun belangen?’


  ‘Hoe weet je dat hij dat doet? Dat hij in strijd handelt met hun belangen, bedoel ik,’ vroeg Micah. Hij bekeek vluchtig de boeken op de dichtstbijzijnde boekenplank. Hij liet zijn hand over de stoffige banden glijden, bekeek zijn handpalm en veegde hem af aan zijn broek. Op de een of andere manier maakte dit gebaar hem erg jong.


  ‘Gloeiende bloed en botten nog aan toe, Micah. De kroonprinses tegen haar wil betoveren? Dat is verraad. Wat hoopte hij te bereiken?’


  ‘Mijn vader verwacht dat we binnenkort in oorlog zullen zijn,’ zei Micah. ‘Zodra de burgeroorlog in Arden is afgelopen.’


  Dat was precies wat Amon had gezegd. ‘Nou en? Wat heeft dat met mij te maken?’


  ‘We moeten onszelf kunnen verdedigen. We moeten ons ontdoen van de ouderwetse regels die ons hebben verzwakt. Je weet toch dat de Kerk van Malthus tovenarij beschouwt als ketterij? In het zuiden worden magiërs verbrand.’


  De Kerk van Malthus stond bekend als een humorloos, streng en conservatief instituut. Vandaar de uitdrukking ‘zo zuur als een laaglandpriester’. Dat wist ze wel. Maar hoe ze over tovenarij dachten, had ze nooit geweten.


  ‘Ik stel wel prijs op sommige oude regels,’ zei Raisa. ‘Zoals regels tegen verraad.’ Ze voelde zich moe en prikkelbaar. Dit gesprek verwarde haar en ze had het gevoel dat ze van alle kanten werd belaagd. ‘Goed, laten we nu maar gaan horen wat mijn moeder wil, dan kunnen we daarna allemaal naar bed.’


  Micah streek zijn donkere haar naar achteren, ik vond alleen dat je moest weten dat dit niet mijn idee is. Ik hoop dat je... dat je dat in gedachten zult houden.’


  Haar intuïtie waarschuwde haar opnieuw. Waarom hield Micah Bayar deze toespraak? Waarom kwam hij haar midden in de nacht halen voor een bezoek aan de koningin? Als ze nu eens niet wilde gaan?


  Weet je wat, ze ging gewoon niet. Ze ging terug naar haar kamer, waar Amons Wolven op haar wachtten.


  Ze liep om de tafel heen, met de bedoeling langs Micah de gang in te glippen. Blijkbaar had hij iets aan haar gezicht gezien, want hij liep naar haar toe en versperde haar de doorgang. ‘Kom nou maar,’ zei hij. ‘We moeten opschieten, er wordt op ons gewacht.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Eigenlijk ben ik ontzettend moe en ik voel me niet zo lekker,’ zei ze. ‘Bied de koningin namens mij maar mijn excuses aan. Ik denk dat ik beter naar bed kan gaan.’


  Micah zuchtte. ‘Raisa, het spijt me, maar ik moet je brengen. Ik heb beloofd dat ik je niet zou aanraken, maar als het moet, doe ik dat wel. Als je je daar beter bij voelt: we hebben allebei geen andere keus, oké?’


  Raisa keek hem aan. Ze zag dat hij het meende, dus liep ze langs hem heen, en zette koers naar het privévertrek van de koningin. Intussen dacht ze er koortsachtig over na wat er aan de hand kon zijn.


  We hebben allebei geen andere keus.


  Wie deelde er dan de bevelen uit? Haar moeder? Avery Bayar?


  De bewaker bij de deur van de vertrekken van de koningin kende ze niet, maar hij knikte alsof ze verwacht werden en stapte voor hen opzij. Raisa hoorde stemmen, maar zodra ze de deur openduwde, stokte het gesprek en draaiden verschillende gezichten haar kant op.


  Koningin Helena glimlachte. Ze had blosjes op haar wangen van de opwinding en de wijn, en ze had nog steeds de prachtige groene jurk aan die ze tijdens het diner had gedragen. Naast haar zat Avery Bayar, ook in zijn formele dracht, en Micahs zus Fiona, met op haar gezicht een uitdrukking van... ja, van wat precies? Triomf? Voldoening? En daar, als een dikke, dwaze kalkoen tussen de vossen, zat Spreker Horas Rederik, hoofd van de priesters van de Kathedraaltempel. Raisa had Spreker Rederik nooit gemogen. Hij besteedde naar haar idee te weinig tijd aan zijn kudde en liet zich te veel leiden door politieke machtsspelletjes.


  Ook Rederik zag eruit alsof hij iets te veel had gedronken en maakte een enigszins jachtige, nerveus opgewekte indruk.


  ‘Daar zijn ze dan,’ zei koningin Helena. Ze liep snel naar Raisa en Micah toe, gaf hun allebei een kus en trok hen toen als twee onwillige kleuters naar voren.


  Raisa keek snel de kamer rond. Er was veel veranderd sinds ze er de laatste keer was geweest. Overal stonden bloemen  twee enorme bloemstukken met lelies en rozen aan weerskanten van een altaar, en op alle tafels schalen met bloemen, omringd door duizenden flakkerende kaarsen. Het altaarkleed was geborduurd met ineengestrengelde rozen en valken. Aan één kant stond een tafel met wijnemmers en glazen. Tjonge, het leek wel een...


  ‘Hoe vind je het, lieveling?’ Koningin Helena pakte Raisa bij haar handen en keek haar gespannen aan, alsof ze graag haar goedkeuring wilde hebben. ‘We hadden erg weinig tijd om het allemaal te regelen, maar je zult begrijpen dat het van groot belang was discreet te zijn. Ik weet dat het misschien niet precies is wat je je ervan had voorgesteld, maar...’


  Raisa’s mond was zo droog dat ze nauwelijks een woord kon uitbrengen. ‘Wat... wat is dit?’ fluisterde ze.


  ‘Majesteit,’ zei Heer Bayar, en zijn donkere ogen glinsterden in het kaarslicht. ‘Misschien moet u het haar even uitleggen.’


  ‘Raisa,’ zei koningin Helena. ‘Je weet dat we hebben gesproken  of eigenlijk een strategie hebben uitgezet  voor de beste huwelijkskandidaat, nu je de huwbare leeftijd hebt bereikt.’


  Raisa keek eerst naar haar moeder en toen naar Avery Bayar. ‘Wie hebben daarover gesproken  u en ik, of u en zij?’


  ‘Wij allemaal, natuurlijk. We waren het erover eens dat een zuidelijke kandidaat niet de beste keus zou zijn, gezien de roerige toestand in Arden en Tamron, weet je nog wel?’


  ‘Ik herinner me dat we het daar helemaal niet over eens waren,’ zei Raisa. ‘De oorlog is binnenkort afgelopen en dan liggen er meer mogelijkheden open.’ Ze dacht aan prins Liam. ‘Als we het juiste moment kiezen, kan een alliantie tussen Tamron en de Fells genoeg zijn om een invasie van Arden te voorkomen.’


  Helena staarde Raisa aan alsof ze plotseling een ander hoofd had gekregen, met een hinderlijk praatzieke mond.


  ‘Het is niet per se in ons belang om een oorlog tussen Arden en Tamron te voorkomen, hoogheid,’ zei Heer Bayar onderwijzend, alsof hij het tegen een kind had. ‘Zo’n oorlog zou een zware aanslag doen op de financiële middelen van Arden, en daarmee de kans dat ze ons aanvallen verkleinen.’


  ‘En bij de Clans is geen geschikte huwelijkskandidaat beschikbaar,’ vervolgde Helena snel. ‘Averill is je vader, en de matriarch van Marisa Pijnhout is ongetrouwd en heeft een bastaardzoon.’


  ‘Er zijn neven in Marisa Pijnhout die in aanmerking kunnen komen,’ zei Raisa. ‘Als vader terugkomt, kunnen we horen wat hij ervan zegt.’


  ‘De mening van je vader kan misschien... interessant zijn, maar niet bijzonder belangrijk,’ zei koningin Helena. Ze leek geïrriteerd door Raisa’s gebrek aan medewerking. ‘We moeten ook nadenken over de rol die magiërs in een toekomstig conflict kunnen spelen, en over de maatregelen die we misschien moeten nemen om onze belangen hechter met elkaar te verbinden.’


  ‘De Hoogmagiër is magisch gebonden aan de koningin van de Fells,’ zei Raisa. ‘Onze belangen zijn dus altijd met elkaar verbonden. Wat heeft onze relatie met magiërs trouwens met mijn huwelijk te maken?’


  Als ze niet zo moe was geweest, had ze het zien aankomen. Achteraf moest ze vaststellen dat ze op dat moment ongelooflijk naïef was.


  Koningin Helena maakte zichzelf lang, zoals ze altijd deed als ze verzet van Raisa verwachtte. ‘Raisa, we hebben een huwelijkskandidaat voor je gekozen met wie de belangen van het rijk en de lijn van koninginnen het meest gediend zijn. Je gaat trouwen met Micah sul’Bayar.’


  Even was Raisa ervan overtuigd dat ze het verkeerd had verstaan. Dat haar moeder op de een of andere manier een grapje maakte, met een frons op haar gezicht. Dat dit een soort test was van haar kennis van het verdrag dat de Naeming werd genoemd.


  Dat het niet waar kon zijn.


  Toen keek ze naar Micah en zag ze aan zijn gezicht dat het waar was. Dit had hij bedoeld toen hij in de bibliotheek zei: we hebben allebei geen andere keus.


  ‘Maar... maar dat is onmogelijk,’ fluisterde Raisa. ‘Ik kan niet met een magiër trouwen. Dat is verboden.’


  ‘Verboden door wie?’ vroeg de koningin, ik ben de koningin van de Fells. Ik heers over dit rijk.’


  ‘Het is al duizend jaar verboden door de Naeming,’ zei Raisa. ‘Dat weet u best. Sinds Hanalea is geen enkele magiër getrouwd met een koningin van de Fells. En wat er toen is gebeurd, weet u.’


  ‘Mijn lieve kind, denk aan alle kansen, de rijkdom aan mogelijkheden die daarmee verloren gaan,’ zei Heer Bayar. ‘De verbintenis van bloed en magie zal ons het machtigste koninkrijk maken van het Land tussen de Wateren. Waarom zouden de verwerpelijke handelingen van één magiër die deur voorgoed moeten sluiten?’


  ‘Ik ben uw lieve kind niet,’ zei Raisa. ‘Ik ben de kroonprinses van het koninginnenrijk van de Fells, dat moet u heel goed onthouden. En het waren niet de handelingen van één krankzinnige die tot de Naeming hebben geleid. Het was het machtsmisbruik van een dynastie van magiërs die de Fells binnenvielen en veroverden en hun soevereine vorsten aan zich onderwierpen.’


  ‘Dat is één manier om ertegenaan te kijken,’ zei Heer Bayar. ‘Anderen noemen het een gouden tijdperk, waarin alle Landen tussen de Wateren respect betoonden aan de Fells. Waarin de rijkdommen vanuit zeven koninkrijken bij ons binnenstroomden. Waarin de rijke akkers van Arden onze graanschuren vulden en het kapitaal leverden om deze legendarische stad te bouwen.’


  ‘De stad is al gebouwd vóór de magiërs hiernaartoe kwamen,’ zei Raisa.


  ‘Wie heeft je die onzin wijsgemaakt?’ vroeg Heer Bayar. ‘Je vader? Elena Demonai? De dagen van de Clans zijn voorbij.’


  Raisa keerde zich van Heer Bayar af en keek de koningin aan. ‘Moeder. U weet dat dit verkeerd is. U weet dat u me niet aan een magiër kunt uithuwelijken. De Clans zullen daar een oorlog over ontketenen, dat weet u. Wilt u dat er hier een burgeroorlog uitbreekt, net als in Arden? Hoe kwetsbaar zal dat ons maken?’


  ‘Pijlen en bogen kunnen ons niet tegen de oorlogsmachines van Arden beschermen,’ zei Helena. ‘We hebben toverkunst nodig om ons te ondersteunen.’


  ‘Die steun hebben we al. Tenminste, die zouden we moeten hebben,’ zei Raisa, met een woedende blik naar Heer Bayar. ‘De Hoogmagiër hoort aan u gebonden te zijn. Hij hoort zich aan uw wil te onderwerpen. Wat is er gebeurd? Is de verbintenis beschadigd, of verbroken, of...?’


  ‘Micah,’ zei Heer Bayar scherp. ‘Bedaar je bruid, alsjeblieft, dan kunnen we opschieten. Huwelijkskriebels of niet, het wordt al laat en ik wil vóór de ochtend naar de Grijze Dame terugrijden.’


  Micah liep met uitgestoken handen op haar af, alsof hij een wilde kat probeerde te benaderen. ‘Kom, Raisa,’ fluisterde hij. ‘Laten we dit nou gewoon even afhandelen.’


  Ik heb bijna medelijden met Micah, dacht Raisa. Ze keek de kamer rond, op zoek naar een uitweg. Haar blik viel op Rederik, die er jammerlijk verloren bij zat, en eindelijk drong het tot haar door. ‘Wacht eens even. Willen jullie ons vanavond laten trouwen?’


  ‘Ja,’ zei Heer Bayar ongeduldig. ‘We sturen de zuiderlingen met het nieuws naar huis, zodat alle praatjes over mogelijke allianties meteen de wereld uit zijn.’


  ‘Moeder,’ zei Raisa. Haar hart bonsde onder de roomwitte zijde van haar jurk. Een trouwjurk. Natuurlijk. ‘Doe dit niet. Ik wil niet nu al trouwen.’


  ‘Wij koninginnen van de Fells trouwen met het belang van het rijk voor ogen,’ zei koningin Helena zacht. ‘Net als Hanalea. Net als ik.’ ‘Maar dit is niet goed voor ons,’ hield Raisa vol. Ze liep om de ta fel heen, met Micah achter zich aan.


  ‘Vertel mij niet wat er goed voor ons is!’ Koningin Helena draaide zich met een ruk om en greep een wijnglas van de tafel. ‘Ik lig iedere nacht te tobben over wat er van ons terecht moet komen, met oorlog in het zuiden, conflicten in het koninginnenrijk, piraten op de oceaan en spionnen en huurmoordenaars uit het zuiden in iedere donkere gang.’ Ze huiverde en wijndruppels, rood als bloed, spatten op de stenen vloer, ik maak me zorgen over je, Raisa. Je hebt niemand om je te beschermen.’


  ‘We hebben wél bescherming,’ protesteerde Raisa, verbijsterd. Wat bezielde haar moeder? Het leek wel alsof ze wanhopig was, in paniek. ‘We hebben kapitein Byrne en de Koninklijke Garde.’


  ‘Kapitein Byrne kan niet overal tegelijk zijn,’ zei de koningin.


  ‘Inderdaad,’ zei Raisa. ‘Waar is hij nu, bijvoorbeeld? En waar is mijn vader? Als ik ga trouwen, moet hij erbij zijn.’


  Ze lette op Avery Bayar terwijl ze dit zei, en ze zag in een flits iets veranderen in zijn gezicht. Misschien verbeeldde ze het zich, maar het was bijna alsof hij meer van de afwezigheid van haar vader af wist.


  Averill en kapitein Byrne waren vlak voor haar naamdag weggestuurd, vlak voor de dag waarop ze officieel tot troonopvolgster werd benoemd en voor een huwelijk in aanmerking kwam. Het was alsof zich een ijskoude steen onder haar borstbeen nestelde toen het tot haar doordrong: als de koningin en Heer Bayar dat allebei wilden, zou ze voor de nacht voorbij was, getrouwd zijn.


  Terwijl zij door deze gedachten werd afgeleid, sloeg Micah toe. Hij stortte zichzelf over een kleine canapé en sloeg zijn armen om haar heen. Terwijl hij haar met zijn ene arm in bedwang probeerde te houden, greep hij met zijn andere hand een amulet vast, die aan een ketting om zijn hals hing.


  Waar heb je die vandaan? wilde Raisa vragen. Je bent te jong. Je bent nog nooit naar Ogdensfort geweest. Je mag nog geen amulet dragen.


  Dat was haar fout. Dat ze dacht dat iedereen zich aan de regels hield.


  Micah boog zijn hoofd dicht naar haar oor en mompelde een paar woorden in de noordelijke taal. Ze voelde hoe de magie via zijn handen knetterend naar haar overstroomde. Ze trok haar hele lichaam door naar haar linkerarm en liet niets anders achter dan tintelende zenuwen en een vaag verlangen om te behagen.


  En toen herinnerde ze het zich weer. Ze droeg Elena’s ring aan haar linkerhand. Het is wat wij een talisman noemen, had Elena gezegd. Hij biedt enige bescherming tegen zwarte magie.


  Hier lag een kans, als ze er tenminste op de een of andere manier van kon profiteren. De anderen mochten niet weten dat ze de ring droeg, anders zouden ze hem haar in een mum afhandig maken. Ze moest het spel meespelen, de indruk wekken dat Micah haar had betoverd.


  Wat voor tovermiddel zou Micah hebben gebruikt? Bedaar je bruid, had Heer Bayar gezegd.


  Ze keek op naar Micah. Hij bestudeerde haar gezicht, kennelijk om vast te stellen of zijn betovering werkte.


  Ze sperde haar ogen wijd open en staarde met een wezenloze blik voor zich uit. ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ik weet dat ik me aanstel. Het is alleen allemaal zo onverwacht.’ Ze sloeg haar blik neer, uit angst dat Micah de woede in haar ogen zou zien. ‘Ik heb er altijd van gedroomd dat we bij elkaar zouden kunnen zijn, maar ik ging ervan uit dat het onmogelijk was.’


  Om haar heen klonken zuchten van opluchting.


  ‘Ik ook,’ zei Micah behoedzaam, alsof hij het nog niet helemaal geloofde. Hij liet zijn dodelijke greep een ogenblik verslappen, ik kan je niet vertellen... hoe frustrerend het is geweest, om te smachten naar iemand die ik nooit zou kunnen krijgen.’ Hij leunde voorover en streek met zijn lippen over de hare. Weer voelde ze de magie tintelen. Ze weerstond de neiging om haar hoofd terug te trekken.


  Welk argument zou haar moeder aanspreken? Als ze nog te bereiken was?


  ‘Het probleem is dat ik altijd heb gedroomd van een prachtige trouwerij, mama,’ zei Raisa. Ze keek de koningin recht aan. ‘Ik wilde dat iedereen erbij was  mijn grootmoeder Elena, mijn vader, de Clans in hun kleurige kleding, staatshoofden uit het hele Land tussen de Wateren. Ik wilde vier bruidsmeisjes om mijn sleep te dragen en ik wilde over een tapijt van rozenblaadjes naar het altaar lopen.’


  ‘Natuurlijk, lieveling,’ zei de koningin. Ze keek haar dochter stomverbaasd aan. ‘Daar droomt ieder meisje van.’ Behalve, tot op dat moment, haar dochter Raisa.


  ‘U hebt dat gehad, mama,’ zei Raisa verwijtend. ‘U hebt vijfhonderd mensen in de tempel gehad en de naaisters zijn een jaar bezig geweest om de pareltjes op uw jurk te naaien. Op alle heuvels brandden vreugdevuren om het te vieren. Het feest duurde zes dagen en met de huwelijksgeschenken konden ze drie pakhuizen vullen.’


  De koningin bloosde van onbehagen. ‘Ik weet het, schat, ik zal het nooit vergeten. Maar...’


  ‘Maar ik moet trouwen in een achterafkamertje, met één priester erbij, alsof het iets smerigs is,’ zei Raisa. ‘Alsof ik een dienstmeid ben met een dikke buik. Mensen zullen over me praten, mama. Dat weet u. Ze zullen in twijfel trekken of ik wel echt getrouwd ben.’


  ‘Dat zullen ze niet durven,’ zei de koningin, terwijl ze nerveus haar rokken gladstreek. ‘Ik zal het verbieden.’


  ‘Het kan de troonopvolging in gevaar brengen,’ zei Raisa, die zich scherp bewust was van de aanwezigheid van Micah Bayar, vlak naast haar. ‘Als wij kinderen krijgen, zal hun wettigheid in twijfel worden getrokken.’ Ze draaide zich om en greep Micah bij zijn handen. ‘Dat zou ik niet kunnen verdragen.’


  ‘Majesteit,’ zei Heer Bayar. ‘Laten we verdergaan. Het overvalt haar een beetje, dat is alles.’ Hij keek zijn zoon dreigend aan, alsof hij wilde zeggen: probeer iets anders.


  ‘Ik weet dat ik het land moet dienen, mama,’ zei Raisa. ‘Maar waarom moet dat ten koste gaan van mijn dromen?’


  ‘Ik had er geen idee van dat je hier zo over dacht,’ zei de koningin nerveus. Conflictsituaties maakten haar altijd zenuwachtig.


  Raisa maakte handig van haar aarzeling gebruik. ‘U bent toch de koningin? Kondig aan dat Micah en ik gaan trouwen. Dan plannen we de trouwerij nog voor het najaar.’ Ze sloeg haar armen om Micahs middel en legde haar hoofd tegen zijn borst, ik wil graag dat alles helemaal perfect is.’


  ‘Majesteit, dat kunnen we niet riskeren,’ zei Heer Bayar. Hij liep naar de koningin toe en pakte haar bij haar handen. ‘Voor die tijd kan er van alles gebeuren. We zouden binnengevallen kunnen worden. De kroonprinses zou ontvoerd kunnen worden. Ze heeft een magisch begaafde echtgenoot nodig om over haar te waken.’


  Raisa hield de twee vanuit haar ooghoek in de gaten. Ongetwijfeld liet Bayar zijn toverkracht naar haar moeder overstromen, net zoals Micah dat bij haar had gedaan. Ze wist zeker dat de tovenaar op een ongeoorloofde manier invloed op de koningin uitoefende. Ze wist alleen niet of haar moeder daar weerstand aan kon bieden.


  Ze herinnerde zich het gesprek met Elena in de tuin, maanden geleden. De waarschuwing die haar grootmoeder haar had gegeven.


  Koningin Helena draaide zich naar Raisa om en veegde een paar tranen uit haar ogen. ‘O, lieveling, we kunnen het niet riskeren om te wachten. Ik zal het op de een of andere manier goedmaken, dat beloof ik je. We geven een receptie zoals niemand ter wereld ooit heeft gezien. We nodigen iedereen uit. Echt waar.’


  Toen begon ook Raisa te huilen, tranen van woede en teleurstelling, nu ze besefte dat ze er echt alleen voor stond.


  Wat zou Hanalea in haar geval doen?


  ‘Het komt wel goed, Raisa,’ fluisterde Micah en hij klopte haar onbeholpen op haar rug. Ze moest haar best doen om zich niet om te draaien en hem een stomp op zijn perfecte neus te geven.


  ‘Waar... waar gaan we na afloop naartoe?’ vroeg Raisa. Misschien was er toch nog een uitweg, een manier om dit te voorkomen. ‘Gaan we terug naar mijn vertrekken...’


  ‘We ontvangen je in Huis Aerie,’ zei Heer Bayar. ‘We hebben een appartement voor je gereedgemaakt. We sturen iemand om je spullen op te halen. Dan hebben jullie wat privacy.’ Hij grijnsde tijgerachtig.


  ‘Goed dan,’ zei Raisa. Ze slikte moeizaam. ‘Als jullie denken dat het zo het beste is. Alleen...’ Ze snoof en depte haar tranen weg met haar mouw. ‘Als vader er niet bij kan zijn, wil ik heel graag de ketting met de rozen dragen die hij me heeft gegeven. Dat zou me... dat zou me meer het gevoel geven dat hij erbij was. Ik kan hem zó halen.’


  ‘O, kom nou toch!’ viel Heer Bayar uit. Zijn geduld was nu uitgeput. ‘Spreker Rederik zit hier al twee uur te wachten. Laten we doorgaan. Als iemand ernaar vraagt, zeggen we gewoon dat je hem om had. Je kunt dat ding nog je hele leven dragen.’


  ‘Nee,’ zei koningin Helena. ‘Laat de kroonprinses de ketting van haar vader dragen, als dat haar wat vrolijker stemt. Het is het minste wat we voor haar kunnen doen. Ze heeft al genoeg opgeofferd voor haar plicht.’ Ze zei het op een toon die geen tegenspraak duldde.


  Bayar beheerste zich met moeite. De magiër vergat duidelijk zijn plaats, wat die plaats tegenwoordig ook was. ‘Natuurlijk, majesteit. Laten we Micah sturen om hem te halen.’


  ‘Ik ga zelf,’ zei Raisa. ‘Ik weet niet precies waar ik hem heb gelaten. Het gaat sneller als ik hem zelf haal. Ik ben zo terug.’ Ze probeerde zich los te trekken uit Micahs greep.


  ‘Micah, jij gaat met de kroonprinses mee en brengt haar hier veilig terug,’ zei Heer Bayar. ‘Zorg dat ze je niet ontsnapt.’ Hij glimlachte terwijl hij dit zei, maar zijn donkere ogen waren hard als agaat.


  Ze haastten zich door de gang. Micah hield haar stevig vast bij haar pols en liet nog meer toverkracht in haar overvloeien, alsof hij zijn eerdere pogingen kracht wilde bijzetten.


  Deze keer besloot ze het niet langer te negeren, ik wist niet dat je kon toveren, Micah,’ zei ze. ‘Waar heb je dat geleerd? En hoe ben je aan een amulet gekomen?’


  Hij kromp ineen, alsof ze een geheime code had verbroken. ‘Eh, tja. Ik weet er niet veel van. Mijn familie heeft bepaalde... dingen.’ Toen klemde hij zijn lippen op elkaar, alsof hij dit niet had mogen zeggen.


  ‘Geen wonder dat mama ons wil laten trouwen,’ zei Raisa. ‘Dat geeft jullie een voordeel op andere tovenaarsfamilies, hè? Jullie hoeven dan niet meer om amuletten te bedelen bij de Clans.’


  ‘Tegenwoordig hebben alle amuletten die je kunt krijgen alleen maar een tijdelijke werking. Na verloop van tijd raken ze hun kracht kwijt. Je moet dus steeds terug naar de Clans om ze een nieuwe lading te laten geven, of om nieuwe te halen. De Clans gebruiken dat om de magisch begaafden onder controle te houden.’


  ‘En deze raken niet uitgewerkt?’ voeg Raisa.


  ‘Dat zei ik niet,’ mompelde Micah. Hij keek snel om zich heen, of iemand hen zou kunnen afluisteren. Maar de gangen waren helaas verlaten. Zelfs voor de nachtbrakers was het al te laat, en voor degenen die vroeg op moesten was het nog te vroeg.


  ‘Wil je echt met me trouwen, Micah?’ Raisa was daar oprecht benieuwd naar. Hij had gezegd dat ze geen andere keus hadden. Als hij een mogelijkheid wist om eronderuit te komen, konden ze misschien...


  Hij leek zijn woorden zorgvuldig te kiezen. ‘Wie zou er niet met de kroonprinses van de Fells willen trouwen?’ vroeg hij. is dat het enige wat ik voor jou ben? Een titel?’


  Hij dacht even na, en toen hij begon te praten, had ze het idee dat hij de waarheid sprak. ‘Je hebt me altijd gefascineerd, Raisa. Ik denk dat alles wat je niet kunt krijgen, fascinerend is. Ik kon altijd ieder meisje krijgen, behalve jou. En jij liet me nooit ergens gemakkelijk van afkomen. Jij zegt altijd wat je denkt.’ Hij glimlachte bijna. ‘Ik kus liever met jou dan dat ik met een willekeurig ander meisje aan het hof naar bed ga.’


  Vreemd compliment, dacht ze.


  ‘Ik denk dat wij het best goed kunnen hebben, samen,’ vervolgde hij. ‘Als we hier eenmaal doorheen zijn.’


  Ze klommen de brede trap op. Een kat, die op de bovenste tree had liggen slapen, liep geschrokken weg. Ze sloegen rechtsaf, liepen langs de kamer van de slapende Mellony en kwamen aan bij de vertrekken van Raisa.


  Een klasgenoot van Amon, Talin Harbot, stond tegen de muur naast de deur geleund. Toen hij hen zag aankomen, ging hij rechtopstaan en legde zijn hand op het gevest van zijn zwaard. Verward keek hij van Micah naar Raisa.


  ‘Wacht maar hier,’ zei Raisa tegen Micah. ‘Ik ben zo klaar.’ Ze duwde de deur open.


  Na een korte aarzeling wilde Micah haar naar binnen volgen, maar Harbot ging voor hem staan. ‘U hebt Hare Hoogheid gehoord,’ zei hij. ‘Wacht hier.’ Gelukkig trok hij daarna meteen de deur achter haar dicht.


  Blijkbaar greep Micah naar zijn amulet, want Raisa hoorde hoe Harbot zijn zwaard uit de schede trok. ‘Laat dat ding los,’ hoorde ze hem zeggen.


  Ze hoorde hen redetwisten, hun stemmen werden steeds luider. Ze veronderstelde dat ze wel even de tijd had. Micah zou zich niet al te veel zorgen maken, want voor zover hij wist, was er slechts één manier om haar kamer in en uit te komen. Ze kon moeilijk uit haar raam springen, want haar kamer lag hoog boven de rivier. Ze had niets gezegd dat hem het idee kon geven dat ze zich liever dood zou laten vallen dan dat ze met hem zou trouwen.


  ‘Hoogheid?’ Vanaf haar stoel bij het vuur keek Magret haar met lodderige ogen aan. Ze was tijdens het wachten in slaap gevallen. ‘Hoe laat is het wel niet? Ik weet dat het uw naamdag is, maar...’


  ‘Magret, hou je van me?’ vroeg Raisa ademloos.


  ‘Wat is dat nou voor vraag, hoogheid?’ sputterde Magret. ‘Tuurlijk hou ik...’


  ‘Pak dan mijn paardrijkleren voor me in,’ zei Raisa. ‘Clan-kleren, in zadeltassen, genoeg voor een aantal dagen. Niets chics. Snel!’ Onder het praten sjorde ze de crèmekleurige, zijden jurk van zich af, die haar trouwjurk had moeten worden. Als het aan haar lag, ging dat niet door. Ze trok haar muiltjes en haar kousen uit en schoot snel een broek aan, die op een stoel lag.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg Magret, die nu klaarwakker was. Ze rukte laden open en gooide een paar zadeltassen vol met kleren.


  Na een korte aarzeling besloot Raisa haar een deel van de waarheid te vertellen. ‘De Bayars willen me dwingen tot een huwelijk met Micah Bayar,’ zei ze, zonder erbij te vermelden dat de koningin bij het complot betrokken was.


  ‘Dat is onzin,’ zei Magret, zonder haar jachtige bezigheden te onderbreken. ‘U kunt niet met een magiër trouwen. Dat weten ze.’


  ‘Ze weten het misschien wel, maar ze doen het toch. Ze hebben een Spreker en alles geregeld, en na afloop willen ze me naar Huis Aerie afvoeren.’


  ‘Wat?’ Magrets stem schoot uit en Raisa maande haar zenuwachtig tot stilte.


  ‘Micah staat voor de deur op me te wachten. Hij denkt dat ik alleen even een ketting pak.’


  ‘Ik heb een hekel aan magiërs. Altijd al gehad.’ Magret was er trots op dat ze Clan-bloed in de aderen had, en daarmee een aangeboren wantrouwen tegen magiërs koesterde. ‘U bent toch niet van plan met hem mee te gaan?’


  ‘Nee. Ik verlaat de kamer via een andere uitgang. Jij moet hem zo lang mogelijk buiten de deur houden, om mij een voorsprong te geven.’


  ‘Hoogheid, ik vind het geen goed idee als u van het balkon gaat klimmen. Echt niet. U zult uw nek breken.’


  ‘Er is een andere route. Via de kast. Je zult het wel zien.’ Raisa ging de kast in, haalde haar laarzen voor de dag en sjorde ze aan haar voeten.


  ‘Hierdoor?’ Magret tuurde de kast in. Raisa hoorde de radertjes in haar hersens kraken. ‘Een tunnel dus?’ Raisa knikte en Magret zei: ik heb altijd gehoord dat er in dit gedeelte van het kasteel een tunnel was.’


  ‘Hij komt uit in de daktuin,’ zei Raisa.


  Magrets ogen lichtten op. ‘U bent net als zij,’ zei ze.


  ‘Net als wie?’


  ‘Als koningin Hanalea zelf.’ Verlegen trok Magret haar mouw omhoog. Op de binnenkant van haar arm was een huilende wolf, met op de achtergrond een opkomende maan getatoeëerd. Het symbool van de maagden van Hanalea. ‘Haar wilden ze ook dwingen tot een huwelijk met een magiër, maar ze deed het niet. Zei dat ze beter maagd kon blijven dan te trouwen met een demon.’


  Nou, dacht Raisa. Laten we hopen dat ik kan ontsnappen voor ik ontvoerd word, en niet erna.


  ‘Waar gaat u naartoe, hoogheid? De koningin moet op de hoogte worden gesteld,’ zei Magret.


  ‘Dat komt goed, maak je geen zorgen,’ zei Raisa. Ze aarzelde even. ‘Ik vrees dat Heer Bayar mijn moeder heeft behekst. Ze vertrouwt hem.’


  ‘Gloeiende bloed en botten van de koninginnen,’ vloekte Magret. ‘De schoft. Het stond me al helemaal niet aan, zoals het ging, echt niet. Ik heb altijd gezegd dat uw vader vaker thuis moest zijn.’


  Raisa kreeg tranen in haar ogen. Het ontroerde haar dat haar kinderjuffrouw haar geloofde. Zelf begon ze zo langzamerhand te denken dat ze gek was.


  ‘Hebt u geld nodig?’ vroeg Magret. ‘Ik heb wat opzijgelegd, ziet u.’


  Raisa gaf haar fantastische kinderjuffrouw een zoen op haar wang. ‘Ik red me wel.’ Ze tilde haar matras op en haalde er een klein, fluwelen buideltje onder vandaan. ‘Mijn potje voor noodgevallen,’ zei ze. Het was het geld dat ze had verdiend toen ze in de zomer op de markten werkte. Prinsessen mochten geen geld verdienen. Ze had het weggestopt om gezeur te voorkomen. Ze stak haar dolk achter haar riem en zwaaide de zadeltassen over haar schouder.


  Op dat moment werd er op de deur gebonsd. ‘Schiet op, Raisa,’ schreeuwde Micah. ‘Iedereen zit te wachten.’


  ‘Rustig een beetje, jonge Bayar,’ schreeuwde Magret terug. ‘Sta daar niet als een dronken zeeman door de gangen te schreeuwen! De prinses is klaar wanneer ze klaar is.’


  Als dat zo doorgaat, is straks iedereen wakker, dacht Raisa.


  ‘Dank je wel, Magret. Ik ga nu. Als Micah weer aanklopt, zeg dan dat we nog steeds mijn ketting aan het zoeken zijn. En als hij zich met geweld toegang verschaft, zeg dan maar dat ik van het balkon ben gesprongen.’


  Magret rukte de gordijnen rondom Raisa’s bed naar beneden en begon ze in repen te scheuren. ‘Ik zal een touwladder voor u maken, om ze op een dwaalspoor te brengen,’ zei ze grimmig.


  Raisa greep een toorts uit de houder aan de muur, stapte de kast in en baande zich een weg door de zijden, satijnen en fluwelen kledingstukken. Ze schoof het paneel opzij, stapte de vochtige, stenen gang in en schoof het paneel achter zich dicht. Ze hoopte vurig dat Amon in de tuin op haar zou zitten wachten. Met een beetje pech had hij het opgegeven en was hij naar huis gegaan.


  Ze rende zo hard ze kon en stootte in de bochten met haar ellebogen tegen de stenen muren. Ze lette op of ze geen geluiden achter zich hoorde. Hoe lang zou het Magret lukken Micah tegen te houden? Zou hij in de balkonlist trappen? Ze huiverde bij het idee dat iemand haar in de smalle, kronkelige gang achterna zou komen.


  De klimpartij langs de smalle ladder naar de daktuin was even griezelig als altijd, maar viel haar extra zwaar doordat de zadeltassen tegen haar lichaam bungelden. Eindelijk bereikte ze de bovenkant van de ladder en duwde ze de stenen deksel omhoog.


  Tot haar enorme opluchting pakte iemand de deksel van bovenaf beet en schoof hem moeizaam opzij. Toen verscheen Amons gezicht in de opening, strak van bezorgdheid. ‘Het is al laat,’ zei hij. ‘Ik begon te denken dat je al terug was, en naar bed was gegaan zonder het tegen me te zeggen.’


  Maar toch ben je gebleven, dacht Raisa dankbaar. De Schepster zij dank voor Amon Byrne.


  Amon greep haar bij haar handen, trok haar door de opening omhoog en zette haar naast zich op de stenen vloer van de daktuin. ‘Ik was gek van ongerustheid. Ik had het gevoel dat...’ Hij slikte hoorbaar. ‘Maar goed. Wat is er mis?’


  Raisa opende haar mond en de woorden stroomden in schijnbaar willekeurige volgorde naar buiten. ‘Avery Bayar heeft de koningin behekst. Ik weet niet hoe. Het lijkt erop dat de binding niet werkt. Ze hebben een voorraad magische voorwerpen van vóór de Afbraak.’ ‘Behekst?’ zei Amon behoedzaam. ‘Wat is hij...?’


  ‘Hij is van plan mij te laten trouwen met Micah,’ zei Raisa. ‘Ze hebben een priester en alles. Mama heeft ermee ingestemd. Ik had nu al getrouwd moeten zijn, maar ik stond erop dat ik eerst terug wilde naar mijn kamer. Het zal nu niet lang meer duren voor ze erachter komen dat ik weg ben.’ Ze greep zijn hand, alsof ze hem mee wilde slepen. ‘We moeten gaan.’


  ‘Maar...?’


  ‘Ik weet het. Ik mag niet trouwen met een magiër. Maar de Bayars haten de oude regels. Ze vinden dat ze de magiërs te veel beperkingen opleggen. Ik moet weg uit de stad, tot we hier een oplossing voor hebben gevonden.’


  En niet alleen uit de stad, dacht Raisa. Ik moet het koninginnenrijk verlaten.


  Ze kon niet haar toevlucht nemen tot de Clans. Dat zou een oorlog ontketenen tussen haar ouders, en de Fells kwetsbaar maken voor invasies vanuit het zuiden.


  Amon nam haar zadeltassen over en slingerde ze over zijn eigen schouder. ‘Laten we gaan. Voor ze alarm slaan, moeten we de ophaalbrug over zijn.’


  Ze renden de trappen af naar beneden. Voor dit vroege tijdstip maakten ze een ongelofelijke herrie. Af en toe kwamen ze een slaperige bediende tegen, die een knicks maakte als hij Raisa zag. Er zou geroddeld worden  de kroonprinses die de ochtend na haar naamdagfeest met een soldaat door de gangen rende. Iedereen zou het onthouden en het zou niet lang duren voor de Bayars erachter kwamen dat ze niet via het balkon was ontsnapt en dat ze samen met Amon Byrne was gezien. Ze wenste het Amon niet toe om de Bayars als vijand te hebben, maar ze was blij dat hij bij haar was.


  Op de begane grond waren de gangen breder en was het drukker dan boven. Ze dwongen zichzelf gewoon te lopen, om minder op te vallen, maar Raisa was tot het uiterste gespannen. Ze liepen door de Grote Zaal, waar zich al mensen verzamelden die een verzoek bij de koningin wilden indienen en hoopten op een gesprek. Een enkeling wees naar Raisa en begon te fluisteren, maar de meesten herkenden de kroonprinses niet in haar lange broek en tuniek.


  Ze passeerden de enorme boog die naar de ophaalbrug leidde en liepen onder het valhek door. Raisa liet tussen Amon en haar wat ruimte vallen, zodat het leek alsof ze niet bij elkaar hoorden. Ze zou een vrouw van de Clan kunnen zijn, die op het kasteel goederen had afgeleverd. Amon zag eruit als een soldaat die onderweg was naar zijn post.


  Ze waren halverwege de brug toen ze klokken hoorden luiden en officieren van dienst naar elkaar hoorden schreeuwen. Met een hard, knarsend geluid kwam het valluik naar beneden. De gardisten die aan de andere kant van de brug op wacht stonden, keken nieuwsgierig op.


  ‘Korporaal Byrne!’ riep een van hen naar Amon. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Een oefening, hoorde ik,’ zei Amon, zonder zijn pas in te houden. ‘Ze willen zich vast uitsloven tegenover de koninklijke gasten uit het zuiden. Ik ga ervandoor, dan hoef ik tenminste geen koper te poetsen.’


  De soldaat lachte. ‘Ze maken zich wel druk,’ zei hij, terwijl hij naar het kasteel tuurde.


  ‘Waarschijnlijk heeft een of andere arme sloeber een brood van de prinses haar feestje weggepikt,’ zei Amon, en hij rolde met zijn ogen.


  Zodra ze de brug over waren, trok Amon Raisa mee naar de kazerne van de Koninklijke Garde, aan de oever van de rivier. ‘Kom, we gaan naar de stallen,’ zei hij. ‘We hebben paarden nodig.’


  Ze staken net het stalerf over toen Raisa paardenhoeven over de stenen hoorde ratelen. Twee ruiters kwamen in vliegende vaart het terrein op galopperen en brachten hun paarden vlak voor de staldeuren tot stilstand.


  ‘Raisa?’ Een van de ruiters sprong op de grond. Hij was bezweet en bebloed, zijn ene arm was met linnen omwikkeld en hij had een stoppelbaard. Hij trok Raisa in zijn armen. ‘Raisa, de Schepster zij dank.’


  Het was haar vader.


  Raisa werd overvallen door een mengeling van blijdschap, verbazing en bezorgdheid, en ze had het gevoel dat haar hart ieder moment uit elkaar kon barsten. ‘Vader! Je bent gewond! Wat is er gebeurd? Waar kom je vandaan?’


  ‘Het is aan kapitein Byrne te danken dat het niet slechter is afgelopen,’ zei Averill, met een knikje naar de andere ruiter. ‘We zijn iets ten westen van Krijtrots overvallen. Tien gewapende mannen. Ze hebben hun best gedaan om ons te vermoorden, maar kapitein Byrne lijkt over helderziende gaven te beschikken. Hij had de hinder laag al in de gaten voor ze ons konden insluiten.’


  Byrne gaf zijn paard aan de staljongen mee. Ook hij zag er verschrikkelijk uit. Er liep een straaltje bloed uit een wond bij zijn oog en hij kon niet goed op zijn linkerbeen staan.


  ‘Ze waren gemaskerd, maar ze reden op militaire paarden, hoogheid,’ zei Byrne grimmig. ‘Dezelfde die we bij de Garde gebruiken.’ ‘Dus het kan zijn dat de Garde erbij betrokken is,’ zei Amon bot. Kapitein Byrne keek even aarzelend Raisa’s kant op en knikte toen. ‘Ja. Dat kan.’


  ‘Het spijt me, Raisa,’ zei haar vader. ‘Ik wilde hier zijn voor je naamdagfeest. Blijkbaar had iemand daar andere ideeën over.’


  ‘Wie zou jou willen vermoorden?’ vroeg Raisa.


  ‘Dat is inderdaad de vraag,’ zei kapitein Byrne. ‘En waarom? Het was iemand die wist dat we naar Krijtrots gingen. Maar ja, daar hebben we ook geen geheim van gemaakt.’


  Raisa herinnerde zich Heer Bayars reactie toen ze naar haar vader informeerde, alsof zijn afwezigheid hem niet verbaasde. Was het mogelijk dat hij huurmoordenaars achter Byrne en haar vader aan had gestuurd, om te voorkomen dat zij de gedwongen trouwerij zouden dwarsbomen?


  Byrne liet zijn ogen over Raisa en Amon glijden en nam hun zadeltassen en rijkleding in zich op. ‘Ik had verwacht dat jullie na de feestelijkheden van gisteravond nog wel in diepe slaap zouden zijn. Waar gaan jullie naartoe, korporaal Byrne?’ Zijn stem klonk scherp, alsof hij zijn zoon eraan wilde herinneren dat hij hem had verboden zich samen met de kroonprinses te vertonen.


  Raisa was zo afgeleid door het verhaal over de aanval op haar vader, dat ze haar eigen drama bijna was vergeten. Nu werd haar aandacht getrokken door het geratel van kettingen bij het kasteel. ‘Gloeiende bloed en botten nog aan toe!’ zei ze. ‘Ze halen de ophaalbrug op. We moeten gaan, voor ze merken dat ik weg ben.’


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg kapitein Byrne gebiedend.


  Amon legde de situatie in een paar korte zinnen uit.


  Byrne draaide zich om naar de staljongen, die in de buurt liep rond te dralen. ‘Maak vier verse paarden gereed,’ zei hij. ‘Twee gezadeld, twee aan een lijn. Pak kampeerbedden en proviand in. Niet volgende week! Nu!’ bulderde hij, toen de jongen niet onmiddellijk in beweging kwam. De jongen haastte zich weg.


  ‘Gaan jullie naar Marisa Pijnhout?’ vroeg Averill. ‘Dat is het dichtstbij.’


  Raisa schudde haar hoofd. ‘Ik kan niet naar de Clans, hun kampen horen bij het koninginnenrijk. Als de koningin mijn terugkeer eist, zullen zij weigeren, maar dat zal de koningin niet accepteren. Dat kan ze niet. We moeten naar het zuiden, het rijk verlaten.’ Averill knikte. ‘Ze zullen verwachten dat je naar Marisa Pijnhout gaat. Je kunt naar het westen gaan, naar Kamp Demonai,’ zei hij. ‘Daar kun je proviand, kleren en verse paarden meenemen. Daarna bij Westpoort oversteken, via de Bevende Moerassen naar Tamron en dan oostwaarts, naar Ogdensfort. Ik heb liever dat je uit Arden wegblijft; daar wordt op het ogenblik al te veel bloed vergoten.’ ‘Heer Demonai, met alle respect, maar ik kan de kroonprinses niet onbeschermd het koninginnenrijk uit laten gaan,’ zei kapitein Byrne. ‘De koningin zou daarvoor terecht mijn hoofd eisen.’


  ‘Pa, ik kan Raisa naar Ogdensfort begeleiden,’ zei Amon. ‘Het is voor ons toch bijna tijd om naar Huis Wien terug te gaan. Iedereen verwacht dat de derdejaars samen reizen  dat zal dus geen aandacht trekken. En de prinses kan als een eerstejaarscadet reizen. Zij is heel goed in toneelspelen.’


  Kapitein Byrne keek fronsend van Amon naar Raisa en toen naar Averill. ‘Ik heb liever dat iemand anders de prinses naar Tamron begeleidt. Korporaal Byrne moet onderweg naar de opleiding een opdracht voor me uitvoeren.’


  Averill legde zijn hand op kapitein Byrnes arm. ‘Edon, ik denk dat het een goed idee is van de jongen  om twee redenen. In de eerste plaats is mijn dochter het best beschermd als ze niet opvalt. Ik ben als handelaar vaak naar het zuiden gereisd, weet je nog wel? We kunnen een hele colonne gardisten met haar meesturen, maar die kunnen door een overmacht nog steeds worden overweldigd. Er zwerven honderdkoppige huurlingenlegers door het land.


  In de tweede plaats kan de koningin nu onmogelijk weten dat wij hier de hand in hebben, vooral jij niet. Als je leden van de Koninklijke Garde met de prinses meestuurt, weet Helena dat jij erbij betrokken bent. Dat is in haar ogen verraad. Als je in de gevangenis belandt, kun je de koningin geen bescherming meer bieden. Ik weet niet wat je Amon wilt laten doen, maar het kan niet belangrijker zijn dan het beschermen van de Lijn.’


  Byrne trok een grimas. ‘Hoe zal het gaan met uw huwelijksvooruitzichten, hoogheid, als u in het gezelschap van een stel soldaten wordt aangetroffen?’ vroeg hij bot.


  ‘Als ik hier blijf, moet ik trouwen met een magiër,’ antwoordde Raisa, even bot. ‘Hoe ziet mijn toekomst er dan uit?’


  Kapitein Byrne wendde zich naar Averill. Blijkbaar ging hij de discussie liever met hem aan dan met de kroonprinses. ‘Goed, maar hoe moet het verder als ze in Ogdensfort is? Ze kan niet in de kazerne verblijven. Ze moet op een veilige plek worden ondergebracht, tot we dit hebben opgelost.’


  ‘Waarom kan ik niet in de kazerne verblijven?’ viel Raisa hem in de rede. ‘Er zijn daar ook vrouwelijke studenten; sommige cadetten uit de Fells zijn vrouw. Waarom kan ik me niet als student inschrijven?’


  Kapitein Byrne trok een gekweld gezicht. ‘Hoogheid, dat is onmogelijk! Een kroonprinses tussen de soldaten?’


  ‘Hanalea was ook een krijger,’ zei Raisa. ‘Ze heeft de Demonenkoning gedood en een leger aangevoerd tegen de vijand toen ze nauwelijks ouder was dan ik.’


  ‘Dat is al heel lang geleden,’ zei Byrne. ‘Koninginnen zijn tegenwoordig minder... oorlogszuchtig dan toen.’


  ‘In Ogdensfort is een tempel,’ zei Averill. ‘De prinses zou daar kunnen logeren. Dit zou wel eens een geluk bij een ongeluk kunnen zijn. Ogdensfort is een plek waar verschillende ideeën samenkomen. We kunnen bekendmaken dat zij daarnaartoe is gegaan om te studeren, om zich voor te bereiden op een leven als geschoold koningin.’ ‘Ze zal gemakkelijk het slachtoffer worden van ontvoerders, fortuinjagers en tweederangs huwelijkskandidaten,’ bracht Byrne ertegen in.


  ‘De Vrede van Ogdensfort zal haar beschermen,’ zei Averill. ‘Ondanks de oorlogen die om ons heen woeden, houdt die al meer dan duizend jaar stand.’


  ‘We kunnen het hier later nog over hebben,’ zei Raisa met een snelle blik naar het kasteel, dat nog steeds potdicht zat, als een laaglandercorset. ‘Zodra ze het kasteel hebben doorzocht, zullen ze de brug oversteken. Kapitein Byrne, zegt u alstublieft tegen Amons Grijze Wolven dat ze naar Kamp Demonai moeten gaan om hun korporaal te ontmoeten. Korporaal Byrne en ik rijden alvast door.’


  Byrne staarde haar even aan en boog toen zijn hoofd. ‘Begrepen, hoogheid,’ zei hij. Een vage glimlach trok over de zorgelijke lijnen in zijn gezicht. ‘Korporaal Byrne, een ogenblikje, alstublieft.’ Byrne trok zijn zoon wat opzij en de twee voerden een kort, heftig gesprek, dat eindigde in een omhelzing.


  Terwijl zij stonden te praten, bracht de staljongen de paarden naar buiten. Raisa was blij verrast toen ze Switcher erbij zag. Ze maakte zijn teugels van de reling los en wendde zich naar Amon. ‘Korporaal, wilt u me even een voetje geven?’


  Amon hielp haar in het zadel en paste de stijgbeugels aan haar geringe lengte aan.


  Byrne nam Amons hand in een dubbele soldatengreep. ‘Waak over haar veiligheid, in alle opzichten,’ zei hij, terwijl hij zijn zoon recht in de ogen keek. ‘En breng haar weer bij ons terug.’


  Amon knikte en steeg toen zelf op.


  ‘Reis veilig, dochter,’ zei Averill. Tranen welden op in zijn grijze ogen en gleden over zijn wangen.


  Byrne klopte hem op de rug. ‘Laten we naar het kasteel gaan, Heer Demonai,’ zei hij, met een grijns. ‘Ik wil het gezicht van Avery Bayar zien als we levend aankomen.’


  De beide mannen draaiden zich om. Raisa duwde haar hielen in Switchers buik en daar galoppeerden ze het stalerf af. Gevolgd door de twee reservepaarden reden ze de Weg der Koninginnen op. Toen ze de stadspoort uit reden, keek Raisa om naar Kasteel Fellsmars, dat in de middagzon lag te schitteren. Weer liet ze het achter, sneller dan ze voor mogelijk had gehouden.


  23 Het einde der dagen


  Toen Han na zijn bezoek aan de markten in de kamer boven de stal terugkwam, was Mari’s koorts weer opgelopen. Het leek alsof haar vlees ter plekke wegteerde  haar gezicht was sinds zijn vorige bezoek opvallend vermagerd en haar huid had een ziekelijk gele kleur. Hij had dit eerder gezien. Het was nooit een goed teken.


  Dus ging hij naar de genezer in de Kattendarmsteeg. Met de belofte dat hij over een paar dagen het dubbele tarief zou komen betalen, haalde hij hem over te komen. De man verscheen, met een bezweet gezicht en een schichtige blik in zijn ogen. Ongetwijfeld was hij van Zilverbands bloeddorstige reputatie op de hoogte. Hij gaf Mari een paar stinkende brouwsels en brandde de een of andere wierook, die gele dampen in de kamer verspreidde. Nadat Han een uur in zijn aanwezigheid had doorgebracht, kwam hij tot de conclusie dat de man een zwendelaar en een dief was, maar mam vond dat Mari er beter uitzag en wat gemakkelijker ademhaalde.


  De volgende ochtend verliet Han wanhopig de stad. Hij liep het hele bergpad naar Marisa Pijnhout op, met het plan Willo te vragen voor Mari te komen zorgen. Toen hij in het kamp aankwam, hoorde hij dat Willo de Altheaberg op was om te helpen bij een bevalling. Vogel was met de Demonai op pad en Danser was met Willo mee, dus al met al was het een vergeefse reis. Han sliep die nacht in het huis van de matriarch. Voor hij terugging naar Fellsmars, liet hij een briefje voor Willo achter, met het verzoek zo spoedig mogelijk te komen.


  Terug in de stad liep hij regelrecht naar de winkel van Taz, op de Zuiderbrugmarkt. Hoewel het al laat op de dag was, wist hij dat de handelaar achter in zijn winkel zou liggen slapen, omdat hij zijn kostbare koopwaar niet onbewaakt wilde achterlaten. Han had dringend geld nodig. Het zou niet lang duren voor de Garde hem weer op het spoor kwam, en dan zou hij de stad voorgoed moeten verlaten.


  Toen Han door de etalageruiten tuurde, zag hij de handelaar achter zijn bureau staan. Hij stond als een razende papieren in een leren tas te proppen.


  Taz stootte zijn kop thee om toen de bel boven de deur Han’s binnenkomst aankondigde. Toen hij opkeek en Han zag staan, begon hij onzeker te glimlachen.


  ‘Zilverband! Ben jij het!’ Vloekend begon de dikzak met een doek de papieren op zijn bureau droog te deppen. ‘Waar heb je gezeten? Ik heb een koper gevonden voor de sculptuur die je me liet zien. Hij wil hem heel graag bekijken.’ Taz sprak altijd over ‘sculpturen’ en ‘kunstvoorwerpen’. Hij gaf nooit toe dat het ging om verboden stukken, met een magische werking.


  ‘Echt?’ zei Han. Verbeeldde hij het zich, of was de handelaar inderdaad zenuwachtiger dan gewoonlijk? ‘Wil hij mijn minimumprijs dan betalen?’


  ‘Ja, ja. Hij is zeker goed voor het geld, maar hij wil het stuk natuurlijk wel zelf zien. Heb je het bij je?’ Taz bekeek Han met samengeknepen ogen, alsof hij verwachtte dat hij de gloed van het ding door zijn kleren heen zou kunnen zien.


  Han schudde zijn hoofd. ‘Nee, maar ik kan het halen.’ Hij draaide zich om naar de deur.


  ‘Nee, nee,’ zei Taz haastig. ‘De koper is toevallig onderweg hiernaartoe. Hoe is het mogelijk, hè? Dat jij hier bent, net nu hij eraan komt?’ Hij streek met zijn tong over zijn lippen.


  Han was in de war. ‘Maar we hebben er niks aan als ik de amulet niet bij me heb,’ zei hij.


  ‘Mijn cliënt wil jóú graag ontmoeten,’ zei Taz. ‘Ik ontvang mijn commissie en jij neemt hem mee om het stuk op te halen.’


  ‘Ik handel de zaak liever hier af.’ Han wist heel goed hoe riskant het was om gestolen waar in achterafsteegjes te verkopen. ‘Als ik nu naar huis ga, ben ik zo weer terug.’


  ‘Hij lag dus de hele tijd bij je thuis?’


  Er was iets in Taz’ stem dat bij Han een alarmbelletje deed rinkelen. En hij had te veel gevaren overleefd om zijn intuïtie te negeren.


  ‘Hoe bedoel je?’ vroeg hij. ‘Waarom wil je dat weten?’


  ‘Zomaar, zomaar,’ zei de handelaar. Hij pakte de doek die hij had gebruikt om zijn bureau af te drogen en veegde daar het zweet mee van zijn voorhoofd. ‘Ik vroeg me alleen af waar je hem verstopt had.’


  Voor Taz nog een woord kon zeggen, duwde Han hem tegen de muur en drukte hem zijn mes tegen zijn keel. ‘Wat heb je tegen de koper gezegd, Taz?’ vroeg hij zacht.


  ‘N-niks. Ik... heb hem alleen verteld hoe het stuk eruitzag, en hij zei dat het hem iets leek wat hij wel wilde kopen. Dat is alles. Ik zweer het op het bloed en de botten van onze heilige koninginnen.’


  Han dacht terug aan hun vorige gesprek. De handelaar had hem gevraagd waar hij hem kon bereiken, en Han had hem dat met zijn stomme kop verteld. Boven de stal in de Kasseienstraat.


  ‘Wie is de koper?’ fluisterde Han. Zijn lichaam prikte van angst. ‘Wie is het?’


  ‘Een rijk man. Een magiër,’ piepte Taz. ‘Het zijn altijd rijke magiërs. Je kent hem toch niet.’


  ‘Wie?’ Han drukte de punt van zijn mes in Taz’ huid.


  Op dat moment klonk weer de deurbel. Han keek geschrokken om toen de deur openging.


  Er stond een man in de deuropening. Aan zijn dure kleding en zijn arrogante houding te zien was hij rijk. Zijn lange stola’s, zijn schitterende aura en de amulet die aan een ketting om zijn hals hing, wezen erop dat hij een magiër was.


  Taz zag zijn kans en greep hem meteen. Hij wierp zichzelf opzij, buiten het bereik van Han’s mes, en kroop op handen en knieën over de vloer naar de achterdeur. De magiër stak vanuit de deuropening lui een hand uit, raakte de amulet om zijn hals aan en sprak een woord.


  Vlammen schoten uit zijn vingers en omhulden Taz Mankel. Het lichaam van de handelaar maakte een paar stuiptrekkingen en bleef toen rokend liggen. De stank van brandend vlees prikte in Han’s neus en hij moest bijna overgeven.


  ‘Dus jij bent Zilverband Alister,’ zei de magiër. Hij spuwde de naam uit, alsof die hem een vieze smaak in zijn mond gaf. ‘Ik heb je al enige tijd gezocht. Je bent verbazend moeilijk te vinden.’


  Han slikte moeizaam en deed zijn best om niet naar Taz te kijken. ‘Ik ken u niet.’ En ik wil u ook niet kennen, dacht hij.


  ‘Dat is waar,’ zei de magiër. ‘We hebben elkaar nog niet eerder ontmoet. Maar jij hebt iets wat ik wil hebben. Iets wat me is ontstolen.’ ‘U verwart me met iemand anders,’ zei Han. ‘Ik heb niets van u.’ ‘Er was eerst wat verwarring over. Ik had gehoord dat een zekere Shiv de amulet had gestolen. Stel je mijn ontsteltenis voor toen ik er, na herhaald aandringen van mijn kant en aanzienlijke pijn van zijn kant, achter kwam dat Shiv inderdaad van niets wist. Dat ik was misleid.’


  Han’s hart sloeg een slag over. ‘U hebt de demonen gestuurd,’ fluisterde hij. ‘De demonen die de Zuidbruggers hebben vermoord.’ De magiër bestudeerde zijn handen, die gloeiden van toverkracht. ‘Magisch begaafde huurmoordenaars, eigenlijk, in capes gehuld, fraai uitgedost. Hysterie kan een handig middel zijn om een gemeenschap aan te moedigen de schuldige aan te wijzen.’


  Waarom was de magiër achter Shiv aan gegaan? Wat had Shiv gedaan om de aandacht van dit monster op zich te vestigen?


  En toen kwam de herinnering in hem boven, als gasbellen die uit een modderpoel omhoogborrelen: die dag op de Hanalea, toen hij Micah Bayar had ontmoet en de amulet had meegenomen. Bayar had aan Han gevraagd wie hij was en Han had gezegd: ‘Ze noemen me Shiv, uit Zuiderbrug.’


  Het was zomaar een gedachteloze leugen geweest. Of misschien wraak voor jaren van bittere competitie om een paar ellendige straten in een stad.


  Vol ontzetting dacht Han terug aan zijn laatste ontmoeting met Shiv, toen de bendeleider zich op zijn knieën had geworpen, hem trouw had gezworen en had gesmeekt: ‘Roep ze terug.’


  Han was bij hem weggelopen. En twee dagen later was Shivs bloederige, dode lichaam gevonden. Nu wist Han dat het toch zijn schuld was  als hij voor de Breker stond, zouden alle dode Zuidbruggers tegen hem getuigen.


  Het beste was om hem maar niet te snel onder ogen te komen. Han schatte de afstand naar de achterdeur. Hoe hij daar moest komen zonder geroosterd te worden, was hem een raadsel. ‘Wie bent u trouwens?’ vroeg hij. Hij had een sterk vermoeden, maar hij hoopte dat hij ernaast zat.


  ‘Ik ben Avery Bayar,’ zei de vreemdeling. ‘Voor jou Heer Bayar.’ Gloeiende botten, dacht Han. Hij deed zijn best om een stalen gezicht te trekken. Niet zomaar een magiër, maar de Hoogmagiër, de machtigste magiër in de Fells. De vader van Micah Bayar.


  ‘O,’ zei Han. Hij slikte, maar zijn mond was kurkdroog. ‘Nou, ik zou wel gek zijn om iets van u te stelen.’


  De magiër knikte. ‘Precies. Ik was dus nieuwsgierig naar je. Ik had het idee dat er misschien iets bijzonders met jou aan de hand was.’ Misprijzend liet Bayar zijn ogen over Han heen glijden. ‘Je bent geen magiër  je hebt geen aura  maar blijkbaar kun je de amulet toch ongestraft oppakken. Ook ben ik geïnteresseerd in je connecties met de Clans en wat zij van de amulet af weten. Het is erg ongelukkig dat mijn zoon nu juist dit stuk heeft uitgekozen om mee te experimenteren.’


  Hij gaat me vermoorden, dacht Han. Anders zou hij me dit allemaal niet vertellen.


  ‘Luister, ik ben maar een straatjongen. Ik weet niets van magie af. Nadat ik die amulet aan Taz had laten zien, heb ik hem meteen in een steeg gegooid. Er kwamen steeds vonken uit en ik was bang dat hij uit elkaar zou spatten.’ Han deed een paar stappen naar de deur. ‘Ik kan u wel laten zien waar het ongeveer was, als u wilt.’ Eenmaal buiten zou hij een kans hebben om weg te komen.


  Bayar hief zijn hand om de stroom van leugens te onderbreken. ‘Ik heb iemand gestuurd om de amulet op te halen. Intussen neem ik jou mee naar de kerkers van Huis Aerie. En als ik vind dat ik genoeg informatie uit je heb geperst, vermoord ik je.’ De magiër zei dit op zakelijke toon. ‘Je hebt me nogal wat moeilijkheden bezorgd. Ik ben van plan er de tijd voor te nemen.’


  Han’s aandacht was echter gericht op iets wat Bayar eerder had gezegd. ‘Hoe bedoelt u dat u iemand hebt gestuurd om de amulet op te halen? Waar hebt u ze naartoe gestuurd?’


  ‘Wel, naar je huis, natuurlijk. Je woont toch boven een stal, meen ik?’ De minachting droop van Bayars stem.


  Han voelde zijn ingewanden in water veranderen. ‘Daar ligt hij niet,’ zei hij. ‘Roep ze terug. Ik heb hem ergens anders verstopt. Ik kan het u laten zien.’


  ‘Als dat zo is, ga je me daar straks ongetwijfeld alles over vertellen,’ zei Bayar. ‘Zo, mijn rijtuig staat buiten. Het is wel zo beschaafd als je rustig meekomt, maar als dat nodig is, zal ik geweld gebruiken.’ Bayar glimlachte. Zijn gezicht was zo koud en hard als marmer en Han begreep de boodschap: hij was niets, niemand, en hij was gek geweest om het op te nemen tegen iemand als Bayar en een amulet te stelen van zijn zoon. Nu moest hij daar met zijn familie en zijn leven voor betalen. Iedereen in Zuiderbrug en de Voddenwijk zou over hem fluisteren: een voorbeeld voor anderen die de magiërs in de toekomst zouden willen dwarsbomen.


  Hij is precies hetzelfde als al die andere machtige, rijke stinkerds, dacht Han. Hij doet wat hij wil, maakt zijn eigen regels, breekt de wet wanneer het hem uitkomt en hoeft nog geen dag in het gevang door te brengen. Shiv en ongetwijfeld nog talloze anderen waren dood, door zijn toedoen. Shiv was Han’s vijand geweest, maar toch. Dit had hij niet verdiend.


  Han had nog steeds zijn mes in zijn hand. Hij schuifelde naar voren, met gebogen hoofd, een toonbeeld van overgave. Maar toen hij langs Bayar kwam, draaide hij zich plotseling om en stak hij het mes in de zij van de magiër, vlak onder zijn ribbenkast, de punt naar boven gericht.


  Bayar gaf een gil en tolde bij hem vandaan, zodat Han met het bebloede mes in zijn hand achterbleef.


  Hij stortte zich in de richting van de deur. Achter zich hoorde hij Bayar hijgend een toverspreuk uitbrengen. Vlammen omhulden zijn schouders, stroomden door zijn armen, veroorzaakten een schroeiende hitte in de banden om zijn polsen en doofden weer uit.


  Buiten rende Han langs een rijtuig met zes paarden, versierd met het wapen van een duikende valk. Hij holde over de markt, rende zigzaggend om kramen en tenten, sprong over kleine obstakels, baande zich al duwend een weg door de mensenmenigte en rende naar de brug.


  Zuiderbrug en de Voddenwijk hadden voor zijn gevoel nog nooit zo ver uit elkaar gelegen. Het was net zo’n droom waarin je probeert weg te rennen voor een monster en je voeten vastzitten in de modder. Alleen waren er in dit geval zowel monsters voor als achter hem.


  Bij het oversteken van de brug moest hij verschillende groepjes soldaten ontwijken. Er leek een of andere zoekactie gaande te zijn, maar hem zochten ze blijkbaar niet, want hij was duidelijk op de vlucht en niemand hield hem tegen.


  Hij was nog ruim een kilometer van de Kasseienstraat verwijderd toen hij uit de duisternis voor zich een gloed zag oplichten, die de laaghangende wolken oranje kleurde. Hij snoof de lucht op. Er brandde iets, iets groots. Vlammen schoten de lucht in.


  Toen hij bij de Kasseienstraat aankwam, zag hij het: de stal stond in brand. Het was een vlammenzee, geen stukje van het gebouw was gespaard gebleven. De bewoners waren door de hitte naar het andere eind van de straat verdreven, waar ze in trieste groepjes bij elkaar stonden en hulpeloos naar het vuur staarden.


  Een cordon van Blauwjassen stond om de stal heen om eventuele helden op afstand te houden. Niet dat iemand erbij kon. Vanwaar Han stond, voelde hij hoe de vlammen zijn gezicht schroeiden.


  Sommige omstanders hadden een emmerbrigade samengesteld, die water aanvoerde uit de pomp in de Kasseienstraat: een opmerkelijk staaltje organisatie voor die buurt. Maar het enige wat ze konden doen, was de omringende gebouwen nathouden, om te voorkomen dat het vuur zich verder uitbreidde.


  Han pakte een omstander bij zijn arm. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Zij hebben het gedaan  die vervloekte Blauwjassen.’ De man knikte met zijn hoofd naar de soldaten, die de wacht hielden bij de brandende stal. ‘Iemand zei dat ze Zilverband Alister zochten, hoewel ik heb gehoord dat die dood is. Hij is hier in ieder geval in geen weken gezien. Ze zeiden dat hij daar woonde en er zijn buit had verstopt. Ze gingen het gebouw in en doorzochten het van onder tot boven, ook de andere gebouwen in het blok. Ze groeven zelfs in de grond. Toen staken ze de boel in de fik. Het brandde meteen als een fakkel.’


  Han pakte de arm van de man nog steviger beet. ‘Heeft de Garde nog mensen weggehaald? Is er iemand naar buiten gekomen?’


  De man trok hoofdschuddend zijn arm los. ‘Ik heb niemand gezien, maar ik was er niet bij toen het begon. Ik weet niet of er mensen binnen waren. Je kon wel de paarden tekeer horen gaan. Ze schopten tegen de stalmuren. Maar ja, het was zo heet, je kon er niet bij komen.’


  Han liep een stukje om en probeerde de stal van de achterkant te benaderen, maar de Blauwjassen stonden overal en hij werd opnieuw door de hitte en het vuur teruggedreven. Bij de pomp maakte hij zijn blouson nat en bond die om zijn gezicht, vastbesloten om zich langs de Blauwjassen te werken, of desnoods om te komen bij het wagen van een poging.


  Hij liep langs de ingang van de Slagerssteeg toen iemand hem de weg versperde.


  Het was Kat. Haar gezicht zat onder het roet en ze had een geschroeide Voddenraperssjaal om haar nek. ‘Het heeft geen zin, Zilverband. Ze zijn er niet meer. Je kunt ze niet helpen. Het enige wat je bereikt, is dat je gepakt wordt of zelf levend verbrandt.’


  ‘Dat kan me niet schelen.’ Han probeerde langs haar heen te glippen, maar iemand greep hem van achteren vast, pakte zijn armen beet en maakte hem zijn mes afhandig.


  ‘Stop ermee, maat,’ zei Flinn, over zijn schouder.


  Zijn eigen Voddenrapers. ‘Laat me los, Flinn,’ zei hij, worstelend om weg te komen. ‘Als het jouw moeder en zus waren, zou je ook naar ze toe gaan.’


  ‘Ik heb het al op alle mogelijke manieren geprobeerd,’ zei Kat troostend. ‘Wij allemaal. We zijn zelfs over de daken geklommen, toen het vuur nog niet te groot was.’


  ‘Ik weet waar ze zijn,’ zei Han. ‘Ik kan bij ze komen. Ik weet het zeker.’ Mari zou op haar stromatras naast de haard liggen, en mam zou bij haar zijn. Mam was slim. Ze had vast natte dekens om hen heen geslagen. Ze zouden bang zijn, maar...


  Kat maakte een hoofdbeweging naar de steeg en de Voddenrapers sleepten hem mee, weg van de brand, terwijl hij schopte en protesteerde, vloekte en om zich heen stompte. Ze droegen hem het grootste deel van de weg naar het pakhuis dat ze als hoofdkwartier gebruikten. Toen hield hij eindelijk op met vechten. In het pakhuis zetten ze hem in een hoek, met Flinn, Mac en Sarie erbij om hem te bewaken. Kat en de Snelle fluisterden in een andere hoek.


  Han bracht rillend en bevend de rest van de nacht door. Nu eens had hij het ijskoud, dan weer brak het zweet hem uit. Eerst dacht hij dat het kwam van de schrik, of van woede, of dat het de naweeën waren van de toverkunsten van Avery Bayar, maar in de ochtend drong het tot hem door dat hij Mari’s koorts te pakken had.


  Laat mij maar doodgaan, dacht hij, en hij gaf zich er dankbaar aan over. Een tijdlang, of het uren of dagen waren wist hij niet, was hij volkomen van de wereld. Toen hij wakker werd, zag hij Willo. Ze keek met zo’n verdrietige uitdrukking op haar gezicht op hem neer, dat hij haar op de een of andere manier wilde opvrolijken. Ze wiegde hem in haar armen en voerde hem wilgenbast en matriarchenthee. Dit hielp blijkbaar goed tegen de zomerkoorts, want kort daarna daalde zijn temperatuur.


  Het duurde een week voor hij uit bed kon, en tegen die tijd kon de Snelle melden dat de Blauwjassen hun belangstelling voor de overblijfselen van de stal hadden verloren en waren vertrokken, waarschijnlijk om ergens anders nieuwe moorden te plegen.


  De Voddenrapers hadden de plek bewaakt en ervoor gezorgd dat omwonenden niets wegroofden. Bang voor wat hij zou aantreffen, maar onbevreesd voor wie er misschien zou toekijken, doorzocht Han de overblijfselen van zijn vroegere huis. Ten slotte vond hij ze  twee lichamen, dicht tegen elkaar aangedrukt, één groot en één klein, vreemd genoeg onaangetast door de vlammen, maar niettemin dood.


  ‘Waarschijnlijk zijn ze door de rook in slaap gevallen, Jaagt Alleen,’ zei Willo. Zij was de afgelopen zeven dagen bijna onafgebroken bij hem gebleven. ‘Ik denk niet dat ze veel pijn hebben gehad.’


  Han vond mams medaillon, dat van haar moeder was geweest, en Mari’s verhalenboekje, en stopte die in zijn draagtas. Na wat innerlijke strijd haalde hij de ingepakte amulet uit zijn bergplaats bij de smederij tevoorschijn en liet ook die in zijn tas vallen. Hij had te veel voor het ding opgeofferd om het achter te laten.


  Willo zette hem op een paard en samen reden ze terug naar Marisa Pijnhout. In het huis van de matriarch kroop hij op een slaapbank en sliep daar nog eens drie dagen aan één stuk door.


  Danser zat het grootste deel van die dagen bij hem. Hij zei niet veel, was er alleen maar. Ze waren broeders in het verdriet: ze hadden allebei hun eigen verliezen te verwerken en waren allebei in zekere zin een banneling. Alleen had Danser nog enige greep op de toekomst, al was hij er niet blij mee. Danser hoefde zich tenminste niet verantwoordelijk te voelen voor de dood van zijn familie, voor het verwoesten van zijn eigen leven.


  Han probeerde Vogel te verwijten dat ze hem niet had aangemoedigd om haar naar Kamp Demonai te volgen. Als zij hem had laten meegaan, was hij niet zo wanhopig geweest om de amulet te verkopen. Hij wilde kwaad op haar zijn, maar zijn hart was er niet bij, en toen ze hem in haar armen trok, was dat in ieder geval een welkome afleiding.


  De Demonai zouden blijven tot Danser wegging, maar dat moment kwam snel dichterbij. Daarna zag Han geen toekomst meer, had hij niets om naar uit te kijken.


  Willo, die gewoonlijk zo rustig was, leek prikkelbaar, radeloos bijna. Han schreef het toe aan Dansers gedrag en aan het vooruitzicht van zijn gedwongen vertrek naar het zuiden. En het had misschien ook iets met zijn eigen situatie te maken, want Willo behandelde hem anders dan daarvoor, bijna alsof hij breekbaar was  of zomaar kon exploderen als ze hem verkeerd aankeek.


  Soms had hij het gevoel dat dat best kon gebeuren  dat het mengsel van pijn, woede, schuldgevoel en frustratie in zijn lichaam misschien inderdaad tot ontploffing zou kunnen komen. Mam en Mari waren geen enkele bedreiging geweest voor Avery Bayar, of voor Micah Bayar, of voor die vervloekte koningin van de Fells.


  Han beschouwde zich dan misschien als een machtige bendeleider, maar de kleine beetjes buit die hij de rijken afhandig had weten te maken, waren slechts broodkruimels op hun tafel  zo weinig dat ze er nauwelijks iets van merkten. Daarvoor was hij op straat in elkaar geslagen, in het gevang gegooid, zijn hele leven achtervolgd.


  Eigenlijk moest hij zijn pijl en boog en zijn messen pakken, het Geestpad naar de stad afdalen en ze eens laten zien hoe het was om achtervolgd te worden.


  Willo hield lange, nachtelijke vergaderingen met de oudsten in het grote gastenverblijf. Dat was verbazingwekkend, want dat soort bijeenkomsten werd meestal gehouden in het huis van de matriarch. Misschien willen ze niet dat Danser en ik van hun beraadslagingen op de hoogte zijn, dacht Han. Het kwam geen moment in hem op dat de vergaderingen misschien over hem zouden gaan.


  Han overwoog zijn mogelijkheden. Hij kon bij Willo gaan wonen om het vak van genezer te leren. Hij kon dan als leerjongen wat geld verdienen en af en toe Vogel zien, als die naar Marisa Pijnhout kwam. Als hij na een jaar weg wilde, kon hij het geld dat hij had gespaard, gebruiken voor een opleiding aan de Krijgersschool in Ogdensfort. Hij had geen andere keus: het was dat, of de straat. In beide gevallen hoefde hij niet bang te zijn dat hij oud zou worden.


  Toen, op een zwoele avond, minder dan een week voor Dansers vertrek, riep Willo een vergadering bijeen in het huis van de matriarch.


  Han en Vogel kwamen net terug van hun schuilplaats bij de rivier, waar ze de middag hadden doorgebracht en de plakkerige warmte van de dag van zich hadden afgespoeld. Hij had een dunne, katoenen blouson aangetrokken, met een Clan-broek die Willo voor hem had gemaakt. Vogel had haar krijgerskledij voor één keer achterwege gelaten. Ze droeg een geborduurd hertenleren vest zonder blouse en een wijde handelaarsrok. Een kralenkettinkje dat Han haar had gegeven, had ze om haar rechterenkel gebonden. Han’s blik werd onwillekeurig naar haar gespierde, bruine benen getrokken, die af en toe zichtbaar waren onder haar felgekleurde rok. Hij keek neer op zijn eigen lichaam en vroeg zich af of zij zich net zo bewust was van hem als hij van haar.


  Toen Han met Vogel het huis van de matriarch binnenkwam, zag hij tot zijn verbazing dat het er vol zat met mensen, van wie hij er een groot aantal niet kende. De Clans waren erg goed in het beleggen van vergaderingen. Vogel en hij vonden een plekje op een bank dicht bij de deur. Ze gingen zitten, hand in hand, hun dijbenen dicht tegen elkaar gedrukt. Han was blij dat ze bij hem kwam zitten en zich niet bij de andere Demonai-krijgers voegde, die op een kluitje bij het vuur zaten.


  Willo opende de vergadering. ‘Dank voor uw komst, zowel onze broeders van Marisa Pijnhout als degenen die van Kamp Demonai, Kamp Rissa en Kamp Klif hiernaartoe zijn gereisd.’


  Han en Vogel hadden samen zitten fluisteren, maar bij het horen van Willo’s laatste woorden keek Han geschrokken op. Als Kamp Rissa en Kamp Klif vertegenwoordigers hadden gestuurd, was dit blijkbaar een belangrijke vergadering.


  ‘Schuif aan bij mijn vuur en deel mee in alles wat mijn huis te bieden heeft,’ zei Willo. Er klonk een gemompelde groet van de bezoekers uit de andere kampen.


  Achter Willo zag Han Heer Averill en Elena Demonai staan. Weer vroeg hij zich af of Averill hem zou herkennen van het voorval in de Zuiderbrugtempel. Maar vanavond had Averill blijkbaar andere dingen aan zijn hoofd.


  ‘Heer Demonai heeft nieuws uit de Vale,’ zei Willo.


  Heer Demonai keek de kring rond en het geroezemoes verstomde. De patriarch zag er ouder en vermoeider uit dan de laatste keer dat Han hem had gezien. Hij zag er ook uit alsof hij had gevochten, wat zo ongepast leek voor iemand als hij, dat Han onwillekeurig beter ging opletten.


  ‘Zoals Willo zegt, heb ik verontrustend nieuws,’ zei Heer Demonai. ‘De macht van de Hoogmagiër groeit met de dag. Heer Bayar oefent enorm veel invloed uit op de koningin. Zozeer zelfs dat koningin Helena van plan is onze dochter Raisa, de kroonprinses, te laten trouwen met Bayars zoon, het tovenaarsjong Micah Bayar.’


  Dit werd begroet met kreten van protest, schrik en ongeloof.


  Han voelde Vogel naast hem verstijven. Ze leunde voorover en het licht van de toortsen scheen op de harde vlakken van haar gezicht. ‘Dat mag niet gebeuren,’ fluisterde ze.


  Ze verdienen elkaar, dacht Han.


  ‘Ik neem de schuld hiervan op me,’ vervolgde Heer Demonai. ‘Ik moet toegeven dat ik dit niet heb zien aankomen. Sterker nog, kapitein Byrne en ik zijn zelfs aangevallen en bijna vermoord toen we van Krijtrots onderweg waren naar Raisa ana’Helena’s naamdag.’


  Weer volgden kreten van afkeuring. Han keek naar de Demonai-strijders. Zij schreeuwden en protesteerden niet, zoals de anderen, maar stonden er zwijgend en waakzaam bij, waardoor ze er op de een of andere manier nog gevaarlijker uitzagen.


  ‘Ik kan niet geloven dat Hare Majesteit toestemming heeft gegeven om ons te vermoorden,’ zei Heer Demonai grimmig. ‘Maar we mogen de verraderlijke bedoelingen van Heer Bayar niet onderschatten. Ze waren van plan de kroonprinses op haar naamdag met de jonge Bayar te laten trouwen, terwijl kapitein Byrne en ik eh... andere bezigheden hadden.’ Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: ‘Gelukkig heeft prinses Raisa weten te ontsnappen en is zij in vrijwillige ballingschap gegaan.’


  Han hoorde roepen: ‘De Schepster zij dank!’ en: ‘Waar is ze?’ en: ‘Onze dochter Raisa moet hier komen, bij haar familie, in een van de Kampen.’


  Op dat moment kwam Elena Demonai naar voren. Nieuwe lijnen van bezorgdheid tekenden haar oude gezicht. ‘Mijn kleindochter is op dit moment veilig. Wij vinden het beter als ze niet bij ons verblijft, maar op een neutralere plek, buiten het koninginnenrijk. Als we de prinses tegen de wil van de koningin hier onderdak verlenen, zou dat een te grote provocatie zijn. We hopen dat er nog een kans is om Helena te redden. Ik verlang er niet naar om tegen haar ten strijde te trekken.’


  De Demonai-krijgers, Vogel inbegrepen, leken maar al te graag bereid om tegen de koningin ten strijde te trekken. Han haatte hen allemaal: de koningin, de magiërs en de kroonprinses. Het was de Koninklijke Garde die  waarschijnlijk op bevel van de Hoogmagiër de stal had platgebrand, met mam en Mari erin. Wat Han betrof, mochten ze allemaal in handen van de Breker vallen.


  ‘We moeten echter realistisch zijn en ons voorbereiden op wat we het liefst willen vermijden,’ zei Elena. ‘Als ze een manier hebben gevonden om de magische binding tussen de Hoogmagiër en de koningin te verbreken, is het mogelijk dat de Bayars een aantal magische wapens in hun bezit hebben die dateren van vóór de Afbraak. We weten niet of ze die al die tijd hebben bewaard, of dat ze ze sinds kort in handen hebben.’


  Verbijsterde uitroepen golfden door de ruimte. Han voelde een steek van onbehagen en fluisterde tegen Vogel: ‘Waarom is dat belangrijk?’


  ‘De Clans maken nog steeds de amuletten die nodig zijn om magie te geleiden,’ zei ze. ‘Maar tegenwoordig hebben die amuletten een beperkte levensduur. Ze moeten steeds door een Clan-meester of een matriarch worden vernieuwd. Dat geeft ons een zekere controle over de Magiërraad. De amuletten die voor de Afbraak zijn gemaakt, waren extreem krachtig. Als die eenmaal waren weggegeven, konden ze niet meer worden teruggenomen. In de Naeming is bepaald dat al die stukken aan de Clans moesten worden teruggegeven.’


  Han dacht aan de amulet onder zijn slaapbank. Zou dat zo’n bijzondere amulet zijn? Waren de Bayars er daarom zo op gebrand om hem terug te krijgen?


  Misschien moest hij hem in het ravijn gooien, zoals Danser had voorgesteld op de dag dat ze hem hadden gevonden.


  ‘Voor dit moment,’ zei Averill, ‘vragen we alle Clan-handelaren de handel in amuletten, talismannen en andere magische voorwerpen te staken. We mogen de Magiërraad niet in staat stellen een nog groter wapenarsenaal te vergaren dan ze al hebben.’ Hij trok een scheve glimlach. ‘Ik weet dat dat een hard gelag is voor diegenen onder ons die van deze handel afhankelijk zijn.’


  ‘De Magiërraad zal dat als een provocatie opvatten,’ fluisterde Vogel tegen Han. ‘Er zal met oorlog worden gedreigd, of erger, vooral nu de oorlog in het zuiden voortduurt. Ze zullen beweren dat ze voldoende amuletten nodig hebben om jonge magiërs op te leiden en de Fells tegen de zuiderlingen te beschermen. Het is mogelijk dat ze de koningin van hun standpunt kunnen overtuigen, en dat zal dan vervelende gevolgen hebben voor onze broeders die in de stad werken en handeldrijven.’


  Er werd gesproken over mogelijkheden om eventueel geweld in de Vale te voorkomen en er werden alternatieven besproken voor degenen die voor hun inkomsten van de handel op de markten in de Vale afhankelijk waren.


  ‘Ik zal blijven proberen om vanuit het hof zo veel mogelijk invloed uit te oefenen,’ zei Averill.


  ‘Ik maak me zorgen om je, Averill,’ zei Willo. ‘Er is al een aanslag op je leven gepleegd.’


  De handelaar haalde zijn schouders op. ‘Het leven is zo lang of zo kort als het is,’ zei hij. ‘De Schepster zal me roepen als zij er klaar voor is.’


  ‘Als we Helena kunnen overhalen om naar Kamp Demonai te komen, kunnen we haar misschien bevrijden van de magische bezwering die haar in haar greep heeft,’ zei Willo.


  ‘Zolang Avery Bayar in haar oor fluistert, zal ze dat waarschijnlijk niet doen,’ zei Elena zuur.


  Rens Demonai, die nog niets had gezegd, nam nu het woord. ‘We zouden de koningin in hechtenis kunnen nemen,’ zei hij, ‘en haar zelf naar Kamp Demonai brengen.’ Hij keek om zich heen, alsof hij de wilskracht van zijn publiek probeerde in te schatten en voegde eraan toe: ‘Als de koningin iets mocht overkomen, zouden we de kroonprinses kunnen kronen.’


  ‘Nee, Rens Demonai,’ zei Elena. ‘Helena ana’Lissa is de rechtmatige koningin van de Fells en een afstammeling van Hanalea. Een aanval op haar zal ons niets dan ongeluk brengen.’


  Rens haalde zijn schouders op, maar Han wist dat hij het idee niet zomaar opgaf.


  De bijeenkomst werd afgesloten, en degenen die hem hadden bijgewoond, liepen in groepjes van twee en drie pratend naar buiten. Han wist dat alle gastenverblijven en vuurcirkels druk bezet zouden zijn met mensen die tot diep in de nacht zouden blijven praten. In de wetenschap dat hun uren samen geteld waren, leunde hij dicht naar Vogel toe en fluisterde: ‘Laten we nog even naar de rivier gaan.’


  Maar tot zijn schrik legde Willo een hand op zijn schouder. Hij had haar niet horen aankomen. ‘Blijf nog even, Jaagt Alleen. We moeten met je praten.’


  ‘Oké,’ zei hij en hij vroeg zich af: wie zijn ‘wij’?


  Vogel stond op. Han vroeg: ‘Mag Vogel erbij blijven?’ Maar Willo schudde haar hoofd.


  Verbaasd en een beetje geïrriteerd zei Han tegen Vogel: ‘Wacht buiten op me, oké? Dit duurt vast niet lang.’


  ‘Ik blijf niet uren op je wachten, Jaagt op Vogel,’ zei Vogel met een grijns. Met ruisende rokken liep ze naar buiten.


  Nu verder iedereen weg was, zaten alleen Averill, Elena, Danser en Willo nog om het vuur. Van hen keek Danser net zo verbaasd als Han.


  Han begon ongerust te worden. Aan Willo’s gezicht was duidelijk te zien dat er slecht nieuws op komst was. Averill en Elena kende hij niet zo goed en hij was altijd een beetje bang voor ze geweest. Misschien ging Willo haar aanbod om hem tot genezer op te leiden intrekken. Misschien gingen de oudsten hem verbannen, omdat hij ondanks Willo’s waarschuwing met Vogel was blijven omgaan. Misschien wilde Averill hem vragen stellen over het meisje dat hij uit de Zuiderbrugtempel had ontvoerd. Misschien hadden ze de amulet gevonden die hij onder zijn slaapbank had verstopt.


  Op dat moment ging de deur open en kwam Lucius Frieling binnen, wat waarschijnlijk het meest verbazingwekkende was wat er had kunnen gebeuren. Han wist dat Lucius handeldreef met de Clan, maar hij had hem nog nooit in een van hun kampen gezien.


  De oude man zag er minder verwaarloosd uit dan gewoonlijk. Hoewel zijn broek en blouson versleten waren, waren ze schoon en van goede kwaliteit. Ook had hij zijn best gedaan om zijn haar en zijn baard enigszins te fatsoeneren. Zijn grijze ogen stonden helder en Han durfde erop te zweren dat hij nuchter was.


  Dat was op zichzelf al verontrustend.


  ‘Lucius? Wat doe jij hier?’


  ‘Daar kom je snel genoeg achter, Jongen,’ zei Lucius met een grimmig lachje. De oude man leek bijna vrolijk. Hij knikte de aanwezi gen toe, alsof hij ze allemaal kende en ging toen bij de anderen zitten.


  Willo stond op en ging midden in de halve kring staan. Zij had duidelijk de leiding van deze geïmproviseerde bijeenkomst.


  ‘Jaagt Alleen, om te beginnen wil ik je om vergiffenis vragen,’ zei Willo.


  Han staarde haar enkele ogenblikken sprakeloos aan. ‘Waarom? Waarvoor? Als u het over mam en Mari hebt, daar kon u niets aan doen.’


  ‘In zekere zin wel,’ zei Willo. Het was niets voor haar om zoiets te zeggen, meestal zei ze meteen waar het op stond. Blijkbaar viel het haar zwaar om dit verhaal onder woorden te brengen.


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Het was mijn schuld. Door mijn toedoen hebben ze de Garde op hun dak gekregen. Ik had weg moeten blijven.’ Hij sprak niet over de amulet. Danser wist ervan, net als Lucius, maar geen van de twee wist wat er later gebeurd was en dat hij het ding nog steeds had.


  Han schaamde zich dat hij de amulet had bewaard en dat hij had geprobeerd hem te verkopen. Dat was het verhaal dat hij moeilijk over zijn lippen kon krijgen.


  ‘We hebben lange tijd iets voor je geheim gehouden,’ zei Willo. ‘Om veel redenen. Deels om je te beschermen. Voornamelijk om alle anderen te beschermen. Maar nu hebben we om verschillende redenen besloten je de waarheid te vertellen.’


  Han zei niets, maar wachtte af. Zijn hart ging in zijn borst tekeer als een forel op het droge. Nog meer slecht nieuws. Iets anders kon het niet zijn.


  Willo stond op en gaf Han een kan met thee en een kom. Hij staarde er met een wezenloos gezicht naar en keek toen op naar Willo.


  ‘Neem wat,’ zei ze. ‘Daar word je rustig van.’


  Hij moest dus rustig zijn, voor hij dit nieuws te horen kreeg. Hij schonk zichzelf in en nam voorzichtig een slokje van het troebele brouwsel. De geur kwam hem bekend voor, hoewel hij het nog nooit eerder had geproefd.


  Lijsterbes. Bescherming tegen magie en hekserij. Hij keek Willo verbaasd aan, maar zij ontweek zijn blik.


  Han dronk nog wat thee. Misschien had lijsterbes rustgevende eigenschappen waar hij nog niet eerder van had gehoord. Dat was zo met planten. Je kon ze voor verschillende doeleinden gebruiken.


  Tot Han’s verbazing begon Lucius te praten. ‘Jongen, herinner je je het verhaal nog dat ik je bij de kreek heb verteld? Over Hanalea en Alger Waterlow? Dat verhaal dat je maar niks vond?’


  Han knikte verward.


  ‘Nou, het was waar. Van het begin tot het eind. Wat ik je niet heb verteld, is dat Hanalea zwanger was toen Waterlow stierf. Van een tweeling, om precies te zijn.’


  ‘Wat?’ Dit was volkomen in strijd met alle andere oude verhalen. Hanalea was praktisch een heilige. De redster van haar volk. Op de een of andere manier werd er in de legenden nooit gerept over wat er tussen Hanalea en de Demon zou zijn gebeurd nadat hij haar had ontvoerd. ‘Dat heb ik nog nooit gehoord,’ zei hij.


  ‘Slechts weinig mensen wisten ervan. Toen Waterlow was vermoord, werd iedereen in beslag genomen door de Afbraak en pogingen om de wereld te redden. Nadat Hanalea er via onderhandelingen voor had gezorgd dat de Naeming tot stand kwam, zonderde ze zich af, zodat niemand haar na alles wat ze had doorstaan meer kon lastigvallen. Ze bracht de kinderen ter wereld  een jongen en een meisje. Daarna trouwde ze, in stilte, maar na de tweeling kreeg ze geen kinderen meer.’ Lucius keek bedroefd, alsof het een persoonlijk verlies betrof. ‘Het was alsof ze alleen Waterlows kinderen wilde. Hun dochter, Marguerite, stichtte de Nieuwe Lijn van Koninginnen. Gelukkig gaf zij geen blijk van magische krachten, hoewel sommigen beweren dat de voorspellende gaven waarover Hanalea’s afstammelingen beschikken, van Waterlow afkomstig zijn.’


  ‘Bedoel je dat de Lijn van Koninginnen uit het bloed van de Demonenkoning voortkomt?’ fluisterde Han.


  ‘Inderdaad,’ zei Elena, bijna verdedigend. ‘Het bloed is misschien besmet, maar het bloed van Hanalea heeft dat overwonnen.’


  Juist. Geen wonder dat dat verhaal geheim was gehouden. Als het waar was.


  ‘Wat is er met de jongen gebeurd?’ vroeg Han.


  Lucius lachte zacht. ‘De jongen was een probleem, want het was vanaf zijn geboorte overduidelijk dat hij magisch begaafd was. De weinigen die er vanaf wisten, kregen te horen dat de baby was vermoord en op een onbekende plek was begraven. De kiem van het monster en zo. Het werd vergeten. Maar ik weet dat de baby in leven is gebleven.’


  ‘Waarom zouden ze hem in leven houden?’ vroeg Han. Waren ze na alles wat de Demon had gedaan niet bang dat de zoon ook slecht zou worden?


  ‘Ze waren van plan hem te vernietigen. Ze gaven hem aan de matriarch van een van de Clans en droegen haar op hem van een hoge klif te laten vallen. Dat werd toentertijd als een grote eer beschouwd.’ Lucius keek met iets uitdagends in zijn troebele ogen op naar Elena. Elena keek onbewogen terug.


  Lucius richtte zijn blik weer op Han. ‘Maar Hanalea greep in. Gekleed als handelaar ging ze naar de matriarch en smeekte haar haar kind te sparen.’


  Plotseling kwam Han een beeld voor ogen  van een marmeren beeld in de tuin van de Zuiderbrugtempel. Het was een oud kunstwerk  Jemson zei dat het rond de tijd van de Afbraak was gemaakt en oorspronkelijk op een andere plek had gestaan. Het was een beeltenis van Hanalea in handelaarskledij  een ongebruikelijke voorstelling. De Krijgskoningin droeg een baby in haar ene arm en hield met haar andere arm een zwaard omhoog, waarmee ze een onzichtbare aanvaller afweerde. Het beeld heette: ‘Hanalea, moeder van de wereld’. Het was nooit bij Han opgekomen dat de afbeelding meer dan een symbolische betekenis had, dat het misschien een ware gebeurtenis weergaf.


  Lucius vervolgde zijn verhaal. ‘De Clans konden Hanalea, vooral na alles wat ze had gedaan en doorgemaakt, niets weigeren. Toch wilde de matriarch de jongen niet zomaar in de wereld loslaten, om hem zonder enig toezicht te laten opgroeien. Dus werd er een zeer kleine, zeer geheime raad bijeengeroepen, om te bepalen wat er moest gebeuren.’


  Gedachten tuimelden door Han’s hoofd. Daar had je het weer, het zoveelste verhaal dat in strijd was met alles wat hij eerder had gehoord. Wat moest hij nou geloven? Hij keek naar Danser, om zijn reactie te peilen. Zijn vriend zat als aan de grond genageld en speelde met de franje aan zijn broek. Danser had Lucius nog nooit een verhaal horen vertellen en wist niet hoe je in zo’n verhaal werd meegezogen.


  ‘Hoe weet je dit allemaal?’ vroeg Han. Hij bedoelde: waar haal je dit verhaal vandaan. Heb je het gevonden op de bodem van een fles met je eigen koopwaar?


  ‘Ik was degene die met Hanalea trouwde toen Alger dood was,’ zei Lucius.


  ‘Jij?’ Han zei het harder dan zijn bedoeling was. Hij keek de kring rond en zag de waarheid in ieder gezicht, alsof Danser en hij de enigen waren die niet van dit geheim op de hoogte waren.


  Deze oude man, die hooguit één keer per maand in bad ging, was met een koningin getrouwd geweest? En niet zomaar een koningin, maar de koningin die de wereld had gered. Een legendarische schoonheid, die in talloze beelden, etsen en schilderijen was vastgelegd.


  ‘Dat is onmogelijk,’ zei Han bot. ‘Ik wil niet vervelend zijn, hoor, Lucius, maar kom nou even  dan zou je onderhand duizend jaar oud zijn.’


  ‘Jazeker, ik ben al meer dan duizend jaar oud, hoewel ik heel lang geleden gestopt ben met tellen,’ zei Lucius met een glimlach, die zijn incomplete gebit toonde. ‘Als je me goed bekijkt, zie je van al die jaren de sporen terug. Ooit ben ik een magiër geweest. De beste vriend van Alger Waterlow. Tijdens de Afbraak ben ik blind geworden. Na Algers dood heb ik mijn gave ingeruild om met Hanalea te mogen trouwen.’


  Zijn stem kreeg plotseling een voorname klank. ‘De raad die de Naeming opstelde, koos mij uit om de herinnering aan die tijd mee te dragen. Op mij rust de vloek van de waarheid en de verplichting deze aan anderen te vertellen. Dat houdt me in leven. Wat er in de politiek ook gebeurt en hoe graag iedereen ook wil vergeten wat er is gebeurd, er is altijd iemand die het nog weet.’


  Han bedacht onwillekeurig dat hij voor zo’n belangrijke taak geen oude, sjofele dronkelap zou hebben uitgezocht. Hoe welbespraakt ook, wie zou er naar hem luisteren?


  Toen drong het plotseling tot hem door  misschien was Lucius een oude, sjofele dronkelap geworden omdat hij de last moest dragen van een waarheid die niemand wilde horen.


  ‘Wat heeft dit allemaal met Danser en mij te maken?’ vroeg Han. Hij dacht aan Vogel, die buiten ongeduldig op hem stond te wachten. Tenzij ze het al had opgegeven. De wereld was blijkbaar vol geheimen en hij hoefde ze niet allemaal te weten.


  ‘Dat zul je wel zien,’ zei Elena. Een Clan-verhaal had zijn tijd nodig. ‘Zoals je je kunt voorstellen, was er bittere onenigheid over wat er moest gebeuren met het magisch begaafde kind van de Demon, dat tot een extreem machtige tovenaar kon uitgroeien. Hij droeg tenslotte ook Hanalea’s bloed. Hem doden leek op koningsmoord.


  De Demonai-krijgers waren nog steeds van mening dat het kind gedood moest worden, wat Hanalea daar ook van vond. Maar de jongen had ongetwijfeld iets van Algers charme geërfd. De Waterlows hadden iets  ze wisten mensen voor zich in te nemen.’


  Daar had je het weer  mensen praatten over de Demonenkoning alsof hij een knappe, aantrekkelijke man was, iemand op wie een koningin verliefd zou kunnen worden. In plaats van een harteloos monster.


  ‘Niet alleen Hanalea, maar ook Lucius Frieling, de prins-gemaal, drong er sterk op aan het leven van de jongen te sparen,’ zei Elena, met een blik naar Lucius.’


  ‘Omdat dit kind de broer was van de kroonprinses, en bovendien een magiër, was men bezorgd dat hij zich zou aansluiten bij de Magiërraad. Misschien zou hij zelfs proberen een lijn van tovenaarskoningen te stichten, die een bedreiging zouden kunnen vormen voor de zittende koninginnen,’ zei Averill.


  ‘Ten slotte besloot de Raad van Oudsten het kind genade te schenken. De jongen mocht in leven blijven, maar hij werd aan Hanalea’s zorg onttrokken en zijn magische begaafdheid werd aan banden gelegd, zodat die zich niet kon openbaren. Zijn afkomst werd voor hemzelf en iedereen verborgen gehouden, zodat hij die niet voor zijn eigen doeleinden kon gebruiken. Sindsdien hebben wij altijd toezicht gehouden op zijn nakomelingen en ervoor gezorgd dat zij geen bedreiging konden vormen voor de koningin.’


  Averill haalde zijn schouders op. ‘Wat dat een goede beslissing? We zijn nu duizend jaar verder, maar we weten het nog steeds niet. Recente gebeurtenissen hebben ons echter gedwongen opnieuw over deze vraag na te denken. Gezien de dreiging vanuit Arden zou een langdurige oorlog tussen magiërs en de Clans het einde van het koninginnenrijk kunnen betekenen.’


  ‘Generaties lang heeft onze Raad van Oudsten de nakomelingen van de Demonenkoning gevolgd,’ zei Elena. ‘De magische eigenschap is nog steeds in hevige mate aanwezig, maar openbaart zich steeds minder vaak, waarschijnlijk onder invloed van de vermenging met ander bloed. Op dit moment weten we dat er één magisch begaafde afstammeling in leven is. Een jongen.’


  ‘En nu dan? Gaan jullie hem opsporen en doden? Vanwege zijn afkomst?’ vroeg Han. Waren ze daarom hier? Verwachtten ze van Danser en hem dat ze daarbij zouden helpen?


  Averill leek van deze vraag te schrikken. Eh... nee.’ Hij keek naar Elena, die steeds de moeilijkste vragen voor haar rekening leek te nemen.


  ‘De oorspronkelijke Raad bedacht dat het gunstig kon zijn om een lijn van magiërs te hebben die verwant was aan de koningin en die in tijden van conflict de troon zou kunnen verdedigen. Vooral in een conflict met magiërs,’ voegde Elena er fijntjes aan toe. ‘We hebben door schade en schande ondervonden dat groene magie haar beperkingen heeft.’


  Ik durf te wedden dat de Demonai-krijgers daar erg blij mee zijn, dacht Han.


  ‘Daarom hebben we de eis gesteld dat alle magisch begaafde afstammelingen van de Demonenkoning in de bergkampen worden opgevoed,’ zei Elena, ‘zodat we hun de gebruiken van de Clan kunnen bijbrengen en, naar wij hopen, hun lot en hun hart met het onze kunnen verbinden. Generaties lang hebben we dat gedaan. Het geheim wordt via de stamoudsten doorgegeven, lot op dit moment hebben we het nooit hoeven onthullen. Dat is de reden waarom we deze raad hebben belegd.’ Ze maakte een gebaar naar de andere aanwezigen.


  En toen werd het Han duidelijk. Een waarheid die hem allang duidelijk had moeten zijn, ondanks het omslachtige Clan-verhaal.


  Het was Danser, dat kon niet anders. Vuurdanser. Een passende naam voor de nakomeling van een magiër. Danser was magisch begaafd, en nu kwam de magie, die zo lang verborgen was gebleven, naar buiten kolken.


  Han keek van opzij naar zijn vriend, die verdiept leek in zijn eigen gedachten en zich kennelijk niet van Han’s plotselinge inzicht bewust was. Had Danser het geweten? Had hij ooit iets vermoed? Was hij echt het liefdeskind van Willo, of hadden ze dat alleen maar gezegd, zodat hij bij de matriarch, de wijste vrouw van Marisa Pijnhout, kon wonen? Nou, als ze van plan waren Danser te grazen te nemen, zou Han voor hem opkomen, hoewel hij niet wist hoe hij een magiër zou moeten helpen.


  Han was zo in gedachten verdiept dat hij niet goed oplette toen Elena met de welluidende stem van de matriarch het woord nam.


  ‘Deze raad roept naar voren: Jaagt Alleen, met de laaglandnaam Hanson Alister.’


  Er vielen enkele seconden stilte, waarin Han wachtte tot iemand anders zou reageren. ‘Wat?’ vroeg hij wezenloos. ‘Wat zei u?’


  ‘Jij bent het, Jaagt Alleen,’ zei Willo, en ze nam zijn handen in de hare. ‘Jij bent Waterlows enige magisch begaafde afstammeling.’


  ‘Nee!’ zei hij, en hij trok zijn handen los. ‘Waar hebt u het over? Ik ben niet begaafd. U moet Danser hebben.’ Hij keek naar Danser om steun te zoeken, maar zijn vriend had dezelfde uitdrukking op zijn gezicht als alle anderen  behoedzaamheid vermengd met hoop.


  ‘Maar je bent wél begaafd,’ zei Willo. ‘Bij je geboorte openbaarde zich dat zo duidelijk, dat je moeder de bevalling bijna niet had overleefd. Ik heb voor jullie allebei gezorgd. Ik heb cennestre Elena erbij gehaald.’


  Han schudde zijn hoofd en week achteruit, tot hij tegen de slaapbank botste. Elena kwam voor hem staan. Hoewel hij boven haar uit torende, voelde hij zich in het nauw gedreven.


  ‘Ik heb je armbanden gemaakt,’ zei ze, terwijl ze de zilveren banden om zijn polsen aanraakte. ‘Zij absorberen toverkracht, zowel je eigen toverkracht als toverkracht die tegen je wordt gebruikt. Ze beschermen je en voorkomen dat je zelf, per ongeluk of bewust, toverkracht gebruikt. Alle begaafde afstammelingen van Waterlow hebben ze gedragen.’


  Han tilde zijn armen op en staarde naar zijn armbanden alsof hij ze nog nooit eerder had gezien. Hij herinnerde zich dat Avery Bayar een toverspreuk tegen hem had uitgesproken en dat de vlammen in zijn armbanden waren gevloeid en verdwenen. Hij herinnerde zich dat de moordzuchtige demonen in Zuiderbrug hem hadden aangevallen en dat het had geleken alsof de magie gewoon van hem af rolde. Hoe hij ondanks Micah Bayars waarschuwing de amulet met de slang en de staf had opgeraapt en wel even een steek had gevoeld, maar er verder geen schade van had ondervonden. Dezelfde amulet had de Zuidbruggers tegen de muur gesmeten.


  Han Alister, de bendeleider van de Voddenrapers, een onvoorspelbare oplichter met bloed aan zijn handen, woede in zijn hart en ontelbare vijanden  die Han Alister was ook een magiër die vlammen uit zijn vingers kon laten schieten, bezweringen kon uitspreken en anderen zijn wil kon opleggen.


  Han Alister was de afstammeling van een waanzinnige die een koningin ontvoerde en de wereld kapotmaakte. Of hij was de laatste vertegenwoordiger van een liefde die zich niets had aangetrokken van de gangbare regels en van degenen die daar de prijs voor hadden betaald.


  De woorden van Shiv kwamen weer in zijn gedachten. Wat is dat toch met jou? Iedereen heeft het over je. Allemaal verhalen. Je hoort niet anders. Zilverband Alister dit, Zilverband Alister dat. Een en al succes.


  Maar hij was niet van koninklijke afkomst. Hij was de zoon van een wasvrouw en een soldaat.


  ‘Je vader droeg de armbanden ook, net als je grootvader,’ zei Elena, alsof ze zijn gedachten had gelezen. ‘Je vader heeft in Kamp Klif gewoond voor hij soldaat werd.’


  Ze zweeg even en een flikkering in haar ogen verraadde dat er nog een geheim was, dat ze voor zichzelf hield. ‘Hij is gestorven zonder iets van zijn afkomst af te weten.’


  ‘Wat hebt u tegen mijn moeder gezegd?’ hoorde Han zichzelf vragen. ‘Wist zij waar de armbanden voor nodig waren?’


  Elena schudde haar hoofd. ‘We vertelden haar dat je bezeten was door een demon. Dat de armbanden je zouden beschermen. Dat ze je de waarheid niet mocht vertellen, omdat dat je kwetsbaar zou maken voor het kwaad.’ De matriarch zei dit zonder een spoor van verontschuldiging in haar stem.


  Geen wonder dat mam er altijd van overtuigd was geweest dat hij zou vallen voor de verleidingen van de straat. Zelfs toen hij met zijn bendeleven was gestopt, bleef ze aan hem twijfelen. Ze kon nooit geloven dat hij zijn leven had gebeterd. Die leugen had voortdurend tussen hen in gestaan. In een van hun laatste gesprekken had ze gezegd: ‘Je bent vervloekt, Han Alister, en het loopt nog eens slecht met je af.’


  ‘We hebben geregeld dat je iedere zomer naar Marisa Pijnhout kwam,’ vervolgde Elena. ‘We gaven daar je moeder een kleine vergoeding voor.’


  ‘Dus... jullie betaalden mijn moeder om mij mee te mogen nemen?’ vroeg Han, met overslaande stem. ‘Stelde ze... stelde ze geen vragen?’


  Zou mam zich niet hebben afgevraagd waarom de Clans in hem geïnteresseerd waren?


  Niet als het geld opbracht. Mensen die niets hebben, kunnen zich niet de luxe veroorloven om vragen te stellen.


  ‘Je moeder hoopte dat het goed voor je zou zijn om de stad uit te gaan,’ zei Willo. ‘Ze hoopte dat je daardoor misschien uit het straatleven zou stappen en uiteindelijk een beroep in de buitenlucht zou leren. Dat dat je zou beschermen tegen die vroege... invloed.’


  Han voelde zich belaagd, zoals hij zich hier nog nooit belaagd had gevoeld. De huizen in de bergen had hij altijd beschouwd als een toevluchtsoord, een plek waar hij veilig was. Maar het was allemaal nep geweest. Willo en Elena en de anderen waren niets anders dan oplichters in Clan-kleding.


  ‘En dus... haalden jullie me hiernaartoe. Omdat jullie bang waren dat ik net als Alger Waterlow gek zou worden en de wereld kapot zou maken?’ Han wilde een koele, zakelijke en onverschillige toon aanslaan, maar hij had moeite om de trilling uit zijn stem te houden.


  ‘Alger Waterlow was niet gek,’ gromde Lucius. Han schrok, want hij was vergeten dat de oude man er nog was. Lucius keek dreigend naar de anderen. ‘Het kan me niet schelen wat jullie ervan vinden.’ Ah, dacht Han verbitterd. Nu moet ik zeker gerustgesteld zijn, want de gekke Lucius Frieling zegt dat mijn voorvader mét gek was.


  ‘Jaagt Alleen, jij bent als een zoon voor me geweest,’ zei Willo. ‘Het begon misschien als een verplichting, maar nu...’


  ‘U bent mijn moeder niet,’ zei Han. Hij voelde een kille, gemene plek van binnen, en hij had geen zin om zich daartegen te verzetten. ‘Ik had een moeder, en die is nu dood.’


  Averill had in ieder geval het fatsoen om te laten merken dat hij ermee zat. ‘Het spijt me. We weten dat het te veel is om ineens te verwerken.’


  ‘Wat heeft dit nou allemaal te betekenen?’ vroeg Han. Hij wilde het het liefst zo snel mogelijk achter de rug hebben en van hun aanwezigheid af zijn, zodat hij er in zijn eentje over kon nadenken. ‘Waarom vertellen jullie me dit nu, na al die tijd?’


  ‘Wij denken dat dit de gevaarlijkste tijd is sinds de Afbraak,’ zei Willo. ‘Avery Bayar vormt een grote bedreiging voor de koningin en de koninklijke lijn. De macht van de Magiërraad groeit. Ze waren er bijna in geslaagd een van de hunnen met de kroonprinses te laten trouwen.’


  ‘Wat heeft dat met mij te maken?’ vroeg Han.


  ‘We hebben je dit verteld, omdat je kunt kiezen,’ zei Elena. ‘We kunnen de armbanden laten zitten. Dan ga je verder zoals je tot nog toe bezig was. Als je in Marisa Pijnhout wilt blijven, zal Willo je de kunst van het genezen bijbrengen.’


  ‘En Demonai? Kan ik daar ook naartoe?’ Han wist dat hij met deze vraag Elena’s geduld op de proef stelde.


  ‘Dat hangt ervan af,’ zei Elena, met een blik naar Danser. ‘Het ligt eraan hoe goed dit geheim bewaard blijft. Als bekend wordt dat je een magiër bent, kan dat in Demonai je leven in gevaar brengen, zelfs als je de armbanden draagt.’


  ‘Dus de Demonai-krijgers weten dit niet van mij?’ vroeg Han. Hij dacht aan Vogel. En aan Rens Demonai.


  Elena schudde haar hoofd. ‘En dat is ook maar beter zo.’


  Han wreef over zijn voorhoofd. Zijn kop thee was koud geworden. ‘U zei dat ik kon kiezen.’


  Elena keek hem aan. ‘We kunnen ook de armbanden verwijderen, Jaagt Alleen. Maar alleen op voorwaarde dat je met Vuurdanser naar Huis Wien in Ogdensfort gaat en daar de gave leert beheersen en gebruiken die de Schepster je heeft gegeven. Wij zullen je steunen, we zullen je je amulet geven en we zullen je opleiding en kostgeld betalen. Als je klaar bent met je opleiding, kom je hier terug en stel je je vaardigheden ten dienste van de Clans en de Ware Lijn van Koninginnen.’


  Han staarde haar aan. ‘Dus magiërs zijn oké, zolang ze maar voor jullie werken?’


  Blijkbaar wel, want ze haalden allemaal zo’n beetje hun schouders op en keken elkaar aan.


  ‘Waarom ik?’ vroeg Han. ‘Waarom Danser niet? Hij is ook een magiër, en hij zal waarschijnlijk niet gek worden.’


  ‘Als het Avery Bayar is gelukt de bezwering te verbreken die hem is opgelegd toen hij tot Hoogmagiër werd verheven, moet hij oude magie hebben gebruikt,’ zei Averill. ‘We maken ons zorgen over wat de Bayars nog meer hebben verstopt. Als zij toegang hebben tot ou de amuletten, kunnen ze die gebruiken om andere magiërs aan hun kant te krijgen. Om daar weerstand aan te bieden, hebben we iemand nodig die heel machtig is. Machtiger dan Danser.’


  ‘Waarom denken jullie dat ik zo machtig ben?’ vroeg Han. ‘Ik heb nog nooit iets met magie gedaan.’


  ‘Ik heb je armbanden omgedaan toen je nog een baby was,’ zei Elena. Je kon aan haar gezicht zien dat ze zoiets niet graag nog eens zou willen meemaken. ‘Ik weet waar je toe in staat bent.’


  Lucius barstte in een hoog, piepend gelach uit. ‘Kijk, Jongen, waar het om gaat, is dat iedereen weet wat de jonge Alger Waterlow zou doen,’ zei hij. ‘Ze hopen dat je op je bet-bet-betovergrootvader lijkt. Op het vernietigen van de wereld na. Ze hopen dat ze jou beter in de hand kunnen houden.’


  ‘Juist,’ vatte Han voor de zekerheid samen. ‘Dus jullie zijn op zoek naar een huursoldaat met toverkracht.’


  Elena Demonai schudde haar hoofd. ‘We zijn op zoek naar een voorvechter. Iemand die de bergkampen zal verdedigen tegen de Magiërraad, als dat nodig mocht zijn. We kunnen niet afwachten wat de Bayars in hun schild voeren. Je moet worden opgeleid en dat kost tijd.’


  ‘En als ik weiger, sturen jullie Danser in zijn eentje op de Magiërraad af.’


  Elena knikte. ‘We hebben geen andere keus.’


  Ze praatten maar over Danser alsof hij er niet bij was. Dit ergerde Han.


  Stel je voor dat ze de armbanden weghaalden en Han’s toverkracht als een steekvlam ontbrandde en onmiddellijk weer uitdoofde? Dan zou hij nog dezelfde problemen hebben als nu, maar de bescherming kwijt zijn die de armbanden hem boden. Als Avery Bayar hem dan nog eens probeerde te roosteren, zou hij de klos zijn.


  Bovendien wist hij wel beter dan een overeenkomst te sluiten waar hij niet alle bijzonderheden van kende.


  ‘Wat gebeurt er als jullie de armbanden verwijderen en ik me niet aan mijn kant van de afspraak houd?’ vroeg Han. ‘Hoe weten jullie dat ik naar Ogdensfort ga? Hoe weten jullie dat ik jullie kant kies als het op een confrontatie met de magiërs aankomt?’


  ‘Jaagt Alleen,’ zei Willo snel. ‘Natuurlijk hou je je aan je woord.’ Heer Averill stak zijn hand op. ‘Nee. De jongen moet het weten.’


  De patriarch keek Han recht aan. ‘Als we de armbanden verwijderen en jij doet niet wat je hebt beloofd, dan zullen we je opsporen en doden.’


  Ik durf te wedden dat Rens Demonai die opdracht krijgt, dacht Han, met een onbehagelijk gevoel in zijn nek. Hoewel hij al zijn leven lang werd opgejaagd, had hij altijd zijn toevlucht kunnen nemen tot de bergkampen. Die mogelijkheid zou hij nu niet hebben.


  ‘En als ik van gedachten verander? Kunnen jullie dan de armbanden weer omdoen?’


  Elena schudde haar hoofd. ‘Het was de eerste keer al moeilijk genoeg. Je bent nu veel machtiger dan toen. Ik zal je toverkracht niet nog eens kunnen vastleggen.’


  ‘Neem een paar dagen de tijd om erover na te denken,’ drong Willo aan. ‘Je kunt ons allemaal om raad vragen.’


  Alsof iemand het uit zijn hoofd zou willen praten. Han moest toegeven dat de Clans niet voor niets bekend stonden om hun goede handelstechnieken.


  Hij wist wat mam zou zeggen. Houd de armbanden om, blijf bij Willo, leer een vak, zodat je op een eerlijke manier de kost kunt verdienen. Blijf bij de Bayars uit de buurt. Kies voor veiligheid. Dat zou hij moeten doen.


  Maar wat liep hij nou eigenlijk voor risico? Mam en Mari hadden de prijs al betaald voor zijn stomme fouten. Hij had er een puinhoop van gemaakt. Dat kon hij niet meer ongedaan maken.


  Aan de andere kant was hij niet de enige schuldige. De Hoogmagiër en de koningin en haar Garde hadden ook een rol gespeeld. De enige manier om te zorgen dat ze spijt kregen van wat ze hadden gedaan, om ze anders tegen de prijs van een leven te laten aankijken, om zo’n diepe indruk op de wereld achter te laten dat dat hun aandacht wel moest trekken, was door zelf risico te nemen.


  Op dat moment kon het hem weinig schelen wat er met hem zou gebeuren. En dat was maar goed ook, want als hij vooruitkeek, had hij er geen idee van hoe het allemaal zou aflopen.


  Hij stond op en stak zijn handen naar voren. ‘Ik heb mijn beslissing al genomen. Haal ze er maar af,’ zei hij. Hij keek naar Dansers gezicht terwijl hij het zei en hij zag de opluchting, vermengd met pijn en spijt op het gezicht van zijn vriend.


  ‘Jaagt Alleen, wacht!’ zei Willo. Ze draaide zich om naar de ande ren. ‘Deze jongen is nog geen maand geleden zijn moeder en zijn zus kwijtgeraakt. Hij is in de rouw en heeft tijd nodig om te herstellen. We mogen hem niet dwingen nu te beslissen.’


  ‘We hebben weinig tijd,’ zei Elena. ‘Danser vertrekt overmorgen naar Ogdensfort en het is veiliger als ze samen reizen. De opleiding begint over een maand en het kost tijd om er te komen, zelfs als zich onderweg geen moeilijkheden voordoen.’


  ‘Ik wil alleen niet dat hij iets beslist waar hij later spijt van krijgt,’ zei Willo.


  ‘Het is goed zo. Ik heb al besloten,’ zei Han weer, harder nu. ‘Wie gaat het doen?’ Hij keek van Elena naar Heer Averill.


  ‘Ga zitten,’ zei Elena kortaf. Han ging op een van de slaapbanken zitten. Ze pakte haar draagtas erbij en ging naast hem zitten. ‘Zet de toortsen dichterbij,’ zei ze, en Danser en Averill gehoorzaamden.


  Ze tastte diep in haar hertenleren buidel en haalde een klein pakje voor de dag. Toen ze het leren omhulsel opzij vouwde, kwam er een reeks fijne gereedschappen tevoorschijn om zilver mee te bewerken. Elena koos een hamer en een beitel uit, legde Han’s arm over haar knokige knieën en gebaarde naar Willo dat ze erbij moest komen. Willo knielde naast Han neer, greep zijn rechterhand stevig vast, zodat zijn pols niet kon bewegen en keek hem in de ogen. Hij keek terug met het meest uitdrukkingsloze gezicht dat hij kon opbrengen.


  Met de hamer en beitel tikte Elena langs een lijn van magische tekens die in het zilver waren gegraveerd. Langs de lijn vormden zich kleine scheurtjes, die naarmate haar werk vorderde steeds breder werden.


  Han’s hand begon te tintelen. Hij wist niet zeker of het kwam door de trilling van de herhaalde slagen met de hamer, of dat het magie was die begon door te lekken. Willo’s ogen werden groot, dus misschien voelde zij het ook.


  Plotseling stopte Elena, greep zijn andere hand en begon daar aan de armband te werken.


  ‘Het is belangrijk dat ze tegelijk breken,’ zei ze. ‘Anders kan de onbalans je het leven kosten.’


  Han dacht aan de keren dat hij zilversmeden op de markten had gevraagd de armbanden te verwijderen en huiverde.


  ‘Zit stil,’ zei Elena grimmig. Het duurde niet lang voor de rechterarmband er net zo uitzag als de linker.


  ‘Goed,’ zei Elena en ze haalde diep adem. ‘Nu gaan we de armbanden breken. Ben je zover, Jaagt Alleen?’


  Zo simpel was het dus om de zilveren banden die hij zijn hele leven had gedragen te verwijderen. Han knikte, plotseling ongerust. Zijn mond voelde droog aan, zijn handen zweetten. Stel je voor dat het hem zijn leven kostte? Zijn hart begon sneller te kloppen, alsof het nog even zo veel mogelijk slagen wilde maken.


  ‘Wacht.’ Willo gaf hem de kom met lijsterbesthee. ‘Hier. Drink hier nog wat van. Voor de zekerheid.’


  Han dronk de kom leeg en zette hem weg. Willo schonk hem meteen weer vol, blijkbaar vastbesloten om hem in lijsterbesthee te verdrinken, maar Elena wenkte haar weg.


  Elena schoof haar duimen onder de beide armbanden. Met een snelle, draaiende beweging trok ze ze weg en gooide ze op de grond. Han staarde naar zijn armen. Op de plek waar de banden het zonlicht hadden tegengehouden, was de huid op zijn polsen zo bleek als een vissenbuik.


  Toen sloeg er een hete golf door hem heen, die ergens diep van binnen begon en tot in zijn vingers en tenen doordrong. Het deed Han denken aan de keer dat hij voor een weddenschap een kom van Lucius’ koopwaar had leeggedronken. Beelden tolden door zijn hersenen en kwamen achter zijn ogen met elkaar in botsing. Zijn haar stond recht overeind en vlammen golfden over zijn huid. Vonken dropen van zijn lichaam. Ze brandden gaten in zijn blouson en maakten schroeiplekken in zijn broek. Hij strekte zijn armen uit, in de veronderstelling dat hij eruitzag als een van die brandende stropoppen die de Clans tijdens de oogst in het veld zetten. Stel je voor dat hij het huis in brand stak? Het was tenslotte van hout.


  In paniek zette hij de kom lijsterbesthee aan zijn mond en sloeg hem achterover. Toen duwde hij zichzelf overeind en wankelde zonder iets te zien naar de deur, de koele nachtlucht in.


  Han hoorde Elena schreeuwen: ‘Vuurdanser, ga hem achterna, help hem.’


  Han voelde zich gloeiendheet, stralend, lichter dan hij zich ooit had gevoeld. Hij was de vlam in de lamp van een lichaam dat ieder moment in lucht dreigde op te gaan. Hij strekte zijn handen uit. Ze gloeiden in het donker. Zijn botten schenen door het vlees heen.


  Toen greep Danser zijn handen vast en dat bracht hem op de een of andere manier weer in evenwicht.


  ‘Gloeiende botten nog aan toe,’ zei Danser. ‘Je kunt het niet zomaar de vrije loop laten. Concentreer je, anders steek je het hele kamp nog in brand.’ Hij duwde iets in Han’s handen. ‘Hier. Probeer dit. Leid het hier maar doorheen.’


  Het was de amulet die Danser bij zijn naamdagceremonie had gekregen: de Clan-danser, omringd door vlammen.


  Han haalde diep adem, liet de lucht ontsnappen en concentreerde zich op de amulet. Via zijn handen leek er toverkracht in de amulet te vloeien en de vurige beekjes onder zijn huid doofden uit, tot er alleen een smal stroompje overbleef.


  ‘Dank je wel,’ fluisterde Han en hij gaf de amulet aan Danser terug.


  ‘Ik heb met vallen en opstaan een paar dingen geleerd,’ zei Danser. ‘Je kunt magie in deze dingen opslaan en bewaren voor later.’


  ‘Zal dat problemen geven?’ vroeg Han. ‘Mijn magie in jouw amulet?’


  Danser haalde zijn schouders op. ‘Ik heb geen idee. Ik ben al een jaar bezig om dit onder controle te krijgen, maar ik weet er nog steeds weinig van. Ik zal je leren wat ik weet, als je belooft dat je me niet in brand zult steken.’ Danser trok een scheve glimlach, de eerste die Han sinds de naamdagceremonie van hem te zien kreeg. ‘Ik heb het idee dat de Oudsten gelijk hebben  dat je veel machtiger bent dan ik. Misschien heeft het zich sinds je babytijd geleidelijk opgebouwd.’


  Hoe egoïstisch ook, Han was blij dat Danser er was, dat hij iemand had om mee naar Ogdensfort te reizen. Dat hij dit niet helemaal alleen hoefde uit te zoeken.


  ‘Je moet met Elena over je amulet praten,’ zei Danser. ‘Ze zal iets maken wat speciaal voor jou is bestemd.’


  Wat zou ze dan maken, vroeg Han zich af.


  Toen werd zijn aandacht getrokken door iets in de schaduw onder de bomen. Daar stond Vogel, als aan de grond genageld, met een ontzette uitdrukking op haar gezicht. En achter haar stond Rens Demonai, zijn knappe gezicht hard en alert, alsof hij een giftige slang tussen het haardhout had ontdekt en erover nadacht hoe hij het beest het beste kon doden.


  En toen herinnerde Han het zich weer. Hij had tegen Vogel gezegd dat ze op hem moest wachten, dat ze na de bijeenkomst naar de rivier zouden gaan. Waarschijnlijk had ze vlammen van hem af zien druipen en had ze het gesprek tussen Danser en hem opgevangen.


  ‘Vogel!’ riep Han, toen ze zich omdraaide. ‘Wacht!’


  Maar Vogel verdween zwijgend tussen de bomen. Rens bleef nog een ogenblik naar hem staren, maar ging toen achter haar aan.


  Later die nacht lag Han op zijn slaapbank in het huis van de matriarch. Hij kon niet slapen. Elena had hem een kleine amulet gegeven, waarin een das was uitgesneden. Die mocht hij gebruiken tot ze er een voor hemzelf had gemaakt. De amulet rustte op zijn borst, onder zijn blouson, maar Han besteedde er weinig aandacht aan.


  Hij was zich scherp bewust van de amulet met de slang en de staf die onder zijn bed verborgen lag. Het was alsof iemand daar een vuur had aangelegd. Zijn huid schroeide, hoe hij ook ging liggen.


  Willo was nog steeds weg, ongetwijfeld om met Averill en Elena zijn toekomst te plannen. Danser sliep  Han hoorde zijn rustige ademhaling aan de andere kant van de kamer.


  Toen hij iemand buiten hoorde, dacht hij eerst dat het Willo was die thuiskwam. Maar de indringer bewoog zich op een heimelijke manier, met horten en stoten, en tegen de tijd dat Han beweging zag in de deuropening, had hij zijn mes in zijn hand, maar hoop in zijn hart.


  ‘Vogel?’ fluisterde hij. Misschien was ze teruggekomen. Misschien konden ze het uitpraten. Misschien...


  ‘Ben jij dat, Jongen?’ klonk een gedempte stem. Het was Lucius.


  ‘Ja, ik ben het,’ zei Han. Hij liet zich achterover vallen en schoof zijn mes weer onder zijn kussen.


  ‘Ik dacht al dat je misschien nog wakker zou zijn.’ Lucius stak zijn stok voor zich uit en schuifelde naar voren, tot hij bij de slaapbank was. Hij ging naast Han op de rand zitten.


  ‘Wat wil je?’ mompelde Han. ‘Het is al laat.’


  ‘Je zult wel veel hebben om over na te denken.’


  ‘Tja.’


  ‘Heb je nog steeds die amulet die je van de jonge Bayar hebt afgepakt?’ vroeg Lucius. De oude man probeerde niets te laten merken, maar zijn handen bewogen onrustig in zijn schoot, zoals ze ook deden als hij boos of van streek was. ‘Je bent hem toch niet kwijtgeraakt in de brand, hè?’


  ‘Ik heb hem nog steeds,’ zei Han. ‘Hoezo?’


  ‘Je moet hem leren gebruiken, dat is alles.’


  ‘Ik kan hem beter in een modderpoel gooien,’ zei Han. ‘Sinds ik dat ding heb opgeraapt, heb ik niets dan problemen.’


  ‘Problemen krijg je toch wel,’ zei Lucius. ‘Het is wel zo goed als je over wat vuurkracht beschikt om ermee om te gaan.’


  ‘Elena gaat een amulet voor me maken,’ zei Han. ‘Wat is daar mis mee?’


  ‘Elena wil je onder controle houden, net als iedereen. Iedere amulet die zij je geeft, is bedoeld om je in bedwang te houden. De amulet die jij hebt gepakt, is jouw rechtmatige eigendom.’


  ‘Juist ja. En misschien verandert hij me in een demon, net als Alger Waterlow. Misschien geeft hij me waanvoorstellingen.’ Han probeerde Lucius bewust uit zijn tent te lokken. Hij wist zelf niet waarom.


  Lucius spoog op de grond, bij wijze van antwoord.


  ‘Wat heb jij hier trouwens voor belang bij?’ vroeg Han uitdagend. ‘De plannen van Heer Demonai staan me niet aan, maar ik begrijp ze tenminste wel. Wat gaat dit jou opleveren?’


  ‘Alger Waterlow was mijn vriend,’ zei Lucius. ‘Jij bent zijn vlees en bloed. Ik wil niet dat jij net zo verraden en vermoord wordt als hij.’


  Met die woorden stond de oude man op en schuifelde naar buiten.


  



  Een week later reed Raisa ana’Helena, kroonprinses van de Fells, op haar merrie Switcher Kamp Demonai uit. Ze was gekleed in de bruin met groene verkennerskleuren van de Koninklijke Garde. Ze werd begeleid door Amon Byrne en de twaalf derdejaarscadetten die zichzelf de Grijze Wolven noemden. Die zwermden als gewichtige bijen om haar heen, de handen op hun wapens, en staarden dreigend het struikgewas in, alsof ze daarmee een hinderlaag konden voorkomen. Raisa hoopte dat dat zou slijten voor ze de Laaglanden bereikten.


  Het paleis verkeerde in een bedekte staat van opwinding, als zoiets bestaat. Raisa’s verdwijning was ook nu weer stilgehouden. Blijkbaar voelde de koningin er weinig voor om bekend te maken dat ze de kroonprinses aan een magiër had willen uithuwelijken en dat de prinses de magiër bij het altaar had laten staan.


  De Garde was er massaal op uitgestuurd om in de stad en op het platteland te zoeken naar sporen van de eigenzinnige prinses. Tijdens gesprekken met haar ministerraad had koningin Helena er haar bezorgdheid over uitgesproken dat dezelfde lafhartige struikrovers die Averill en Edon Byrne hadden aangevallen, nu ook haar dochter hadden ontvoerd. Volgens ooggetuigenverslagen van Averill zag Avery Bayar eruit alsof hij iemand in de gevangenis wilde smijten, maar niet wist wie hij moest kiezen.


  Raisa voelde zich schuldig, maar de gedachte dat ze al met Micah Bayar getrouwd had kunnen zijn, temperde haar schuldgevoel aanzienlijk.


  De herfst viel vroeg in de Geestbergen; er was een kilte in de lucht die verraadde dat het niet lang meer zou duren. De bladeren aan de espen beefden in de noordelijke bries en Raisa vrolijkte op bij het zien van hun schitterende gouden glans. Sinds haar terugkomst aan het hof had ze zich gevoeld als een schaap dat meedogenloos een steeds smaller pad op wordt gedreven, naar een plek waar ze helemaal niet wilde zijn.


  Nu verliet ze voor de allereerste keer de Fells en daalde ze af naar de onbekende, lage landen voorbij de grens. Ze was zich goed van de ernst van de situatie bewust; ze wist dat ze een risico nam, maar toch verheugde ze zich erop om zich aan de beperkingen van het hofleven te onttrekken. Ze zou misschien meer over Ogdensfort te weten komen dan in de beschermde omgeving van het kasteel mogelijk zou zijn geweest. Ze was weer op avontuur met Amon. Een nieuwe Amon deze keer, die haar meer intrigeerde dan vroeger en die een ander soort risico’s vertegenwoordigde.


  Alsof haar gedachten hem hadden geroepen, stuurde Amon zijn paard naast het hare. ‘We moeten doorrijden om voor het donker Westpoort nog te halen. We zullen onze lunch misschien in het zadel moeten opeten. We willen niet de aandacht op ons vestigen door midden in de nacht aan te komen.’


  ‘Zeker, commandant,’ zei Raisa, die er alvast aan probeerde te wennen om hem als haar meerdere aan te spreken. Amon leek er van zijn kant plezier in te hebben om haar rond te commanderen.


  In Westpoort zouden ze voor het eerst zien of haar vermomming werkte. Op de grens met Tamron zou zeker naar haar worden uit gekeken. Die gedachte was opwindend en beangstigend tegelijk.


  Amon had zich tijdens hun verblijf in Kamp Demonai vreemd afstandelijk en formeel opgesteld. Het leek bijna alsof hij het vermeed met haar alleen te zijn. Er was niet meer gekust, maar dat betekende niet dat dat nooit meer zou gebeuren.


  Ze leunde over de nek van haar paard en bracht hem met een duwtje van haar knie in galop.


  Honderden kilometers verder oostwaarts reden op bijna hetzelfde moment Han Alister en Vuurdanser Marisa Pijnhout uit. Ze vertrokken op de krachtige bergpony’s waar de Clans de voorkeur aan gaven, onaangekondigd, bijna heimelijk, op een tijdstip dat slechts bij enkele leden van de Clan bekend was. Ze hadden naar het westen kunnen gaan, de Bevende Moerassen door, om via Tamron naar het zuiden te reizen, maar dan hadden ze langs Kamp Demonai moeten reizen.


  Ze hadden dus besloten zuidwaarts te gaan en het risico van rondtrekkende bandieten en een voortwoekerende oorlog in Arden voor lief te nemen. Wat ze in ieder geval niet wilden, was een confrontatie met de Demonai-krijgers op hun eigen terrein. Han voelde een steek van spijt als hij aan Vogel dacht. Zij was op de avond dat de bergkampen bijeenkwamen naar Kamp Demonai vertrokken. Er was te veel onuitgesproken gebleven en het was volkomen onduidelijk wanneer hij haar weer zou zien.


  De Clans waren gul geweest voor hun nieuwe voorvechter: ze hadden hem de pony geschonken, evenals het zadel met toebehoren, en een door de Clan gemaakte dolk, een zwaard en een handboog. Han droeg een mooie, nieuwe cape tegen de regen en in een buidel om zijn middel rinkelde geld.


  Danser was hetzelfde uitgerust. Hij was in een zeldzaam goede bui, lachte, maakte grapjes en verzon allerlei nieuwe namen voor Han, die zijn nieuwe, hogere status weerspiegelden. Namen zoals Tovenaarsjager, Tovenaarsvloek en Heer Hanson de Vloekwerper, Redder van de Clans.


  Danser was in ieder geval blij dat hij Marisa Pijnhout met zijn roddels achter zich kon laten. Misschien zou het op onbekend terrein gemakkelijker zijn te doen alsof er niets was veranderd.


  Elena’s amulet hing aan een zilveren ketting om Han’s nek  een boogjager, deskundig uit jaspis en jade gesneden. Maar onder zijn tuniek hing de amulet met de slang en de staf. Hij knetterde tegen zijn huid, voortdurend magie in zich opzuigend.


  De pijn van Han’s verliezen sneed als een mes door zijn hart, maar het gevoel was in de loop der tijd zo verdoofd dat hij er bijna niets meer van merkte. Zijn schuldgevoel was een ander verhaal, maar ook daarmee had hij leren leven.


  Achter hem lag een stad die hem als een perzikenpit had afgekloven en uitgespuwd. Voor hem lagen de onbekende, vlakke landen van het zuiden, Ogdensfort en de leraren die de sleutels in handen hadden van de toverkracht die al zo lang in hem verborgen had gelegen.


  ‘Kom, Danser,’ zei hij. Voor het eerst sinds dagen was hij optimistisch gestemd. ‘Laten we eens zien of deze pony’s ons voor het vallen van de avond in Jagerskamp kunnen brengen.’
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